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YKPATHCbKA MOBA
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HEBTOMHUM JOCJIIJHUK HA IOJII YKPAIHCBKOI MOBO3HABYOI HAYKH:
IMPOPECOP KOCTHh KHCIJIEBCHbKHM

TIRELESS RESEARCHER IN THE FIELD OF UKRAINIAN LINGUISTICS:
PROFESSOR KOST’ KYSILEVSKYI

I'opoaunoscbka I'.I'.,
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KaHouoam inono2iyHux Hayx,

doyenm xKageopu yKpaincokoi Mosu

Hayionanvnozo ynieepcumemy «JIvgiecoka nonimexuixay

Y cTatTi BACBITNIEHO OCHOBHI BiXW XWUTTEBOIO LUMSAXY W HAYKOBOI AiNbHOCTI BUAATHOIMO YKpaiHCbKOro MOBO3HaBLS
n neparora K. Kucineecbkoro.

YCTaHOBNEHO, WO AesKi acneKT MiHrBICTUYHOrO AOPOGKY BYEHOr0 AOTenep € ManoBioMUMK A5 YKpaiHLiB, OCKINbKM
GinbLUiCTb MOro HaykoBUX Mpaub ony6nikoBaHO B 4iaCMoOpHMX BUAAHHSAX. 3a3HavyeHo, WO HeBenvka YacTuHa martepianis
Npo BYEHOro 36epiraeTbCs B apxiBi YkpaiHCbKOro BiflbHOrO yHiBepcuTeTy B MioHxeHi (HimewunHa).

3’sicoBaHo, LWo baratopiyHa HayKkoBa LisNbHICTb TanaHOBUTOO NIHrBIiCTa NPUCBAYEHA rONOBHO AOCNIOKEHHAM i3 Aia-
nekTonorii. Y Ui uapuHi HaykoBeLb 3anporoHyBaB HOBY KnacudikaLito ykpaiHCbKUX roBOPiB, 3aCHOBAHY Ha reHETUYHO-iC-
TOPUYHOMY MpUHUMNI. Yka3aHo, Wo AOCMiAHWK BUBYAB AaBHI YKpaiHCbKi Mam’aTkM y CBOiX npausx «MoBHi 0cobnmBocTi
cTapoykpaiHcbknx nam’stok XI-XIV cT. Ha Tni Kogekcy MaHkeHwTanHay ta «MoBa «YuntenbHux eaHreniiy XVI-XVII cT.
B HauioHaneHoMy My3ei y JTbBOBI», a TakoX A4OCNiQXKYBaB NMMTaHHS YKPaiHCbKOro NpaBonucy (npaus «lcTtopis ykpaiHCbKoro
NpaBOMUCHOro NUTaHHs. Cnpoba CUHTE3M») Ta iHLWI, ¥ AKMX 3apekomeHayBaB cebe focBiaYeHMM HaykoBLeM. Came pos-
BiAKaMu 3 gianekTonorii Ta icTopii MOBM MOBO3HaBeLb MOCIB rigHe MicLie B yKpaiHiCcThLi.

OcobnuBy yBary 3ocepemkeHo Ha nekcukorpadiyHoMy 4opobKy HayKOBLS, KW [OTENep € Le He [OCTaTHbO BUBYE-
HuM. MMpoaHanizoBaHo «CrNOBHUYOK YKpaiHCLKOI MOBY i FONOBHI NPaBOMUCHI NpaBmna Ta 3amiTkv o BiaMiHuy» (CTaHicna-
BiB, 1927), «YKpaiHCbKO-NONbCLKMIM i NONbCLKO-YKPAIHCbKMIA CROBHUKY (y cniBaBTOPCTBI 3 npod. €. MNpuuakom) (Jbsis,
1931), «[MpaBonucHuin cnoeHnyok» (NbsiB, 1934), aKi Bigirpanu BeNUKy posb He NuLle B ranuubkux LLKoONax, a h'y aep-
)KaBHUX YCTaHOBaX, 3240BONbHMBLUW HaranbHi NOTpebu Toro yacy.

Y pesynbrarti nekcukorpadiyHoro Onucy LMX CIIOBHUKIB BUSIBMEHO, WO B iXHiM CTPYKTYPI BUKOPUCTAHO andaBiTHWUM
npuHUMN NobynoBM peecTpy ChiB, NPeACTaBneHO NPaBOMNMUCHY, aKUEeHTyalilHy Ta rpamaTudHy XapaKTepucTuKW racen.
3acBigyeHo, WO KHUMM € BUCOKOSKICHUMUN BUOAHHSAMM | 3anuLWaTbCa aBTOPUTETHUMM Ta akTyanbHUMU OTenep, a cam
aBTOp 3acnyrosye Ha Te, Wo6 Moro iM's HazaBxay Gyno BNMcaHe B iCTOPIt0 YKPAIHCLKOro CrioBHMKapcTBa XX CTONITTA.

Kntouogi cnoBa: npodecop K. Knucinescbkuit, ykpaiHcbka emirpauis, 6iorpadiyHi BigoMocTi, MOBO3HaBYa AiSNbHICTb,
nekcukorpadiyHuii JOpoOoK.

The article highlights the main data concerning life and scientific activity of the outstanding Ukrainian linguist and teacher
K. Kysilevskyi.

It is established that some aspects of the linguistic achievements of the scholar are still little known to the Ukrainians,
as most of his works have been published by diaspora. It is noted that a small part of the materials about the scientist is
stored in the archives of the Ukrainian Free University in Munich (Germany).

It has been found that the long-term scientific activity of the talented linguist is mainly devoted to the research in dia-
lectology. The scientist proposed a new classification of the Ukrainian dialects in this area, based on the genetic-historical
principle. Itis stated that the researcher studied ancient Ukrainian monuments in his works “Linguistic features of old Ukrai-
nian monuments of XI-XIV centuries taking into consideration the Code of Hankenstein” and “The language of “the Teach-
ing Gospels of the 16"—17" centuries at the National Museum in Lviv” as well as he conducted a research on language
history, especially the issue of the Ukrainian spelling (his work “The History of the Ukrainian spelling issue. An attempt
at synthesis”) and others, where he proved to be an experienced scholar. It was the linguist who took a worthy place in
the Ukrainian studies with his research in dialectology and in the history of language.

Particular attention is paid to the lexicographic work of the scientist, which is still insufficiently studied. “The Diction-
ary of the Ukrainian Language and essential rules and notes for cancellation” (Stanislaviv, 1927), “The Ukrainian-Polish
and the Polish-Ukrainian dictionary” (co-authored with Prof. E. Hrytsak) (Lviv, 1931), “The spelling dictionary” (Lviv, 1934)
were analyzed, which played an important role not only in Galician schools, but also in public institutions, thus meeting
the urgent needs of the scholar’s activity time.
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It was found that as a result of lexicographic description of these dictionaries the alphabetical principle of construc-
tion of the register of words in their structure is implemented, the spelling, accentuation and grammatical characteristics
of slogans are presented. It is proved that his books are of a high-quality and to some extent remain authoritative and rel-
evant to this day, and the author deserves that his name be forever inscribed in the history of the Ukrainian lexicography

of the 20" century.

Key words: linguist, K. Kysilevsyi, the Ukrainian emigration, bibliographical information, linguistic activity, lexicographic

legacy.

IMocTranoBka npodaemu. Cepen BETHIHNX ITOCTa-
Tel y4eHWX, KOTpi 3MyIIeHi Oyl CBOTO Yacy ITOKH-
HYTH TEpEHH PiTHOI KpaiHH il moiXaTH y BUMYILEHY
eMirpamilo, € TaJIaHOBUTHH yKpaiHCHKMH MOBO3Ha-
Benp 1 nexaror K. Kucineschkuii. Bin migrorysas
1 BHJIaB COTHI HAyKOBUX MpaIlb i3 A1aJIeKTONOr 11, icTO-
pii YKpaiHChKOi MOBH, iCTOPHYHOI TpaMaTHKH, JICK-
cukorpadii, a TakoK TUIAKTHKH i METOUKH BUKJIIA-
nanHs pigHoi MoBu. [IpoTe B YkpaiHi mocTars 1boro
HAayKOBIIS Ta HOTO JIIHI'BICTHYHA CHIAIIIUHA, Ha Kallb,
JI0Ci € HETOCTATHBO JTOCIIIKSCHUMH.

AHaji3 ocTaHHIX XOCTiIKeHb i myOmaikamiii.
Oxpemi BiXHW KHTTEBOTO NUIIXY Ta HAyKOBO-TIeNa-
roriuyHoi MisIBbHOCTI BYeHOTO BUBYaimu M. birycsk
[2], C. BontiBeus [3], M. J3enmseniBcbkuii [6],
E. XKapcekuit [7], I1. Kosamis [17], 3. Tepnak [24],
a TakoXX omucyBaB y croraaax M. Ocran’sik [21; 22].
[Ipote y3araipHIOBaJIBHOI TIpalli, sika 6 CHCTEMHO
po3mIsAaNa HayKOBY CIAAIIUHY BUEHOTO, B Cy4acHIH
yKpaiHiCTHII i€ HeMae. 3 OTIIsiAy Ha Iie, Horo TBOp-
4icTh TOTpedye BCeOIYHOTO BHUBUCHHS Ta IPYHTOB-
HOTO aHaJli3y B HAYKOBUX ITyOJTiKaIlisX.

IlocTanoBka 3apaaHHs. MeTa cTaTTi — BUCBIT-
JINTA OCHOBHI BixW kuTTeBoro nurixy K. Kucines-
CHKOTO, OKPECJIHMTH HOTO JIHTBICTUYHY MisUTbHICTB,
BUOKPEMHUTU 3 Hel JeKcukorpaidyHuii IopoOOoK,
MpoaHaji3yBaTu HOro, MoKa3aTy 3HaYCHHS B yKpaiH-
ChbKOMY MOBO3HABCTBI.

Buxaan ocnoBHoro marepiajy. Kocts Kucines-
cekuit (1890-1974) — BumaTHHI yKpaiHCHKHH yde-
HUH, MOBO3HAaBellb, IOCBIIYEHHWI NENaror, aBTOp
YHCJICHHUX HayKOBUX Mpallb i3 JIIHTBICTUKH 1 JIIHTBO-
munakTukd. Bin OyB wieHom HaykoBoro ToBapucTsa
imeni Tapaca [lleBuenka y JIbBOBi, HOTO JOBTOJITHIM
HayKOBHUM CEKpEeTapeM, a ITi3HIIIe rojoBoro (hioio-
riunoi cexiii B Hpio-MopKy, 4ieHOM-KOpecoH/IeH-
TOM YKpaiHCBKOI BiJIbHOI akazemii Hayk, mpodeco-
PpOoM YKpaiHCHKOTO KaTOJIMIBKOTO YHIBEPCUTETY iIMEHI
cstoro Kimmenrist B Pumi, YkpaiHCBKOTO BiTBHOTO
yHiBepcuTeTy B MIOHXeHi, YKpaiHChKOTO TEXHIYHOTO
inctuTyTy B Hpto-Fopky, JIbBIiBCHKOTO yHiBEpCHTETY
imMeHi IBana ®panka, wieHoM MixXHapOAHOT BUTEHOL
akazemii Hayk y Ilapwxi, moyecHum wieHoMm PigHoi
wkonu B Heroapky.

Jlesiki BIIOMOCTI IIPO JKUTTEBHIA IIJISIX TA HAYKOBY
mismpHIcTE K. KucineBebkoro mizHaeMocs 3 BITUH3-
HSHHUX Ta 3aKOPAOHHUX CHIMKIIonemii [3; 6; 8; 25].
3a3HauYMMO TAKOXK, 1[0 HEBEJIMKA YaCTHHA MaTepiaiB

PO YKPaiHCHKOTO JIIHTBICTa 30epiracTbcs B apXiBi
VYkpaiHCBKOTO BINBHOTO YHiBepcuTeTy B MIOHXEHI
(HimeuunHa).

B oco6ogiii cripasi 1-pa K. KucineBcpkoro 3naxo-
MO JIEKiTbKa MAITWHOIHNCHHUX JIOKYMEHTIB, SK-OT
MIEPCOHATBHAN JIUCTOK, y SKOMY 3a3Ha4€HO JesKi
Oiorpadiyni BiIOMOCTI BYEHOTO Ta pe3yJbTaTH HOro
HAayKOBOI MisUTBHOCTI BiJIIOBIHO JIO TaKUX ITYHKTIB
(ycporo 19): 1) mpi3umie Ta imM’s; 2) yac Ta Micle
HapOLKEHHS; 3) CepelHs Ta BHCOKOIIKITHPHA OCBITa;
4) OCBITHIN TUTYH; 5) KOJIH, JIe Ta 3 SIKOI AUCIUILTIHA
3n00yTa rabimitamis; raOuriTamiiHa mpargs; 6) Tere-
PILIHIN NeqaroriyHO-BUKIAJAIBKINA TUTYI; 7) Y SKUX
IIKOJIaX, KOJIM Ta SKi TUCHUIUTIHA BUKJIQJIaB; 8) UJICH-
CTBO B HAYKOBHX yCTaHOBAX Ta TOBAPUCTBAX; 9) yuacTh
y HayKOBHX 3 i31aX, KoHTpecax; 10) ToIoBHI IpyKOBaHi
po3Biaku; 11) TonoBHi perensii; 12) romoBHiI gpyko-
BaHi MoHorpadii Ta Kypcy; 13) mutanss Ta npodiaemMu,
HaJ| SKMMH TIpallioBaB, Npalioe Ta Oyle MpaitoBaTy;
14) ronoBHI IEpcOHATLHO-HAYKOBI 3B 513KH; 15) ydacTh
Y TOBapHCTBaX, OPraHi3allisX Ta yCTaHOBaX, SKi MArOTh
JIOTIOMaraTté HayIli, HAyKOBUM YCTaHOBaM, IIIKOJaM,
BUIaBHUIITBAM Ta OKPEMHM HAyKOBIISIM; Y4acTh
y BUJIABHUITBAX; 16) HasBHICTH KOJIO ceOe MalOyTHIX
rabiiTaHTiB; KOTO pekoMeHAaye; 17) sSKMMH MOBaMH
MIr OM YCHO TOPO3YMITHCS 3 WYXXHHIIMU (I[LJTKOM
Ta HE IUJIKOM BUTBHO); 18) BiAKONMM y BiAITYCTI;
19) momroBa aapeca (JaTHHKOIO). Y KIiHII IIHOTO
JCTKa 3a3HadeHa Aara (15 ciuns 1954 poky) ta oco-
ouctmii miamuc n-pa K. Kucinescwkoro, siki 3acBij-
YyIOTh, 110 HA TOW Yac yueHuil mpoxusas y CIIIA
(IpinrTon, mrar Hero-Hopk) [20].

OKpiM IepCOHATBHOTO JIUCTKA, B 0COOOBIH cripaBi
JHTBICTAa TaKOX € JOKYMEHTH 3 JaHWUMH HOTO Oio-
rpadii; 1Ba BiATyKH PO HAYKOBY IiSUTbHICTH AOCHTIJ-
HUKa, SKi Hanucamu npod., n-p . PymHuupkmii
(Mronxen, 17.11.1945) Ta mnpod. II. Kosarnis
(Mronxen, 17.X1.1945) 3 meToro 3ampoIeHHs Horo
K HaJ3BUYalHOTO TIpodecopa Ha Kadempy ykpaiH-
cpkoi MOBH YBY i BUKIaIaHHS METOAMKH PiIHOL
MOBH; OITiHig JekaHa (imocodiyHoro QakymereTy
YBY, mpod. a-pa B. JlepkaBuHa 3 MPOIO3UILIEID
oo miasuieHHs npod. n-pa K. KucineBcbkoro 10
CTymeHs 3Bn4aifHux nmpodecopiB YBY; mocsiaka Bix
11.V.1949 p., saxy niamucas pexrop YBY, mpod. a-p
0. Ilaneiiko npo 0e3TepMiHOBY BiJIIyCTKYy BUCHOTO
y 3B’SI3Ky 3 BHi3[IOM 10 AMEPHKH; CIIUCOK PYKOIIHUC-
HUX 1 HaapykoBaHuX mpanb (1912—-1958) [20].
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O3HalOMUBIIMCh 3 CHIUKJIONECANYHUMH CTaT-
TSMHU TIPO BUEHOTO Ta MarepiajaMu HOro ocoOoBoOi
CIpaBH, MOKHA CTBEpKYBATH, IO B KUTTI i Oara-
topiuniii misiibHOCTI K. KucineBchkoro Oymo Ttaki
IBa mepioau, sK poemirpaniiauii (1912-1944 pp.)
Ta emirpaiitauii (1945-1974 pp.), siki Oynu HaA3BU-
YaifHO MPOAYKTHBHI Y CTBOPEHHI HOTO IHTEIEKTyalh-
HO1 IPOAYKIIii.

3 aBrobiorpadii nizaaemocs, mo K. KucineBcokuit
HaponuBcs 23 motoro 1890 poky B c. PomniB
ToBmaupkoro moBity (tenep TucMeHHIBKUI pailoH
IBano-®panKiBchKOI 0011acTi) B ciM’ CBSIIICHHHKA.
[TouarkoBy ocCBiTYy 3700yB y HOpPMaJbHIH IIKOMI
y CraHiclaBoBi, a CepeaHIO — B YKPAaiHCHKIN TiMHa-
311 Kosomui Ta B monbscbkii CraHiciiaBoBa, OCTaHHIO
3aKkiH4YMB 3 BigzHakoro B 1908 pomi, ckiaBmM icnut
3pinocti (Matypy).

[Ticas rimuasii BcTynus Ha (hiocodcrkuii hakyiib-
TeT BiZIeHCHKOTO YHIBEpCUTETY, Jie BICIM CEMECTpiB
«BHMBYAB IIOPIBHAJIBHE MOBO3HABCTBO, CJIaBICTHKY,
KILICHYHY (inonoriro, icropito Cxomy €Bporu Ta
¢inocodito mig mpoBogoM mpodecopiB Bonmpaxka,
Pemrerapa, Ipeueka, IGepcbeprepa, Kpeumepa,
Panepmaxepa, I'asnepa, IlItepa, Mo ta in. Pik Bin
CTyHiIOBaB B yHiBepcuteTi B JIunceky B HiMewunHi,
Jie BUBYAB 3arajibHy JiHI'BICTHKY, EKCIIEPUMEHTAIbHY
(honeruky, dhinocodito mig kepiBHUITBOM mpodeco-
piB Jleckina, bpykmana, Cisepca, ['ipra, Bingima,
Bynara ta im» [17, c. 8]. HMoro Bumtensmu Gyu
TAKOXK BH3HAYHI YKpaiHChKiI TeEJNarord, siK-OT J-p
1. PakoBcbkuid, JI. Canbo, JI. JIOMEHHUIBKHI, a TAKOXK
muceMeHHnKH C. SApndescekuii, B. [TagoBchkuii, ski
MO3UTUBHO BIUIMHYJIM Ha (OPMYyBaHHS CBITODVISIY
Maii0yTHHOTO BUEHOTO.

JBa poKku peTenbHO MPaloBaB HaJ| 1OCIIKESHHIM
CJIOB’STHCBKHX PYKOTIMCIB B apxiBax Bimgus ta JIbBoBa
1, sIK HacHimoK, v 1912 pori y BineHchkoMy yHiBEp-
cuTeTi 3axucTHB nucepramiio «IIpo MoBHI ocoOmu-
BOCTI cTapoykpaiHchkux nmam’atok XI-XIV ct. Ha i
Konmekcy T'ankeHmTaiiHa» i 3m00yB OCBITHIA THTYI
JokTopa (iocodii.

1914 poky y Bimni ckiaB kBamiQikamiiHui yau-
TENBCHKHUH ICIIHT 13 MpaBa BUKIAAAHHSA YKPATHCHKOI,
MIOJTECHKO1, JTATUHCHKOI, TPEIhKOT Ta HIMEIbKOI MOB
y CepelHix LIKoJIax i BiJ bOro yacy ax 70 1929 poky
(3 mepepBoro i ciyx0ou B YI'A) nparitoBaB y riMHa-
3isix CranicinaBoBa, [oponka i JIbBoBa.

Ilix wac Ilepmoi cBiTOBOI BiliHH TEepely-
BaB Ha BIWCHKOBiIl ciyx0i B ABcTpii, «OpaB
yuactb y JlucronamoBomy 3puBi, BOIOBaB y psax
VYkpaincekoi [anunpkoi Apwmii, MpOHIIOB CTpaxiTTs
BU3BOJIbHOT OOPOTHOM B «YOTHPUKYTHHKY CMEPTH
B okojuIl micta bap Binaumpkoi o6iacti, 1e Bid OyB
3B’sI3KOBUMY [ 1, ¢. 26].

IToBepHyBmucy 1o CraniciaBoBa, HPONOBXKY-
BaB IPALIOBAaTH BUMTEJIEM y MicueBiid rimuasii. Llen
nepion i3 xuttsa mpodecopa K. Kucinescpkoro,
JIaBHE 3HAWOMCTBO 3 HUM OIIUCYE y CBOIX CIIO-
rajgax KOJNWINHINA TIMHAa31HUN y4YeHb, a ITi3HIIIe
Omm3pkuit ciBpoOiTHUK Tpodecop M. Ocrarr’sk:
«bmmxye mizHaB s mpod. KucineBcekoro micis
HaIlIMX BU3BOJIBHUX 3Maradb, KOJH, OBEPHYBIINCH
J0JIOMY, 5l TIOYaB ITPOAOBXKYBATH CBOI CTyAll B yKpa-
THChKiM riMmHa3il B CranicinaBosi. IlizHaB s Toni
npod. KHCIIEBCHKOTO SK 3HAMEHUTOTO BUHTEIS,
BHUXOBHHMKA 1 IPUATENS MOJOAI, a TAKOXK SK BEJH-
Koro ecTeTa... IIpo Ti 4acu i mpo Te BeJIMKE BUPO3Y-
MIiHHS HalllUX YYHUTEIB JJIsS HAC, KOJHMIIHIX BOSKIB,
a 30Kpema BUpo3yMiHHs npo¢. Kucinescykoro, mo
TaKOX CIIYXKUB sikmiich wac B YI'A, s ¥ moci 3ra-
Y10 3 BEIHMKOIO BISYHICTIO. Mylly mpu3HaTy, 110
BuKJIaau npod. KucineBcbkoro Hanmexxanu a0 Haii-
OinblI iHTEepecHUX, Xou Le Oyia MoJbChbKa JliTepa-
Typa» [22, c. 22].

HagiThb TOIi, KOMM aBTOp LUX PSAKIB 3aKiHYMB
riMHa3ito 1 BcTynuB 10 KpakiBChKOTO YHIBEPCUTETY,
BiH HIKOJIM HE TIEPEPUBAB 3B’ SI3KY 31 CBOIM YUHUTEIIEM,
3aBXKIM Pajo 3alpollyBaB HOro Ha BiATIOYMHOK 1O
pigHoTrO cena Payi, e BYeHUH JOCTiIKyBaB MicCIeBi
TOBIpKH: «Y THUX EKCKYpCisix OYB s 4acOM HOTO CyIyT-
HUKOM, — 3ragye M. Ocran’1ok, — ajie He K JTOCIiI-
HUK TOBIPOK, a TUTBKH SIK IPUPOAHHUK... He Oararo
KOPHCTH 1 MPUEMHOCTH MaB mpod. KucineBcrkuii i3
MOTO CYIYTHHILTBa, 00 3BHYAHHO BiH 3acTpsiBaB Ha
PO3MOBI 3 siKOIOCH Oadycelo, a s1 MaHJPyBaB IO Jlicax
Ta HeTpAxX» [22, c. 23].

Y 1929 pouii HaykoBelb nepeixas 31 CTaHiciaBoBa
1o JIbBOoBa, i€ NMPOMOBKUB CBOIO HAayKOBO-IIEAAro-
TiYHY JISUTBHICTD Y MICIIEBHX HAaBYANBHUX 3aKIIaJax
ax no emirpanii B Himeuunny. CriouaTKy BUKIIa/J1aB
YKpaiHCbKy MOBY B TpeTili JbBIBCBKiH HeprKaBHil
KiHOUil cemiHapii (Bim 1927 poky OyB iMeHOBaHHIA
nificauM mpodecopom cepenHix mkin). Ilicnsa Toro,
AK TIOJIbChKA BJIAa 3 HONITUYHUX NPUYUH 3aKpUiIa
ceMiHapiro, «OyB /IBa pOKH I030aBlIeHUI mpodeciii-
HOI mpani Ta 3MyIEHUH BUUTH B OJHIN 3 HAUTipIIMx
MOJBCHKUX HAPOTHUX IIKIJI, a 3TOJOM y TOJBCHKHX
rimuasisx» [1, c. 27].

[Mpo mojanmpily MENarorivyHy Mpaiio BYCHOTO
Ii3HA€MOCsT 3 HOro IEPCOHANBHOIO JIMCTKA, J€
3a3Ha4yeHo, Mo «MiHicTepcTBOM ocBiTH y Bapmmasi
OyB MpH3HAUCHWH BHUKIAAATH YKPAiHCHKY MOBY
B [Tonbcekim HdepkaBHim Ilenaroriromi B 1938 pori,
npodecopoM YKpaiHCbKOi MOBH B YHIBEPCHTETI
y JIeBoBi Bim 1940 poky, Hag3BHUalHUM TIpodeco-
poM YBY Bix 1946 poky» [20] i B ToMy *k 9aci OyB
3aBigyBaueM Kadeapu MoBo3HaBcTBa [lemaroriunoro
IHCTUTYTY.
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Biorpadiuni nani ykpaiHchbKOTO JITHTBICTa 3aCBif-
YyIOTh, IO BiH, «IK CTapIIUil HAYKOBHH CIiBpOOIT-
HUK ¢imiany AxaneMii Hayk y JIbBOBi, OyB TOJIOBOIO
JeKkcuKanbHOol rpynu 1o 1941, a 3rogoM ympaBuTe-
nem Akxkanemii. Big 1942-1944 GyB mupekTopom
Buutenncrkoi ceminapii B Poraruni» [20].

Y 1944 pomi K. KucineBcbkuii emirpysaBs [0
Himeuunan, ne B OaBapcbkoMy MicTi baiipoiiTi
OpraHizyBaB  yKpaiHChKy TaOOpOBy TiMHa3ifo.
[Ipo mro BU3HAYHY MO0 J[I3HAEMOCS 31 CIOTaJiB
camoro aBTopa «YKpaiHcbKa riMHazis B baripoiiti»:
«YkpaiHChbka TiMHa3is oOcHOBaHa 11-ro uepBHs
1945 p. Ha mepmmx 300pax OGalipoHTCHKOI TpoMann
B pectopani npu Bynumi Baraepa 14. Hayka moua-
nack TyT 20-ro gepBHA 1945 p., a 3romoM y MichKii
wkoni imeni [pasepa, jie 3aKiHUEHO MIKiIIBHHM PiK
1944/45, mas 20-ro ceprust 1945 p. Y Tomy vaci mpa-
LIOBAIO TyT 17 y4WTeniB Mif MPOBOAOM TUPEKTOpPa
n-pa Kocts KucineBcrkoro, sikoro BuOpaHO mep-
ITUMH 300paMU Ta 3aTBEPKEHO BIagaMm» [5, ¢. 22].

[Ipodecop M. Ocram’sik, sikuii MaB 4eCTh Halle-
XKaTh 0 KBami()iKOBaHOTO BUUTEIHCHKOTO CKIATy
miel riMHaszii, 3ragyBaB, LIO CIIOYAaTKy Oyilno Iyxe
BAXKKO, aJKe He MaJii IPUMIIeHHs, (JiHaHCIB, ycTar-
KyBaHHS, HaBITh HE BipHjIocs, Mol y TaKuxX yMOBaxX
MOXHa OyJI0 CTBOPHUTH KUTTE3AaTHY HaBYaJIbHY yCTa-
HOBY. «3 ycboro, mo npod. KucineBcbkuii MaB Tozi
0 posnopsauMocty, — nuiie M. Ocran’sik, — OyB
KyTOK y KiMHaTi Ykpaincekoro YepBoHoro Xpecra.
V mifl kiMHari KOXKHOrO JHS TOBIIMJIMCS TOZI1 HAaIii
JTIOMM, 1110 XOTLUTH pO3M00yTH SIKAHCH TOKYMEHT, 1110,
Ha IXHI0 AyMKy, MIir yOe3mednTd iX Biff HACHIBHOI
pemarpisauii. Y wid kimHati mpo¢. KucineBcbkuii
MPUMICTHB JUPEKTOPCHKY KaHLEISIpilo 1 KOH(pepeH-
LifHYy 3aJ110 Ta ... LTy TiMHAa3io» [22, c. 24].

OpHak ydYeHHWil, a TMi3HilNle AWPEKTOp TiMHA3ii
TBEPIO W HETIOXUTHO BipHUB Y CTBOPEHHS OCBITHHOTO
3aKnaay. Y JOCUTh KOPOTKUH Yac BiH MPUI0aB IS TiM-
Ha3ii OyJMHOK HiMEIbKOI KoK Ta Mii0paB JOCBiI-
YCHUX TICJIarOTiB-HAYKOBIIIB, CEpe]l AKUX Oyiu mpod.
1-p Bacuns Jles, n-p Jlyka Jlynis, kommno3urop IBan
Heninbepkuit Ta iami. Takum umHOM, balipoiTchka
TiMHA3is po3movaia CBOIO aKTHBHY AisTBHICTB. «byna
e 8-KiIsAcoBa TiMHA3isl PeajbHOrO THITY, — YATAEMO
po 1o mKoiy B cnoragax M. Ocram’saka. — [enutu
3pilocTH BigOyBaiucsi B MPHUABHOCTI MPEICTaBHHUKA
OKPY)KHOI HIMEIbKOT HIKITbHOT Biaau. Takux KiHIle-
BHX ICHHTIB 3pUTOCTH BimOyJIoCsS B TiMHA3il KiJbKa,
1 Oararo aOCONBbBEHTIB Ii€l TiMHA31l TTOKIHYWIN
Mi3HINIE YHIBEPCUTETChKI CTymii Ta CTald BU3HAY-
HUMH TipodecionanicramMu» [22, c. 24].

Ocpb sk omucaB TiMHa3iiiHe XUTTA B bailpoiTi
cam K. KucineBchknii: « YIpOAOBK YOTHPHOX POKIB
ICHYBaHHS TIMHAa3is Jajia JoKa3u 0araTorpaHHOTO
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KUTTSA. Hayka mpoxommma TyT 0e3 MOBaKHIIIAX
NEpPEeNoH, OKpiM JIiTHIX ¢epiii Ta wacTime mpo-
JIOBXXYBaHUX 3WMOBHX, 3Ba)KalOUW Ha HEHAOCTATHE
HarpiBaHHS 3aj1b. YUHTEIbCHKUI 30ip CKiamaBcs
3aBXIU 3 OLIBIOI KUTHKOCTI BHCOKOKBaTi(iKO-
BaHMX Ta ICIUTOBAaHUX CHJI, a4 B HIKHIH TriMHa31i
BUMIIM TaKOXX KBaTi(hikoBaHI BUUTEIN CEpedHiX Ta
HaponHix mkim» [15, c. 23].

IIpo K. KuciieBchbkoro sk 3aCHOBHHMKAa yKpa-
iHcpkoi TabopoBoi rimHa3ii B Baiipoiiti, a Takox
BH3HAYHOTO TeAarora Ta 3pa3KoBOTO OpTaHi3a-
TOpa HAaBYAIBLHOTO MPOIIECY CXBaJbHO BiIT'yKHYBCS
y cBoix cnoragax mpod. M. Ocram’ak. «Skmio
B3STH JI0 YBard TOMIIIHI YacH, — MUIIE aBTOp, — 110
Oynu moMiOHI 7O KOJMITHBOTO TaTapChKOTO JIMXO-
JITTS Ha HAIIMX 3eMIIsSIX, 00  COBETCBHKI JIIOIO-
JIOBY UM T. 3B. IXHI penarpisimiitai KoMicii MOCTiiHO
HETOKOIJIM TOJI HalINX IOAEH, 30KpeMa Hemaleko
COBETCHKOI 30HH, TO 30praHi3yBaHHs riMHa3ii Ta ii
3pa3KoBe BEACHHS OyJI0 HEaOUSKHUM yCITiXoM Tpod.
Kucinescokoro» [22, ¢. 25].

Bix 1946 poky cBoro mpamio B TiMHa3zii Bue-
HUAW BIAJI0 TIOETHYBAB 13 HAYKOBO-TICIATOTIYHOIO
IiSUTBHICTIO B YKpaiHCBKOMY BUIBHOMY yHiBep-
cuteri B Mronxeni. Criouarky siK HaJ3BUYalHUH,
a mi3Hilme sK 3Buuaiinuii mpodecop YBY, ne Bin
BUKJIQZaB Ha (inocodiuHoMy (haKyIbTeTi pa3oM i3
TakKUMU MOBO3HaBIsIMH, K 3. Kyzems, P. Cmamns-
Croupkwit, I1. Kosamis, f. Pynannpkwii, 10. Hlepex
Ta iH. [19, c. 170]. Lo moxito 3acBimuye mocsigka
Big 11.V.1949 p., sy mnignucaB pexrop YBY,
npo¢. n-p HO. Ianeiiko, ¢ BKa3aHO, IO BIPOIAOBK
1945-1949 poxkie K. KucineBcbkuii 4nMTaB JEKIIii,
MPOBOAMB CEMIHAPH Ta MPOCEMIHAPH 3 METOIUKH
BUKIIQJaHHS yKpaiHChKOoi MOBU Ha (imocodigHOMY
¢axynsreri YBY [20].

Y 1949 poui K. KucineBcrkuii mnepeixaB i3
Himeyunnu no Amepuku, Tomy pexropat YBY «ymi-
mroe fiomy Bif mHsA 15 TpaBHsA 1949 Ha ioro BiacHe
OakarHs Oe3repMmiHOBY Biamyctky» [20]. ¥V CILA,
B Hero-Mopky, BUCHMII 3aCHYBAaB «IEpIIy IIKOTY
YKpaiHO3HABCTBA, a 3TOOM YHIBEpCUTET YKpaiHO3-
HAaBCTBA, BUKJAaB Y HbOMY CiM POKIB yKpaiHCBKe
MOBO3HABCTBO Ta JITEPaTypy AJIsl CTYIEHTIB aMepH-
KaHCBKUX BUCOKUX MKim» [7, ¢. 20]. 3romom mepe-
cenmuBcs B Hploapk 1 opraHi3yBaB TyT TEX MIKOIY
YKpalHO3HaBCTBa, Nie¢ OyB IHUPEKTOPOM 1 BHKIIa-
JlaB YKpalHCbKy MOBY Ta JITeparypy A0 OCTaHHIX
nHiB cBoro xuttsa. [lomep 20 BepecHs 1974 poky
B M. Epginrron (mrat Hero-/Ixepci, CILIA).

Hayxosa misuteHicTh Tpodecopa K. Kucinescbkoro
B IIapHHI YKPaiHCHKOTO MOBO3HABCTBA € DararorpaH-
HOIO: IIe iCTOpisl YKpPaiHChKOI MOBH, IiaJIeKTOJIOTIS,
JIEKCUKOJIOTisl, TpaMaTHKa, YKpaiHCBKUI IpaBoIIUC,
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JiekcuKorpadis, METOIUKA BUKJIaIJaHHS PIHOT MOBH.
[Tepy BueHOTO HaJIeKaTh YUCICHHI PO3BIIKU, CTATTI,
OTJISIIN, PEIeH3ii, TAKOXK BiH € YKJIa/laueM CJIOBHUKIB,
ABTOPOM HU3KH IIKUTFHUX ITiIPYYHUKIB Ta OCIOHU-
KiB 3 yKpaiHCBhKOI MOBH 1 JiTepaTypH, SKi BiH myOdIi-
KyBaB yMPOAOBK CBOTO KUTTA. 3a MiApaxyHKOM MpPo-
(decopa I1. Koranbora, K. Kucinescbkuii Hamnucas
53 maykoBi mpari, 25 po3Bigok, 30 ITUIAKTHIHUX
mpamp s BanteniB, 50 pernensiid, 20 migpydHUKIB
JUTSL TIKLT YKPaiHO3HABCTBA, 5 JiTepaTypHUX HAPHCIB
[17, c. 19]. «Y nepmiii 10061 cBO€ET MOCHiAHOT Tpalti
y JIbBOBI, sIK 3acBimuye Oiorpadis niHrBicTa, 3BEpHYB
yBary Ha HayKOBi ITiICTABH METOJUKH Ta JTUIAKTHKH,
a TakoOX 3aliMaBCs NECITh POKIB AOCHITaMH Ha
MOBOIO apXai4HHUX TOBOPIB B iCTOPHUYHOMY aCHEKTi
Ta HaJ 3a(iKCOBAHOIO HAPOTHOIO MOBOIO 1AM’ ITKOIO
XVI-XVII ct. Yuurenshi €anremis» [20].

OcHoBHuii xe Bektop podotu K. KucineBcykoro —
I1e YKpaiHChKa J1aJeKTOJIOTis, TaTy3b HAMOUTBII Bif-
MOBiabHa 1 BaKIIMBA B MOCIIDKEHHI PI3HUX TIPO-
OneM ykpaiHChKOi MOBH Ta ii icTopii. Y 1iii mapusi
npodecop K. KucineBchkuii BUsBUB ceOe Henepeciy-
HUM [I1aJ€KTOJIOIOM 1 JOCBIAYEHNM 3HABIEM KUBOI
MOBH Hapojay. BiH HeomHOpa3oBO OpraHi3oByBaB
nianexroryoriuHi excrenuitii B Kapmaru, bacapabiro,
Ha llokyrts, [lomimns, Hamuictpos’s, Bommas. Ha
OCHOBI 310paHOTr0 MaTepiaidy BYCHUH 3alpOIOHYBAB
nepensiHyTH Kiacugikamii yKpaiHCBKHX TOBIpOK,
Jie 3apeKOMEHIyBaB ce0e «HE PAJOBUM JisUIEKTONO-
TOM.., & CTaB OJJHUM 13 TBOPIIIB TEHETUYHOTO TPUH-
nuITy B Kisicudikaiii roBopis» [17, ¢. 9]. Came Tomy,
sk 3ayBaxye B. Cremok y mepenMoBi 1o 30ipHUKa
mpanp Ha momany npod. a-pa K. Kucinescrkoro,
«BIH CBOIMH JOCHIZaMH csira€ rauomre, sK Horo
MOTIEPEAHUKH, CMUIMBO 3a0Mpa€ TOJI0C Y HOBUX MOB-
HUX TIPOTIO3UITIAX 1 BBOJUTH HOBI METOMIU B IOCTiaxX
TOBOPiB YKpaiHu Ta HOBY KIISICH(IKaIlif0 YKpaiHCHKUX
TISUTEKTIB, 13 30BCIM HOBUM TOILJIOM TOBOPIB 3a JIOTI0-
MOTOIO PO3CEJICHHS HaJ PiKaMu, a TakoK BBOIUTH
y HayKy HOBI Ha3BH,SK-OT «HANPYTCHKUH HisSIIEKT»,
CHAJIHICTPSHCHKUHN disiekT Tomo» [23, c. 5-6].
Ha xontentiii icTOpHYHO-TEHETHIHOI Kiacudikarii
YKpalHCBHKHX [[IaIEKTiB OCOOIUBO HATOIOMIYE TIPOQ.
I-p B. JlepkaBuH, sSIKMii CTBEpAXKYE, 110 BOHA «XOU
i Oyna cnpuiiHATa CIaBiCTUMHUM HAayKOBHM CBITOM
He 0e3 MEBHUX 3aCTapeeHb Ta OMOHYBaHb, MPOTE
CTaHOBUTH Y BCAKOMY pa3i BUXIJIHUN MYHKT y METO-
JlaX YKpaiHCHKOI misurekroorii» [20].

[IpoGnemi kmacudikariii yKpaiHCBKUX JTiaJeKTiB,
nociimkeHHio okpemux roopiB K. KucineBcbkuit
MPUCBSIYYE  HU3KY  PO3BIIOK,  HAJAPYKOBAHUX
y 3ammckax HTIL ta 36ipaukax YBY, siki 3acBiguy-
FOTh TiJHE MiCII€ BYCHOTO B YKPaiHCHKiH M1aIeKTOJIO-
rii [9; 10; 11; 14].
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IIpo K. KucineBcbkoro Mo)XHa TOBOPHUTH HE
JHIIE AK PO TialeKTonora, a i sk mpo AOCBimue-
HOTO 3HABIA iCTOPii YKpaiHCHKOT MOBH, SIKHH PO3IIO-
YaB JOCHIJDKYBaTH JIaBHI YKpaiHCBHKi IMaM’SITKH e
y cBoiil nucepraiii «MoOBHI OCOOGIHWBOCTI CTapoy-
kpaiHchkux mam’saTok XI-XIV cr. Ha 111 Komekcy
l'ankeHmTaitHay. «Y CBOIX Mpalsix Ha MOMi icTopii
MOBH, SIK 3a3HaueHO B Oiorpadii mpodecopa, noxa-
3aB iCHYBaHHsS CTapOyKpaiHCBKOT pemakimii mam’s-
Tok y XII ct., Bil3HAYMB BEJHKY I[IHY apXai3MiB Ta
MTOCTABHUB iX K KPUTEPiil 10 OKPECICHHS JISTICKTHUX
MEX YKpaiHChbKOi MOBU» [20].

o ningHKy poOOTH BYEHOTO TaKOX IMiATBEp-
JDKY€ BeJIMKa HaykoBa mpams «MoBa «Y4HUTelnbHUX
eBanrenii» XVI-XVII ct. B HanionaneHOMy My3ei
y JIpBOBI», Ky BiH MUCaB MiA KEPIBHUIITBOM I-pa
1. CBeHITiITEKOTO BIPOIOBK AECATH POoKiB. Ha xaip,
CTyniss He Oyna OmyOINliKoBaHAa, OCKIIBKH PYKOTHC
Oy10 BTpaveHo.

Bapro Takox 3a3HAuMTH, IO OIHIEIO 3 «HAWHCO-
JMAHIAX» Tpans 3 icTopii yKpaiHCBKOTO IpaBo-
nucy € #oro «lcropisi yKpaiHCHKOTO MPaBOMHCHOTO
nmuranHsa. Cripoba cuaTe3m» (1956), ne aBrop «moaae
MPaBOMUCHI CUCTEMH BiJl HaJaBHIMINX YaciB ax 10
HafHOBIIOi 100U, TOOTO JO TOTO MPaBOIHUCY, YXBa-
nenoro Ha [lpaBomuchiii koHpepeHUil B Xapkosi
B 1939 pomi» [18, c. 8].

SIK mocBigUeHW# iCTOPUK MOBH, YUEHHH IiKaBO
1 (axoBO BHCBITIWB HANWBaKIIMBINII JOCSITHEHHS
yKpalHChKOi (piytororii 3a ocTaHHI CTO POKiB, 3a3Ha-
Yal04H, 1110 «BOHA MIOMITHO PO3BUHYJACH Y CYTTEBUX
MUTaHHSIX, X0U JIOBEJOCh I OOpoTHCs 3 pi3HUMHU
HacTynamu 3 00Ky BoporiB Ykpaiam» [16, c. 9]. ABTop
yKa3aB Ha TPYTHOIIII, SKi TOBEJIOCS TEPEKUTH YKpa-
THCBKI MOBO3HaBUili Hayli B yMOBaxX NaHyBaHHSI
POCIHCBHKOTO camoiepaBCcTBa, 30KpeMa MCEeBIOHAY-
KOBY «IIOTOZIIHCBKY TEOPiIO», sIKa «BiIMOBIIsIIa HACeE-
neHHi0 KHWiBIIMHM aBTOXTOHHOCTH», «IIPAPYCHKY
crinpHOTY» O. IllaxmaroBa, 1Mo i «70ci € TOMiTHY-
HOIO Mpiero Pocii». «Brpomorx cTopivuus ykpaif-
cpka (iloNoTiA Biamupana 3aB3ATO W TOCIIIOBHO
POCIHCBKI aKTH, — MHIIE MOBO3HABELb, — 030POIOIO-
YKCh y MI0pa3 Kpallli 3aco0U B JUISHIL O CITiKCHHS
MOBHHUX SIBHIIl Ta TEpPEeJarodd HOBOMY MOKOJIHHIO
(imosoriB HOBI 3ac00M 1 HanpsIMHI Tipatti» [16, ¢. 17].
IIpodecop K. KucineBchkmii 3ragaB HHU3KY YKpa-
THCHKHX y4YeHUX, SKi TiIHO BiAMOBigamy Ha BCi IIi
HACTYTIW,1BKa3aB HAa1XHi3aCJIyTy BIIaAPHHI CIIOBHUKAP-
ctBa (€. XKenexiBcokuid, b. [pinuenxo, C. €ppemos,
€. Tumuenko, O. Kypuno, 5. Pynuurbkuii), dpone-
tuku (1. 3imuHCHKMIT), moxomkeHHs MoBu (JI. byna-
xX0BCchKknit), Mopgoorii (B. CiMmoBHuY), cHHTaKCHCY
(I. Orienko, C. Cmepeunnchkuii, FO. [llepex), ceman-
tukun (I. Bemuropcekuit, B. JleB, P. Cwmans-
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Croupkuit Ta inmn), mianxekrororii (K. Muxamsayk,
1. Bepxparcekuii). Bin Takok BHUSIBHUB OO0I3HAHICTH
TIPO CTaH EBPOITEHCHKOT MOBO3HABYOT HAYKH, T AKpEC-
JIUBILM 3aCIyTd Takux ydeHux, sik @. ge Coccrop,
. bamni, boxyen ne Kyprene, B. Maresiii, A. BasH,
ne IpoT, a TakoK BHOKPEMUB TBOPILIB YKPATHCHKOT
¢inornorii, ski modanu po3polsATH (HOHONMOTIUHI
npobnemu (O. Cunsierkuid, O. Kypmo, B. CimoBud,
. Ymxescekuii, B. Yamnenko, FO. Illepex Tta in.),
B YoMy OyJI0 iX BEJIHKE JOCSTHEHHSI.

VY npomnoHoBaHil CTaTTi MH HE OyAeMO aHai3y-
BaTH HayKOBUH TOPOOOK BUCHOTO 31 ChepH AialeKTo-
JIOTi{ Ta icTOpii MOBH, OCKUTEKH Hapasi BiH OMpaIibo-
BaHWHA y MOBO3HABCTBI, a JECTAJBHIIIE 3yITHHAMOCS
Ha WOTO Mpansx y HapuHi Jekcukorpadii, ska MeHIe
BHCBIT/JICHA B Cy4acHii yKpaiHiCTHUIII.

JlekcukorpadivHiii JUSUTBHOCTI npogecop
K. KucineBcbkuil NPHCBIATHUB JIy)Ke Oararo wyacy,
BBIMIIOBIIM B ICTOPiI0 YKPAiHCHKOTO CIIOBHHKAp-
CTBa SIK aBTOP JIEKIJIBbKOX Hpalb, SIK-0T «CIIOBHUYOK
YKpaiHCbKOI MOBH 1 TOJIOBHI MPaBOIHMCHI IpaBHiIa
Ta 3amiTku 10 BimMminw» (Cranicnagis, 1927) [13],
«YKpalHCHKO-TIOJILCBKUI 1 TMOJBCHKO-YKpaiHCHKHUI
CIIOBHHK» (y cImiBaBTOpCTBi 3 mpod. €. I'puakom)
(JIeBiB, 1931) [5], «lIpaBommcHMIA CIIOBHUYIOK)
(JIeBiB, 1934) [12], sxi ykpalHChKa KPUTHKA CHPHA-
HsUTa Ay>Ke IPUXUIBHO, PO L0 Ai3HAEMOCS 3 BiATY-
kiB HaykoBLiB 1. Benuropcekoro (mpo «CroBHUYOK
yKpaiHcbkoi MoBu») Ta M. PyaHuuekoro (mpo
«YKpaiHCBKO-TIONBCHKUIM 1 TONBbCHKO-YKPATHCHKHM
CIOBHHKY). CaMe IIe Ja€ HaM ITiICTaBH PO3IVITHYTH
11l BUAAHHA 1 ()aXOBO X OXapaKTepU3yBaTH.

[epmmMm npaktnuauM nocioaukoM K. Kucines-
cbKoro OyB « CIIOBHUYOK YKPaiHCHKOI MOBH 1 TOJIOBH1
MPaBOIMHKCHI MpaBuiia Ta 3aMiTKH 10 Biamiam» (1927),
AKWHA BIiH YMOPSAIAKOBYBaB IMOHAJ PiK 1 BHIAB BIac-
HAM HakiagoM y CTaHiCIaBOBI, MPAITIOIOYN BUHTE-
nieM MicueBoi riMHasii. Came ToMy 3a[yM CTBOPEHHS
LBOTO CJIOBHUYKA 3 SIBUBCSI B TYPTKY BUMTEIIiB-yKpa-
{HICTIB CcTaHIiCIaBIBChKOI TiMHa3ii. KHura orpumana
0araro cXBaJbHUX BiITyKiB. 30Kpema, YKpaiHCHKHUH
MOBO3HaBenb 1 memaror I. Bemwropchkuii y cBoOii
penensii cTBepKyBaB, 0 MOTpeda B TAKOMY CJIOB-
HUKY Haspina Bke HaBHO. «CJIOBHMYOK SBISETHCS
came B IOpY, — HAaroJIOUIye PELEeH3EHT, — 100 CIOB-
HUTH BaXKHE 3aBIAHHA — [UIEKATU 3HAHHSA 1 JIF0OOOB 10
PIHOTO €JIOBa, KOJNM 3aJIMBAIOTh HAC YYXi S3UKOBI
BHIMOBH 1 3aCMIUyIOTh 11 ITiJT OTJISIIOM CKJIATHUX, JICK-
CUKHM 1 Haronocy» [4, c. 365].

3arajioM, KHHMTa CKIQJA€TbCs 3 ABOX YACTHH:
mepiia, ska € OUTBIIOK 3a 00CATOM, — II€ BIIACHE
CIIOBHMK 3 TIEPEJIMOBOI0 Ta TOSCHEHHSIMH [0
BHJAHHS, a IpyTa (MEHIIIa) YaCTHHA MICTHTb TOJIOBHI
MIPaBOMHCHI TIpaBUIa, IPUMITKH 0 BIIMIHN W KITIOT
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JI0 pO3/AUTY IIENECTiBOK Ha CKIanu (Li€l0 JPYTroro
YACTHHOIO BiH BiJ[pi3HAETHCA Bijl BiJOMOTO CIIOBHUKA
I'. TonockeBuua (1923), 110 € BEIUKUM MOCTYIIOM).
CIIOBHUYOK MICTUTD OJIM3bKO 17 THCSY CITiB, 13 IKHX
164 — reorpadiuni Ha3BH.

Sk 3ayBakye aBTOp KHHTH, B IPOLIECi pOOOTH BiH
nociryropyBaBcs ciioBHUKaMu b. ['pinuenka, I. ['omno-
ckeBnya, B. Jlyoposcekoro, 1. Orienka, «Pyckoro
npasonucoo» (1904); rpamarukamu C. Cwmans-
CronpKoro (HIKUTEHOIO Ta HaykoBo0), B. CimoBHya,
A. Kpumcekoro, M. JleBumpkoro, €. TumdcHKa,
O. Kypuno; mpaBonucamu HaykoBoro ToBapucTBa
imeHi T. llleuenka y JIbBoBi, Beceykpainchkoi akae-
Mmii Hayk y Kuesi, mpoekrom Jlep>kaBHOT KoMicii uist
BIIOPAJKYBaHHA yKpaiHcbkoro mnpasomucy (1926);
HaykoBUMH po3Binkamu l. Orienka, €. UnkaneHka,
M. JleButmskoro, O. Kypuio, B. Haymenka, 1. 3imun-
cbkoro, A. Kpumcekoro, M. I'natioka, O. Illaxmatosa,
a TAKOX MMOpPaZaMH BUMTENiB-YKpaiHICTIB cTaHicia-
BiBCBKOI riMHa3ii [13, c. 5].

Heranpauii  anami3z crpykrypu «ClIOBHHYKa
YKpaiHCBKOT MOBHY» ITOKa3ye, MO CJIOBA B PEECTPI
po3MimeHo B aiadaBiTHOMY TIOPSIKY, a PEECTPO-
BUMH OJWHHISIMH € IiMEHHUKH, TNPUKMETHHKH,
YUCITIBHUKH, 3aiMCHHHKH, J[I€CIIOBa Ta CIyKOOBIi
cioBa. BujaHHs Mae mpakTU4YHE 3HAYCHHS, aJ[KE
«KOPHUCTYBATUCS HUM OyAYyTh HE JIMIIE YUYUTEN] BCS-
KUX IIKiJI, IIKUTEHA MOJIONb, @ M yCSAKI yCTaHOBH
i aIBOKATCHKI KaHIIEAPIil, TKi HEMUJIOCEPIHO KaTi-
4yaTh HAIIy MOBY ITi/l BIUIMBOM «YPSOBOTO CTHITIO»
[13, c. 365-366].

L{ikaBUM y CJIOBHHYKY € T€, II0 B HhOMY 3a(iK-
COBaHO OHIMH, a CaM€ XOPOHIMH, OWKOHIMH, TiJIpoO-
HIMH, OPOHIMH, HAIp.: XOpoHIMH: A3ix, -i [13, c. 3],
Amepuxa[13,c. 4], Agppuka, -u [13, c. 9] (Ha3BH KOH-
TUHEHTIB); Aeécmpisn, -i'[13, c. 2], Acupisn, -i[13, c. 8],
bonzapin, -i [13, c. 20], I'peuis, -i [13, c. 68], Aanis,
- [13, c. 75], Imania, -i [13, c. 119], Hopeezia, -i
[13, c. 199], Honvwa, -i [13, c. 244], Dinnaudis,
-i [13, c. 334], @panyia, -i [13, c. 335] (Ha3BH
kpaiH); Cununia, -i [13, c. 282], bankancokuii,
-020 nigeocmpis, -a [13, c. 11] (Ha3BU OCTPOBIB, MiB-
OCTpOBIB); OWKOHIMU: AKponons, — noas [13, c. 3],
bepoancwk, -a [13, c. 15], bozycnas, -a [13, c. 19],
Bapwaea, -u [13, c. 28], Iaiicun, -a [13, c. 59],
Kanis, -esa [1, c. 122], Jlebeoun, -a [13, c. 145],
Jwonun, -a [13, c. 153], Jwpo, -y [13, c. 153],
Mupzopoo, -a [13, c. 164], Pocamun, -a [13, c. 268],
@pankgypm, -y [13, c. 335] (Ha3Bu MicT); TiIpo-
HiMU: Adpiitcbke, -020 mope, - [13, c. 3], A3ziécoke,
-020 mope, -a [13, c. 3], barmiiicoke, -020 Mmope,
-n [13, c. 11], Jledose mope [13, c. 146] (Ha3BH
MopiB); Mopcwbke, -020 Oko, -a [13, c. 171] (na3Ba
o3epa); Jineyw, -1 [13, c. 83], Aninpo, -a [13, c. 84],
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Jynaii, -10 [13, c. 90], Hopoan, -a [13, c. 113] (1a3Bu
pidok); oponimu: beckuo, -a [13, c. 16], I'imanai, -ie
[13,c. 62],Iuca, -oi I'opa, -u [13, c. 147] (Ha3BU TIp)
ta iHmi. Cepen ycix TomorpadiyHuX Ha3B TparJis-
FOThCS Ti, 1110 MOB’s13aHi Oe3mocepeiHbo 3 YKpaiHolo,
a TaKoX Ha3BH 0ararboxX iHIIUX BiOMHX Teorpadi-
HUX 00 €KTIB CBITY.

HaiiGinpmmmoro  JeKkcHKorpadiqHOl0  IIparero
K. Kucinecrkoro € mnepeknagHAi IBOTOMHUI
«YKpalHCHKO-TIOJILCBKUM 1 MOJBbCHKO-YKpaiHCHKUI
CIIOBHUK». LIsi iparist oxonuia moHa THCAYY CTOPIHOK
npioHoro apyky, mictuna 50 000 ciniB i Oyia Bugana
B kaurapui HTII y JIeBoBi 1930-1932 pp. Hax miep-
IITOF0 YAaCTHHOIO CIIOBHUKA (YKPaiHCHKO-TIOIBCHKOIO)
npamioBaB €. I'punak y 1917-1931 pp., a gpyry
YacTUHY ONpauboBaHo cmijbHO (€. I'punak ykmas
oykeu P 1 S, a K. KucineBcbkuii — permry OyKB).

VY nepenMoBi 10 BUAAaHHS 3a3HAYCHO, IO MiJ Yac
poOOTH HAJ| CIIOBHHKOM BHKOPHCTAHO HAyKOBIi 3/10-
oytku C. Cmanms-Cronpkoro, B. Cimosuda, €. Tum-
yenka, A. Kpumceroro, I. Orienka, C. IloGepa,
T. bennworo, I. Po3Bagoscekoro, I. boxyena-ne-
Kyprene, a Takox pemakuito « YKpaiHCBKOTO IpaBo-
MUCY», SIKHU 3aTBepIuia YKpaiHChKa akaJaeMis HayK
y Kuesi #i HaykoBe ToBapuctBo iMeHi T. IlleBuenka
y JIeBOBI (1929), Ta «OcHOB mpaBomuCy», 5IKi 3aTBEp-
mua [onbpepka akagemis Hayk (1918) [5, c. 5]. Kpim
LBOTO, YHOPSAHUKU MOCTyroByBagucs CIOBHHKOM
yKpaiHchKoi MOBH 3a penakuieto b. ['pinuenka (Kuis
1909), a Takox «poc.-ykp. M. ¥YManis i A. Crinikw,
poc.-ykp. E. Tumdaenka, HiMm.-ykp. B. Kminukesnua,
poc.-ykp. min penakuiero A. KpumMcekoro, ykp.-poc.
O. I3roMoBa, ykp.-nonb. Ta N0db.YKp. A-pa. I. CBen-
LibKOTO, YKp. cTuiicT. cioB. mpod. . Orienka,
nosb-poc. A. Ilotorskoro, moins. 1. Jlocs, M. Aprra,
A. Tlaccenmopdepa, yxkp. M. BosHsika, moib.-HIM.
®. Konapcekoro» [5, c. 6].

B yxpaiHCBKili YacTWHI CIIOBHHKA PEECTPOBI
cinoBa (iIMEHHUKHU, IPUKMETHUKH, J1€CIOBA) PO3Mi-
LICHO B aI(aBiTHOMY MOPSIAKY, IO3HAYEHO HAroJo-
COM 1 Miciisl IBOTO MOAAHO NUQPOBHUI MOKAKYKK,
Hamp.: euumens 20 nauczyciel [5, c. 151]; nam’am-
Kkoeuit 61 pamigtkowy [5, c. 355]; euxooumu 88
wychodzi¢, wystepowaé; ukazywaé sie; pochodzié
od kogo, wywodzi¢ sig; uptywacé, mijaé, konczyé
sie; wynikac, wyptywadé [5, c. 129]. Y nepexnaauii
(moNbChKiN) YaCTUHI CIOBHUKA MOAAHO 3HAUCHHSI
ciaoBa (3 HAroJIOCOM) — Take, IO 3a 3BYYAHHSIM
nonibHe 10 peecTpoBOTO, TOOTO OCHOBHE, a Jaii —
nepeHocHe. HaBexeHmii crucox kepen i CTPyK-
Typa CIOBHHKAa 3acBiAYyIOTb, IO aBTOP TBOPYO
MigIAIIOB O CyYacHUX BHUMOT JIGKCHKOTpadiqHOi
MepeKIagHol MPakTUKH 1 BpaxyBaB iX y MiATOTOBII
BUJIAHHS.
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[Hmm#t npaktryamii noBigauk a-pa K. Kucines-
cekoro «IIpaBonucHwuii cnoBHU4OK» (JIBBiB, 1934),
SKHI OTPUMaB BUCOKY OIIIHKY METOAMCTIB Ha OTHOMY
13 3acimanp HTII, oxommtoe Onu3pko 14 THCSY CIIiB,
aJie MOPIBHSIHO 3 MTONIEPETHIM CIIOBHUKOM HOTO 00CST
MeHIMK Ha 3 tHcA4i cmiB. CIIOBHUK OyB Haa3BU-
YaifHO TOMYJSAPHUN Ccepel KOPUCTYBadiB, OCKIIBKU
HOr0 BUITPOAHO BIPOAOBK ABOX MiCSALIB.

HaykoBo-nienarorivHuMy  3acaiaMu  yKJIaJaHHS
CIIOBHMKa Oylmd BaXKKi Uil HalHMCaHHS CIIOBA,
a Moro cTtBopeHHI0 nocnpusiB «lIpaBonucHuil cioB-
Huk» [. TomockeBnya (1929), y sskomy momaBajocs
omu3pko 40 THCSY chiB. Y MEpeaMoBi 0 BUIAHHS
aBTOP 3ayBaXKye€, 10 «y CIIMCI 3aCTOCOBaHO MpaBUIia
NPaBOIUCY, BKUBAHOTO B HAac Bix 1922 p., ocHOBa-
HOTrO Ha BHpimeHHsX HayxoBoro ToBapucTBa imMeHi
Illepuenka y JIbBOBI, 3aTBEPIKEHUX JO IIKITHHOTO
BXHUTKY po3sm. Kyparopii JIeBiBcbkoi LlkimbHOT
Oxpyru 3 22 xoBtHs 1922. Y. 14673/I» [12, c. 3].

Ak 1 B «CnOBHHYKY yKpaiHCHKOI MOBH», CIIOBa
B peecTpi po3MilieHO B andaBiTHOMY TOPSIKY,
MPOTE HAJICKHICTH 10 Ti€i a0 1HIIIOT YaCTUHU MOBH
He BKa3zaHa. BHHATOK CTaHOBIATH JIMIIE TMPHUCIIB-
HUK{, TPUAMEHHUKH, CIIONyYHUKH, YaCTKH, SKi
CYIIPOBO/IXKEHI MO3HAYKAMU, HAMp.: 80IK NPUCTIGHUK
[12, c. 19], ébpio npucnisnux [12, c. 19], esiui npu-
cnienuk [12,¢. 19], 62opi npucnienux [12,c. 19], 60ens
npucaisnuk [12, ¢. 19], maxce cnonyynux [12, c. 155].
[Ilomo MPUKMETHUKIB 1 TiECIIB Y BOMY CIOBHHKY,
TO TYT TaKOX HEMa€ >KOMHUX BiAMIHHOCTEHW TOpiB-
HSHO 3 monepenHiM BuIaHHAM. Jlekcukorpadiuyauii
omuc «[IpaBOMMCHOTO CIOBHUYKA» 3acBiAUYye, IIO
BiH € JIOBIJKOBHM ITOCIOHHKOM 13 HAIIMCAaHHSA CIIB 13
BIJITOBITHAMH HAaroJiocaM Ta HEOOXiTHOI Trpama-
TUYHOIO iH(OpMAITi€l0.

BucnoBku. OTxe, 32 XpOHOJIOTIYHUM TMOPSAKOM
KUTTEBUH LUISX YUYEHOTO MOXKHA MOIUIMTH Ha TakKi
JBa mepioau, sk poemirpanianit (1912—-1944 pp.)
Ta emirpaniitamii (1945-1974 pp.), KoxeH i3 SKHUX
€ HaJ3BHYAHHO MPOAYKTUBHUM Y HAyKOBUX IOCITi-
JOKEHHSIX JITHTBICTA 1 {y’Ke MMO3UTHUBHO BiI0Opa3uBCs
Ha oro kap’epi.

HaykoBumu mparsiMu B pi3HUX LapHHAX yKpaiH-
cpKoi (inonorii mpodecop K. KucineBcobkuii 3100yB
co0l BH3HAHHS AK BUAATHUH YYEHHUH, TIPEKpaCHUM
Mefaror i HeBTOMHHM JIOCHTITHUK Ha HHUB1 YKpaiH-
CHKOTO MOBO3HAaBCTBA. byIyunm BEeNUKHM 3HaBIEM
JKMBOI HApOAHOI MOBH, MpoOJeM YKpaiHCBKOi Iia-
JICKTOJIOT1{, BiH CTaB OJJHMM 13 TBOPI[iB TCHETUYHOTO
npuHIHMITY Kiacugikaiii roopis. Came po3Bigkamu
3 JlajJeKTosorii MOBO3HAaBElb IIOCIB TigHE Micue
B YKpaiHICTHII.

Sk 3HaBemp icTopii yKpaiHChKOI MOBH, BiH
JOCTIKYBaB J1aBHI YKpaiHCBKi Iam’ATKU B Mparsix
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«MOBHI  OCOOMMBOCTI CTapOYKPaiHCHKHX IaMm’s-
Tok XI-XIV ct. Ha 111 Komekcy I'aHkenmitaiitnay,
«MoBa «YumnrensHux epanreniiny XVI-XVII ct.
B HamionansHomy My3ei y JIbBOBi», a Takox BUBYaB
MUTaHHS YKpaiHChKOro mpaBonucy (mpaus «lctopis
YKpaiHCHKOTO MPaBOMUCHOTO MuTaHHs. Cpoba cuH-
TE3W») TOIIO, Y SIKMX 3apEeKOMEHyBaB cebe 00i3Ha-
HUM HayKOBLIEM.

Benukunii BHECOK IIIHTBICTa TaKOX € B IapHHI
nekcukorpadii, ajpke BiH YKIAB 1 BHJAaB BUCOKOS-
KICHI CJIOBHUKH, SKi MaJld TPaKTUYHE 3HAYCHHSI.
Came «CnoOBHUYOK YKpaiHCBKOi MOBHM 1 TOJOBHI
MPaBOMKCHI TpaBWja Ta 3aMITKA JO BIIMIHNY,
«YKpalHCBKO-TIOJIbCBKUH 1  TONBCHKO-YKPATHCHKHM
cioBHUK» (y crmiBaBTOPCTBi 3 mpod. €. I'puriakom)
ta «lIpaBonucHUIl CIIOBHUYOK» 3aJ0BOJBHWIN
HarajbHI MOTpeOW HE JUILIE MK, a i JAepKaBHUX
yCTaHOB TOTO 4acy. Ha oCHOBI IMX IMpallk YCTaHOB-
JIEHO, 10 B IXHIH CTPYKTypi BUKOPUCTAHO ayi(haBiT-
HHU IPUHITATI TOOYAOBH PEECTPY CIiB, IPEICTABICHO
MIPaBOIKCHY, aKIIEHTyaliiHy 1 rpaMaTHYHy XapakKTe-
PHUCTHKY racesl, BUSIBJICHO BiACHUIbHI peMapKH, IUQ-
POBi NOKa)XYHMKH, Pi3HI MO3HAYKU W MOSICHEHHS [0
Hux. Taka OymoBa CIOBHUKIB pOOUTH iX 3pyYHUMH
i JIETKMMU B KOPUCTYBAaHHI.

BussieHo, mo B JekcHKorpadiYHUX BHIAHHIX
HalMOBHIIIE NPEACTABICHO HANMCAaHHS 3arajb-
HOBXHBaHUX CJiB, a B «CIIOBHHYKY YKpaiHCHKOi
MOBHM» JOCHUTh HIMPOKO IONAHO IIe W MpaBoOIKC

OHIMIB (XOpOHIMIB, OWKOHIMIB, TiIPOHIMIB, OpOHI-
MiB), SIKi TIOB’s13aHi SIK 3 YKpaiHCHKUMH, TakK i 31 CBi-
TOBUMH KYJIBTYPHUMU Tpaiumisimu. Ha BigMmiHy Bif
«[IpaBOMKUCHOTO CIIOBHUYKa» BIH MICTUTh TaKOX
OCHOBHI TIPaBOMMKCHI MpaBWiia Ta 3aMITKA JIO BiJl-
MiHU. 3pO3yMisIO, IO ISl YaCTHHA KHUTH CIYTY€E 3a
JTOJTATOK 1 € ITUTKOM JTOCTaTHBhOIO ISl KOPHUCTYBadya,
KU BHUBYAE YKPaiHCBKy MOBY. 3BEPHEHO TaKOX
yBary Ha Te, IO «YKpaiHCHKO-NOJIbCHKUN 1 TOJb-
CBKO-YKpaiHCBKHIl CIOBHHK» (axoBO JAEMOHCTPYE
CEMaHTHYHY aJICKBATHICTh MEPEKIIAIHUX CKBIBaJICH-
TIB Ta 3acBiguye 00i3HAHICTH aBTOpa MPO CydacHi
BHMOTH JIEKCUKOTpadivyHOI MepeKIagHoi MPaKTHKH.
3aranom, xapakTepUCTHKA PaIh 3aCBiqIYE, 10 BOHH
MirOTOBJIEH] SKICHO W BiJIIOBiJAIOTh YCIM MPHUHIIU-
mam 1 TEXHIYHMM 3acajaM CydYacHOIO CIJIOBHHKap-
cTBa. BuKOHYIOUM CBOE Oe3mocepe/iHE MPU3HAYCHHS
MPaKTUIHUX CJIIOBHHKIB, BOHM ¥ ITOCI HE BTPATWIIH
CBOTO HayKOBOTO 3HAYEHHSI, TOMY MOXYTh CIyTYBaTH
0a30¥10 I CTBOPEHHS HOBUX IMPAIlb TAKOTO THITY.

TakuM YMHOM, OCMHCIEHHA OaraTorpaHHOrO
i Haa3BuuaitHo mpoaykTuBHOTO XUTTA K. Kucines-
CBKOTO, HOTO JIEKCUKOTpadiqHOro JTOpOOKY Jae HaM
yCi TIACTAaBH CTBEPIKYBaTH, IO HOTO CIIOBHUKAp-
ChbKa TBOPYICTh € BaroMUM 37100yTKOM YKpPaiHCHKOI
HayKd XX CTOJNITT.

[lepcniekTHBY HayKOBHX pO3BIIOK y0OayaeMo
B TOAAJBIIOMY JIOCIIDKEHHI MOBO3HABYOl CIaI-
HIMHU BYCHOTO.
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Y cTatTi npoaHanisoBaHo NpaBoBi 3acagn BU3HAYEHHSA SKOCTi MOBHOIO OPOPMIIEHHSI HOPMAaTUBHO-NPABOBKX aKTIB,
OKpPEeCneHo iX Hegonikn Ta NepcnekTUBN 3anpoBaXKeHHS B YKpaiHi KOMNNEKCHOI IOPUAMKO-NIHIBICTUYHOI eKCnepTusm
3aKOHOMPOEKTIB. 30Kpema, BCTAHOBIEHO, WO YMHHI paBuna oopMIIeHHs MPOEKTIB 3aKOHIB Ta OCHOBHI BUMOTM 3aKO0-
HodaB4oi TexHikn (MeToamuHi pekomeHaalii), skummn nocnyroByetbcs Anapat BepxoBHoi Pagu YkpaiHu, He MOXyTb
3a6e3neunTn ePeKTUBHOI FOPUONKO-MIHMBICTUYHOT EKCNEPTM3N NPOEKTIB 3aKOHIB, OCKIMbKN HE MICTATb YiTKUX pernameH-
Tauin WOAO TEPMIHOMOTiYHOI, NMEKCUKO-CEMaHTUYHOI, NOriKO-CUHTAKCUYHOI NEPEBIPKM TEKCTIB 3aKOHOA4ABYOr0 NiACTUITH
0QiLiNHO-AINOBOro CTUMIO Cy4YacHOT yKpaiHCLKOT NiTepaTypHOi MOBW. JOCNifiXeHO METOAMKN NiHrBICTUYHOI eKCnepTusm
HOPMaTUBHUX aKTiB, 3aNpPOMNOHOBAaHI YKpaiHCbKMMU haxiBLAMU, SKi MOXYTb OyTW BpaxoBaHi B NPaKTULi TepMiHONOriy-
HOro, NMEeKCUKO-CEMaHTUYHOrO W NOriKO-CUHTaKCUYHOro OMpaLioBaHHSA TEKCTIB 3aKOHOMPOEKTIB. 30Kpema, BU3Ha4YeHOo
BaXXNMBY POrib Y CTAHOBMEHHI BITYN3HAHOT eKCNepTHOI AiNbHOCTI YKpaiHCbKOT KOMICIT 3 NIUTaHb NpaBHUYOT TepMiHONOri,
dhaxiBui SKOT 34INCHUNN peTENbHY TEPMIHOMONYHO-MOBHY €KCMepTu3y NPoekTy YMHHOI KOHCTUTYLiT YKpaiHn Ta HM3KK
HOPMaTMBHO-NPaBOBMX aKTIB, 3ayBakeHO Ha NoTpebi y hopMyBaHHiI aHanoriYHoro nigpo3ainy B cknagi Anapaty Bep-
XOBHOI Pagu Ykpainu.

3anponoHoBaHui y CTaTTi aHani3 Noriko-CUHTaKCUYHUX NMOMUIIOK, SIKMX 3aKoHogaBelb gonyctmeca B ctatti 120-1
MopaTkoBoro kogekcy YkpaiHW nonepegHbOl pefdakuii, a TakoX YTOMHEHHs AdediHiuii TepmiHa, 3anponoHOBaHOro
B ctarTi 140 YnHHOI pepakuii KoHcTuTyuil YkpaiHn, 3acsigyye He nuwe epeKkTUBHICTb METOAMK TePMiHOMOrMYHOro 1 nek-
CMKO-CEMaHTMYHOrO OnpaLtoBaHHS TEKCTIB 3aKOHIB, a 1 NoTpeby B aHani3i iX Noriko-CMHTAKCUYHMX 0CObNMBOCTEN, 3acBia-
YyKO4M AiEBICTb 3aCTOCYBaHHS METOAMK CEMaHTUKO-TEKCTYanbHOI eKCnepTuan A0 TEeKCTIB 3aKOHOA4AaBYOro MiagcTunto odi-
LinHO-AiNOBOro CTUMIO.

KniouoBi cnoBa: npaBHWYa NiHrBiCcTMKa, 3aKOHOA4ABYMI MiACTUNMb, MIHIBICTUYHA ekcrnepTuaa, TEPMIHOMOoriYHa ekcnep-
T34, NOriKO-CUHTAKCUYHA EKCNEPTM3a, MOBa 3aKOHY.
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The article contains analysis of legal basis for determining the quality of linguistic formulation of regulations, and descrip-
tion of weak points and perspectives of implementation of linguistic due diligence of the draft bills in Ukraine. It has been
found, in particular, that applicable Rules for Formulation of Draft Bills and Main Legislative Technique Requirements
(Guidelines) used by the Management Office of the Verkhovna Rada of Ukraine cannot serve as a basis for effective lin-
guistic due diligence of the draft bills, since the above Rules do not include specific regulations in regards to terminological,
lexico-semantic, and logical and syntactic review of legal substyle texts of official style of the modern Ukrainian literary
language. In this article methods of linguistic expertise of regulatory documents suggested by Ukrainian experts have been
studied, which methods can be applied in terminological, lexico-semantic, and logical and syntactic elaboration of the draft
bill texts. The article also outlines the important role of the Ukrainian Commission for Legal terminology in evolvement
of national examination activities: the Commission experts have performed a thorough terminological and linguistic evalu-
ation of the draft of the applicable Constitution of Ukraine and a number of regulations. The author emphasizes the need
to establish such organizational unit as a part of the Management Office of the Verkhovna Rada of Ukraine.

The analysis of logical and syntactic mistakes the legislator made in Article 120-1 of the Tax Code of Ukraine of previ-
ous wording, and of specification of the definition of the term suggested in Article 140 of the current version of the Con-
stitution of Ukraine proposed in this article is indicative of the efficiency not only of the methods of the terminological
and lexico-semantic elaboration of the draft bill texts, but also the need in analysis of their logical and syntactic nature,
and for this reason points to efficiency of the methods of semantic and textual evaluation applied for the legal substyle
texts of official style.

Key words: legal linguistics, legislative substyle, linguistic evaluation, terminological evaluation, logical and syntactic
evaluation, legal language.

IMocTranoBka nmpodaemu. SKicTh )uTTa cycminb- 1. [30ToBoi, 0. 3aiinesa. [Ipote moci BiacyTHI po3-
cTBa 0araTo B YOMY 3aJIS)KUTH BiJ SIKOCTI MOBHOTO  BIJIKM PO METOIMKY €KCIIEPTHOI OLIIHKH JIOTiKO-CHH-
0(hopMIICHHSI HOPMAaTHBHO-TIPABOBHX aKTiB, sIKi per-  TaKCHYHOT KAaHBU MOBHU 3aKOHY, 1[0 3yMOBJIFO€ aKTY-
JIAMEHTYIOTh HAIlly CyCIIbHY B3aeMOif0. OCKIIBKH  aJIbHICTh HAIIOTO JTOCIIKCHHS.

caMe MoBa € 3acoboM Mmarepiamizaiii HOpM TIpaBa, IlocTanoBka 3aBaaHHs. MeToro HayKoOBOi po3-
CTa€ OYEBUIHUM, IO Oe3 yyacTi (ijiojora HOpMa-  BIIKM € OKPECICHHS NEPCHEKTHB 3allpOBaKEHHS
TUBHO-TIPaBOBa JiSUIBHICTH CTa€ HE HAATO eeKTHB- B YKpaiHi KOMIUIEKCHOI IOpUAMKO-TIHIBICTUYHOT eKC-

HOI0, a YKPATHChKi TPOMAJITHU TIOTEPIAIOTh Biff Ipa-  MEPTH3H 3aKOHOMPOEKTIB. 3aijis peajisallii okpec-
BOBHX KOJIi31H, OB’ SI3aHKX i3 MOBHUMM AEBialliiMK,  JIE€HOI METH BHU3HAYEHO W BHKOHAHO TaKi 3aBIaHHS:
SIKI CIIOTBOPIOIOTH OyKBY 3akoHy. Tak, akTyaJbHOK  BHBYMTH JOCBIJ €KCIIEPTHOI MiSJIBHOCTI YKpaiHCHKOT
€ mpobiemMa po3poOICHHS MeXaHi3MiB 3aJydeHHS  KOMICii 3 TUTaHb MPaBHUYOI TEPMIHOJOTIT; 3’ CyBaTH
¢axiBLiB, 00I3HAHMX Yy NPABOBHX 1 JIHTBICTUYHMX  HACHIIJKH KOHLEHTpauUii 3yCHJIb JIHIBICTIB-€KCIEp-
MUTAHHAX, A0 MiATOTOBKM HOPMAaTHUBHO-TIPABOBUX  TiB Ha SIKOCTi TEPMIHOJOTIYHOTO anapary HOpMaTuB-
aKTiB, IX EKCIEepPTHOI OIHKKM MIOAO0 HAasBHOCTI YM  HO-NIPABOBHMX aKTiB Ta ITHOPYBAaHHS JOCIIKEHHS
BIJICYTHOCTI TEPMIHOJIOTIYHUX, JEKCUKO-CEMAaHTH4Y-  CHHTAKCHCY MOBH IpaBa; IPOaHali3yBaTH JIOTi-
HUX 1 JIOT1IKO-CHHTaKCUYHUX MTOMHIIOK, PO3POOJICHHST ~ KO-CUHTAKCHYHI MOMHIKHA B TEKCTaX HOPMATUBHHX
METOJIMK JIIHTBICTUIHOI €KCTIEPTHU3H 3aKOHOIIPOEKTIB, aKTiB 13 METOI0 JIOBEJIeHHS Horo e(eKTUBHOCTI Mix

10 MOTpeOye JOCTIIKEHHS TEOPETUYHUX 1 MPAKTUY-  Yac JIHTBICTHYHOI €KCIIEPTH3H 3aKOHOMPOEKTIB.
HUX HalpalioBaHb CHEUIaicTiB y raily3i NpaBHUYOI Bukiax ocHoBHOro Marepiaay. YkpaiHCbKe
JHTBICTHKH. 3aKOHOTIPOEKTYBAHHSI HE MAa€ CTajuX TPaJnIlii

AHayi3 ocTaHHiX aocaigkeHb i myOaikamiii.  JIHTBICTUYHOTO EKCIIEPTYBAaHHS, IPOTE € Baromi
MogBa mpaBa mpHBEpTa€E yBary JIHTBICTIB 1 IOPUCTIB  HAIlpalIOBaHHA B Iii ramy3i (30Kkpema, 3ifiCHEHi
MIPOTSITOM OCTaHHIX AECATHIITh. 30KpeMa, aKTUBHO  YKpPaiHCHKOIO KOMICI€I0 3 NHUTaHb MPaBHUYOI Tep-
JOOCHIUKYIOTbCS IMUTaHHS MPaBHUYO1 TepMiHojorii,  miHomorii). [lepmr HiX MPOBOOUTH EKCIIEPTU3Y TEK-
1o sikux 3Bepranucs 1. I'ymoBceka, O. CepOeHcbKa,  cTiB mpoekTiB KOHCTHTYIIIT, 3aKOHIB Ta MepeKiajiB
3. Tpoctiok Ta iHwi JiHrBictu. Huska poOiT, aBro-  mokyMeHTIB Pamu €Bpormu, KoMiciero «po3poOieHo
pamu sSkux, 30kpema, € H. Aptukyma, A. Hemo6a,  MeTomuky Ta 3alpoBaKEHO MPAKTHKY TEPMIHOJIO-
I'. Onydpienko, 1. YceHko, mpucBsSueHa MMPOKOMY  TiYHO-MOBHOT'O OIIPAIIOBAHHS TEKCTY BiIIOBIIHOTO
KOJIy ITaHb, OB’ SI3aHUX 13 BUBYCHHSIM MOBH 3aKOHY,  HPOEKTY HapaJieIbHO 3 ONPALIOBaHHIM OCTaTOYHOTO
SIK-OT TOMWJIKM PIi3HUX THIIB, L0 TPAIUIAIOTBCS  BapiaHTa poOOYOI0 TPYIOIO 3 METO0 BigOopy mare-
B HOPMaTHBHO-IIPaBOBHX akTax. [Ipore BapTo 3ayBa-  piamy Ui TEPMiHOJOTIYHO-MOBHOI EKCIEPTH3H Ta
JKUTH, IO 37€OLIBIIOT0 WASTHCS MPO MPABWILHICT  (OPMYBaHHS BIANOBIIHUX HOpMAaTHUBIB. [0J0BHHMHU
Y)KUBaHHS TPAaBHUYUX TEPMiHIB, (HOPMYIIOBaHHS  I[IAMH TPOBEJCHHS EKCIEPTHU3U MAIOTh OYTH TaKi:
nedininiii. CX0KUM aclekTam, ajie BKe B KOHTEK-  IepeBipKka TEepPMIHOJIOTiYHO-MOBHOTO  Marepiaiy
CTI opranizauii Ta NPOBEAEHHS EKCIEPTU3 HOpMa-  IIOAO BIAMOBIAHOCTI HOpPMaM YKpaiHCHKOI MOBH;
TUBHO-TIPABOBUX aKTiB 1 3aKOHONPOEKTIB NPHUCBs-  YHiQikalis Ta BHOPMYBaHHS NpaBHHYOI TEPMiHO-
yeHo npaui JI. Axniok, JI. Apxaposoi, 0. byraiiko,  yorii, a TakoX CIOBOCIIONYYEHb 1 CHHTAKCHYHHX
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KOHCTPYKIIiH, 1110 MalOTh CTAJIMH XapakTep 1 morpe-
OyIOTh OJTHAKOBOTO BXKWBaHHS B TMPaBHUYUX TEK-
CTax; 3aMiHa, HACKUIBKH I1¢ BHIIPABIAHO 1 MOXIIHBO,
IHIIOMOBHHX TEPMiHO3alO3MYECHb Ta CKaJbKOBa-
HUX KOHCTPYKLIM NHTOMO YKpaiHCBKUMH; BHUIIpa-
LIOBAaHHA 3 YpaxyBaHHSM HOPM 1 Tpaiuuild yKpaiH-
CBHKOT IPaBHIYOI MOBHU TEPMIHOJIOTIT Ha TIO3HAYCHHS
HOBMX NPaBHUYMX IOHATH Ta SBUII, PO3POOIEHHS
TEOPETUYHOTO OOIPYHTYBAaHHS Ta METOAOJOTTYHHUX
3acaj po30yAOBHM YKpaiHCHKOI NpPaBHUYOI TepMi-
HOCHCTEMH; 3a0€3ICUCHHsI €IHOCTI TEPMIiHOJO-
FIYHO-MOBHOTO O(OPMIICHHSI TEKCTY TPOEKTY, IO
PO3IISAAETHCS, T IPOEKTIB IHITUX aKTIB 3aKOHOIAB-
cTBa, Hacammiepen KOHCTHTYIIT 1 KOMEKCiB, a TaKOX
YKpaiHChKHX MepeKiIaaiB JoKkyMeHTiB Pagu €Bponny»
[5, c. 76=77]. Pesyabrarom poboTn YKpaiHCBHKOI
KOMIcCil 3 NUTaHb NPaBHUYOI TEPMIHOJOTII CTaB,
30KpeMa, AKT TEPMIiHOJOTIYHO-MOBHOI €KCIIEPTH3H
npoekty Koncrutymii Ykpainm [1, c. 80-84], mo
Ha0yB YMHHOCTI BiMTOBIAHO 10 pimeHHsS Ne 7 KoMicii
(mpotoxon Ne 2 Bix 19 kBiTHs 1996 poky). Lleit noky-
MEHT, SIK 3a3Ha4aB BiANOBIAaJbHUNA CEKpeTap KoMicii
1O. 3aiiues, craB 3aco00M 3aTBEpIKEHHS TEPMiHO-
JOT1YHUX HOpMaTHBiB. Ha >kamb, aHami3 cydacHOTO
3aKOHOJABCTBA 3MYIIIy€ KOHCTAaTyBaTH, 1[0 PEKOMEH-
nartii YKpaiHChKOIO KOMICI€I0 3 TUTaHb MPaBHUYOL
TEPMIHOJIOTIi YacTO ITHOPYIOThCS 3aKOHOJABIIEM
i ¢axiBusmu Amnapary BepxoBnoi Pagu VYkpainu,
BIIOBHOB&)KEHUMH 3JIiICHIOBaTH MOBHE pe/laryBaHHs
3aKOHOMPOEKTIB. Hampukian, irHOpyeTbcs HOpMa,
BIJIOBIIHO 1O SIKOI «CJIOBOCIIOJIyY€HHS MisicHe 34
cobo B 3HAYEHHI, BiOOpa)XKEHOMY B 3a3HAYECHUX
CTaTTAX, HE € MPUTAMaHHUM YKpaiHCBKii MOBI,
a € KaJIbKOK 3 POCIHCBHKOTO 61euem 3a coboti 1 BKU-
BA€THCS Ha MO3HAYCHHS MEXaHI4HO] Iii (Top., pociii-
CbKe mAHYymb 3a coboti). JIJis BINTBOPEHHS TOHATTS
aBTOMAaTUYHOIO HACTAaHHs NEBHOI'O HACHIJAKY SKOiCh
nii un ¢axkTy NPONOHYETHCS BXKHUBATH MAE HAC/IO-
kom» [1, c. 82]. HaromicTs y IlonaTrkoBoMy Komekci
VYkpainu uutaemo: «12.4.3. npuiinamms piuienHs
npo 6CMAHOBNEHHS MICYesux nooamxis ma 300pis,
3MIHY pO3MIpY iX cmasok, 006’ ekma onooamKkyeanHs,
NOPAOKY CHPABIAHHA YUl HAOAHHS NOOAMKOBUX NiNbe,
sIKe mAzHe 3a c00010 3MiHY HOOAMKOBUX 30008 'A3aHb
NIAMHUKI6 NO0amKie¢ ma sxe Habupac YuHHOCHI
3 nouamky 61002cemno2o nepiody» [7].

[IpaBmia o¢opMIIEHHS TMPOEKTIB 3aKOHIB Ta
OCHOBHI BIMOTH 3aKOHOMIaBYOi TexHiku (MeTomamuHi
pexomeHpartii), 3aTBepmkeHi Amnapatom BepxoBHOT
Pamu Ykpainu 01.06.2006 p. i unHHI B penakuii Bif
27.11.2014 p., MiCTATB PO3iJI, TOKINKAHUN PETyIro-
BaTH crenu(iky MOBHOTO O(OPMIICHHS 3aKOHOIPO-
€KTIB — «2.2. MoBa i TEpPMIHOJOTiSI 3aKOHOTIPOEKTY»
[8]. Ane 3 BocbMHU a03ariB IIUX MPHUITHCIB MOBHOTO
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o(OopMIICHHS HOPMAaTHBHHUX aKTIB CTOCYEThCS JIMIIE
OJIVIH, IPHYOMY HOTO TIOJIOKEHHS BUIAIOTHCS JIOCUTh
cymepewmBiMU. Hampuknan, mepme pedeHHS
MeTonuyHUX pEKOMEHIAIil pSCHIE 3MICTOBUMH
i noriyHuMU orpixamu: «Texcm 3aKoHONPOEKmy mae
BUKIAOAMUCSL CIMUCTLO, 0EPAHCABHOTO OLT0B0I0 MOBOIO,
3a 3moeor, kopomkumu @pazamu» [8]. Tlo-nepiue,
BHKJIMKAE€ CYMHIB TTPaBUJIBHICTE TTOHATTS depoicasha
dinosa mosa. O4EBUIIHO, WAETHCS PO 3aKOHOJAB-
YU MACTHIIE OQIIiHO-IIJIOBOrO CTUIIO Cy4YacHOI
yKpaiHchKoi JiTeparypHoi moBH. Ilo-mpyre, Buna-
€THCSl HEMPUUHATHOIO pErIaMEHTAIlisl UCATH TEKCT
3aKOHOITPOEKTY CTUCIIO, KOPOTKMMHU (pazaMu (sBHA
TaBTOJIOTis1). Y PEKOMEHIAIISIX MIOI0 BUKOPHUCTAHHS
B TEKCTaX 3aKOHOIPOEKTIB TEPMiHIB MPOIrHOPOBAHI
OCHOBHI O3HAaKH IOPUIUYHOI TEPMIHOJIOTII, 30KpeMa
BUMora ii koxudikamii HOPMaTHBHO-IIPABOBHMHU
JIOKYMEHTaMH, a HE «O0@iyilinow 0il106010 MOB0I0,
cneyianonumu Haykamuy [8]. OTxe, YMHHI MeETO-
MUKW aHali3y MOBHOTO OQGOPMIICHHS 3aKOHOIPO-
€KTIB, SKHMH TOCIYyTOBYIOThCS (haxiBii Armapary
BepxosHoi Pagu Ykpainu, € Bkpail HeTOCKOHAJINMU,
10, Ha >KaJlb, HETaTUBHO TO3HAYA€THCA HA SKOCTI
YKpaiHCBHKOTO 3aKOHO/ABCTBA.

IIpuknanoM HEOCKOHAIIOTO OIPAITIOBaHHS (hijo-
noramu Konctutymii YkpaiHun €, 30KkpeMa, HeHa-
Je)KHA yBara A0 CHUHTAKCHYHOTO OQoOpMIIeHHS i
monoxenb. Tak, crarrs 140 MICTHTH BU3HAYCHHS
TaKUX FOPUIUYHUX IOHSTH, K «MICIIEBE CaMOBpSI-
JyBaHHSI» 1 «TepuTOpianbHa rpomManay [6]. [Ipuuomy
nediHimmisa TepMiHa «TepuTOpiabHa TPOMaIay BUKIIA-
JIeHa CHHTAKCUYHO HEKOPEKTHO, OCKIIBKH Hempa-
BUJILHHIA MOPSIOK CJIB Y Hil IPU3BOJUTH JI0 HETOU-
HOTO MOBHOTO O(OpPMJICHHS HOPMHU TIpaBa, a OTXKeE,
MOXE CTaTH NPUYMHOK FOPUIUYHUX KoJizid. Ilix
yac (GopMyITFOBaHHS Li€T NediHiii mopymeHo oqHIH
13 JIHTBICTUYHUX TPUHAOMIB IOPUAMYHOI TEXHIKH,
3TiHO 3 SKUM MiXK TOJIOBHUM Ta 3aJIe)KHUM KOMIIO-
HEHTAaMH CHHTAKCHYHOI CTPYKTYpH MOXKHA TIOCTa-
BUTH HE Oinbine m’saty ciiB [3, c. 126]: «KuTediB
(eonosne cnoso) cena (nepuwie 3anexcue ciogo) umt
I00pOBITBEHOT0? 00’ eHaHHS> y* CITBbCBKY? rpomMaty®
xkureniB? kimpkox® cin?, cenmma (Opyee zanedxcre
€1080) Ta MicTa (mpeme 3anexicre cio6o)». Y BU3HA-
YeHHI TepMiHa mepumopiaibHa epomada A0MyCTMa
JUCTAHIIIS MK TOJIOBHUM CIIOBOM Jtcumenie Ta py-
TUM 1 TPETIM 3aJICKHUMHU CIIOBaMH 301JIbIIICHA BIIBiYi,
IO TIPU3BEJIO 0 TOPYLICHHS CEMaHTHKO-CHHTAaK-
CHUYHOTO 3B’SI3Ky MK KOMIIOHCHTAMH CHHTaKCHY-
HOT KOHCTPYKIIii Ta O CIIOTBOPEHHS 3MIiCTy HOPMH
mpaBa. [1[o0 mo30yTHCS MOXKIHUBOCTI HEMPaBHIIb-
HOTO TIoTpakTyBaHHs 3micty crarti 140 Konctutymii
Vkpainu, i1 BapTo BHKJIACTH B Takid pemakuii:
«Micyege camospsioysanus € npasom mepumopi-
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anbHOI epomadu — Hcumenie cena, cerumia, micma
uu 000poGINbHO20 00°COHAHHA Y CITbCLKY 2pPOo-
Maody dcumeinié KilbKOX Cil — camMoCmiino 8upi-
wyeamu NUMAHHA MICYe8020 3HAUEHHS 6 MeNCaxX
Konemumyyii i 3axomnie  Vxpainu». HOpuanuna
owinka nonoxenb ctarti 140 Koncrurymii Ykpainn
3anporoHoBana B pimeHHi Koncrutyuiitnoro Cymy
Yipaiau Ne 12-pr/2002 Bix 18 wepBast 2002 p., IKuM,
30KpeMa, BCTAHOBIIEHO, IO «IOJOKEHHS YaCTUHHU
nepuroi crarti 140 Koncrutynii Ykpainu B acmekTi
MOPYIICHUX y KOHCTUTYLIMHOMY IOJaHHI MUTaHb
HEOOXITHO PO3YMITH TakK, IIO IIi MOJOXKECHHS Ta0Th
BU3HAUCHHS: ... TEPUTOPIATBHOI TPOMAJIU SIK JKUTe-
JIB ceJia, CeJIMINA, MiCTa YU 100POBIILHOTO 00’ €1~
HAHHS JKUTEJIB KiJIbKOX CiJ1 y CUIBCBKY rpOMajy».
OTtxe, odimiiiHe TayMadeHHS TEepPMiHA «TEPUTOPi-
anpHa rpoMana» Koncrurtyuiitnum Cygom Ykpainu
30iraeThesl 13 3aNMpOIIOHOBAHOI HaMH JAe(iHIIIE0.
Kpim ToOTO, CiHim mam’sitaty, 1m0 HAsSBHICTh CHHTAK-
cuaHol mommikn B OCHOBHOMY 3akoHi Jep)KaBH
HETaTUBHO TO3HAYaEThCsI Ha aBTOpUTETI BepxoBHOT
Pagu Ykpainu sik 3aKOHOZABYOTO OpraHy Ta iMiIKi
Jep>KaBU 3arajioM.

PsacHie MOBHUMH HOMWIKamMy 4ynuHHUM [lomarko-
BHI KOJEKC YKpaiHH, IPUIOMY YacTO TaKi OMUITKH
MPU3BOJATH 1O (iHAHCOBHUX BTpAT THX IUIATHUKIB
MOJAATKIB, SIKi 3MYIIEHI KepyBaTUCsI HOPMaMH LIbOTO
nokymeHTa. lllonpaBaa, ynucieHHi 3BepHEHHS Mpe-
CTaBHUKIB IOPHIMYHHX OCi0 710 CyAy Y 3B’ SI3Ky 3 HEO0-
X1HICTIO BCTAHOBHUTH CIIPABEJIUBICTh 3yMOBIIOIOTh
gacTy 3MiHy pemakmiii Komekcy. 3okpema, cTarTs
120'.1 y pemakmii Bix 29.12.2019 p. MicTiaa HOpMY,
HesKiCHE MOBHE O(OpPMIICHHS SKOi MPHU3BOAMIIO [0
HEOJTHO3HAYHOCTI (MHOXHHHOCTI) TOTPaKTyBaHHSI
3MICTY HEpLIOro MyHKTY CTOCOBHO NpaB IUIATHUKIB
MOJIATKIB Ha 3BUIBHEHHS iX BiJ BUILIATH IITpady:
«l120'.1. Ilopywenns niamuukamu nooamky Ha
000any 6apmicms 2paHUYHO20 CMPOKY, nepedbaye-
Hoeo cmammero 201 yvozo Kooexcy, ona peecmpayii
no0amK080i HaKIaoHoi ma/abo po3paxyHKy Kopuey-
8aHHs 00 MAKoi NOOAMK080I HAKAAOHOI 8 €OuHOMY
peecmpi no0amKko8Ux HAKIAOHUX (Kpim nooamko-
600 HAKNAOHOI, WO He HAOAEMbLCA OMPUMYEAHY
(nokynuto), cKki1adeHoi Ha4 NOCMAYAHHA mosapie/
nocayz ona onepauiii: AKi 36inbHeHi 6i0 onooam-
Kyeannsa abo AKi 0no0amkKogylomscs 3a Hynb06010
CMaeKoIo) msaehe 3a cob00 HAKNAOEHHs HA Niam-
HUKa N00amKy Ha 000aHy 8apmicms, Ha IKO20 8iONO-
8i0H0 00 sumoe cmameti 192 ma 201 yvoco Koodexcy
noxnadeno 00085130k w000 makoi peccmpayii,
wmpadhy 6 pozmipi...» [7].

‘YMOBH 3BUTbHEHHS TUIATHUKIB MTOJATKY HA JOAAHY
BapTICTh BiJ] ONOAATKYBAaHHS BU3HAUEHI BCTABICHOIO
KOHCTPYKIIi€I0, SKa OMOBHIOE 3MicT 1. 1 cT. 120-1
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ITomaTrkoBOTO KOEKCY YKpaiHU i HA CHHTAKCUIHOMY
PiBHI € CKJIQIHOMIAPSIIHUM OaraTOKOMIOHCHTHUM
PEUSHHSIM: «KpiM NOOAMKOB0I HAKNAOHOL, W0 He
HAOAEMbCs OMpumMy8auy (ROKynyio), cKkiadeHoi na
HOCMAYAaHHs. moeapie / nocaye Ons onepayii. sKi
36IIbHEHI 8i0 ONOOAMKYBAHHS AOO0 AKI ONOOAMKO8)-
IOMbCs 3 HYIb0BOK cmaskory. 10noBHA YacTHHA
aHaNi30BaHOI CHMHTAKCHYHOI KOHCTPYKII — «Kpim
no0amKoB60i HAKAAOHOI ..., CKIA0eHOI Had NOCMAYAHHS
moegapie /nocuye 0is onepayiil. aKi 36L1bHeH] 8i0 Ono-
0amKy8ants abo sKi onooamrKo8yomuvcs 3a Hyibo-
6010 CTABKOT0» — 1Ie PEUCHHS 3 BIIOKPEMIICHIM 03Ha-
YEeHHSIM, BUPKCHUM JIi€TIPUCITIBHUKOBUM 3BOPOTOM,
KU XapaKTepHU3ye TEPMiH «IIOIaTKOBA HAKIJIATHAY.
Oco0nMBICTIO BHPaKEHHS O3HAYAJIBHOCTI Y BiJO-
KpEeMJICHUX KOHCTPYKLISIX € Te€, IO «BiIOKpPEeMJICHI
YJICHU PEYCHHS MICTAThH €JIEMEHT J0AaTKOBOTO IOBI-
JIOMJICHHSI, TOMY HaOyBaroTh OUIBIIOI CHHTaKCHY-
HOT Bard 1 CTHJIICTUYHOI BHPA3HOCTI B PEUEHHI, HiXK
HeBifgokpemueHi» [10, c. 164]. HamiBnpenukaTuBHUIMA
XapaxkTep KOHCTPYKUil, «CcKaadeHoi na nocmavanHs
moeapie / nociye Oiist onepayiil: AKi 36i1bHeHI 610
ON00amKy8anuss abo sKi 0nooamro8ylmuvcs 3d
HYb0B0IO CABKOI0Y, & TAKOX 11 YCKIIATHEHHS CyTIi-
PSAHAMH KOMIIOHEHTaMH, SIKi XapaKTepU3yITh elre-
MEHT «0/11 onepayiil», 3yMOBIIOE CIIPUHHATTS ITi€l
YaCTHUHU JOCTIIKYBaHOT KOHCTPYKIIi SIK CaMOCTIii-
HO CEMaHTHKO-CUHTAKCUYHOT ofuHuUIl. CrOoNMy4YHUK
abo, 10 CUHTAKCHYHO TIOEJHYE ABa MIAPSAIHI KOM-
MMOHEHTH pEUYCHHS, SKi BUPAKAIOTH Pi3HI O3HAKH
TIOHATTS onepayii, «yKUBAETHCS HA O3HAYECHHS TOTO,
10 3 HU3KH MEePeNIiTyBaHOTO MOYIIMBE TiTbKU OTHE»
[9], a orxe, BimOKpeMIJICHE O3HAUEHHS MiCTUTh JIBi
OKpeMi MpeTuKaTUBHI YaCTUHH, SIKi 03HAYaIOTh, 10
ommcaHi i € B3aEMOBUKIIIOUHUMHU. TOOTO TOJIOBHY
YaCTUHY aHaTi30BaHOI BCTABJIEHOT KOHCTPYKIIIT CITiT
MOTPaKTYBaTH Tak: 1) Kpim nooamkosoi Haxaao-
HOI..., CKIAOEeHOi Ha NOCAaYanus mosapie / nociye
01 onepayiu: 5Ki 36LIbHEHI 8I0 0NOOAMKYBAHHA,
2) Kpim nooamko8oi HAKNAOHOI..., CKIA0eHOI Ha
nocmavants moeapie / nociye 011 onepayiu, sKi
ONOOAMKOBYIOMbCA 3d HYbOBOK CMAgKow. AHai3
JIOCITIPKYBaHOI KOHCTPYKIIIi B KOHTEKCTI JUCITO3UIIIT
m. 1 ct. 120-1 IlomaTkoBoro komekcy YkpaiHu A03-
BOJISIE KOHCTATyBaTH, IO yYMOBaMH HEHAKJIaJaHHS
Ha IJIATHUKIB MOJATKy Ha JOJaHy BapTicTh mTpady
3a TOPYUIEHHA TPAaHWUYHOTO CTPOKY, mependaue-
Horo cT. 201-1 IlogatkoBoro kopekcy YKpaiHu, AJis
peecTparii MoJaTkoBOi HakiagHOi Ta/abo pospa-
XYHKY KOPHUTYBaHHS JI0 TaKoi MOJaTKOBOI HAKJIAJIHOT
B €IMHOMY PEeCTpi MOJATKOBUX HAKJIAJHUX € HasB-
HiCTB: 1) IOIATKOBOT HAKIIATHOT, CKJIICHOT Ha ITOCTa-
YaHHS TOBAPIB / MMOCTYT JJIS OTIEPAIliid: SKi 3BUTbHEHI
BiJl OMTOJJaTKyBaHHS; 2) MMONATKOBOI HAKIIAIHO1, CKJIa-



3akapnarceKi ¢inonoriudi cryaii

JICHOT HA MOCTA4YaHHs TOBapiB / MOCIYT I Oomepa-
IIii, K1 OITOIaTKOBYIOTHCS 32 HYJIHOBOIO CTaBKOIO.

VYcraBneHa  KOHCTPYKINSL — «KpiM — HOOAmKo-
60I HAKIAOHOI, WO He HAOAEMbCA OMPUMYBAUY
(noxynyro), cxknadeHoi Ha NOCMAYAHHS MO6Apie /
nocaye 0nsi onepayiii. sKi 36I1IbHEHI 80 ONOOAMKY-
8anHA abO AKi ONOOAMKOBYIOMbCA 34 HYNbOBOIO
cmagkowy, MO0 BHU3HAYa€ yMOBH, 3a SKUX IUIAT-
HUK TIOJIaTKy Ha JTOJ]aHy BapTiCTh 3BLIBHSETHCS Bif
crutaty mTpady, MICTUTh 1€ OJUH TPEIUKATHB-
HUU KOMIIOHEHT — MiJpsIHE O3HaYajbHEe PEUCHHS
31 CHIONYYHUM CJIOBOM 140, SIKE BUpa)kae€ O3HAUCHHS
TEPMIHOCIIONYKH TOJIOBHOTO PEYEHHS «nodam-
KOBA HAKIAOHA»: «WO He HAOAEMbCA OMPUMYBAY)Y
(noxynyro)». lle migpsiiHe pedeHHS, BXXUBaHE MiX
€JIEMEHTaMH NPOCTOT0 PEYCHHS 3 BiJOKPEMJICHUM
O3HAYEHHSIM, PO3AUIIOIOYN IX, TMOPYIIyE CEeMaHTH-
KO-CHHTaKCHYHY CTPYKTYpy BHUCIOBJICHHS, 3yMOB-
JIFO€ MTOPYLIEHHS CIPUUHATTS HOPMH IpaBa i yMOX-
JIMBJIIOE€ MHOXKWHHE 11 TITyMa4ueHHsI.

OOuIBI KOHCTPYKIii, IO BU3HAYAIOTh YMOBH
3BUTIBHEHHS TUIATHUKIB IONATKy Ha JOJaHy Bap-
TiCTP BiA ciuiaty wtpady 3a Hopmoro 1. 1 ct. 120-1
[MomarkoBoro komekcy YKpaiHu — MiApsSIHE O3Ha-
YJaJlbHE PEYCHHS Ta BiIOKpEMJICHE O3HAYEHHS, BHpa-
JKEHE JIETPHUCITIBHUKOBHM 3BOPOTOM, — (hOpMaILHO
BHKOHYIOTh (DYHKIIiF0 O3HAUYEHHS Ta XapaKTepU3yIOTh
OJIMH 1 TOH caMUil CEMaHTHUKO-CUHTAaKCHYHHI elle-
MEHT — «100amKo8a Hakiaonay. IIpore 0JHO3HAYHO
MOTPAKTYBaTH THIl iXHBOTO B3a€EMO3B’SI3KY BaXKKO,
OCKUTBKH CHHTaKCHYHE 0()OPMITEHHS AOCIIHKYBaHO1
HOPMH TIpaBa € HEKOPEKTHUM. 31151 TOYHOTO BU3HA-
YEHHSI TUITY B3a€EMO3B’SI3KY €IIEMEHTIB «40 He Haoa-
€MbCsL OMmpuMy8auy (NOKYAYI0)» Ta «AKA CKAadeHa
Ha nocmayawHs mosapie / nociaye 0ns onepayiil,
SKI 3611bHEHT 80 ONOOAMKYBAHH AO0 SKI 0nodam-
KOBYIOMbCS 30 HYIbOBOIO CMABKOI0» BApTO TPOaHa-
Ji3yBaTH HASBHICTB / BIICYTHICTh HEOOXiTHUX YMOB
peatizanii BiIHOLIEHb OAHOPIAHOCTI / €THATBHOCTI,
aJKe caMe TaKUi THIl BiJHOIIEHb MOXE JOMYCKaTh
MOXIIUBICTh pealtizallii 03HaK MOAaTKOBOI HaKIaJ-
HOI, onrcanux y 1. 1 ct. 120-1 ITogaTtkoBoro Komexcy
VYkpaiHu, K TaKhX, IO 3aCTOCOBYIOTHCSI BOAHOYAC,
SIK 1€ CTBEP/KYBAJIH II03MBadi B Marepialiax CyJloBUX
cnpaB 3a (akTOM HEBHKOHaHHS yMOB cT. 120-1 Bij-
MOBiJayaMH, Ha SIKUX HaKJIaaaBcs mrpagd.

Sk 3ayBaxye K. Ilyapxkyk, «y pedeHHI OTHO-
pimHi 9ieHW 00’ eaHaHI B IUTICHUM CTPYKTypHO-Ce-
MaHTHYHUH OJIOK CTOCOBHO IHINWX WIEHIB pEeYeHHS,
10 3aiiMa€e MO3UIII0 OJHOTO 4YieHa pedeHHs. ToMmy
OJTHOPI/IHI 4JICHU IOB’SI3YIOTHCSA 3 IHIIUMHU KOM-
MOHEHTAMH PEUCHHS HE OKPEMO, a JIUIIE B CTPYK-
TYpHO-CEMAHTUYHIN €IHOCTI, B CypSIHOMY pSAYy.
Yci omHOpiHI APYTOPSIHI WICHH € CYITiIPSIHIMH,
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OCKUIBKU MiAMOPSAKOBYIOTECS TOMY CaMOMY WICHY
peuenss» [10, c. 156]. Ilpore o3HadanbHI KOMIIO-
HEHTH MOXYTh BCTYNAaTH Yy BIAHOIICHHS OIHODII-
HOCTi / €IHaJBHOCTI (CYMiAPSAHOCTI), SKIO BOHH:
3aliMaroTh MO3MLII0 OJHOTO YJICHA PEYCHHS YU CIiB-
BiJTHOCHI 3 OJIHUM YJICHOM DPEUYCHHS; MOB’A3yHOThCS
3 OJJHMM 1 THM CaMHM YJICHOM PEYEHHS ITiPSTHUM
3B’SI3KOM; TIOENHYIOTECSI MDK CO0O0I0 CYpPSITHAM
3B’SI3KOM; 371e01TBIIIOTO BHPAXKAIOTHCS OJHAKOBUMHU
YaCTMHAMU MOBU YW OJHOTUITHUMH CHHTAKCHYHUM
KOHCTPYKIISIMU; TIEPEBAYKHO BUPAKAIOTH OJHOTHITHI
MOHATTS. AHamnizoBaHi enmemeHtn m. 1 cr. 120-1
[TonaTkoBOTO KOAEKCY — «y0 He HAOAEMbCS OMPU-
mysawy (NOKYnyro)» Ta «CKIA0eHOi HA NOCMAYaHHS
moeapie/nociye 0na onepayiu: 5Ki 36L1bHEHi 60
OnooamKyeamnHsi abo AKi ONOOAMKOBYIOMbCS  3d
HYIbOBOI0 CMABKOI0» — HE € OAHOTUIIHMMH CHH-
TAKCUYHUMHU OTUHHISAME (MiApsAAHE O3HA4YalbHE Ta
BIJIOKpEMJICHE O3HAYCHHsI, BUPaXXCHE JIIENPUKMET-
HUKOBHM 3BOPOTOM). THIl CHHTaKCHYHOTO 3B’SI3KY
MiX HUMH BU3HaYUTH HEMOXJHBO. OTxe, IIi KOH-
CTPYKIIii HE TOB’s3aHi Mik COOOI BiTHONICHHIMH
OIHOPITHOCTI, TOMY HE MOXYTb PO3IISAATHCS SIK
HITICHUHA CEeMaHTHKO-CHHTAKCUYHHI OJIOK, SIKH
Ha3WBa€ KiIbKa O3HAK ONHOTO SIBUINA, SKi peaizy-
IOTHCSI BOAHOYAC, X04a perTa (QopMaTbHUX XapaKTe-
PUCTHK CHHTaKCUYHHUX KOHCTPYKIIIH, IO BCTYIAIOTh
y BiJHOIICHHS OJHOPIOHOCTI / €JHAILHOCTI, BUTPH-
MaHi, a Ii¢ BMOXKJIMBIIIOE XUOHE MOTPAKTyBaHHS THUILY
CHUHTaKCUYHUX BIIHOIIEHb MK aHAJII30BaHUMH OJIH-
HUISIMH SIK OTHOPITHOTO €THAIBHOTO.

[ligTBepauTH Te, MO0 KOHCTPYKIIi «wyo He Haoa-
EMbCS OMPUMYBAYY (ROKYNYIO)» Ta «CKIAOeHOI Ha
HOCMAYAHHS MO8API6/Nociye Oasi onepayiu: sKi
36LIbHEHT 810 ONOOAMKYSAHHA A00 5IKI ONOOAMKO-
8YIOMbCSL 34 HYILOBOIO CMABKOW» HE BCTYNAIOTh
y BiTHOIIEHHS OTHOPITHOCTI / €THANBHOCTI, TOOTO
HE MOXXYTh TIOTPAKTOBYBaTHCA K CHHTAKCUYHI KOH-
CTpYKUii, SKi BUPaXXalOThb O3HAKH TEPMiHOCIIOIYKH
«Mo0amKo8a HAKIAOHA» 1 SIKi peani3yroTbCsi BOAHO-
Yac, MOJKHA 33 JIOTIOMOTOF0 YTBOPEHHSI CHHTaKCUIHUX
JIEPUBATIB 3 €KCIUTIKOBAHUM 3HAYEHHSM OIHOPIIHO-
cTi / enHampHOCTi. Hampukman, y KOHCTpyKIii-ze-
PUBATI «KpiM NOOAMKOB0I HAKIAOHOI, Wo He Haoa-
embcsi ompumysawy (HOKYRYH) ma CKAA0dEmMbCs
HA NOCMAYAHHA MOo8apie/nociye Oiisi onepayii. sKi
36IIbHEHI 80 ONOOAMKYB8AHHS AOO0 AKI ONOOAMKO-
8YIOMbCA 34 HYILOBOIO CMABKOI0» MapKepaMy TOTO,
0 BCI TPH O3HAKH MTOJATKOBOI HAKIIAJHOI € € TUHIM
KOMIUIEKCOM, SIKUH pealizyeThbCsi OMHOYACHO, BUCTY-
Ma€ €THATBHUHN CIONYYHHUK md, a TAKOX OTHOPIIHI
NIPUCYJIKH, BUPaXCHI Ji€CiioBaMU OnHiel W Tiel x
rpamMatuaHoi GopMu — AIHCHHUHN croci0, TermepinrHii
yac, HemokoHanni Bua. Hatomicts y m. 1 c1. 120-1
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[MomarkoBoro Komekcy YkpaiHu, a camMe B YacTHHI,
0 CTOCYETHCS TIPaBa IUTATHUKIB MTOIaTKiB Ha JOJaHY
BapTicTh HE cIUIadyBaTH mTpad, YMOBH peamizarlii
TaKoTo TpaBa O(QOPMIICHI PI3HUMH CHHTaKCHYHUMH
onuHMIIMUA (TIAPSAHE O3HAYaIbHE Ta BIJOKpEM-
JIeHe O3Ha4YeHHs, BUPaXXEHE Ai€NpPUCIiBHUKOBUM
3BOPOTOM), HE TIOETHAHI CYPSHUM CIIOJTYYHHKOM i3
€THAJIGHOI0 CEMAaHTHKOIO, TpaMaTuyHi GopMHU TIPH-
CYIIKIB € PI3HUMH: He Hadaembcs (T1€CIOBO HEIOKO-
HaHOTO BUIY JIHCHOTO CIIOCOOY TENepilIHhOTO Yacy)
Ta cxradenoi (MacUBHUK Ai€ENPUKMETHUK JOKOHA-
HOTO BHIY MHHYJIOTO 4acy >KiHOYOTO POy OJHHHH).
OTxe, KOHCTPYKIIT «ij0 He HAa0AEMbCA OMPUMYBALY
(nokynyio)» Ta «CKIA0eHOi HA NOCMAYaHHA MOBa-
pis/ nocnye 011 onepayiii. sKi 38i1bHeHI 810 onodam-
KV8aHHsi ab0 AKI ONOOAMKOGVIOMbCA 3d HYNIbOBOIO
cmasKow» He MOJKHA BBA)KaTH TaKMMH, 110 BCTyMa-
I0Th Y €JIHAJIbHI BIJHOIICHHS W BUPAXKAIOTh O3HAKH,
AK1 peani3yloThCsl pa3oM, BOIHOYAC.

Yce 11e YMOXKITHBITIOE BUAUICHHS B TUCTIO3UITIT IT. 1
cT. 120-1 IlogarkoBoro Komekcy YKpaiHU B pelak-
uii Big 29.12.2019 p. TpboX yMOB, 3TiAHO 3 SKHUMHU
3a «MOpPYUICHHS IUIaTHUKaMU TOJATKy Ha JONaHy
BapTICTh IPAaHUYHOTO CTPOKY, MepeadadyeHoro crar-
teto 201 moro Kogekcy, mimst peectpartii momaTkoBoi
HaKJIaIHO1 Ta/ab0 pO3paxyHKy KOPUTYBaHHS IO TaKO1
MOAATKOBOI HAaKIaJHOT B €ANHOMY PEeCTpi MOAATKO-
BUX HaKJIaJHUX» IITpad He HAKIAJAETHCS, a came:
1) HasBHICTh MOJATKOBOI HAKJIagHOI, IO HE Hada-
€THCS OTPUMYBauy (MOKYMIN0); 2) HasBHICTh TOAAT-
KOBOT HAKJIaAHO1, CKJIa/IEHOT Ha ITOCTAa4YaHHs TOBapiB /
TIOCIYT IS OTepallii, siKi 3BiIbHEH] BiJ OMOJAaTKY-
BaHHSI; 3) HAsBHICTh MOAATKOBOI HAKJIAAHOI, CKIIae-
HOi Ha TIOCTayaHHs TOBApPIB / MOCIYT IS ONeparii,
SIKi ONIOIaTKOBYIOTHCS 32 HYJILOBOIO cTaBKot0. OTXKe,
nucnio3utlis ct. 120-1 [TomaTtkoBoro Komekcy Ykpainu
B pemakiii Bim 29.12.2019 p. BukiIameHa 3 Mopy-
LICHHSM IPaMaTUYHUX HOPM 3aKOHOOABYOTO CTHIIIO
Cy4acHOi yKpaiHCBKOI JliTepaTypHOi MOBHU, TOMY ii
OZIHO3HAYHE TIyMaueHHS MOXJIMBE JIMILIE 332 YMOB
I'PYHTOBHOTO JIIHTBICTHYHOTO aHaJi3Yy.

Heonno3HauHICTh TOTPAaKTyBaHHS YMOB 3BiJTb-
HeHHs BiA mTpady IJIATHUKIB MOAATKYy Ha TOHAHY

BapTICTh MPU3BOIMIIA IO YaCTOTO PO3IVISILY CIpaB 3a
HemoTpuMaHHsl HOpM ctarTi cT. 120-1 [lomarkoBoro
Koziekcy Ykpainu B pemakuii Bix 29.12.2019 p. cynamu
VYkpainu. Le crano migcTaBoro a1 3MiHU (HOPMYITIO-
BaHHS aHaJi30BaHOI HOPMH TIpaBa, sika 3apa3 3adik-
COBaHa B TaKiH pemakIlii: «(kpim nooamkoeoi Haxkiao-
HOI'/ pO3paxyHKy Kopu2y8anHts, cCKiadeHoi Ha onepayii
3 HOCMAYAHH Mo8apie / Nociye, Wo 36LIbHAIOMbCS
810 ONOOAMKYBAHHS NOOAMKOM HA 00AH)Y 8APMICMb,
noO0amKo80i HaKkAAOHOI / PO3PAXYHKY KOPUSYBAHHS,
CKadeHoi Ha onepayii, wo Onoo0amKo8yIOmsvCa 3d
HYIbOBOI CIABKOI, NOOAMKOBOI HAKIAOHOI, CKAade-
HOI 8i0n06i0HO 00 nynkmy 198.5 cmammi 198 yvoeo
Kooexcy y pasi 30iticnenns onepayiil, 6U3HAYEHUX
RIONYHKMAMU «A» — «2» Yb020 NYHKMY, Md po3pa-
XYHKY KOpUSYB8AHHSA, CKIAOeH020 00 Makxoi nooam-
KOB0I HAKIAOHOI;, NOOAMKOB0I HAKAAOHOL, CKAAOEHOI
8ionosiono oo cmammi 199 yvozo Koodexcy, ma pos-
PAXYHKY KOPUSYBAHHS, CKIAOEH020 00 MAKoi nooam-
KOB0I HAKAAOHOL, NOOAMKOB0I HAKIAOHOI, CKIAOEHOT
8I0N06IOHO 00 abzayy oounadysmozo nywkmy 201.4
cmammi 201 yvoco Koodexcy, ma po3paxyuxy xopu-
2YB8aHHS, CKIA0EH020 00 MAaKoi N0OAmMKo80i HaAKIA0-
Hoi)» [7]. Sk Gaummo, y Takiil penaxiii 3aKoHOIaBeIlb
Y)KUB 3aXOIiB, SKi 3amo0iratoTh HEOIHO3HAYHOMY
MOTPAKTYBaHHIO HOPMH TIpaBa.

BucnoBku. AHai3 XapakTepy MOMUJIOK y YNHHIN
penakrii Konctutytii Ykpaiau Ta ofHiit i3 6ararbox
penakiiiii ITogaTkoBOTO KOAEKCY CBITYHTH IPO TE,
IO TaKi JieBiallii 3yMOBIIIOIOTH CIIOTBOPEHHS 3MiCTy
HOPMH TIpaBa Ta CHPUYMHEH] BiACYTHICTIO B HaIIil
JieprKaBi po3poOICHUX METOIUK KOMIUICKCHOT JIiHTBi-
CTHUYHOI KCIIEPTU3U 3aKOHOIPOEKTIB. YKpaiHa Mae
BaroMi HampamioBaHHA B Taly3l TEPMIiHOIOTIYHOI
eKCIIepTH31 TEKCTIB HOPMATUBHMX aKTiB, SIKi, OTHAK,
He 3aCTOCOBYIOTH (axiBii Anapary BepxosHoi Pagu
VYkpaiHu, BIIOBHOBKEHI 371 CHIOBATH pearyBaHHS
3aKOHOMPOEKTIB. OKpiM TOTO, aKTyaJbHUM 3ajIHIla-
€TBbCS TUTAHHS PO3POOJICHHS PEKOMEHIAIil IoJ0
JIOTIKO-CMHTAKCHUYHOTO  KOMIIOHEHTa  METOIHKH
KOMIUIEKCHOT €KCIIEPTU3U 3aKOHOMPOEKTIB, YIIPOBa-
JOKEHHS SIKOi CTaHe 3allOPYKOI0 BHCOKOI SIKOCTI YKpa-
THCHKOTO 3aKOHOJIAaBCTBA.
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B YKPAIHCBKIN MOBHIU KAPTHUHI CBITY

THE PECULIARITIES OF VERBALIZATION OF THE CONCEPT SOUL
IN UKRAINIAN PICTURE OF THE WORLD
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Odoyenm Kageopu yKpaino3Hascmea
Xapxiecbko2o cymanimapHo2o yHieepcumemy
«Hapoona ykpaincera axademisy

OpHe 3 ronoBHMX 3aBfAaHb Cy4acHOI MIHMBICTUKM — JOCAIAMTA MEXaHi3MU KOHLENTyani3awii peanin HaBKONMWLLIHBOMO
CBITY /1 BUSIBUTM Ti MOBHi (hOPMYNnK, SiKi BUKOPUCTOBYIOTLCA NS BUPAXKEHHSI TUX UM TUX IHTEHUIA MOBHOI 0COBMCTOCTI.
AHani3 niHreanbHWX ABULL, Ha AKICHO HOBOMY PiBHi CTae MOXIUBUM Y 3B’I3KY i3 CUHTE30M HOBITHIX Migxodis i TpaguLinHOro
MOBO3HaBCTBa, LU0 Ja€ 3MOry BU3HAYUTU XapakTepHi pUCK BUPaXKEHHS Pi3HWX peanii 3 ypaxyBaHHSAM KyMbTypOnoriYHoro,
dhinocodpcbkoro, ETHONOrYHOrO Ta Cy6’ eKTMBHOMO Havarn.

CratTio npucssyeHo ocobnueoctam Bepbanisauii koHuenTy AYLUA B ykpaiHCbKin MOBHIA KapTuHi CBITY. ¥ poboTi
koHuenT OYLUA po3rnsaHyTo Kpisb Npuamy MiHrBOKYNLTYPOMOrii — AMCUMNIIHKW, WO AOCNIOXKYE BioobpaxeHHs 1 dikca-
Lito KynbTypu B MOBi. 30Kpema, BUSIBIEHO SiAPO KOHLENTY, SiKe CTAaHOBMATb Yy3yarbHi CMUCIW; BU3HAYEHO NpusiaepHy
30HY — KYMbTYPHUIA LWap KOHUeNTy, Noro hopMytoTb CMUCIIOBI HanOBHEHHS, 3yMOBIIEHI €TUMOSOrYHUMU NOTPaKTyBaH-
HAMMW Ta KyNbTYpHUM HaabaHHaM Hapogy. KoHuenT hopMytoTb 06’ EKTUBHI, KynbTYpHi 1 Cy6’ekTBHI noTpakTyBaHHS. OB ek-
TUBHI 3HAHHSA CTAHOBMATb S4PO, MOHATTEBUN CKNAAHMWK, NS BU3HAYEHHS SOEPHOI YacTUHWM HeobXigHO 3BepHyTUCA [0
TAyMaYHUX CMOBHUKIB. [JOCNiMKEHHS KyNbTYpHOro CknagHuka nepenbavae 3BepHEHHS A0 €TUMONOriYHMX BiJOMOCTEN,
ajxe BCTaHOBMIEHHS €TMMOIOrYHOro LWapy Aae 3MOory BUSBUTU MOTUBYBAsbHY O3HaKy, LLO 3akrnajeHa B OCHOBY CMUC-
NOBOI CTPYKTYPU KOHLIENTY, BU3HAYMTK napanesni Mix AaBHIMU NOTPAKTYBaHHAMM Ta cydacHuM Matepianom. Cy6’ekTUBHI
CMUCIM — Lie iHAUBIAYyanbHO aBTOpCbKa Bi3is. YBECb CMUCIIOBUI MPOCTIP KOHLENTIB MOXHA NOZINUTA Ha CMUCIIOBI HaMoB-
HEHHS — Lie MeBHi NOTPaKTYBaHHS, LLIO HasABHI B MOBHIN NPaKTuLi Ta MatoTb CNiflbHi KOHLENTYyanbHi 03HaKu, 3aBAsKU YOMY
MOXYTb OyTh 06’€qHaHi B ceMaHTU4YHi cdhepu. Y poboTi BU3HaYeHO A4p0 (MOHATTEBWI LWap) i NPUSAEPHY 30HY (KyNbTYPHUR
Luap) o4HOro 3 HaWbinbLL BaXNUBKMX oparMeHTIB KapTuHK CBITy — koHuenTy OYLA. B iHdhopmaTtuBHOMy acnekTi 3 no3uin
dhinocodii, KyneTyponorii nogaHo BiJOMOCTI LWOA0 PO3BMTKY NOMMAAIB Ha AyLUY, Big Mid0noriYyHoro, penirinHoro CeiTorns-
[iB 0O cy4acHol iHTepnpeTauii.

KnrovoBi cnosa: KoHLeNT, Aylua, CMACNOBE HANOBHEHHS, NleKCema, MOBHa KapTuHA CBITY, MiIHIBOKYNLTYPOOris.

One of the main tasks of modern linguistics is to investigate the mechanisms of conceptualization of the realities
of the surrounding world and to identify those language formulas that are used to express certain intentions of the linguistic
personality. The analysis of linguistic phenomena at a qualitatively new level becomes possible due to the synthesis of new
approaches and traditional linguistics, which allows determining the characteristics of the expression of different realities,
taking into account cultural, philosophical, ethnological and subjective principles.

The article is devoted to the peculiarities of verbalization of the concept of SOUL in the Ukrainian language picture
of the world. The concept of SOUL is considered through the prism of linguoculturology — a discipline that explores
the reflection and fixation of culture in language. In particular, the core of the concept, which consists of usual meanings,
is revealed; the core zone is defined — the cultural layer of the concept, it is formed by the semantic fillings caused by
etymological interpretations and cultural heritage of the people.

The concept is shaped by objective, cultural and subjective interpretations. Objective knowledge is the core, the con-
ceptual component, to determine the nuclear part it is necessary to refer to dictionaries. The study of the cultural compo-

21



Bunyck 20. Towm 1

nent involves recourse to etymological information, because the establishment of the etymological layer allows identifying
the motivational feature that underlies the semantic structure of the concept, to identify parallels between ancient interpre-
tations and modern material. Subjective meanings are an individual author's vision.

The whole semantic space of concepts can be divided into semantic fillings — these are certain interpretations that
are present in language practice and have common conceptual features, so they can be combined into semantic areas.
The core (conceptual layer) and the core zone (cultural layer) of one of the most important fragments of the picture
of the world — the concept of SOUL are defined in the work. In the informative aspect from the standpoint of philosophy,
culturology provides information on the development of views on the soul, ranging from mythological, religious worldviews

to modern interpretation.

Key words: concept, soul, semantic content, token, linguistic picture of the world, linguoculturology.

IocranoBka mpodJjgemMu. 3 PO3BUTKOM HarpH-
kiam XX — Ha modatky XXI cTomiTTs JiHTBOKOH-
LENTOJIOr ], sIka pO3MIsAgae MOBY HE TUIBKH fIK 3aci0d
MaTepiaJbHOTO BTIJICHHS OTYMKH, @ 1 SIK OHTOJOTiY-
HUI NPUHIUI OCMHCIICHHSI OyTTs, OCOOJIMBOI aKTy-
ATBHOCTI HaOYJO JOCTIKEHHS KOHIENTYalbHOI Ta
MOBHOI KapTHH CBITY, @ TAKO)K KOHIICTITIB SIK 3TYCTKIB
KyJIBTypH Y CBiZOMOCTI JroquHH. HayKoBIli BHOKpe-
MWIN 0a30Bi KOHLENTH KYJIBTYpPH, cepel SKUX —
YAC, JIOJHHA, CBOBO/IA, ICTHHA, /IOBPO,
AYIIIA Ttompo. Ili xoHIENTH € YyHIBEpCaIbHUMH,
TOOTO iICHYIOTH IPAKTUYHO B YCiX MOBax i € aKTyallb-
HUMH AJIs1 KOXKHOI JroauHu. OcoOIMBOIO 3HaYEHHS
B IILOMY Tiepelniky HaOyBae koHtent JYIIIA.

AKTyaJbHicTb poOOTH 3yMOBJIEHa HEOOXiTHi-
CTIO JIIH'BOKYJIBTYPOJIOTIYHOTO OCMHCIIEHHSI OHOTO
3 KJIIOYOBHX JJISi YKPATHCHKOI JIIHTBOKYJIBTYPH KOH-
LenTy W TUM, L0 [I€ OCMUCIIEHHS Deasi3yeTbes
B MEXax aHTPOIOLEHTPUYHOI MapajurMu cydac-
HOIT JIIHTBICTHKH, y LIEHTPi yBaru sKOi — JIOIUHA SK
MOBHa OCOOUCTICTH, ii iHANBIAyalbHA KapTHHA CBITY
Ta MOPAIBbHO-€THYHI LIHHOCTI.

AHaji3 ocTaHHiX XocaiIkeHb i myOmaikamiii.
VY mapuHi (iTOMOTIYHUX HAyK € 3HAYyHA KIJTBKICThH
JOCITiPKEHb, CIIPSIMOBAHHUX Ha aHAJIi3 Pi3HUX acIeK-
TiB BepOaizaii mymi. Cepen HUX HEOOXiTHO Bif3HA-
guth aucepramniro O.M. Kapakyri. ABTopka cripsiMo-
BY€ BEKTOpH AOCHIDKEHHS Ha (hpa3eoyiori3Mu, Mo
MICTSTh KOMIOHEHT Oyutd, 3a3HAYAI0UH, 10 TaKOTO
POy YTBOpEHHS MAlOTh CHCTEMHY OpraHi3alliro
3 MIKpOTpYIaM# «ICHXIiKa JIOAWHWY», «OioNoTiuHe
ICHYBaHHSI JIIOIWHHU», <JIIOOUHA B comiymi». [lpu
IBOMY B MeXaxX KOXHOI TPYIH € JOJaTKOBE YJICHY-
BaHHS, TaK, MIKPOTpyIa «IICHXiKa JIFOJMHN MICTHTh
DO i3 CEeMaHTHKOIO 1HTEPCYO’ EKTHOTO CIIPSIMYBaHHS
(Oywa padie), i3 ceMaHTUKOIO MIXKCYO’€KTHOI B3ae-
Moii (nporukamu 6 dyuty) Ta MiXkKCy0’ €KTHOTO CTaB-
neHns (npuxunimu oyuteio) [5].

Ha oxkpemy yBary 3aciyroBylOTh CTarTTi
JLLA. €podeenoi, O.M. Iletiueroi, T.I. [IpynnikoBoi
Ta 0ararpox iHMUX. JJOCHITHUKN €IMHI B TOMY, 10
JYVIIIA € onHUM 13 HaWOIIBII BATOMUX KOHIICIITIB
B yKpaiHChKiii MoBHMI KapTuHi cBity, M.B. Ckab
HA3MBa€ Il KOHLENT «OAHUM i3 KIIOYOBUX KOH-
LEenTiB yKpaiHCBKOI KyJbTYypH, IIO SBISE COOOIO
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CKJIaJIHy JIOT1KO-€MOLHHY CyTHICTb, SIKa OpPHIi-
HaJBHO MOEJHYE B COO1 CakpalibHy Ta HECAKpaIbHY
gactuam» [11, c. 469].

IloctanoBka 3aBaaHHsA. MeTo0 pPO3BIIKH
€ PO3IITHYTH OCOONMBOCTI BepOaizallii KOHIIEHTY
JYIIIA B ykpalHChKiii MOBHIH KapTHHI CBITY,
BU3HAYUTHU SJIPO Ta MPUSJACPHY 30HY IBOTO KOH-
HENTy W OKPECIUTH CMHCIOBI HANOBHEHHS, SKi
(bOpMYIOTH 1Ii 30HH.

Bukjaa oCHOBHOIO Martepiajy d0CTiIsKeHH.
Ines icHyBaHHS mymIi BHHHKIIA B IyKe JaBHI Yacw,
KOJIM JIFONIM TIOYalld 33yMYyBaTHCS MPO BiIMIHHOCTI
MiX JKMBOIO i HOXKUBOKO MATEPI€I0, BiJOBITHO, MiXkK
MarepiajicraMu Ta ieamicTaMy MoYalld TOYUTHCS
KOPCTKI cynepedkd. [IpuxuibHUKH MaTepiaicTHy-
HOT Teopii BBa)KajM, MO BCI MOYYTTS, EMOIIii 3aie-
JKaTh BiJl TUX (i310IOTIYHHUX MPOIIECiB, SAKi BigOyBa-
FOTHCS B T IIOMUHY. [1eanicTv s po3nIsiaaiy TIymry
SK OKpPEMHH Cy0’€KT, IO ICHY€ 11032 TiJIOM.

VY cyuacHili yKpaiHChKi MOBi JIeKCEMHU-penpe-
3eHTantu koHuenty JYIIIA wmatoth Oarati cio-
BOTBIpHI THi3ma. JlepwBamiiiHa cUCTeMa BHPi3HSI-
€THCSI PO3TATYKEHICTIO CIIOBOTBIpHUX JIAHIIFOTIB
1 TPOMYKTHBHICTIO, III0 CBIMYUTH MPO 3HAYYIIICThH
y CBIJIOMOCTI JIFOJMHH I[LOTO KOHIEnTy. HanOinbmn
YaCTOTHUM CIIOCOOOM € CIIOBOCKJIAJ[aHHS 3 €JIeMEH-
TOM Oyul-: 080EOYUIHULL, OYUEBHOXBOPUL, O0VuLeyDOo-
euti. TIpomyKTHBHOIO TakoXX € MOJENb, e BinOyBa-
€ThCSI TBOPEHHS MieciiB adikcaJbHUM CIIOCOO0OM
Oe3mocepeHbO BiJl MOTUBYIOUOi OCHOBH a0o0 K 3a
JIOTIOMOTOI0 OUNBIN CKJIQJHUX JCPUBATIB: Oyuia —
o0ywesnsmu, oyuta — 6e30VuHul — 00e30yuLy8amu.

Jnga BU3HAYEHHS SAEPHOI YACTUHU KOHIICTITY
JYIIIA ©HeoOXimHO 3BEpHYTHCS O JEKCHKOTpa-
¢iuvanx mxepen. Y CIOBHUKY YKpaiHCHKOI MOBH
B 11 ToMax HasiBHI Taki Bu3Ha4eHHs: «1. BHyTpimHii
NICUXIYHUI CBIT JIIONWHM, 3 1i HACTPOSMH, TIEPEKH-
BaHHAMH Ta TOYYTTSAMH; // 32 PENIriiHUMU YsIBIICH-
HsIMH — Oe3cMepTHA HeMaTepiaabHa OCHOBA B JIIO/IHHI,
IO CTAHOBWTBH CYTh Ii KUTTS, € HPKEPEIIOM ICHUXid-
HUX SIBUIL 1 BiApi3Hse ii Big TBapunu. 2. CyKynHICTh
puc, SKOCTeH, BIACTHBHX IEBHIA 0c00i; // monuHa
SK HOCIH THX YW IHIIMX PHC, SKOCTEH; // MOUyTTH,
HATXHEHHS, €HepPris; // Ipo JIOOUHY 3 TPEKPaCHIMH
pucaMu XapakTepy. 3. pozm. TIpo oAUHY (Haidac-
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TillIe TP BU3HAYEHHI KUIBKOCTi). 4. nepen., 4oro.
OCHOBHE B YOMY-HEOY/Ib, CYTh YOTOCH; // TICHTpaibHA
¢irypa goro-HeOynb. 5. pozu. 3armnuOVHa B HUKHIN
nepeaHii yactuHi mwmi» [12, c. 445].

VY ¢inocodcbkoMy CIOBHHUKY OYLTY BUTIIyMau€HO
SIK «IIOHSTTS, IO BUpPAXXae iHIUBIAyalbHY CBOEPi-
HICTh BHYTPIIIHBOTO CBITY JIOAWHH, 3JATHICTH [0
TIepEeXKUBAHHS, CITIBIICPESKUBAHHSI a00 BiMUyKCHHSI.
VY GinpmocTi (inmocodchkUX 1 peNiriiHuX CUCTEM
Iylla IPOTUCTABISETHCA SK TUTY, TaK 1 Oyxy. SKio
OyX PpO3IIAJAEThCS SIK JDKEPENO0 KpeaTHBHUX Ta
palnioHaNbHO-TI3HaBATBHUX MOXJINBOCTEH JIIONHH,
PYX 10 TPaHCUEHAEHTHOTO, TO AylIa — JHKEpelo
MOpaITbHO-KOMYHIKaTUBHUX MOXJIMBOCTEH, CIIps-
MOBaHICTh O IMaHEHTHOro, OJMKHBOro. Y Oara-
TBOX (DITOCOPCHKUX KYNBTYpax Aylla BUPasKaeThCs
cumBosioM «Cepiie»; 0COOIHBO SICKPABO 1Sl TEHICH-
Uisi BUpakeHa B YKpaiHCBKiH Tpamuuii ¢imocodii
cepip» [15, c. 179].

BiamoBinHO, SACpHUMH BapTO BBAXKATH TaKi
CMUCIIOBI HAIOBHEHHS, SK Oyuia — GHYMpIUiHiil
ceim n00unU; Oywia — 0e3cCMEepmHA CYMHICHIb;
oyuia — 1100uHa; oyuia — nouymms; oyuia — 3a2iu-
ouna 6 wui; Oywia — Heeu3HaAyeHa KLIbKiCMb
ar00ell; oyuia — cyme.

TakuM YWHOM, TIOHATTEBHHA 3MICT KOHIICTITY
JYIIIA BianoBigae ycTalleHUM YSBICHHSM IOneH
npo Oyury siK Oe3TUIECHY CYTHICTh, YMICTHIIHIIE
MOYYTTIB, EMOIIiH, IICHTPaJIbHY (Pirypy 4oro-HeOyb.
OpHak sepHi KOMIIOHEHTH HE BUYEPIYIOTH YBECH
TOM 3MiCT, sKUM HagineHui koumnent JYIIIA B ykpa-
THCBKIiH JIIHTBOKYJIBTYPI.

3aq1a BU3HAYCHHS KyIBTYPHOTO LIapy, Npusaep-
HO1 30HU aHaJI130BaHOTO KOHLIETITY BAPTO PO3IISIHYTH
THIII YSIBIICHHSI ITPO KOHIIEIT.

3a dYaciB AHTHYHOCTI TpO Iymry TOBOPHIH
BumatHi (dimocodpu. 30KkpeMa, BHKIHMKAE IHTEpeC
poboTa NaBHBOTPEIBKOTO MUCIUTENST APHUCTOTEINs
3 KpaCHOMOBHOI0 Ha3Bo10 «lIpo aymry». Tyt Mmyapeus
YTBEPKYE IYMKY PO HEPO3PHBHUH 3B’S30K AYyIIi
W TiNa, MOPIBHIOKOYH TIJIO 3 BOCKOM, a IyIly — i3
300pakeHHSAM Ha HBOMY: «SIKmIo X Tpeba BHCIO-
BHTH IIIOCH 3arajbHe Mpo [IPUPOIY]| YCAKOI IyIIIi, TO
[MOXKHa [TaTH Take BU3HAYCHHS |: TyIIa € IEPBHHHOIO
[3aBeplIeHOIO] pealtizali€eld MPUPOAHOTO OpraHiy-
Horo Tina» [1, c. 36].

Haromicte IlmaroH OpPOTHUCTABISIB IyNIy TIIY.
Hyma, Ha epeKOHaHHS MUCITUTES, € 0€3CMEPTHOIO:
«Jlyma He HapoKyeThes M He moMupae» [9, c. 66].
dinocod cTBepmKYy€E, IO AylIa 3JaTHA MOAOPOXKY-
BaTH HAITUM YCECBITOM, IIYKAIOYU MICIIE, JIe OCEIH-
TUCS: «BOHa HOCHTBCS, TIOKU HE HATKHETHCS Ha I0Ch
TBepae. OcenuBIINCE y HHOMY, BOHA THM CaMHM
3m00yBae 3eMHE TiJI0, SIKE 3aBASKH ii CHTi HIOW came
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cebe pyxae. Yce pa3oM — qyIny i IpuKpiTuieHe 1o Hel
TIJIO — Ha3UBAIOTh «KHUBOIO iCTOTOIO» M JONATKOBUM
iMmeHeM «cmeptHe» [9, c. 67]. ToOTO TiNO € cMepT-
HUM, JyIla — Hi.

Cepen MOCOKpaTWKiB MPOOIIEMOIO0 IyIIi ITiKa-
BuBcs ['epakiit Edecvkuii, sskuil y aymni BOadaB «Te
came, 9iM € BOJIa ¥ 3eMJIs, a TAKOXK 1 OBITps — Tepe-
XiIHUI cTaH OCHOBHOI mpamarepii — BorHio. Biuny
I'epaxitiT y0auaB y Tak 3BaHHUX «Mipax BOTHIO», TOOTO
B KOJIMBAHHSX TEMIIEPATypH )KUBHX ICTOT 1 HEKUBUX
npenmetiBy [2, ¢. 238-239]. Takoi x ToukHm 30py
JIOTPUMYBaBCsl 1 aroMicT JIeMOKpHUT, NepeKoHa-
HUH, 10 JayIlia — Iie «BOroHb abo temio» [1, c. 9].
Buknukae inTepec, mo B 0araTbox MOBax JIEKCEMHU
Ha ITO3HAYCHHs JylIl 30iraroThCs 31 CIIOBaMH Ha
MO3HAYeHHS BOTHIO: «3HAYEHHS «IyIIa» YacTo BiJl-
TIOBi/1a€ 3HAYCHHIO «BOTOHbB, 00)KECTBEHHUI BOTOHB)
[6, c. 145]. ¥V poboti M.M. MakoBCBKOTO HaTparuis-
€MO Ha Taki 3iCTaBIICHHS: POCIHChKE Oyx Ta IHAO-
eBporneiicbkke *dheg- — copimu; natuceke gars —
OJywia Ta pociiiceke copimu [6, c. 145]. IlopiBHAHHS
BOTHIO 3 IyIIero, MeradopudHi oOpasu, CTBOPEHI
Ha Takid OCHOBI, JOBOJ TMOIIUpPEHi B yKPaiHCHKIiH
MOBHIH KapTuHi cBity. [Ipo 1e, 30kpema, ineTbcs
B nocmimkenni O.M. Kapakyui, sika anamizye ¢pa-
3€0JI0TI3MH 3 KOMIIOHEHTOM Oyuia. ABTOpKa BHBYAE
KOCMOTOHIYHI YSIBJICHHS TPO TYIIy ¥ YCTAHOBIIOE,
0 iCHy€e MOBONI BedHKa rpyma (pa3eororiaHuX
ONIMHWIIb, V SIKiH HAsBHUH 3B’A30K BHYTPIIIHBOI
¢dopmu, TOOTO BOrHHUILA, TTOTYM sl Ta KOKPEMHX KOM-
MOHEHTIB CTPYKTYPH 3HAYECHHS, JUCTUHKTOBAHUX 32
03HAKOI0 HAOJIDKEHHS — BiIJJAJICHHS: ITeUe BOTOHb —
Oinp He3amoBoseHHS (Hamp., PO posnikamu Oyury,
nekmu Oyuty); Tpi€ BOTOHb — 33/IOBOJICHHs (HAmp.,
nomenaiwano xHa oywi, 3iepimu dywy)» [5, c. 11].
BinnosigHo, cepen KyJabTYpHO 3yMOBJICHUX CMHUCITIB
BapTO TOBOPUTH NPO iHTEpIpeTAallii Oyuid — 6020Hb.

3rigHO 3 XPUCTHSHCHKUM BiIpOBUEHHSM, IyIla
€ OKpEeMOIO CYOCTaHIli€0, HE3aJe)KHOI0 Bia Tina.
Y bibmii myma 3icraBHa i3 caMHUM KUTTS, 3 JTUXaH-
Ham: «I corBopuB l'ocnogs bor dronuny 3 mopoxy
3€MHOTO, 1 BIUXHYB Y JIUIIE i1 TUXaHHS XKUTTS, 1 cTajaa
JIOAMHA TyIIeI0 XuBowoy» [3, ¢. 6]. Takum duHOM,
TOBOPSYH PO KYJIBTYPHO 3yMOBJICHI CMHUCIH, HEOO-
X1JHO BHOKPEMHTH CEMaHTHYHE HATIOBHEHHS Oyuia —
Jcummsa, TUM OiJIbIe, 1o 1€ 3HaYeHHs 3a¢ikcoBaHe
i I.I. Cpe3HeBcbkuM y Horo cinoBHUKY [13, c. 750].
ETuMOJOTIYHI CIIOBHUKM CTBEP/KYIOTh, 110 CJIOBO
Oyuia HasiBHE (PaKTHYHO B YCIX CJIOB’SIHCBKUX MOBax
13 TPHOIM3HO OTHAKOBHM MOP(PEMHUM CKIIAIIOM.
CrapocnoB’ssHCBKE CII0BO A0YIIIa TOXOJUTh Bif Iipac-
JIOB’THCHKOTO dusa (< *dux-ja <*dhousia), mo € crio-
PIAHEHUM 13 JIMTOBCBKUM dvasia — Oyuld, OUXAHHS.
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[oniOHMIT PO3BUTOK 3HAYCHHS HAsIBHUN Yy TPELBKid  JICHHS JICKCUKU Ha MO3HAYCHHS YNNI 31 CIIOBaMH,

1 IaTHHCBHKIN MOBax: anima — gimep, nooux, aje BOA- IO MO3HAYal0Th TBAPWH: TOTChKE dius — 36ip 1 naB-
HOYac 1 dywa; woyw — euouxaro, Omy, ane woyn —  HbOBEPXHBOHIMEIbKE tior — meapuna [14, c. 556].
oyuwa [14, c. 555]. BinnoBinHO 10 1BOT0, A0 KYJIBTYPHOTO ILApy 3apa-

ETuMonoriuHi cioBHUKY (IKCYIOTh II€ OAHE 3HA-  XOBYEMO TaKi CMHCIH, 5K Oyuid — nmax, oywia —
yeHHs tekcemu oyuia. Tak, I.I. Cpe3HeBchkuii 3a3Ha-  meapuna, oyuwa — 60cecmeo.

Yae, Mo AYIICIO paHillle HA3UBAIN COBICTH JIIOIMHU BucHoBkM Ta mepcrnieKTHBH. TakuM YHHOM,
[13, c. 750]. Otxe, MoxHa TOBOPUTH Tpo cMucia  koHment JYIIIA Hane)XUTh D0 KIIOUOBUX KOHIICTI-
dyuia — cogicme. TiB YKpaiHCHKOI JIHTBOKYJIBTYPH. SIIEpHUMH BapTO

Tpanuuiiino mymry 3iCTaBISIOTH 13 JKUBOIO 1CTO-  BB@KATU TakKi KOMIIOHEHTH: Oyuid — GHYMPIuiHiil
TOKO: MITaXOM, KillIKOI, METEITUKOM TOIO. € mepe-  ceim Jio0unu; Oywia — 0e3cCMepmHaA CymHiCHIb;

Ka3W, 3TiHO 3 SKMMH, JYII [OMEPJIMX BIIBINY-  Oyuia — il0OUHA; Oyuia — ROYYmmsi; Oyuia — 3a2iu-
IOTh CBOIX OJIM3bKHMX, HAOUparOYd (pOpPMy NTALIOK.  OUHA 6 WiUi; OYUIA — HEGUSHAYEHA KITbKICHb 1I00¢il;
VY xpuctusHcTBi bor-Jlyx Takox acomiaTuBHO 305M-  dywea — cymes. AHAN3 KyIBTYpPOJIOTIYHUX YSBICHB
Ky€eTbes 3 ToryooM. Y pobori M.M. MakoBCBKOTO  YMOXJIMBIIIOE BUOKPEMJICHHS B CTPYKTYpPi KOHIICTITY
MOXHa TPOCTEXKUTH Mmapanemi Mix Jekcemamu JVYIIIA cMUCIOBUX HAlOBHEHb Oyiid — 6020Hb,
3 pI3HUX MOB, SKi MarOTh CXOXi MopdemHI Ta  dyuwia — cogicmv, Oyuia — 60Icecmeo, Oyuta — RMaAx,

CeMaHTHYHI O3HaKu. [lOpIBHSMMO: I1HIOEBpONECH-  Odyuwia — meapuna, Oyuia — Hcummsi.
CbKe *and- — rkauxa, pociiickke ymka ¥ 1HIOEBPO- Jlo TepCIeKTHB TOCHTIHKEHHS BiIHOCHMO MOXK-
neiceke *and- — Ouxamu, Oyx; aHTmiiicbke bird,  IWBICTh BHBYCHHS MOBHOI EKCIUTIKaIlii KOHIICTITY

ane u breath — ouxamu; anrniiiceke duck — xauka,  JYIIIA Ha marepiani XyIOKHiX TBOpIB, IO CHpHS-
ane pociiiceke 0yx; TOTCbKe ahaks — eony6, ame  THMe BUOKPEMIICHHIO ONMKHBOI i JanbHbO1 epude-
ah-ma — Jyx, dywa; aHTIiAchKe chough — eanka, ane  pii KOHIEMTY, a TAKOX JaCTh 3MOTY IJIHOIIE MPOHUK-
Himenpke Hauch — dyx [6, ¢. 142]. B etumorsioriy-  HyTH B aKCIOJOTIYHY CHCTEMY NMHCHbMEHHHKIB, YHIO
HOMY cIOBHUKY M.M. @acmepa Texx HasgBHE 3iCTaB-  TBOPYICTH Oy/e 3aIy4eHO 10 aHATi3Yy.
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Ha noyatky XXI ctonitta cybcTtaHaapTHa nekcmka HabyBae akTMBHOIO MOLUMPEHHS HE TiMbKU B YCHOMY MOBIIEHHI,
a Ny NMMCEMHMX CTUMSX Cy4aCHOI yKpaiHCbKOi MOBU. TeKCTM 3acoBiB MacoBOi KOMYHiKaLii, @ TAKOX AaHi TNYMa4YHUX CIOB-
HUKIB CybGCTaHOapTHOI NEKCUKW NiATBEPAXKYIOTb YaCTOTHICTb YXXMBAHHS >KaproHHWX OAVHWLbL Y Cy4YacHWUX YKpPaiHChKMX
megia. MpoaHaniaoBaHo MOBY Cy4acHMX 3acobiB MacoBOi KOMYHiKaLlii, ika XapakTepuayeTbCsl 3Ha4YHWUM 30iNbLLUEHHAM eKC-
NPeCcMBHOCTI. 3a3HayeHo, Lo NEeKCUYHWIA cknag mosu — Barata pisHonniaHoBa cuctema, sika, byayyv BiOKPUTOLO O eKc-
TPaniHrBICTUYHUX BNMBIB i 3MiH, € SIBULLEM COoLjianbHUM, 3aNeXHUM Bif pi3HMX cycninbHUx obctasuH. OkpiM Toro, MoBa
NOCTiHO NoTpebye OHOBMEHHSI CBOIX PECYpPCiB, L0 3abe3neyeHo B3aeMO3yMOBIEHICTIO TEKCMKM Ta TEMMNOopasibHWUX napa-
MeTpiB. Ha cyyacHoMy eTani Bce YacTile dikCyeEMO NEKCUKY, LLIO Mae HeraTMBHY OLHKY, BiobpaxeHy B CEMaHTULLi CroBa.
OO6rpyHTOBaHO TEOPETUYHI 3acaan AOCNIOKEHHS COLLIONEKTU3MIB, NOB’A3aHNX 3 EKCMIPECUBHICTIO, EMOLINHICTIO, OLLIHHICTHO;
3’COBAHO POSfib KOHOTATMBHOMO, AEHOTAaTUBHOMO M 0BPa3HOro MaKpOKOMMOHEHTIB Y (hOPMyBaHHI €KCNPECUBHMX MNaHiB
cybcTaHaapTHOI Nekcuku. PO3rnsHyToO OAHY 3 BaXKNUBKX MIHMBICTUMHUX NpobnemM — pyHKLiOHYBaHHSA COLLIONEKTU3MIB (Ha
martepiani KpyMiHanbHOro XaproHy) y MoBi 3acobiB MacoBOi KOMYHikaLii — Ta 3aiicHeHO cnpoby npoaHanisyBaTu KpuMi-
HanbHi XXaproHiamu, 4ns SK1X xapakTepHa HeraTvBHa eMoLiiHa HacHara. 3'sICoBaHoO, L0 CTUNICTUYHE HAaBaHTAXXEHHS KpU-
MiHanbHWX XaproHi3miB TICHO NOB’A3aHe 3 OLiHKaMW, AKUX MIHIBICTN BUOKPEMITIOTb ABi — HEraTUBHY 1 NO3UTUBHY, NpoTe
3acobiB ANs BUPAXKEHHS NEPLUOT HamMivyeTbCS 3HAaYHO BinbLue, HiX 418 BUPAXKEHHS OPYroi.

BianosigHo [o pesynsratiB AOCNIMKEHHS, 3p0BIEHO BUCHOBOK, LLO 3HAYHY KiMbKICTb KPUMiHANBHMX XaproHi3aMiB Han-
YacrTile BMKOPUCTOBYHOTL Y Nybnikauisix cycninbHO-NOMITUYHOI TeMaTukK. 3asHa4yeHo, L0 OCHOBHOK MPUYMHOK BUKOPU-
CTaHHS COLONEKTU3MIB Y MOBI YKpaiHCbKMX 3ac06iB MacoBOi KOMyHiKaUii 3anuwaeTbCs NignopsaKyBaHHS NeBHin aBTop-
CbKill HACTaHOBI Ta CTUNICTUMHOMY HaBaHTAXEHHIO. 3HaYHa KiMbKiCTb BUXOAWTb 3@ MEXi XXaproHy 1 nepexoautb y hoHa
3aranbHOBXMBaHOI NIEKCUKM, LUIMPOKO (PYHKLIIOHYIOUM B YCHOMY BXMTKY Ta 3acobax MacoBOi KOMYHiKaLii.

Kno4yoBi cnoBa: coLionekTnamm, KpUuMiHanbHWUM XxaproH, cybcTangapTHa nekcuka, Mosa 3acobiB MacoBOi KOMYHiKaLji.

At the beginning of the XXIst century, substandard vocabulary becomes active not only in the oral speech, but also
in some written styles of modern Ukrainian language. The texts of mass communication, as well as data of interpreting
sub-standard vocabulary dictionaries confirm the frequency of jargon units use in modern Ukrainian media. The language
of modern mass communication has been analyzed, which is characterized by a significant increase in expression. It is
noted that the lexical composition of the language is a rich diverse system, which, as open for extralinguistic influences
and changes, is a phenomenon of social, that is depending on different social circumstances. In addition, the language is
constantly in need to update its resources provided by the interruption of vocabulary and temporal parameters. At the pres-
ent stage, it is increasingly capturing vocabulary, which has a negative assessment, reflected in the semantics of the word.

The theoretical principles of the study of social speculators associated with expression, emotion, evaluation are sub-
stantiated; the role of connotative, denotative and figurative macrocomponents in the formation of expressive plans of sub-
standard vocabulary have been revealed. One of the important linguistic problems is considered and is seen in the func-
tioning of socio-purpose (on the material of criminal jargon) in the language of mass communication and an attempt was
attempted to analyze criminal jargons, which are characterized by a negative emotional inspiration. It has been found that
the stylistic load of criminal jargons is closely linked to the estimates where linguists distinguish two meanings: negative
and positive, but there are more means to express the first, than for the expression of the second.

According to the results of the study, it is concluded that a significant number of criminal jargonisms are most often
used in publications of socio-political topics. It is noted that the main reason for the use of sociolectism in the language
of Ukrainian mass communication is the subordination to a certain author's instruction and stylistic load. Many go beyond
the limits of jargon and move into the foundation of common vocabulary, widely functioning in oral use and mass com-
munication.

Key words: sociolects, criminal jargon, sub-standard lexics, language of mass communication.
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IMocranoBka mpo6iaemu. OCTaHHI MECATHIITTS
XapaKTEepHU3yIOThCsl TpaHCHOpPMALIEID YSIBICHb MPO
MOBHI HOpPMH, 3MiHAMH B CHCTE€Mi MOBHHX CTH-
JiB, HOBUMH YMOBaMH iCHYBaHHs 3ac0o0iB MacoBoOi
KOMYHIKaIlil, [0 € HaCJiKOM HOPMAaTHBHUX 3MiH
Cy4acHOI yKpalHChKOI MOBU Ta KyJIbTYPH MOBJICHHS.
Omo3utlis 70 HOPMATHBHOCTI B PI3HHUX acleKTax ii
BUSIBY € OIIHIEIO 3 XapaKTEPHUX O3HAaK MOBH Cydac-
HHUX 3aCc001B MacoBOi KOMyHiKalii. ¥ MOBi cy4acHUX
MeJlia 4acTO BKMBAaHMMHU € COLOJEKTU3MH KpUMi-
HAJNBHOI TEMAaTHKH, IO MICTSITh Hacammepen 3Hay-
HUW TIOTEHINiaJl BHpakaJdpbHUX 3aco0iB. Kpim Toro,
(hyHKIIOHYBaHHS TaKol JIEKCUKU Ma€ €KCIIPECHUBHHM
eeKT, poOsTIr TEKCT KOHCTPYKTUBHUM. Y Cy9acHUX
3aco0ax MacoBoi KOMyHiKaii JOCHTh 4acTO 3aCTOCO-
BYIOTh KPHMiHAJBHI )KaproHi3MHU, 1110 3a3BUYaH MosiC-
HIOIOTh HECXBaJIbHUM Ta OCY[UIMBUM CTaBJICHHSIM JI0
COTTTPHAUX TPOOJIEM, TIOTITHKYMY B3araji i HeIOBi-
POIO IO OKPEMHUX TONITUIHHX JAisi9iB 30KpeMa TOIIIO.

3BiCHO, Y)KMBaHHS KPHUMiHAJIbHUX >XaprOHi3MiB
MOPYLIY€ HOPMHU CYy4aCHOI YKPalHChKOI MOBH, aJiXKe
MOBHUH CTaHIapT — Iie 0OOB’SI3KOBa yMOBa iCHY-
BAaHHSI MOBHOI KyJbTypH. BogHOoYac po3BUTOK MOBH
HEMO)XJIMBO YSBUTH 3 A0COJIOTHHUM JOTPUMaHHAM
crannapty. Tomy ¢yHKIIOHYBaHHS B IyONiIIUCTHY-
HOMY AMCKYpCi CyOCTaHAAapTHOI JIEKCUKU € THTaH-
HSM BaXIIMBHUM Ta aKTyaJlbHUM, aJKe caMe BOHA
CTpUsi€ TIOCHICHHIO BHPA3HOCTI TEKCTIB, HA/Jal0un
iM OUTBII TPWMBAOIMBOTO BHUIVISAY IS YWTAdiB UU
mIgaadiB. Marouu HeraTuBHE 3HAUEHHS, Il JEKCEMH
aKIEHTYIOTh yBary ajapecara MOBJICHHS Ha IEBHHUX
HETaTHBHUX TIpoliecax, 0 BifOyBalOTHCS B cydac-
HOMY CYCIIJIBCTBI.

AHaji3 ocTraHHiX aocaiIkeHb i myOaikamiii.
3a3HavueHi (HaKTH HAOYHO AaKTyalli3yIOTh TOCTPOTY
npoOeMu, sKa 3aIHIIA€THCS HEBHPIMICHOI TIPO-
TATOM 0ararbOX pOKIB, a OTXeE, A€ MiJACTaBH IS
KOMIUIEKCHOTO BHBYEHHSI CyOCTAaHIAPTHOI JIEKCUKU
Ha Marepiaii KpUMiHAJIBHOTO KaproHy B Cy4YaCHHUX
MyOTIIMCTUYHUX TeKCTaX. ACTIEKTH 3a3Ha4eHOT MPo-
OJleMH TIOPYIIEHO B HAyYKOBUX PO3BiAKax Oararbox
yUeHHX. 30Kpema, AOCHIPKEHHA CyOCTaHAapTHUX
€JIEMEHTIB YKpPailHCHKOIO MOBJICHHS 3al04aTKOBaHi
npanamu O.T. Top6aua, 11.0. I3ennsenipcykoro. Ha
Cy4acHOMY eTalli TeopeTuyHe 00IpyHTYBaHHS QyHK-
LIOHYBaHHS CyOCTaHIAPTHUX TIICHUCTEM 3M1HCHEHO
JI.O. CraBuIpkor, CTaH PO3BUTKY OKPEMHUX COIIi-
onekTiB posrsHyTo B mpaipsix K.JI. Bonmapenko,
JLA. Kapnens, C.A. Maproc, T.M. MukoneHko,
HOJI. Mocenkica ta O.C. ®@ypcu, H.O. Illosrys,
LI yp Ta iH.

Buninennss He BHpilleHHX paHille YacTHH
3arajbHoOi nNpodJjeMu. AHalli3 HayKOBOI JTiTepaTrypu
3acBimuye, MO MpodlieMa KPUMiHAIBHUX KapTrOHi3-
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MIB MK CKJIaJIHUKa CyOCTaHIapTy, 30Kpema ii QyHK-
LIOHANBHUH, CTPYKTYPHO-CTUIICTUYHUH aClIeKTH Ha
Cy4acHOMY eTarli HeJOCTaTHhO BHMBYEHI, IO 3yMOB-
JIIOE aKTYaJIbHICTh JTOCIKCHHs. BupiiieHHro 3a3Ha-
4YeHOT MPOOIEMATHKU CIPHUSITHME TIIUOIIIE IO CITiIKe-
HHS COIIIOJIGKTU3MIB Y Cy4acHHX 3aco0ax MacoBOi
KOMYHIKarlii.

IHocranoBka 3aBaaHHsi. TakuM YMHOM, HallUM
3aBJAHHAM € BUSBIEHHS U aHall3 COLIOJEKTU3MIB
(Ha Marepiali KpUMIHAJILHOTO JKaproHy), IO perpe-
3CHTYIOTh CYOCTaHIapTHY JEKCHKY B 3aco0ax Maco-
BOT KOMYHIKaIfii.

Buknag ocHOBHOro marepiajy I0C/iIsKeHHS.
IcTopist BUBUEHHS colLianbHUX MdialeKTiB B YKpaiHi
HaJIuye HE OJIHC JECATWIITTS: yBary JJOCHiJIHU-
KiB TIpUBEpPTA TAEMHI MOBH JIIPHUKIB 1 K0O3apiB,
apro 3JOYWHIIB, CJICHT BiHCHKOBHX, MOJOMAI TOIIO.
JlocIiTHAKY KapTOHHOT JISKCHKH TiI KpUMIHAIEHUM
JKaproHOM PO3yMiIOTh CJIOBa i BUpa3H (Colioaiaex-
TU3MH), 10 BUKOPUCTOBYIOTH acollialibHi eIeMEHTH,
YHIO AISUTBbHICT KBaTI(iKYIOTh SIK IIPOTHIIPABHY.

Kpuminanpauii kapron BimoOpakae cucTEMY
IIHHOCTEH, TpaauIIii i GOopM IOBEMIHKH, BIACTHBUX
TAM TIPEJCTaBHUKAM COIliyMY, SIKi Pi3HOIO MipOrO
BiJiIaJIeH] BiJl 3BUMAfHOTO CEpEIOBUINA i BUTICHEHI
y chepy MeBHUX HaB’SI3yBaHUX MOPSAKIB. Y TakOMy
ColliyMi iCHY€ CBOE OQ4CHHs 1 CTAaBJICHHS JI0 HaBKO-
JUTTHBOI JIACHOCTI, CBOTO MICIII B HBOMY, CBOS
iepapxis miHHOCTEH. KprMiHanpHMI KaproH € Harri-
BAaBTOHOMHOIO €K3UCTEHIiIHOIO (opMOI0 MOBH, SKa
y (yHKUiIOHATBHOMY U TMOHSTTEBOMY IUIaHAX CIiB-
BiJTHOCHA 3 IEBHUM CYOKYJIBTYpHUM coIliymMmoM. [[ys
KPUMIiHAIBHOTO AaproHy XapaKTepHa €THKO-CTHITIC-
THUYHA 3HWKCHICTh TA IHBEKTUBHA JIEKCHKA.

3apyOikHi JTIHTBICTH BIEBHEHO 3asBISIOTH, IO
KOHLENTYalIbHUI CBIT KPUMIHAJIBHOTO J>KaproHy
IOBHICTIO 3amo3udeHuii». THIIOBI, OCHOBHI YH
Xxo4a O CXOXi O3HaKH 3 JITepaTypHOIO MOBOIO TYT
HE BaXJIHBi. ABTOPH MiAKPECIIOIOTH, IO B YKapTOHi
BCce CyO’€KTHMBHE, BHIIAJIKOBE Ta HEBMOTHBOBAHE.
Crenungiyanii CBITOIVISA 3JOYHMHHOTO CBITY, IIPO
SKHH TaK 4acTO TOBOPSTH, MOOYIOBaHUN 30BCIM HE
Ha MariyHOMY CHpPUIHHATTI CJIOBa, HE HAa MOCTHYHIN
Metadopi COpUHHSITTS CBITY, a Ha YOpPHO-OLIOMY
PUTOPUYHOMY, Y SKOMY Ba)KITUBHI CUTHAI, IO 3aMi-
HIOE HAaLlIOHAJIbHUI KOHLENT 30BHILIHBOIO II0Z0-
6or0. Och pUYMHM, Yepe3 AKi PO3BUTOK JKapProHiB
1 CIIEHTY HE MalOTh HIiSIKOTO 3HAU€HHS Il BUKOPH-
CTaHHS HOCISIMH P1THOI MOBH.

JI.O. CraBunpka 3a3Havae: «Kapron — ne cori-
aJpHO MapKoBaHa JeKcuka. Y mpodecii KypHa-
JicTa, BOMIS YU HAYKOBIIS € HOPMAaTUBHUH P, IKUH
BUKOPUCTOBYETHCS ISl O(DIMIHOTO CIUTKYBaHHS,
a € 3HIKeHUH, QaMiJbsIpHUI 3 MOALYCOM >KaproHy
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K 3aco0y CMIXOBOTO OJIOJHEHHs CBiTy. JKapron
€ PO3MOBHOIO JIEKCHKOIO, IO MOOYTy€ B TECBHOMY
KOpIOpaTUBHOMY cepenoBuii. CIiIKyIO4nch OfHe
3 OIHUM, MU CTBOPIOEMO OCOONUBUIl cyOKox, sSKUI
00’eIHY€ HAc, BIZOKPEMJIIOE BiJ 1HIIMX 1 € PO3Mi3-
HABaJILHUM 3HAKOM: MU — CBOI, MH HaJle)KUMO [0
OITHOTO cepenoBuiay [4, c. 8].

Jlesiki TIFOpeMHI apTrOTU3MH ITEPEHTIUIA B PO3MOBHE
HeiTeparypHe MOBICHHS: 8OPOHOK — MUTIIIEHCHKUI
aBTOMOOLIb YOPHOTO KOJBOPY, Y SIKOMY IEPEBO3AThH
3aTpUMAaHUX Ta YB’SI3HEHUX; @epmyxati — Harsgad,
KOHTpOJIEp Y BUIPaBHO-TPYIAOBIH KOIOHIi; 30ma —
BHIIPABHUM 3aKJIA]T; KOMAHOUP — 3BEPTAHHS IO BOJISL.
[Tepe#inuin B MONOMKHHUNA >KaproH JIEKCEMH: HpO-
nucka — (isuune BUMPOOyBaHHS HOBauyka B apmil
(B apro — BuUNpOOYBaHHS HOBadKa-yB’SI3HEHOTO);
NpuKoa — KapT, CMIIIHUI BUMAAOK (B apro — 3Hy-
IIaHHS HAJ HOBAYKOM YM TPUHMKEHHS, KOJU HOTO
JIETEHBKO ITiJIKOJIIOIOTh HOXKAMH W PO3BaXKarOThCS,
KOJIM BiH TTOTepIIae Bix 60iro) [2, ¢. 96].

XKapronizm 30na JI.O. CraBunbka mopgae 3i 3Ha-
YEHHSIM «BHUIIPaBHO-TPYAOBA yCTaHOBA; TEPUTOPIs,
Ha sKiii po3ramoBana BTY» [4, c¢. 158]. ¥V cyuac-
HUX 3ac00ax MacoBOI KOMYHIKaIlil BiH (yHKI[IOHYE
B IIEPBUHHOMY >XapTOHHOMY 3HAu€HHI, HEPEBa’KHO
B TEKCTax KPUMIHAIBHOI XPOHIKH, Hamp.: 3H08y ic
maxu Heo@iyilino Npo Y 30HY KANCYMb, WO 8 Hill
asmopumemu 3a KOMOYKOIO CMAXCamy WAULIUKY
(«112.ua», 01.09.2018); Xmervruywvxi npagooxo-
POHYI BUOBOPUNU 3 KPATHU «CMOMPAW020 30 30HOI0»
v Paiixiseyvkiti sunpashiii xononii («Hezanexxanii
rpoMancheKkuit mopram», 05.01.2019). dikcyemo xap-
TOHI30BaHE CJIOBOCIIONYYECHHSI HA 30Hi, CTOCOBHO
skoro A.B. bepe3oBeHKO crpaBeINBO 3ayBaxKye,
o0 B KPUMIHAJBHOMY J>KaproHi CIOCTEepIraeThes
BHUTICHEHHS IPUHMEHHHKA 8, 10 BIUTMBAE Ha (OPMHU
KepyBaHHS, K1 MOMHUPEHi B PO3MOBHOMY MOBJICHHI,
Hanp.: [lo3uatiomunucst 60HU OIU3LKO Oecsimu poKie
HA3a0 «HA 30HI», Oe 8i00Y8ANU NOKAPAHHA 3a Kpa-
Oiocku  («Ykpaina kpuminaibHay, 07.10.2016)".
BukopucraHHs npuiiMEHHHKA @ CBITYHUTH PO abco-
JIOTHY 3aMKHEHICTh Ta 130JbOBaHICTh KPUMIHAJIb-
Horo cBity [1, c. 197-201].

AHaJi3 )aproHHoOi JICKCUKH CBIIYUTH, IO B MicC-
X T030aBJIEHHS BOJII 3aBXKIM ICHYBaJIHd TIOPEMHI
oomman. M.O. I'padoB 3a3nauae, mo B XIX cT.
(YHKIIOHYBaB aproTH3M 67d3He — TPOLLOBUN BHE-
COK HOBauKa-yB’S3HEHOTO 3a MpaBo OyTH B TIOpEM-
Hill 00muHI. ChOroHI aKTUBHO BXHBAIOTh JICKCEMY
0bwax — CIOBO, SIKE 3’SIBUIOCS B 4aCH CTaHOBJICHHS
37100ii8 y 3aKOHI SIK eINTH KPUMiHAJIHHOTO CBITY
i 3acBiguye iCHYBaHHS 3JI0A1MCHKOI KacH, Ka BUIA€E
rpouri BCiM HYKAGHHHM, ajie JIeBOBAa YacTKa Hale-

! Ipukiaay NoAaHo B aBTOPCHKiN penakii.
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JKUTH €NNiTI KpUMiHaIbHOTO yrpynoBaHHs. CydacHi
peaumii KUTTS 3aCBIAUYIOTh, IO >KapTOHI3M 00wax
BUKOPHUCTOBYIOTh y TeMax, OB s3aHUX i3 Oi3HECOM
1 KOMepIiifHOIO HisutbHiCTIO. OfHE 31 3HaUEHb Kap-
TOHI3MY 00wyax, 10 HAWIOLINPEHIlIe B 3aralbHOMY
JKaproHi ¥ 4acTo BUKOPHUCTOBYIOTH y MOBI 3aco0iB
MacoBOi KOMYHiKallii, — «3araibHu rpomoBui GOoHI,
3arajibHa BIIACHICTh KPUMIHAIBHOTO CBITY» [3, C. 84].
Y po3MOBHOMY MOBJEHHI CY(QIKC -@K- YTBOPIOE
rpyOyBaTO-3HEBaXKIIUBI IMEHHUKH, CaMe 10 TaKHhX
HaJICKUTh JKaproHHa JieKkceMa obwjax. Y cydacHii
MyOJIIIUCTHIN BOHA BUKOHYE SKCIPECUBHY (DYHKIIiTO,
mpoTe ii BKHUBAIOTh Y TOBITOMJICHHAX HE KPUMiHAIb-
HOT XpOHIKH, a HaW4acTiIlle B TEKCTax, IO OIHCY-
I0Th TIOJITHYHO-KPUMIHAIBHY, €KOHOMIYHY CHUTYyaIlii
yn Oynb-siKi mofii B YkpaiHi, Hamp.: Auyxosuy 6y6
KIACUYHUM 21asoio magii. Bin poszensioas depocasy
K cucmemy 300py 00WaKa i 306CiM He COPOMUBCS
yvoeo («Ykpaina momonay, 22.01.2019); Oduopnuii
«oowaky. llJo nos’sizye ykpaincokux nooamiieyie
3 Minbapouoi agheporo y Monoogi? («I'maBrom»,
31.08.2016); Cnigpobimnux mumuuyi Ha ymoseax
NOBHOI AHOHIMHOCMI PO3NO0BI8 JHCYPHANICMAM NPO
Minbtionu Oonapie, sAKi 3 ycCix Mumuuyv Yxpainu
sesnu 0o Kuesa na nioumo «o0max» 0ogipenux ocio
Hopowenxa («Autukop», 16.06.2019). V koHTEKCTI
JKaproHi3M MOEIHYETHCS 3 IHITUMHE CJIOBaMU i HaOy-
Ba€ HEXapaKTEpHOIro 3Ha4YeHHs, mop.. Toomo, wob
dobumucs nidsuwjeHHs mapudie 01 0epiHcasHUX
KOMNAaHiti, mpeda 3uusumu mapugh 0751 meniosux
enrekmpocmanyii. Yumait — mpowxu obpizamu ane-
mumu Axmemosa 8 OMpUMAHHI HUM NAUKU «eHepze-
muunozo oouwaxka» («YHIAH», 17.09.2018).

HaBeneni npukiagy cBigyaTh mMpo Te, IO Kap-
TOHI3M 00ujax Ma€ BUCOKHU CTYIiHb HEraTHBHOTO
OIIIHHOTO 3a0apBJIEHHS, HOr0 BHKOPHUCTOBYIOTH i3
METOI0 BHCJIOBHUTH BIIMOBIAHI €MOIIl Ta MOYYTTS
(oOypeHHs1, OOKip, THIB, OCyI) IO PEAIbHOTO CTaHy
crnpaB y Oi3Heci, eKOHOMIIIi, BIIaJli, a HE TUTBKH B KpH-
MiHaJIBbHOMY CBITI.

3HauHa KiJIbKICTh )KaproHi3MiB yTBOpEHa BiJl CTH-
JICTHYHO HEUTPATBHUX CIIB, MO 30epiraroTb CBOE
TIEPBUHHE 3HAYEHHS YW YTBOPEHI JIEKCHKO-CeMaH-
THYHUM CIIOCOOOM, TOOTO B pe3yJbTaTi MepeoCcMuc-
JICHHS 3Ha4YEHHS 3arajibHOBXHBAHOTO CJIOBA.

Po3mmpuB cBoe 3HauEHHS W KAPrOHI3M PO3KO-
aomu. JI.O. CraBumpka mojgac aBa HOro 3HAYEHHS
«1.xpum., min., srcpm. JJoOUTHCS TOTPiOHUX CBiTUEHB;
MPUMYCHTH KOTOCH 3i3HATHCS B YOMYCh (3a3BHYaH,
y CKOEHHI 37I04MHY); 2. (Ha mo); scpm. [lpumycnt
KOTOCh HOAUTMUTUCS YUMCh, BiIaTH, KyIUTH KOMYCh
mock» [4, c. 288], Hanp.: Mu «poskononuy cyome-
Odexcnepma, AKUU 3i3HABC, WO He POOUE PO3MUH
mpyna Yopnosona («Bucoxunit 3amok», 20.06.2019);
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Hpyxcuna 3anioo3puna wocs nozare, moxic 40n108iK
«PO3KONI06CA», 36I0KU Y Hb02O Yi peyi. Llleudue 3a
8ce, NPUKPACU 3aX08A1U NONEPeOHi 8/IACHUKU CIiNbYsL
(«Bucokuii 3amox», 03.08.2016); [lonpaeda, Ha
8iomiHy 6i0 Pacxonvhikosa, skuil He SUMPUMAG
MUCKY CYMIIHHSA 1 «PO3KOJI06CAY, 3I3HABUUCL CiO0-

YoMy y CKoeHomy 3104uni, eepoll «Ippayionanvroi

A00uHUY, npogecop ¢hinocodhii Eni6 Jlykac (Xoaxin
Denixe) me minbku He PO3KAIOEMbCA, d U 20MO-
suti uuHumu Hogi 3100isinus («densp», 09.09.2015);
«Humaro menep cnomMuHu paoSHCLKUX 3€Ki8, oo
niocomysamucs i He PO3KONOMUCA HA OONUMAX NPO
cnpobu donomazamu pepopmam 8 Yrpaini», — nanu-
cas Bawyk y ceoemy Teimmep («YKpaiHChKa IIPaBIay,
28.03.2016). YV HaBepeHWX MpHKIAgaxX CHOCTEpira-
€MO TOBHY a00 YacTKOBY 3aMiHy 3HA4YeHHS CIIOBa,
HOro ceMaHTWYHE MPHUCTOCYBaHHS IO HOBHX 3MiH
y CYCHUIbHO-TIONITHYHOMY KHTTi. OTXKe, ®KaproHi3M
PO3KON0MY BMOHTOBYIOTh y HEBJIACTHBI HOMY KOH-
TEKCTH, YHACIIIIOK YOTO BiH yTpavyae CEMH, MOB’ A3aHi
3 KpUMiHAJIBHAM CBITOM.

XKapronisMm poskpymka Mae IeKiNbKa 3HauCHb,
3a(iKCOBaHUX y CJIOBHUKY JKaprOHHOI JIEKCHUKU:
«1. kpum., miop. TloBTOpHE CHIACTBO; 2. KpUM., Mil.
Mii, cupsmoBaHi Ha Te, MO0 NPUMYCHTH KOTOCH
JaTh CBiYEHHS, 3i3HATHCA y CKOEHHI 3JIOYHHY;
3. my3. llomynspuzanisi My3W4YHOI TpynH, BHKO-
HaBIs, AWCKY (y mpeci, Ha pagio, TenebadyeHHi);
4. xom. Ilomynsipuzanisi TBOPY MHCTENTBa, MapTii,
OCBITHBOTO 3aKjiamy Ta iH.» [4, c. 289]. ¥V 3acobax
MacoBOI KOMYHIKAIlii CITOCTEpiraEMoO TEHIIEHITIO
70 BUKOPHCTAHHS JKaproHi3My B 3HA4Y€HHI «IIOIy-
nspu3alis TBOPY MHUCTELTBA, MapTii, OCBITHHOTO
3aKnany», Hamp.: A om poscaioysamu Mexauizmu
PO3KDYMIKU, 4 MAKONC NPoSIAHymu il cnpobysamu
i0eHmughixygamu 0exo20 3 KOMeHmMamopis — ye 8xice
cepiiosno («Bucokuit 3amok», 03.06.2019); Cnpasa
8 MUX, Xmo GIOUYKaGUIU AKUTICL 2eMb MAPSIHANbHULL
crodicem, BKIIOUUE AKMUBHY POSKPYMKY Ma MAco8e
nowupenns («Bucokmit 3amok», 03.06.2019);
Llixaso, wo 3a po3KPYymMKy noarimuyHozo Cmapmany
Baxapuyxa y3zanuca 0ea onieapxu, AKi HaueOmo
NOCMIHO B0PO2YIOMYb I CYNEPHUNAIOMY 3d PIHAHCO8I
axmusu, — Cepeiti JIvosouxin ma Izop Konomorticoxuti
(«Antukopy», 05.07.2016). AHanizyroun KOHTEKCTH,
MepeayciM BiJ3HAYUMO PO3IIMPEHHS CEMaHTHKH
JIEKCEMH 3 OJHOYACHOIO MOJITH3AIi€ro i mopsaa i3
HEUTPAIBHOIO JIEKCHUKOIO.

AkTHBHO (pyHKIIOHYEe B MOBi 3ac00iB MacoBoi
KOMYHIKalii »aproHisM onep — «ONEpPyNOBHOBa-
XKEHUH KapHOro po3myky» [4, c. 243], yrBopeHuit
crocoOOM YCiYeHHSI B pe3yabTaTi TeHIEHIIl a0
CTIPOIIECHHS MOBH. BUKOpHCTaHHS )KapTroHI3MYy onep
KyJIBTUBYE CTBOPEHHSI 0COOIMBOIO, HEBUMYLIEHOTO
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TOHY CIIJIKYBaHHS 3 YUTa4eM, Harp.: 3ampumanozo
6 aeponopmy «bopucniney cnie3acHosHuka iHi-
yiamusu «Xmo 3amosus Kamio [anoziox?» npu-
KOPOOHHUKU GIONYCMUAU 3 MUPOM, XOY NPUCYM-
Hill mam «onepy i 06y8 npomu yvoeo («Bucokwmii
3amox», 13.02.19); I snacme, xmo euic 115 mucsu
2PUBEHb «3ACMABHUXY 3a 038Iipioco «onepay? liis
Kusa — xanouoam y npe3udenmu, KOMuwHiti pao-
HUK Minicmpa eHympiwHix cnpas Apcena Asaxosa
(«Bucoxkmit 3amox», 13.02.2019); Jocsiouenui
onep po3noeis dicypuanicmy «B3» npo noniyeticbky
«KYXHIO» 3CepeOUuHU I npo me, YoMy HeCnoodi8ano 04
Konez 36inbHUBCA 3 «opeaniey («Bucokuii 3amMok»,
26.09.2018).

AHaJi30BaHi JKaproHHi JIGKCEMHU B MOBI cydac-
HUX 3aC001B MacoBOi KOMYHIKallii CTHIII3yIOTh JKUBY
MOBJICHHEBY CTHXIIO COIliyMy, BOHH CIIPSIMOBaHiI Ha
3HATTS Oap’e€piB y CHiJKyBaHHI, Hanp.: Caaxawsini
3a16u8, w0 npuixae He Mcmumucs, a «oyoyeamu
Ho8y Vkpainy». Bin maxooic noxeanue 3eneHcokozo:
«llayan crxazas, nayan 3podusy («Ykpaina
Moionay, 14.06.2017); «Bin 6yé nopmarvhum naya-
HOM, OIOHOUHOM, TI0OUB MY3UKY, THOOUE CRIBAMILY, —
0odae Bonooumup bBaiikin, euxnadau Kaniecvrozo
yuunuwa Kynemypu i mucmeymea, oe euugcs Onee
Bunnux («Yxpaina wmomoma», 15.05.19); «Hy,
MYHCUKU, HY, mpeba OyOe — noidemoy, — 6i0nosia Gin
(3enencoxuil) Ha nponoszuyiro noixamu i 3HAMU 6CI
nioospu («Yxpainceka mpasma» 14.04.2019); Hani
MYMCUKU 8IONPAYbOBY8AIU 3AXONTIeHHs Oylisenb 31
30poeto («Ykpaina monona», 11.12.2018). AktuBHe
(YHKIIOHYBaHHS aHAJI30BaHUX JIEKCEM MPU3BOJIUTH
JI0 BTPATH KAPTOHHOTO XapakTepy i HaOyTTs O3HAK
PO3MOBHOCTI.

Jlekcema KpUMIHAIBHOTO CBITY X00Ka 3agikco-
BaHa 31 3HAYCHHSM «CYIUMICTh, CTPOK BifOyBaHHS
nokapauHs» [4, c. 356], Hanp.: V uac yoce 6ys npe-
3UOEHMOM KPUMIHATbHUL 3104UHEeYb — peyuougicm
i3 0soma xookamu wua 3omny («Bucokmii 3amMoKx»,
15.01.2019). barato ciiB B yKpaiHCHKiH MOBI TIepe-
OIliHEHI B Tporieci (YHKIIOHYBaHHS B PO3MOBHOMY
MOBJICHHi. 30KpeMa, JIEKCEMY X00Ka paHille CIpHii-
MaJli B HETaTHBHOMY 3Ha4eHHi, a HWHI BOHA OTPH-
Maja iHIII OIIHKYA, NPUHAWMHI TOAEKYyIu CcTraja
HEHTpPaBHOIO W BimoOpaskae HOBI peaiii KHUTTS,
op.: J{pyey X00Ky namimuiu Ha 6epe3eHb 3a Mi€ro
arc cxemoro («Kedpy 3abesnevye xopudop). I nio uac
nepexody Pybana i 3ampumanu («Bucoxuii 3amok»,
14.03.2018); 3apobimxu npodykmogoeo «uiono-
207iKA» — Henoeawi. 3a 0OHY «X0O0KYy», Kadce Nau
Onexcandp, mooce 3apooumu 6i0 700 zpueens
(«Bucokwuit 3amok», 22.10.2016).

HanzBuuaitHo 3Ha4Ha B CEMaHTUYHO-CTHIIICTHY-
HOMY IUIaHi KaTeropis eKCIpEeCHUBHOCTI Ma€ JTOCHTh
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PI3HOMaHITHI BHSIBH, ITOB’s3aHi 31 3MiHOIO TOHAJIb-
HOCTI CIIOBa, 3 SIKICHO-OIIIHHOIO XapaKTEPUCTHKOIO
IIeBHOI pealtii. 30kpemMa, HeraTHBHA OITiHKa BKJIaJIcHA
y cioBo wimon, mwo 3a cioBamu JI.O. CraBuupkoi,
Ma€ 3HaueHHS «oOwWykK, mepesipka» [4, c. 378].
VY 3acobax MacoBOi KOMYHIKalii Iei XKaproHizM
BHUKOPUCTOBYIOTh y TaKUX KOHTeKcTax: /1id uac npu-
MYCO8020 WIMOHY 0COONUBO 3A83AMO Yi NPeoCcmas-
HUKU 3QKOHY HAMA2anucs 3Haumu ¢aepu, nemapou
ma inwi ghanamcoki npunanexchocmi («['azera mo-y-
kpaincekm», 10.12.2018); A axwo € dani, wo mam
€ 3a60poneHi npeomemu, HeobXIOHO NPOBOOUMU MAK
36AHULL KWIMOHY, THOOMO O0OWYK, 3 YCMAHOGLEHHIM
YCix micyb, Oe 80OHU MOJXCYmb hepebdysamu, — po3-
nosie 6in («l'azera mo-ykpaiHceku», 13.09.2018);
Cmonuuni niopozoinu CBY ma npoxypamypu ena-
WmMyean «WMoOH» 6 ogici 2a30npoMuUciIo8020
ynpasninna  «Jlvsigeazeudobysannsny, wo Ha Gy
Pybuaxa, 27 («Bucoxuii 3amox», 22.08.2016);
Biocymuicmo Anopis Cadosoco yinkom 3po3ymina —
Opiti Jlyyenxo npuixas, wob 3pobumu «wMon» no
emimmro («Bucokwii 3amok», 16.06.2016).
INogexynu ¢ikcyeMo >kaproHi3oBaHy CIOBOCIIO-
YKy Ha eapaysomy. JKaproHiaMm eapsue OyB «CUTHAIOM
TPUBOTH ¥ Hebe3meku y 3momiiBy [3, ¢. 136], Hamp.:
Buopa eseuepi y [ninposcvromy pationi npayieHuxu
CMONUYHO20 KAPHO20 PO3WLYKY CHIIbHO i3 cheynpu-
SHAYEHYAMU «HA 2APALOMY» 3AMPUMATU YUX NPAGO-
NOPYWHUKIB, 5IKI 3HOY 30TUCHUIU HANAO HA 2PAlb-

Hull 3aKk1a0, — ckasae 2onosa Hayionanvnoi noniyii

Yxpainu Baoum Tposau («iPress.ua», 06 01.2017);
Bcix  yuacnuxié  3104umHOi  epynu  3ampumMano
«Ha zapayomy», 6 nopsaoxky cm. 208 Kpuminanvho-
npoyecyanbHo2o kooekcy Ykpainu, nio uac nepeoai
2POUOBUX KOWMIB 34 OMPUMAHI CEKCYANbHI NOCTY2U
(«iPress.ua», 06 01.2017).

BucHoBKM ii TepcneKTHBH MOAAJIBIINX AOCTi-
IKeHb. YKpalHCBbKi 3aco0M MacoBOi KOMYHiKarlii
MOCTIHHO MOTPEOYIOTh EKCIPECHUBHOCTI, SIKa Mae
couianpHuil xapaktep. s Hei xapakTepHa wije-
CTIPSIMOBaHICTh, BHOIPKOBICTH Ta OIIIHIOBAHICTb.
HaiibinsIm Bupa3Hy TPpyITy JOCIHIIKYBAHIX OXUHUID
32 e€MOLINHHO-EKCIIPECUBHOI0 HACHAarol B TEKCTaX
couianbHOi, MONITUYHOI TEMaTHKH CTPYKTYPYIOTh
JIEKCEMHU, 1110 XapaKTepU3yloTh Cy4aCHUX IMOJITHKIB,
Jep>KaBHUX 1 TPOMAaJChKHUX AisiuiB. BoHM BHpaxeHi
MEPEBAYXKHO IMCHHUKAMH.

VYV TekcTax cydacHOI IMyOIITUCTUKA MOXKHA PO3-
IVISIIATH KAPTOHI3MH SIK eKCIUTIUTHUI BUSIB MOBHO{
arpecii. AHami30BaHi JKaproHi3Mu, L0 Nepeinum
3 MOBH 3aKpUTHX KpUMIHAJbHUX IPYI y 3arajlbHUN
JKAproH, yTPaTWJIM OCHOBHY O3HAaKy — KOPIOPATHB-
HICTB, ke BOHHU TeTIep He 3aKpiIuieHi 32 MOBJICHHE-
BOIO TIPAKTHUKOIO TMIEBHUX COITiaTbHUX, TIpodeciitHuX
YU BIKOBUX TPYTI.

OTxe, Ha Cyd4acHOMY €Tali 3pociia YacTOTHICTh
BUKOPHUCTAHHS CJIiB, IO HAJIEXKAJIW MOBI KpUMiHAJb-
HOTO CBiTY. BoHM mMpoKo QyHKIIOHYIOTH HE TUIBKU
B PO3MOBHOMY MOBIICHHI, X aKTUBHO BHKOPHCTOBY-
IOTh Y MOBI 32C001B MacoBOi KOMYyHiKaIlii.

CMNCOK BUKOPUCTAHUX OXEPEN:
1. bepe3oBeHko A. «KpumiHanbHe apro B YkpaiHi». Mogosnascmeo. [onoesidi ma rnosidomneHHs ydacHukie 1V
MixHapodHozo koHepecy ykpaiHicmig. Kuis : MNMynbcapu, 2002. C. 197-201.
2. 'paveB M.A. Ot BaHbku KanHa go maduu. MNpowwnoe n HacTosLee yronoBHOro xaproHa. CaHkT-lMetepbypr :

AsanoH, 2005. 338 c.

3. MokuneHko B.M., Hukutuna T.I. Bonblon cnosapb pycckoro xaproHa. Caxkt-lNetepbypr :

720 c.

HopuHT, 2000.
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Isano-@pankiscbkoeo HAYIOHATLHO20 MEOUYHO20 YHIBEpCUmeny

Y cTtatTi Ha mMaTepiani NOETUYHMX TBOPIB YKpaiHCbkux noeTie M. BaxaHa i |. [pava 3'acoBaHo BupaxarnbHi ocobnu-
BOCTi fjecniB i giecniBHux nosTopiB. [Jo yBarn 6epyTbCs HOBITHI HANPAMMW W MiAXOAWU. Y CyYacHii NiHrBiCTUL B OCTaHHI
OecCATUNITTA LEHTPOM CTatoTb Taki NOHATTS, K « TEKCT», «MOETUYHWUIA TEKCT»; KOMYHIKaTUBHO-PYHKLIiOHaNbHWI Nigxig ctae
NPiOPUTETHUM; PO3MEXKOBAHO BMACTMBOCTI, MPUTaMaHHi TEKCTY Ta MOro KaTeropii; nogaHo YiTky knacudikadito giecniBHmx
NOBTOPIB; OMMCAHO CTUNICTUYHI HABaHTaXXEHHSA TEKCTOBOI TKaHUHW. [OTeHUiiHy Npupoay AiecnoBa SK YaCTUHM MOBU, LLO
Mae BIiAKpUTY CUCTEMY iHAMBIAYyanbHMX KaTeropin i opm, onvcaHo Ha Matepiarni noeTuyHux TekcTie M. Baxxana i |. Jpava.
AHani3 BMpaxanbHux 0cobnMBOCTEN AieCNiBHMX NOBTOPIB NITBEPAMB iX UITKMA €CTETUYHMIA NOTEHUian y A4OCNiAKyBaHNX
TEeKCTax Ta OKPECNMB 3HaYHi AOMIHAHTW MUCbMEHHWKIB Y BXWBaHHI 4i€CMiBHWX MOBTOPIB.

AHani3 uux kaTteropin y noetnyHmx Tekctax M. baxaHa 3acBigyumB, LU0 TeNePILLHi Yac HedOKOHaHoro Buay 3aebinb-
Loro Mae 3o06paxanbHuin xapaktep. [MMCbMEeHHVK YacTo BUKOPUCTOBYE NOEAHAHHS TEMNEepPiLLHbOro iCTOPUYHOIO 3 MUHYNUM
i ManbyTHIM, WO NiACKIIOE eKCNPECito, PYNHYE y3yanbHe CNPURHATTA Yacy. 3a gonomorow hopM TenepiLHbOro iCTopuY-
HOro Yacy HegJOKOHaHOro BUAY, AKi MOEAHYOTLCA 3 hopMaMun MaibyTHBOro Yacy JOKOHAHOrO BMAY B 3HAYEHHI MUHYNOro
B OMOBIASAX NPO Nofii MUHYNOro, aBTOp YBOAUTb Y KOHTEKCT YacoBy nepcrnekTusy. PopMu MUHYNOrO Yacy JOKOHaHOro BUay
B MOr0 TEKCTax 4acTo HabyBaloTb aOPUCTHOTO 3HAYEHHS!, SIKE HE MOB’A3YETLCA 3 TEMEPILLHIM YaCOBWUM MMAHOM i CTBOPIOE
edhekT MUTTEBOI dii. XapakTepHot ocobnmBicTio ManbyTHbLOro Yacy y Teopax M. BaxaHa € BukopucTaHHs giecnis i3 pis-
HUMW MOAANbHUMK 3Ha4YeHHAMU. BukopuctoByroum ogHi opMK B 3HAYEHHI iHLLWX, MMCbMEHHUK NEPEOCMUCIIIOE YacoBUIA
npocrtip, 4edopMye NOro y3yanbHiCTb.

Y noeTtnyHomMy fopobky |. [lpaya TenepiluHi Yyac HabyBae 3HAaYEHHST LMKNIYHOCTI, MOCTiMHOI BnactuBocTi. MoegHaHHSA
iCTOPUYHOTO TENEPILIHLOIO Yacy HeJOKOHAHOro BuAY 3 (popMamMu ManbyTHBOro Yacy HE[OKOHAHOTO BUAY B 3HAYEHHI MUHY-
11010 B OMOBIAAX MPO MUHYMI NOAIT CNPUSE NOCUNEHHIO eKCNPECiT, HaKnagaHHI Pi3HUX YacoBMX NMOLWKMH. [1o nowmpeHnx
y AOCHiMKEHNX TeKCTax Hanexarb hopMU MUHYMOMO Yacy AOKOHaHOro Buay, 3a 4ONOMOrOK SIKUX 3ManboByeTbCS NOCHi-
JOBHICTb i, MiACUMIOETLCH AMHAMIYHICTb TEKCTY, iIHTEHCUIKYeTbCS onoBiab. MNeBHOI YacoBoi nepcnekTnBm B Bik MUHY-
11010 Hagae NoeaHaHHs (OPM MMUHYIONO Yacy JOKOHaHOro 1 HegokoHaHoro Buay. MuHynuii Yac giecnis JOKOHAHOTO BUAY
HepigKo NOB’A3ye Aii B MUHYNOMY 3 TEMEPILLHIM, L0 CNpUsie yBUpasHEHHIO hopM, CTBOPHOE edheKT pyxy. Ak i M. BaxaH, Tak
. Opay Takox BUKOPUCTOBYE (DOPMU MaibyTHLOTO Yacy Ans BUPAXKEHHS Pi3HUX MOAANbHUX 3HAYEHb.

MigBeaeHo NiaCyMKM LWOAo eCTETUYHO-BUPaXKanbHUX 03HAK AiECNiBHUX NOBTOPIB SK CTUNETBIPHOMO CKnagHuKa B noe-
3iax TBopax M. BaxaHa i |. [Jpava; 3'ssicoBaHO Npupogy Ta CxapakTepu30BaHO Pi3Hi TUNW NEKCUKO-AIECNiBHNX NOBTOPIB,
X PyHKUIOHaNbHE HaBaHTaXEHHS, KOHTEKCTYanbHy CEMaHTUKY, CTUNICTUYHI HalLlapyBaHHS; 3a3Ha4eHO NPIOPUTETHE BXU-
BaHHA JiecniBHUX NOBTOPIB B iAiOCTUNAX 3a3HaYeHUX NoeTiB. AHani3 NOeTUYHUX OOMHULL YTOYHMB TEOPETUYHI 3acaau
NIHrBOMOETMKMN XYOOXHBOIO TEKCTY, AKi A0AAt0Th | 3a6e3nevyoTb PO3BMTOK CyYacHUX TEXHIYHNX 0COBNMBOCTEN TEKCTOTBO-
PEHHS Ha Pi3HNX MOBO3HABYMX PiBHSIX.

Kno4yoBi cnoBa: niHreicTka TeKCTY, NOETUYHWI TEKCT, 4IECNOBO, QIECNiBHI kKaTeropii, AieCniBHWI NOBTOP, i4iOCTWNb,
TEKCTOTBOPEHHS.

The article is devoted to the research of expressive features of verbs and verb repetitions in poetic texts of M. Bazhan
and |. Drach. The newest directions and approaches are taken into account. In modern linguistics in recent decades,
the center is such concepts as “text”, “poetic text”; communicative-functional approach becomes a priority; the properties
inherent in the text and its categories are distinguished; a clear classification of verb repetitions is given; stylistic loads
of text fabric are described. The potential nature of the verb as a part of speech, which has an open system of individual
categories and forms, is described on the basis of poetic texts by M. Bazhan and I. Drach. The analysis of the expressive
features of verb repetitions confirmed their clear aesthetic potential in the studied texts and outlined the significant domi-
nants of writers in the use of verb repetitions.

The anaiysis of these categories in the poetic texts of M. Bazhan showed that the present time of the imperfect form is
mostly of a pictorial nature. The writer oftern uses a combination of the present historical with the past in the future, which
enhances the expression, destroys the usual perception of time. With the help of forms of the perfect form in the mean-
ing of the past in stories about past events, the author introduces a time perspective. The past tense forms of the perfect
form in his texts oftern acquire an aoristic meaning that is not related to the current time plan and created the effect
of instantaneous action. A characteristic feature of the future tense in the works of M. Bazhan is the use of verbs with
different modal meanings.

Using some forms in the meaning of others, the writer rethinks time space, deforms its universality.

In 1. Drach’s poetic work the present time acquires the meaning of cyclicity, a constant property. The combination
of the historical present tense of the imperfect form of the future tense of the imperfect form in the past in stories about
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past events helps to enhance the imposition of difference time planes. Common in the researched texts are the forms
of the past tense of the perfect form, by means of which the sequence of actions is depicted the dynamism of the text is
strengthened, the narrative is intensified. The combination of past tense forms of the perfect and imperfect forms gives
a certain time perspective towards the past.

The past tense of verbs of the perfect form often connects actions in the past with the present, which promotes
the expression of forms, creates the effect of movement. Like M. Bazhan, |. Drach also uses future forms to express dif-
ferent modal meanings.

The results of the aesthetic and expressive features of verb repetitions as a stylistic component in the poems
of M. Bazhan and I. Drach are summed up; the nature and characterization of different types of lexical and verb repetitions,
their functional load, contextual semantics, stylistic layers are clarified; the priority use of verb repetitions in the idiosyncra-
sies of these poets is indicated. The analysis of poetic units clarified the theoretical foundations of linguistic poetics of liter-
ary text, which add and ensure the development of modern technical features of text creation at different linguistic levels.

Key words: linguistics of the text, poetic text, verb, verbal categories, lexical verbal repetition, idiostyle, text creation.

IMocranoBka npodaeMu. OCTaHHIMH IECATHIIT- dyHIaMeHTanbHI 3HAHHS IO0 JIIHTBOMOETHY-
TSIMH aKTUBI3y€ThCs (PyHKIIOHATBHAN MAXIN O TEK-  HOTO aHaJi3y MICTIThCs B mpansx B. Bunorpanosa,
CTy. YueHi NOpyLIyIOTh MUTAHHSA, OB’ s13aHi 3 aBTopoM  [. Buuokypa, JI. Bymaxoscbkoro, B. 3amopHoBoi,
TEKCTY, YMTa4eM 1 pe3yabTaTtoM — ix komyHikatuBHOIO . KoBanuka, JI. BynaxoBcekoro Ta iH.

kopeJsitlieto. [[eBHUM YMHOM I1€ CTOCY€EThCS TTOCTHY- 3HaxXoaUMO HHU3KY PI3HOMAaHITHHUX MiAXOIIB IO
HUX TEKCTIB SIK YHIKAIBHOI ITICHOI CHCTEMH, IO  BUBYCHHS TEKCTY, IO 3yMOBHIO 3HAYHY KUIBKIiCTh
MIPEACTaBIse 1HANBIAYaTbHICTS aBTOpa, WOTo cBiTO-  #oro nedininiit (P. bapt, B. Kpacaux, I. CopokiH,

cnpuiimManss. Tomy 1151 mpoOnema € nocuth akryanb- — H. Cmyxaii, A. Moiicienko, FO. Jlotman, A. 3arHiTxo,
Hoto. TakuMm 4nHOM, 0coOnuBicTIO poOoTH € Bekrop-  JI. Mampko, O. Cemenens, [. Crora, H. boiixo Ta iH.).

HUH MiIXiJ JOCHIIPKEHHS Ta YiTKi BUCHOBKH IIONIO 3ayBaXnMO, IO PO3TATY>KEHOIO CHCTEMOIO 3 YHi-
IHTepIpeTalii TaKuX MOHATH, SIK MMOBTOP, JTIHIBOMOE-  KallbHUM BHYTPIIIHIM HAMOBHEHHSM € TMOCTUYHUM
THUKA, JTIHTBICTUKY TEKCTY, KaTeropii TEKCTY TOIIIO. TeKCT. PiBeHb CKIaMHOCTI Ii€i CHCTEMH IMOPOIIKYE

AHaJIi3 focaigKeHb. AHaJI3 MaTepialy € pe3ylb-  IEBHI IHUCKycii, MOB’S3aHi 31 CTPYKTYpHO-CEMaH-
TaTOM 3aCTOCYBaHHS NIEBHUX METOIIB, IO IOMIOMOINI0  THYHOK MPHPOJOI0 TEKCTY, TUHAMIKOI MOCTUY-
IUITH 10 MeTH POOOTH — TOCIIKSHHS IIOETUKU €CTe-  HOTO 3MICTY, YTUICHHSIM EMOI[IIHO-EKCIIPECUBHOTO
THUYHOT IPUPOIH AIECTIBHUX MOBTOPIB 11X QYHKIIOHY-  BIATIHKY, BHpIIIECHHS SKUX Tependadae JoCiiKe-
BaHHS B TCKCTOBIH TKaHUHI SIK 3HAYYIIOr'0 CEMAHTUYHO  HHS PI3HOMAHITHHX BHPaXXaJbHUX OCOOJHUBOCTEH.
HaBaHTAXXEHOTO 3ac00y TeKcToTBOopeHHs. IHTepec no  11lomo MOBTOPY SIK CEMAHTHYHO W €CTETUYHO 3HAYY-
J€CTIOBa 3yMOBIIFOETHCSI HOTO OCHOBHOIO POJIIIO, SIKA  IIOTO €JIEMEHTY, TO BiH aKTHBHO Oepe y4acTh y Po3-
penpe3eHTOBaHa B TEKCTI 3aBISKU BIIKPHUTIH CHC-  BUTKY 3MICTOBOI CTPYKTYPH TEKCTY, HA 1€ BKA3yHOTh
TeMi miecniBHUX Kateropidl. JliHrBomoerwuni oco0-  Taki Bimomi BueHi: HO. CkpebOuwnoB, O. bekerosa,
JIMBOCTI JIIECIIOBA B XyIOXHBbOMY TekcTi yacto Oymu  O. KyOpsxora, JI. Ilpunmsak, 1. Meinax, Cunuis,
MpeMETOM BUBUYCHHS. L{10 TemaTvKy H0CHTipKyBaIn I. T'yuynsk, T. beuenko, I. ApHonba.

B. Bunorpanos, H. ApytionoBa, B. PycaniBchkuii, Y ueHTpi HayKOBHX MIOCIiKEHb IepeOyBarOTh

1. BuxoBanenp, O. bonmapxo, I1. [lynuk, B.'yMoBcbka,  JIeKCH4YHi, CHHTaKCHU4YHi, JIEKCUKO-MOPQOJIOTivHi,

M. IlIBesoBa Ta iH. 3BYKOBI, IOBHI i YaCTKOBI1, KOHTaKTHI i TUCTaHTHI Ta
Meroro cTarTi € JOCHDKEHHS BHPaKAIbHUX  1HIII MIOBTOPH.

OCOOJIUBOCTEH JIECTIBHUX MOBTOPIB 1 SIK MOTEHITiH- CroromHi 0coONMBY 3aIliKaBIICHICTh CTAHOBIIATH

HOTO CEMaHTHYHO HABAHTAXKEHOTO 3acO0y TEKCTO-  JIGKCHMKO-CEMAaHTHYHI MOBTOPH, SKi MOXYTh MPE3CH-
TBOPEHHS, HAallOBHEHHS HHMH 3MICTOBOI CHCTEMH  TYIOTHCS PI3HUMH JEKCHKO-CEMAaHTHUYHUMH KIIAaCaMH.
noetTnyHUX TekcTiB M. baxana i 1. J[paga. OCHOBHOIO (DYHKIII€I0 PI3HOTO IOBTOPY, TaKOXK

CporogHi ITIHTBICTHKA HampaBieHa Ha JOCHI- 1 DIECTIBHOIO, € pUca €MOI[IIHO Ta JIOTTYHO BUAUIATH
JUKEHHS PI3HOPIBHEBOI MPHPOAM MOBHHUX SIBUII  BaXKJIMBI 32 3MiCTOM CJIOBA, a 1€ J]a€ 3MOTY YTOUHHTH
1 ix kopemsmii 3 mopuHoro. Came Taka opieHTa- ¥ audepeHIioBaTd 3MicT TeKcTy. JliecmiBHI IOB-
i HayKd € MPUTAMaHHOIO HE TUTBKH JIHTBICTHIN,  TOpH Hacamriepen iHTeHCH(IKYyIOTh OMOBi/lb, MAalOTh
a ¥ yciii rymaHiTapHii ramy3i. OT)Ke, aHTPOTIOIEH-  PUTOPHYHUI, EKCIIPECUBHUHN BiJITIHOK BUCIIOBJICHHSI.
TPU3M BHOKPECIIHBCS y 3HaUHIN KiJIBKOCTI HayKoBUX  Halivacrime iX Ha3WBarOTh €KCIPECHUBHHMH IMOBTO-
Haa0aHb y Wil ranysi, TOMy JIHTBICTHYHI O00’€KTH,  paMH. BOHM BIUIMBalOTh Ha YHMTauya, 3aBASKH YOMY
BHBYEHI paHillle, OTPUMaJIM OHOBJICHE TIyMau€HHs.  aBTOP aKTyali3ye HOBI KOHOTAIlil B 3HAYCHHI, KOJYE
Came 10 111X 00’€KTIB MU BIJHOCHMO TEKCT. nymky. [loesii HaOuparoTh BHpa3HIMIMX Ta eKCIpe-

IaTepnperarti€to TEKCTOBOI TKAaHWHU 3aliMajiiiCsl  CHBHIIIUX BIATIHKIB, Y SKAX 3HAXONATH CBOE BTi-
B. T'ak, I. Kommancekui, C. I'iaain, O. Mockanbcbka, — JIGHHS Pi3HI CEMaHTHKO-CTHIICTHYHI (yHKIT Jiec-
H. Conory6, C. €pmoseHko Ta iH. JBHHX TTOBTOPIB.
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VY moeTudHili TKaHWHI LIMPOKO BHKOPUCTOBY-
IOTBCSI JIIECTIOBA TEMEPINIHBOTO 4Yacy, IO BHSBIIS-
FOTBCS B Pi3HUX JIEKCHIHHUX 1 JEKCHKO-MOPQOJIOTiY-
HUX noBTopax. Tak, y moesii M. baxxana 3Haxonumo
aHadopu4Hi JUCTAHTHI A1€CTiBHI TOBTOPH, BUPAXEH1
MpearKaTaMyu TENepilllHbOro 4Yacy, SKi CTBOPIOIOTH
MAaHOPaMHICTh OMOBIJi, IHTEHCHU(IKYIOTh Jif0, CIps-
MOBaHy Ha 00’ekT: Cnyxaecut OpuHinHA Nilb HABKOLO
mu, / Cayxaew nozposu 2pososi [1, c. 152].

3acToCOBYIOUM 3aHMEHHHK MU, TIOET 3BEPTAETHCS
TaK 0 ajapecara fK 70 cy0’ekra [ii, 110 € HEeHTPOM
CIO’KETHO-KOMTO3HUIiiHOT JiHii Bipina. [ToBropeHHs
CHUTbHOKOPEHEBHUX JIEKCEM pPIi3HOI YaCTHHOMOBHOL
HaJIC)KHOCTI, SIK-OT IMCHHHUK — IPUKMETHUK (nocposu
2p03086i), TICUITIOE eKCIIPECITo Toe3il.

Tak, JneKCHKO-CEeMaHTH4YHI MOBTOpU Pi3HUX
YaCTUHOMOBHHX KaTeropiil € THIIOBOIO PHUCOIO TOe-
tuunux TBopiB 1. [Ipaua. Ix MoxHa mpomemoncTpy-
BaTH Ha TIPHKIazi moesii «J[3Borny»: Hoe soice nimo
nosnonimo / Hoe eice conye nosna nosus / Yom ice
0380HU 8 neped38oHu / [{360Hamy [2, c. 214].

TyT opranidyHO BXOAWUTH y CHCTEMY TEKCTOTBOP-
YHUX 3aCO0IB TOTOXKHUM JICKCHKO-JIIECIIBHUMN MOBTOP,
BUPQKCHUH II€CIOBOM iide y (HOpPMi TETEPIIIHBOTO
Jacy HEIOKOHAHOTO BUIY, SIKWH Bi3yasi3ye OMOBiIb.
[Ipu moBTOpax aBTOpP YACTO 3aCTOCOBYE CYIPOBiIHI
cioBa. Tak, y BipIIOBaHOMY TEKCTi € TIOBTOp TIpH-
CIIIBHHUKA 62/ce, AKAHM 0a4rMO B MOCTIIO3MULII 10 Jl€c-
JTIBHOTO TMOBTOPY 1 KOHKPETHU3Y€E YaCOBHUH MPOCTIp.
EcTeTnyHO-eMOLIIHHUI BIATIHOK MAalOTh IIOBTOPH
CIITFHOKOPCHEBUX JICKCEM, BHUPAKEHUX PI3HUMH
JIEKCUKO-CEMaHTUYHAMHU KJIacaMH: TPHUCIIBHUK —
MIPUKMETHHUK — IMEHHUK (10BHONIMO, NOBHA, HOBHSL).
3BHUaHO, XOUETHCS 3BEpHYTH yBary Ha yHiKaJIbHHUN
ABTOPCHKHUI HEOJIOTI3M HOBHOAIMO, SIKAN € CIIBHO-
KOPEHEBUM 3 IMEHHHKOM .1imo. Takok MO)XXHa po3-
DIAIaTH K KOHTEKCTyallbHI CHHOHIMIUHI TIOBTOPH
JIEKCeMH im0, COHYye, 1O TO3HAYAIOTH CyO’€KTiB
nii, 00’€MHAaHI CIITBPHUM NpPEIUKaToM tde. BoHU
3a3BHYail BUKOHYIOTh (YHKIIIO YTOUHEHHS Ta pO3-
BHBaIOTh  aCOI[IaTUBHO-CMHUCJIOBY JIIHII0 MOE3il.
ATmeprientiist JISKCHIHOTO TTOBTOPY 0380HU — 0360-
HAMb — 8 Neped380HU PO3TOPTAE TEMATHYHO-TIAHO-
pamHuil 3mict moesii. OTxe, yci Li pi3HOMaHITHI
MOBTOPH YBUPA3HIOIOTh Xy[AO)KHE MOBIJICHHS Ta Bil-
TBOPIOIOTH YHIKaJbHE aBTOPCHKE CBITOCTIPUIIMAaHHS.

Hiecnopa B moesii I. [Ipaua 3aiimae 3Ha4HE MICIIE,
0 OMYXOTBOPIOE TPEAMETHO-MaTepiaJbHUN CBIT
i CBIT TIPUPOAM, HAMAOYH HOMY aHTPOTOMOP(HHUX
puc. Came Tak aBTOp NOUIUPIOE MAHOPAMHICTD JIFOI-
CHKUX TEPEKUBAHb (WIFOIMHA — Mipa BCIX pedein»).
[pointoctpyemo: Bona ckuodae ceoi 3010magy
wybky, / Bona ckuoae ceitl 3010maeuii IUCKyHull
ceemp, / Bona ckuodae ceoro 30n0mucmy HidcHy
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CykeHKY, / BoHa CKUO@€ c6010 3010MiCIHbKY JbO-
mo-mywnunky [2, c. 122].

®dakTu4HO AiecniBHI moBTopu B moesii I. paua
CTalOTh ~ CMOIIIMHO-EKCTIPECHBHUMH  [IEHTPaMHU
BHCJIOBJICHHS.

[Ilock momiOHE 3HAXOAWMO U Yy TIOSTHYHUX TEK-
crax M. baxkana: Tu cmoznews — i 6 gimax pege
8impoginusi cmoeyoue... / Tu cmoznews, mu poouut,
cazaew, namacui i peewt [13, c. 218]. IloBroprotoun
3aMEHHHUK M, MOET MiJCHIIIOE AIECTIBHUI TOBTOP
cmozheut 1 BKazye Ha cy0’ekta mii. Jlekcemu cmoe-
Hew, pooull, CA2acwl, 1amMaeul, peewl po3TalloBaHi
3a IPUHIIMIIOM HAaHW3yBaHHA, HIOW HArPOMaJDKYIOTh
Iii, HAaHU3YIOTh IX O/IHA Ha OJHY, IO CIPHsIE 1HTEH-
cudikalii ornoBiii.

s moetnanOi TBOpUOCTI M. baxkana xapakrep-
HUM € HAaHU3yBaHHS IHIINX YaCTHHOMOBHHX TTOBTO-
piB, SKi HANOBHIOKOTH TEKCT IWHAMI3ZMOM, PYXOM.
CyTpoBi/iHI CJIOBa YaCTO € CHIOJTYYHUKAMH, SIKi BUKO-
PHUCTOBYIOTBCS 3 METOIO EMOLIIHOTO BUTIIGHHS Ti€C-
JIOBA, a TAKOXK 3aMMEHHUKH ¥ IMCHHUKH: [ uyewt, six
xXmocoe npomoenae — mosapuwi! / I uyew, ax inwiuii
Hawinmye — nan! [1, c. 113]. 3a gonoMororo moBTO-
PiB IOCHITIOETHCS €KCITPECUBHICTH BUCIOBICHHS.

[loBTopu 3aiiMEHHUKOBHH Ta IMEHHUKOBHH Hepe-
JIAI0Th EMOTHBHICTh, Y3araJbHEHICTh.

3okpema, y moesii M. baxxana «Cmepts ['amiiera
OOy TYIOTh Pi3HI YaCTHHOMOBHI MOBTOpH. TyT TpH-
CYTHIH 1 TOTOXKHUH JEKCUYHUH MOBTOD (i yyew, sK),
1 KOHTEKCTyallbHUIl CHHOHIMIYHUH (Xmoce — iHuutl,
NPOMOGIAE — HAWINMYE), Ta AaHTOHIMIYHHIA TTOBTOPH
(mosapuws — nan).

Jlekcuko-Mop(hOJIOTiuHI MOBTOPH MAlOTh 3HAUYHY
eKCIIPECUBHO-CTIIIICTUYHY (YHKITIIO Ta ITOBHOIO
MIpOI0 BiOOpaXkeHi y TBOPYOCTI 000X aBTOPIB.
Hanpuknan: 4 nac ecix nponusye uaiixa. / Jlimae
6ona, nepenimye [3, c. 84]; Jamanu noosm mu
eopou, ... / Konu orc 3namaecs, mo enaou [3, c. 57).

Taky x (yHKITIO Ma€ JEKCUKO-MOPQOIOTITHII
niecniBHAN moBTOp y moesii M. baxana «Po3moBa
cepaeus»: I epato napmiio ceow, / I npozparo, /
i 3aeuie npozpaio... [1, c. 88]. CkIagHUKHU MOBTOPY,
gk i B . Jlpada, € y ¢opMi HEIOKOHAHOTO BHIY
TenepimHboro 4acy. [IpoTe TyT BOHM BKa3ylOTh Ha
pe3yabTar Aii (eparo — npoepaio). Taka fist € TpuBa-
JI0T0, ajie 3 OOMEKEHOI BKa3iBKOIO Ha ii pesyibra-
THUBHICTh, MICTUTHh y €00l BIiATIHOK JTOCKOHAJOCTI,
HaOyBa€e O3HAaK LUKIIIYHOTO TpoLecy (epar — npo-
epaio — 3asuie npoepaio), KOHCTAHTHICTh SKOTO ITiJI-
CHITIOETBCSI TIPUCIIBHUKOM 3d6uie 1 TOTO)KHUM TOB-
TOPOM JTIECTIOBA NPOcparo.

JIeMOHCTpYIOTh TIOBTOPH 3arajioM i pe3yibTa-
TUBHICTb [ii, y SKAX OJHE 3 JI€CIiB BUpakeHe (op-
MO0 HEIOKOHAHOTO BHIY, a iHIIE — JOKOHAHOTO:
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..l Muamo / 6cenpoHuKaUGi yamxu i pucku /' i 0om-
yams... [1, c. 87] abo Xouvew 6ip... / Hy, xou pas
nogip! [2, c. 105].

[lomiTHO iHTEHCU}IKYIOTh Jil0 JIEKCHKO-MOP-
¢ororiuyHi MOBTOPH, Yy SIKMX YCi Ji€cioBa BXKHTI
y ¢opmi gokoHaHoro BuLy: 3 Hivozo — ¢ Ll]ocw, Jluw
Hemiypey enaono / 3micume Hiwo, a eumicumu
Hocs 2, c. 328].

3ycTpidaeMo TakoXK MapHi JIECTHiBHI TOBTOPH,
KOJIM OIlHA Tapa YepryeTbesl 3 IHIIOK, IO IMOLIH-
pIo€, y3araJipHIOE, iHTEHCH(]IKYe eMOUIHHWHA Mpo-
cTip BucHOBIEHHA: Cudums i wecHomamu HAXHe,
ax munrom. / Cudums i ckopbomoio naxHe, K 310M
[1,c. 117].

Tomy mapHi ni€cliBHI TMOBTOPH CTBOPIOIOTH
ocoOnuBe 0OOpaMJICHHS HAaBKOJIO JIEKCEM uYeCHO-
mamu, ckopoomoio, siKi MOYKHa y3arajlbHIOBAaTH SIK
KOHTEKCTyajbHI QHTOHIMHU B IHJMBIAyaJIbHO-aB-
TOPCHKI MOBI.

TumoBicTio moeTH4HMX TekcTiB M. baxana
€ TIepEeXOAM BiJ JUCTAHTHOTO IMOBTOPY 10 KOHTAK-
THOTO: A 3Hat0 — mu dxcuguil, / A 3nato — mu ne 300x, /
Kpuuy, / Kpuuy mo6i s: / ooxu? [1, c. 90].

VY BipmoBux Tekcrax M. baxana # 1. [lpaua
JIOMIHYIOTh TI€CHTIBHI TOBTOPH, TMpeACTaBieH] (op-
MaMHU HEIOKOHAaHOTO BHUAY Jpyroi ocoOW OIHUHHU
HaKa30BOIo CIOCO0Y, SIKi IEMOHCTPYIOTh Oa’kaHHS,
MPOXaHHs, PiAllle BXHBAIOTHCS 3 Yy3arajJbHEHO-iM-
MEepaTUBHUM 3HAa4eHH:M, sK-0T y TBopi M. Baxana
«/Jenny 13 nukiy «bescmeptsn:

AKueu, oyx owcummeoavinuii, / oyx meopyocmi
moocekoi, / Kueu, scumms bescmepmue, / sHcumms
oinvwosuxig! [1, c. 173]. JlucTaHTHHIA TOTOXHHIMA
JIE€CTIBHUN TOBTOP J#CUGU YBUPA3ZHIOETHCS TABTO-
JIOTI€10, IO aIIepPLEnTye 00pa3HO-CMUCIIOBY JIIHIIO
BipIlIa — NUKJIIYHICTh, HETIEPEPBHICTH KUTTSI.

Hamararource  yBUpa3HUTH JIyMKY, MHUTEIb
BHKOPHUCTOBY€E KOHTEKCTyalbHi cuHOHIMU: Cepye!
Kpymuca, xumaiica, / Xumaiicv, 6UZUHAIICA
wikepebepmy!

3acoboM Oe3mnocepeHbOr0 BUPaKEHHS BOJIEBU-
SIBIICHHsI CTa€ Haka3oBUHU cmocid y moesii 1. Jpada
«Taemuns»: bus bapaban cebe 6 epyou — / Hou,
maemHuye, uou exce, uou! [2, c. 327]. Tyt imme-
paTtuB i0u TOBTOPIOETHCS TPHUUi, 3aCTOCOBYETHCA
B IMPEMO3HUIIi] Ta B MOCTIO3MIIIT 10 3BEPTAHHS, IiJI-
CHITIOETHCS MTPHUCITIBHUKOM Yacy 62/ce, MO KOHKpe-
TH3Y€ HAKa3-BUMOTY, 3a0apBIIIOE TEKCT OCOOIHUBOIO
ekcripeciero. Bigrak 3BepraHHS maemuuye, Kope-
JIIO€ 13 3ar0JIOBKOM, CTAa€ €MOLIIfHMM LIEHTPOM, IO
PO3BHBaE KOMMO3HLIHHO-CIOKETHY JIiHIIO TOe3ii,
(maemnuys — ue He3HalloMa JKiHKa, IO ParTOM
3’SIBJISIETHCST HA TIOXOPOHI BiTOMOT JIFOMWHU Ta IITy€E
TTOKiffHUKA B TyON).
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Yacrime moBTOpH 3 iMIepaTHBaMH JTOKOHAHOTO
Buay BukopuctoBye l. [lpay, pinme—M. baxan. [Top.:
Bin — yucmui negiznac, cam cebe sudae, cmo n’ama/
iponie, 3apuoaii, 3apuoaii [[Ipa4 : 103] i Hocayxaii
mene, / nepozymuuti nemsieo, / Iocayxait, oumuno,
cmapoeo cainya: / Jhoouni oano natlymiwniuie
onaeo — / Bemyxamuca 6 mo0cwki cnokitini cepys...
[1,c. 111].

CMmucnoBe i emoriiiHe 3a0apBlieHHS B JOCIHi-
JUKYBaHUX TEKCTaX HECYTh JIE€CHiBHI MOBTOPH, SIKi
pENPE3eHTYIOTh  PI3HOKOMITOHEHTHI  CTPYKTYpH
moa0 (GOpMaTBFHOTO Ta TPAMAaTHYHOTO BHPaKEHHS.
30kpeMa, BUMAKA TPAHCIIO3HUIIII OpPM HAKa30BOTO
crocoOy B AIHCHHNA CHOCIO JOKOHAHOTO MHUHYIJIOTO
Yacy, KOJIM KOMIIOHEHTH TIOBTOpPY HaJeXarhb J0 pi3-
HUX CHHTAaKCUYHUX oauHUIb: Iloziaus ce: ye
ceim 0bHosuecs, — / ye oou xHcusymos no-rosomy! /
Iloznanye — i 6 nebi sicnomy... [1, c. 291].

M. BaxaHn npu JUCTaHTHUX A1€CIIBHUX HOBTOPaX
SK CYIpPOBiZHI 4acTO BHKOPUCTOBYE iHIII Ai€CIIOBa
JUTSL TIOLIUPEHHS eKcnpecii: 1 emiem eupsamo scana /
i3 nawy nionoeznux 3mit! / Mu emiemo posniymams /
i ppas, i din cysoi, / Mu emiem niditimamu Hapoo 01
bopomvdu 1, c. 162]. ToToXHUI TEKCUIHUHN TTOBTOP
niecioBa gmiemo y ¢opmi mepiioi 0coOu MHOXKHHU
TENepillHbOrO Yacy, KOHKPETU3YEThCS MOBTOPIOBA-
HUM 3aiiMEHHHUKOM M, TIONAE TP Pi3HOBEKTOPHI il
(supsamo, posnaymame, nidiimamu), MO BUpaKa-
IOTh Pi3HUH CTYIHb IHTEHCUBHOCTI 1 CTIPSIMOBaHI Ha
pi3Hi 00’€kTH. Y MOBTOPIOBAHOMY MI€CIIOBI 8MiEMO
NPOJEMOHCTPOBaHA OCHOBHA i/1esl TOe3ii.

I. [pau TakoXX yMiJIO KOPUCTYETHCS IUCTAHT-
HUMH JIECTIBHUMH MOBTOPAMHU, IO ITiJKPECIIOIOTh
TPUBAIUi XapakTep Ail 3 BIATIHKOM 3aBEpIIEHOCTI
(TIpUCHIBHUK 6o#ce), TIPOEKTYIOUX ii B TEHEpiITHIi
icropuunuii yac: Ilpocmu mene — 6i0 mebe cHie
ioe. / IIpocmu mene — 6oice 3 Heba nam ’smv mawe. /
Ilpocmu mene — ye cepye monode.

B I. /Ipaya BUKOPHCTOBY€ETHCS TaKa MOJENb JIi€c-
JIBHOTO TIOBTOPY, SK «IIECIIOBO MHHYIIOTO dYacy
JIOKOHAHOTO BHJy — JIIECIIOBO TETEPIIIHBOTO Yacy»:
A euiimna 3 mebe i oy ¢ mede, mope [2, c. 126].
[lepmnii KOMIIOHEHT MOBTOPY 6uliuiia BKa3ye Ha
3aBepLICHUH Xapakrtep Jii, Ipyruil — Ha ii MpomIoB-
JKCHHSI, MPUBHOCSYU CEMY TPUBAIOCTI U MPOTSIK-
HOCTi. Pa3oM BOHM 00’€KTHUBYIOTH YSIBICHHSA IO
Te, MO dist posmouanacs i Tpusae. [lpu mpomy mist
XapaKTEepPHU3y€EThCSl PI3HOBEKTOPHOIO  CHPSMOBaHi-
CTIO: guuluiia «— 3 mebe, tldy — 6 mebe, MO Haae i
LMKJIIYHOCTI.

V ipmi 1. [paga «IlpuHecTn Bomam» momiOHa
MOJIEINb 3aCBiUy€ JiHIHE po3ropTaHHs Aii (0xHO-
BEKTOPHICTH): A noeepuyecsa 3 manopis i 0ooomy /
Bepmaro 3108y 6 3010me ceno. JliecaoBo nosep-
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HYy6Csi BUpaKa€ 3aBEPIICHUIA XapaKTep pe3ysibTa-
THBHOI Jii, Ky MMOMUPIOE 00cTaBUHA (3 MaHOpig),
TOJIi SIK JI€CTIOBO gepmaro BKa3ye Ha MPOAOBKECHHS
Iii, Te)K KOHKPETH30BaHOI 0OCcTaBUHAMH (0000MY,
6 30710me ceno).

HesaBpepiieny nito nepenae JISKCUYHUN TIOBTOP,
y SKOMY OOHJBa KOMIIOHCHTH — JI€CITiBHI (OpMHU
MHHYJIOTO Yacy HEJIOKOHAHOTO BUJY. Y Horo mMexax
MOJKHA OKPECIIUTH JCKiTbKa Pi3HOBH/IIB!

1) AucTaHTHUH MOBTOP 3 YKA31BKOIO Ha CY0 €KTIB
Iii, K1 3HAXOOAThCS B MOCTHO3MIII. 3a JOIIOMOIOIO
TAaKWX IOBTOPIB peaji3yloThCs Hii TpuBami, cTa-
TnuHi, HeoOMesxeHi: Huio6 3 numu suumens 3 no2usi-
oom schum, / Huoe Kopuak, 63sa6uu 06ox dimeii 3a
pyku [3, c. 168];

2) AMCTAaHTHUI MOBTOP 3 YKa3iBKOIO Ha Cy0’ek-
TiB (00’€KkTiB) 1ii, fAKi 3HAXOIATHCS B IPEIO3HU-

uii. [TomiOHI MOBTOPH BHPaXKAIOTh HE3aBEPIICHHIA,
MOCTIHHUHN XapakTtep mii: Haw «lumepuayionany. /
Mu mebe cnieanu nepeo 6oem, / Mu mebe cnieanu
6 denv nogcmanns, / Ileped cmepmio mu mebe chni-
eéanu [1,c. 153];

3) KOHTaKTHMH TOBTOp TMEPeAyciM Yy TBO-
pax 1. lpava: Juxanu, ouxanu sixonu / B donuni
1 Ha ObonoHi... [2, c. 154] abo 3asiproxa cmyzonina,
euna, / A mopo3 2ocmpus ceiu oinuti nixe [2, c. 443].

OTxe, yci gieciiBHi moBTOpH B 1oe3isx M. baxana
i I. JIpaya maroTh Barome 3Ha4€HHs, CIYy’KaTb 3acO-
O0om iHTeHcHDikallil, AUHAMI3aIlii BUCIOBIIOBAHHS,
BEKTOPOM YHIKaJILHOTO CIIPUHMAaHHSI OyIh-sIKO1 TEMH,
TPaHCIIOPTYBaHHS, TIEPEBEACHHAS 00pa3y B IUIONIHHY
IHIIOTO Yacy TOmIO. 3a JOIOMOTO0 Ji€CITIBHUX ITOB-
TOpIB Ta IHIIMX CYNPOBIAHUX JIEKCEM BHHUKAIOThH
eMoIIii PI3HOTO XapakTepy.
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Y cTaTTi onucyoTbea pesynbTaTy AOCNiAKeHHS hpas3eonoriYyHMX OAMHULb i3 KOMMOHEHTOM Myxa B YKpaiHCbkil, Bino-
PYCbKili i pociiicbkin moBax. ®pa3eonoriamu i3 300HIMIYHMM KOMMOHEHTOM Oynu NpegMeToM AOCNigKeHHst GaraTbox
MOBO3HaBLIB SK Yy ranysi TpaguuiiHoi ppaseonorii, Tak i B niHrBOKyanyponori'l' BoHu HanexaTb 40 HauioHanbHO-cne-
LMEDIYHNX OAVHMLIE MOBMW, LLIO aKyMYmIOKTb KyMbTYPHWI MOTEHLIan Hapody Ta BiaA3epkantolTb Y CemMaHTULi Tpuanuii
MPOLEC PO3BUTKY MOrO KyrbTYpU. X KOMMOHEHTM hikCytOTb | NepeaatoTk Bia MOKONIHHA 10 NOKONIHHS KyNbTYpHI Tpaauuii
i cTepeoTnu. 3anponoHOBaHWIM y OOCAIMKEHHI aHani3 niagTeepaXye Ton akT, WO Ta caMa nekcema B cKnagi pisHux
dhpa3eonoriamiB NEBHOT MOBM MOXE BUKITMKATU SIK NO3UTUBHI, TaK i HeraTueHi 0bpasu y CBifOMOCTi HOCIiB Liei MoBM. [esiki
nodibHi 3a CTPYKTYpoo )paseornorivyHi OAMHMLI B Pi3HNUX MOBaX MOXYTb BiAPI3HATUCS CEMaHTUYHUM 3MICTOM, @ HaBiTb
MaTu N LiNKOM pi3Hi KoHOTaL,ii.

Ha3Bu TBapuH y cknagi opaseornoriaMiB € ACKpaBUM NPUKNALOM iX 3HAYYLLOCTi B 3arasnbHil iHTEPNpETaLifHIA KapTuHI
CBiTY, fika BU3HA4Ya€TbCA MOLENII0 NEPEHECEHHST AKOCTEN TBApUH Ha NIOAUHY 1 HaBnaku. Jyxe 4acTo 300HIMK nepexo-
[OATb Yy KaTeropito cniB-cCMMBOSIB, SKi BigA3epKantoloTb YABNEHHS MoAen NPo AeSKMX TBApUH.

OgHieto 3 nigrpyn 3oodpaseonorii € eHTomodpaseonorisi — ppaseonoriamu, siki B ckrnagi MicTaTb KOMNOHEHT-HA3BY
komax. Llen Bnag dayHu He € Takum nonynsapHum y cknagi O sk Ha3Bu TBapWH, ane KoXHa 3 4OChigKyBaHUX MOB
Mae MpUKNaaun iCHyBaHHA Takmx (ppaseosnoriamis i3 KiflbkoMa Ha3BaMK Pi3HOMAHITHMX KOMax. Xo4ya eHToModpaseo-
noriamu B JoCnigXyBaHWX MOBax CTaHOBMASATb HEUMCIIEHHY rpyny, ane us rpyna akTMBHO (PYHKLIOHYE Ta AWHAMIYHO
PO3BUBAETLCS.

Martepianom posBigku criyryBanu AaHi (opa3eonoriyHnX CIOBHMKIB YKpPaiHCbKOI, BinopyCbKkoi Ta pOCiNCbKOi MOB.

KntouoBi cnoBa: (ppaseonoriyHa oguHuLs, dopas3eonoriam, cemaHTuka, komaxa, 300hpa3eonoris.

The article describes the results of the study of phraseological units with the fly component in the Ukrainian, Belaru-
sian and Russian languages. Phraseologisms with a zoonymic component have been the subject of research by many
linguists both in the field of traditional phraseology and in linguoculturology. They belong to the national-specificunits
of language that accumulate the cultural potential of the people and reflect in their semantics the long process of devel-
opment of its culture. Their components capture and transmit from generation to generation cultural traditions and ste-
reotypes. The analysis proposed in the study confirms the fact that the same token in the composition of different
phraseologies of a language can cause both positive and negative images in the minds of speakers of this language.
Some similarly structured phraseological units in different languages may differ in semantic content, and may even have
completely different connotations.

The names of animals in the composition of phraseological units are a vivid example of their significance in the gen-
eral interpretive picture of the world, which is determined by the model of transferring the qualities of animals to
humans and vice versa. Very often zoonyms fall into the category of word-symbols, which reflect people's ideas about
some animals.

One of the subgroups of zoophraseology is entomophraseology — phraseology, which contains a component called
insects. This species of fauna is not as popular in the FD as the names of animals, but each of the studied languages
has examples of the existence of such phraseology with several names of different insects. Although entomophrase-
ologisms in the studied languages are a small group, but this group is actively functioning and developing dynamically.

The material of this research was the data of phraseological dictionaries of Ukrainian, Belarusian and Russian lan-
guages.

Key words: phraseological unit, insect, translation, semantics, zoophraseology.
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IMocranoBka npodjemu. ChOroaHI BXKE BaXKKO
YSIBUTH JOCIIKEHHS (paszeosiorii  OKpemo  Bif
300paXeHHS B Hil HAIlIOHAFHUX PHUC 1 XapakTepy.
®pazeonorisMu  BioOpakarOTh YHIKATBHUN IIJIACT
KOXKHOT MOBH 31 CTEPEOTUIIAMHU TIEBHOI MOBEIIHKH Ta
peaiisiMu KHUTTS. BuBueHHs ¢pazeosorii B TakoMy
aCIIeKTi € CKEepOBaHE Ha IIIOMUHY SK HOCiS MEeBHOT
KyneTypH. lle mae MOXITUBICTD 3’SCyBaTH, sKi 3Ha-
YeHHSI IPUXOBYIOTh ¥ c00i (ppa3eonoriuyHi omuHUII
OKPEMHUX MOB.

3 TOYKHM 30py MOBHM KOMaxu € AJsl Jiofeil cBo-
€PITHOIO MIpOIO JIIOJICEKUX SKOCTEH, K (Pi3HMUHUX,
TaKk 1 MOpaJIbHUX. Y JIOACHKIH CBiZIOMOCTI BOHH
ICHYIOTb SIK TaKi, IO PUHOCSITH KOPUCTD, 1 TaKi, IKi
€ MWKiJyIMBUMH. Pi3HOMaHITHI PUCH, BIACTHBOCTI
i XapaKTepUCTHUKH, SKHUMHU HaIiISIOTHCS KOMaXH,
moi0HO 70 TBapuH, 00Pa3HO OMUCYIOTH 30BHIIIHIH
BUIJISL JIIONIMHU, 11 pUCH XapaKTepy, CIIOCOOH MoBe-
IIHKA Ta 3BUYKA. BOHH TEX BIII3EPKATIOIOTH il
BYMHKH ¥ Jii, TafOTh TIEBHY OIIHKY SBHIIAM 1 CUTY-
aIfisiM, CIIUPAIOYNCh Ha JOCBiJ, HAKOMTUYEHUH TIeB-
HUM HapOIOM.

Pociiicekuit nocnimauk C. BynrakoB yBaxas,
IO JIFOJIMHA — 1€ BCETBAapHHA, SIKa MIiCTUTh Yy COO0i
Ha4eOTO BCIO TIpOTpaMy TBOpiHHI. Y HIH MOXKHA
3HAWTH W PUCH OpIa, 1 JieBa, i iHII JYIIEBHI SIKO-
CTi, IO YTBOPIOIOTH OCHOBY TBapHHHOTO CBITY,
LBOTO CIIEKTPa, Ha SIKUH MOXKe OyTH PO3KJaleHHUN
Oimmit uBiT mroactea [1, c. 249]. Xapakrepusyoun
CBOTO OJIM)KHBOTO HA3BOIO TBAapWHH (Y TOMY YHUCIi
W KoMaxwW), JIIOAWHA 3a3BHYail KOHIIGHTPYE B Hil
JIUIIE OJHY SIKICTh, POOUTH TBAPHHY CHMBOJIOM ITi€l
SKocTi [6, c. 16]. Tomy 300dpa3zeonorizmu 3aiiMaroTh
Ba)KJIMBE Miclle cepell HaHOIIbII y)KUBAHUX CTIHKUX
CJIOBOCTIONYYEHb y Oyib-skiii MoBi. lle 3ymMoBieHO
THUM, IO TBapHHH (TMOAIOHO YaCTHHAM JIOIACHKOTO
Tijla) HaJeXKaTh O HAWIABHINIOTO MIapy JIEKCHY-
HOTO CKJIaJly MOBH, CaMme II€ CIPHSE X JIETKOMY
aJIETOPUYHOMY OCMHUCIEHHI0. OpHaKoBa JieKceMa
B pi3HUX (pa3eoJIOriyHUX OJUHHUIIX OYIb-sIKOT MOBU
MOX€ HECTH ITO3UTHBHE a00 HETaTHBHE CEMaHTHYHE
HaBaHTAKEHHS 3aJIC)KHO Bl MOBHOT CHUTYaITii.

3o0(dpazeonoriss — 1e 4iTKO OKpecieHa CeMaH-
THYHA ¥ TeMaTW4YHa Tpyna HE3MIHHHX CIOBOCIIO-
Jy4eHb, TOJIOBHUM CKJIAJHUKOM SIKMX € (hayHOHIMH
(300HIMH) a00 ix 00pa3HO-TCHETUYHI EIIEMEHTH
[7, c. 10]. 3oodpa3seosnoriamMu 1a0Th MOXKIUBICTh
TOYHIIIIE BUCJIOBIIIOBATH JAYMKY, BITyYHO TIepeaaBaTH
i 3micT Ta emorlliiiHe 3a0apBieHHS, BilOOpaKalOTh
MOBHHI aHTpoOnoueHTpu3M. BinoOpaxenHs ¢hayHu
y ¢pazeosnorivHux odpasax IMOB’si3aHE 3 TPAAULIEIO,
KOJIM JIFOMHA BBaKana ceOe YaCTHHKOIO TPHUPOIH,
a camy pupoAy nepcoHiixyBaia, HaAIAIa TBAPUH
prcamMu, 110 TpUTaMaHHi JI'oauHi [5, . 146].
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OpHietro 3 miarpyn € earomodpaseonoris — pa-
3€0JI0Ti3MH, SIKi B CKJIa[di MICTSITh KOMIIOHEHT-HA3BY
Komax [3, c. 65].

AKTYyaJbHICTh TEMU CTaTTi 3yMOBJICHA TIPAKTHY-
HOIO TEepPEKIIafaIbKol0 HEOOXITHICTIO CEMaHTHKH
CTIHKMX BHUpa3iB i3 KOMIIOHCHTOM-Ha3BOIO KOMaX
B YKpaiHCBKiii, O1TOPYCHKiil 1 pOCIChKi MOBaX.

AHaJmi3 gociaimkenb. BuBueHHsM eHTOMO(Dpase-
oJiorii B yKpaiHChKiii MOBI 3aliMajiCs MOBO3HABIII
O. Jlepuenko, . Yxuenko, I. [omyboBcbka, y pociii-
cekiit — P. Adinosa, JI. FOcymoBa, 3. AXMaTbsHOBA,
y Oinmopycekiit — ®. AnkoBcekuit, C. Mixainos.
VY TNOpiBHAJIBHOMY aclekTi BUOpaHUX MOB € IIiKaBe
nocmimkenass I. Pinp «HamioHanbHa cHMBOIIKA
(pazeonoriyHuX OOWHUIL 3 KOMIIOHEHTaMH-300-
HiMam# (Ha Marepiaii yKpaiHCBhKOI, POCIHCHKOI Ta
Oimopycbkoi MOB)» [8].

MeTo0 JOCTIIKEeHHS € BUSABICHHS 0COOJIMBOC-
Teil cnenudivHoro (pazeonoriuHoro GoHAY TPHOX
MOB i3 KOMIIOHEHTOM M)Xd.

s OCSTHEHHS TIOCTABJIEHOI METH BUKOPHUCTO-
BYBaBCS METO[ CYLIIbHOI BHOIpPKH, METOJ CTaTHC-
TUYHOTO ¥ CEMaHTHUYHOTO aHAMi3Y.

MarepiajgomM Al AOCHIHKEHHS IOCIYTyBajH
¢pazeonorizmu BiniOpaHi 3 (Qpa3eoJqOriyHUX CIOB-
HUKIB yKpaiHCBKOI, O1IOPYChKOi Ta POCiiiChKOI MOB
[4;9; 10].

Buxkiaan ocHoBHoro marepiany. JloBeneHo, 1o
YUMalMi I1acT y (pazeosoTiyHOMY CKITaji Oysib-
K01 MOBU CTaHOBUTH 300(pazeonoris. Lle mosicHro-
€TBCSL TUM, LIO CJIOBA, Ki MMO3HA4Yal0Th (ayHy, Haje-
’KaTh 0 HAWTAaBHINIMX IUIACTIB JEKCHUKHU. Bimomo,
110, YAM OUIBIIMHA BIiK CJIOBA B MOBI, THM IIHpIIa
Horo ceMaHTHYHA CTPYKTypa [2, c. 51].

IIpn nerampHOMY BHBYEHHI (pa3eosori3MmiB i3
KOMIIOHEHTaMH-KOMaxaMH BUSIBHJIOCS, IO B TPHOX
MOBax HaWOUIBII YHCEIbHY TPYIy YTBOPIOIOTH (hpa-
3€0JIOTIYHI OIMHUII BJIACHE 3 KOMIIOHEHTOM MYXd.

VY pesynbTari HOCHiIKeHHA YKpaiHChKUX (pase-
oyoriyHuX oauHUNG (Ham — @O) i3 KOMIOHEHTOM
MyXa BUSIBIIGHO KIJIbKAa TaKUX XapaKTePUCTHK, AKi
NPUIIUCYIOThCA il Komaci. [Ipo mroauny, sxa 3Ha-
XOIUTBCS Y BaXKKIW KUTTEBIM cUTyalii # AapeMHO
npoOye 3 Hel BUWUTH, TOBOPUTHCS CKPYMUMUCS 5K
myxa 6 okponi. Takoxx MOXKHa eepmimucs K Myxa
6 OKponi, INM CaMUM JIEMOHCTPYIOUH CBOIO 3aiiHs-
TICTh, 3aKJONOTaHiCTh. MyxXa € KOMaxow HacTH-
pPIIMBOIO, sIKa YacTo JNIOOWTH cilaTh Ha OO0IMyds,
30Kkpema Ha Hic. ToMy yKpaiHLi TOBOPATH, IO
XTOCh MA€ MyXU 6 HOCI, IIAM CAMHUM XapaKTepHu3y-
04N JTIoAeH MPUMXIUBHX abo IiTeH, sSKi Bepemy-
10Th. Yacto 1eil ¢pas3eonorisaMm yXKHUBAEThCS U 3i
3HaueHHsSM ‘OyTH B TOTaHOMY HacTpoi’. I[poHiuHO
PO KOTOCh MOXHa CKa3aTH, 10 HOTO AKacs Myxa
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6Kycuia, MAlOUM Ha yBa3l 1IOCh, IO CIPUYUHHUIIO
KOMYCh TIOTaHWH HACTPi#l, TUBHY MTOBEIHKY, CEpIH-
TicTb. ETMOMOTIs Takoro (hpazeonorizmy moxXoauTh
31 CTaporo MoBip’s, y SIKOMY TOBOPHUTHCS MPO Te, M0
MyXH KyCaroThb, KOJIM B HUX YCENSIOTbCS HEUMCTI
cwi, 311 Iyxu. AGo 1ie Moke OyTH pe3yiabTaTroM
CIIOCTEPEIKEHHS 32 MOBEIIHKOIO TBAPUH, BKYIICHUX
komMaxamu. Tak camo ipoHis € pucyTHA y (ppazeo-
JIOTi3MI1 K COHHA MyXd. 3 TaKO KOMaxolO IOpiB-
HIOETBCS MIIsSIBa, iHepTHa, Oaiimyxka ocoba. [omo
HagoiumBoi ocobu BxkuBaerbcs PO sax cnacis-
cvka myxa. Komu Bke MyXu JOUIKYJNSIOTH TaK, IO
HE MOXXHa TEPIITH, TOJI JIOAM iX yomBaroTh. Came
Take 3Ha4YeHHS ‘HeU[aJHO, HEe JOKJIAaJar04ud 3yCHIIb,
3HUINUATH YKHUBAETHCA TaKOXK SK IMOTpo3a ¢izuaHol
po3mpasu y ppaseororiami sax myxy sadasumu. I1po
JIOJICBKY CMEPTh y BEJIIMKHUX MaciTadax (y pesyib-
TaTi enigeMii a00 karacTpodu) iCHYe cTaja Crojyka
eunymo Ak myxu. TyT BIIA3EpPKATIOETHCS YABICHHS
PO MyX SIK TIPO CITaOKHX iCTOT.

[Ipo 4mech CKpyTHE, HENMPHEMHE CTaHOBHIIE
nepenae OO srunnymu sk myxa 6 meo. ‘bytu Hey-
B2XKHUM’ € B CEMAHTHULI CTaJIOT0 BUPA3Y 10GUMU MYX.
Lle 3HaueHHS OB’ SI3aHE 3 THUM, 1[0 MYXU € HEBEIHKI,
mo0 iX 3II0OBUTH, Tpeba MOKIACTH 0ararto 3yCHIb,
UM CaMHM 3JIETKOBKUTH YUMOCH OLIIBII CyTTEBUM.
IIpo xorock @ismuHO cnabkoro, 0E3CHUIIOrO, KOTo
JIETKO 3/101aTH, MOJKHA ipOHIYHO BUCIOBUTHCS I MyXa
kpunom yo’e. MajneHbka KoMaxa MO)ke OyTH CHMBO-
JIOM BEJIMKOTO TepeOiTbIIeHHs, HalaBaHHSIM YOMYCh
HE3HaYHOMY Baromoro 3Ha4deHHs. lle sickpaBo imro-
cTpye ¢pazeonorizam pobumu 3 myxu ciona. Taxe
nepeOiTbIIeHHS SICKPaBO XapaKTEPHU3Y€ETHCS KOMIIO-
HEHTHHM CKJIAZOM — BijJ OHIET 3 HAMMEHIIINX KOMaX,
JI0 HAMOLIBIIOT HA 3eMJIi TBAPUHH.

KpiM HeratuBHUX 3Ha4€Hb, MyXad MOXKE BXOIUTH
0 CKJIagy CTalliX 3BOPOTIB, SKi MArOTh 1 ITO3H-
TUBHE 3HaueHHS. Tak mpo ocoOy, sAKil mayxe Ao0pe,
TOBOPUThCH K myci 6 medy. Ocoby CIpHUTHY, TPO-
BOpHY XapakTepu3ye (ppazeonoriaMm myxor aimamil.
HaOyTTs1 Benmukoro mocBimy B sIKiiichk cripaBi, IpyH-
TOBHO, JTO TOHKOII[IB BUBYEHHS 40T0-HEOYIb Iepeaae
(hpazeonorism 3 icmu myxy. Tor, XT0 mMyX)ke m0Opuil,
CYMUPHUH, JariqHUH, TOH i Myxy He 300udums, He
3auenumpy. lle 3HaUEHHS 3yMOBJIEHE THM, LI0 MyXa
€ MaJICHBKOIO CJIa0KOI0 ICTOTOIO, SIKIH JIETKO MOYKHA
HamkoguTH. CraH 1minkoBuToi Tumi mepemae DO
yymu AK Myxa Jemums, 3HOBY )X MAEMO YSABJICHHSA
PO MYXY SIK MaJIy i TUXY KOMaxy.

Sk HeaMBHO, aine myxa Moxxke OyTH CHMBOJIOM
c’siHiHEA. DO youmu myxy nepenae 3Ha4eHHs ‘BH-
MUTH BUHA, TOPUIKK . SIKIIO XTOCh € B HETBEPE30OMY
CTaHi, HAMIAMUTKY, TO PO HBOTO KAPTIBIUBO TOBO-
PATH 1iO MYX0I0.
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JKaprinuBuii TOH Iepeac BUCIOBIIOBAHHS UM
Ha MYXy 3 00yxoM, sIKE Ma€ 3HaYE€HHs ‘3aTpaTa BeJH-
KHX 3yCHJIb Ha 110-HeOylb HE3HAYHE, HE BapTe yBary;
I[IHOKO HEBUITPABIAHUX 3yCHJIb, 3aTPaT; HEPO3YMHO .

KomoputHrM € >xapTiBnuBe mOOaKaHHS ITOKa-
paHHSA 3a IMOCh Ooodatl mebe myxa edpuknyra. llen
(hpa3eonori3M-BUCIOBIIIOBAHHS € MPHUKJIAAOM TOTO,
IO YKpaiHLi NMepeBa)kHO JAIOThHCS MO-J00poMy abo
MO-CMIITHOMY, Oakaloun 00’ €KTy CBOE€I JIAaliKu He
3714, a SIKUXOCh CMIIIHUX pedeil abo NpiOHHMX Hera-
pasmis [11]. Sk maiinuBe BUpakeHHS HE3aI0BOJICHHS
YUMOCh, po3nparyBaHHs nepemae DO ioamb myxu
3 Komapamu. Xoda 1eid (pa3eosorizMm MoXxe Maru
¥ 1HIIe 3HAYEeHHS, K KapTiBJIUBUN BUSIB 3aXOIUICHHS
yuMoCh. e € sickpaBuid NpUKIIa] YKUBaHHS OIHOTO
i Toro x ¢paszeosoriamy OJIHiI€T MOBU 3 TPOTHIICHK-
HUMH 3HaYEHHSIMH.

I3 22 onucanux ®O ykpaiHCHKOi MOBHU 3 KOM-
MIOHEHTOM Myxa € 8 TIOPiBHSHB. TakoX, K 0a4nMo,
JUIS Hallol MOBH XapaKTepHi ipOHIYHI i >KapTiBIUBI
(dpazeonoriamu.

V¥ pociiickkiit Gpaszeonorii oOpaHa jgeKkcemMa Tex
9aCcTO BUKOPUCTOBYETRCS B ckiami PO ¥ Moxke 03Ha-
yaTh 0OCTAHOBKY ITOBHOI THUIII CIbIUHO, KAK MYXd
nporemum, KoM(pOpTHE iICHYBaHHS MmenJio, c6emio u
MyXu He Kycaiom, a TaKoX IUIsl OHucy Oe3HEBHHHOI
JIIOMUHU Myxu He obudem. Dpazeonoriamu i3 1um
KOMIIOHEHTOM MAalOTh SK IO3WUTHBHE, TaK 1 Hera-
TUBHE 3Ha4eHHS. Bupas cuumame myx ninkpecnoe
OaiinukyBaHHs, GPa3eoOTi3M K COHHASA MyXd CBiJl-
YHUTH PO NACHBHICTH JIOAWHU. 3HAYCHHS MepeOib-
HICHHS 3aKiajzeHe B yxke 3Haiiomiit PO deramv u3
myxu ciouwa. Ha okpemy yBary 3aciyroBye IiKaBUH
BHCITIIB KOMJIembl OMOEIbHO, MYXU OMOENbHO, TKAK
Ma€ 3Ha4YeHHs HEOOXiTHOCTI MOmiay mpodiem 3a
BaXUIUBICTIO, 1X MOCIIIOBHE BUPIIICHHS. 3HAYCHHS
‘HeCTepHHOI HyIObIW’ 3aKiaZieHe Yy (pa3eosoriami
myxu ooxuym. Ilpo Te, MO Bce € MiJ KOHTPOJIEM,
CBITYUTh (Ppazeoioriam u myxa He nporemum. TyT
3HOBY 3HaUCHHS BKa3ye Ha IpiOHMIT po3Mip KOMaxH.
HasBHUMM € TakoX BHCJIOBIIOBaHHS NPO HAIOif-
JMBICTD JIIOOUHU: JUNHYMb KAK MYXd, HAO0EN KAaK
Mmyxa. 3arajbHe MparHeHHS YOroCh MPHUBAOIMBOTO
3aknageHe 'y @O xkax myxu na med. Hesposymina
TIOBEJ[IHKA JIFOJIMHU 3aKJIaJicHa Y BHCIIOBIIOBAaHHI
Kaxas myxa ykycuna. HesanoBoneny JIOIUHY 3 KHC-
JIMM BHPa30oM o0nnYUsl XapakTepu3ye (pa3eosiorizm
mouno myxy npozromun. IlogiOHO Mo ykpaiHLiB,
POCISIHM 3a MEBHUX YMOB TaKOX MPYM KAK MYXU.
YacTo MOXKHA TIOUYTH Oenvie myxu, sIKi 03HAYAIOTh
CHIr (3aKjaZieHa MOMIOHICTh XaOTHYHOTO JIETy MYyX
1 cuiry). s ykpaiHChkoi MOBH Take BHCIIOBIIIO-
BaHHs TEX 3Hailome, ajie (ppa3eoOriuHUi CIOBHUK,
Ha XaJlb, KOT0 HE HOTYE.
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3HaueHHs BXKMBAaHHS aJKOTONIO TEX € B POCIH-  JIOCBiMY, CAOKOT JIFOMUHH, 3aTpaTu 3yCWIIb i HaBITH
cpKuX (hpaszeororizmMax 3 oOpaHOI0 Komaxor. Kax  NailliMBHUX BHCIIOBIIOBaHb. Pociiicbka MOBa — MOy
Myxy pazdasun 03Ha4dae 0ocoOy, sKa TPOXH BUMHJIA.  MPOOIIEM.

HaromicTb 661mb noo myxoui yxasye Ha JIOIUHY, Ka Binpiie Hixk TpetuHa (paszeonorizmis, 18 i3 52,

y’Ke B HeTBepe3oMy cTaHi. JKapTiBIMBe 3aXOIUICHHS ~ MaloTh xapakrep nopiBHsAHHA. Taki @O Haiisickpa-

KHMOCH BUPAXKAETHCS y BUCIIOBI e0sm mebs Myxu. Billle BKa3yIOTh Ha SIKYCh JJOMIHAHTHY PHCY KOMaXH,
Pociiicbka MoBa mipe3eHTye 19 dpa3eonoriamis, i3 sika MEPEHOCUTHLCS HA JTHOIUHY.

AKX 8 € MOPIBHIHHSAMH 3 IEBHUMH PHUCAMH KOMaXH. CrinpHi ceMaHTHYHI TIOJIS CBiAYATh PO OTHAKOBE
binopyceka MoBa mpenctasieHa (pa3eosoriz- — CBITOCHPHUHHATTS, IO € HEAUBHO, OEpydd A0 yBaru

MaMU, BiJIITOBIIHUKH-CKBIBAIIEHTH SIKUX YK€ OIU-  CIOPiIIHEHICTh MOB. BiMiHHI 3Ha4YE€HHS € O3HAKOIO

caHi BHILE B YKPaiHCBKill 1 pOCICBKill MOBaX: pabiyb  HalliOHAIBHOI CAMOOYTHOCTI.

3 MyxXi ciaua, oviyb nao myxau, beviss Myxi, siKas BucHoBku. AHai3 ONMKMCAHOTO Marepiaay CBia-

Myxa VKycina xaeo, Mpyyv K MyXi, MyXi OOXHyYb,  YWTH PO Te, MO (HPa3eosIoTi3MHU 3 KOMIIOHEHTOM-30-
MYXi He nakpulyo3iyb, uyéayb AK Myxa npaneyiyb,  OHIMOM IO3HA4YaroTh JKUTTEBI CHUTyallii, MOpajbHi
JYBIYb MYX, HIObL MYXY NPASTILIHYY, MeYb MYXi Y HOce.  SIKOCTI, IIOBEIIHKY JIIOIWHH Ta XapaKTePHU3yIOTh €MO-
Takum unaOM, MaeMo 11 @O, i3 sIkux 2 MOPiBHIHHS. idHui crad. [lepcrekTHBU JOCIHIPKEHHS CTHUCIIO
[IpoananizoBaHmii Marepian imMOCTpye, IO  TOB’sI3aHi 3 yCEOIYHUMH J0CHTIHKEHHIMHU (pazeoo-
B TPHOX MOBax (ppa3eosori3aMu 3 KOMIIOHEHTOM MyXa  Ti3MiB, SIKi MiCTSTh KOMITOHEHT-HA3BY KOMax y JIOCITi-
ICHYIOTh JJIsl BU3HAUCHHSI TAKMX CHUIBHUX MOHATH:  JUKYBAaHHUX MOBAX, 3 METOKO BHSIBICHHS MOAIOHOCTEH
Oe3HeBMHHA JIONMHA, JWBHA IIOBENiHKA JIIONWHHU, 1 po30ikHOCTEH y 1boMy (pparMeHTi MOBHOI Kap-
TUIIa, OaliiuKyBaHHs, NEpeOiNbIICHHS, Y)KMBaHHA  THHH CBITY B YKPaiHCBKil, pOCIHCBKii 1 OiopychKii
aNKoroNto, cMepTh. Pociiicbka # Oiopychbka MOBM  JIIHTBOKYJBTYpax.
MaloTh IlIe CMiJbHE 3Ha4eHHS ‘CHIr’. B ykpaiHChKilt Onwucanunii marepian Moxe OyTH BUKOPHCTa-
1 POCIHCBHKIM MOBI HasBHI >KapTIBIUBI BUCJIOBIIO-  HHUH y MOJAJBLIMX AOCTIIKCHHSX 13 MOPIBHSIBHOT
BaHHs. KpiM TOrO, yKpaiHChka MOBa Ma€ 3Ha4eHHS  (pa3eolIorii.
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Y cTaTTi po3rnsaHyTO CemMaHTM3aLiio iIMeHHVKa wiadza B nekcukorpadiyHnx gxepenax nonbcbkoi MoBw. NpoaHaniso-
BaHO CIIOBHMKOBI CTaTTi IEKCEMM wladza B YOTMPHAOUSATU 3aranbHUX CIOBHMKAX, Cepen SKUX MATb iCTOPUYHUX | AEB’ATb
cyyacHux. Marepianom gocnigpkeHHs € 63 gediHiuii nekcemn wiadza, no4epnHyTi 3i 3ragaHnx nekcukorpadivHnx gxepen
NosbCbKOI MOBW. 30CepemXeHo yBary Ha KI4oBKX eTanax i cnocobax amiHv 3HaueHb nekcemn wfadza n Tunax 3B’a3ky, Lo
BMHMWKAE MiX PisHUMM iT 3Ha4eHHAMU. AHani3 aediHilin imeHHWKa wladza, noYepnHyTUX i3 3aranbHNX CIIOBHUKIB NONbCLKOI
MOBW, 3acBiguye reHepanisauilo 3HaYeHHs iIMEHHWKa wfadza, a TakoX 3MiHy OCHOBHOIO 3Ha4yeHHs crosa. Y pesynbrari
3iCTaBNEHHS CNOBHMKOBMX AediHiLii TPOCTEXEHO 3MiHY OCHOBHOIO 3HAYEHHSI CIoBa wfadza 3i ‘CNpPOMOXHICTb, BPOMKEHA
cuna, cnpsiIMoBaHa Ha BOSOAIHHA YacTuHamu Tina abo Ynm 3aBrogHo’ Ha ‘NpaBo Ha ynpasMiHHA abo KepyBaHHA KUMOCH'.
Ha matepiani icTopnyHUX i cy4acHUx nekcukorpadivyHnx mKepen nonbCbKoi MOBU 3adhiKCOBaHO PO3LUMPEHHS 3HAYEHHS
crnoBa wfadza. Tak, KinbKiCTb 3Ha4YeHb aHani3aoBaHoOro crnosa 36inblyeTbCA 3 O0QHOrO (‘NpaBniHHA HaA4 KMM; KOMaHAay-
BaHHS') B OHNalH-BuAaHHi « EnekTpoHHuid cnosHuk nonbcbkol mosu XVIIi XVIII ctoniTTa» Ao Aecatvt B «IHWOMY CNOBHUKY
nosbCbKOI MOBW» 3a pepakuieto M. baHbka. Mix 3Ha4eHHAMM crioBa wfadza NpoCTeXXyeEMO Pi3Hi TUNN CEMaHTUYHKX 3B’A3-
KiB. Hanpuknag, naHutorosa nonicemist BUHMKAE MiXk 3HaYeHHAMM iMeHHWKa wiadza, nogaHumm B « CTIOBHUKY NOMbCHKOI
MOBW» 3a pegakuieto A. 3gaHoBnya Ta iH. (1861); pagianbHO-NaHUroBy NOMICEMII0 NPOCTEXYEMO MiXK AEB’ATbMA 3HaYeH-
HAMMW iIMEeHHWKa wfadza, 3adhikcoBaHuMM B « CMOBHMKY NONbCHKOI MOBUY 3a pepakuieto A. Kapnosuya, A.A. KpuHcbKoro
Ta B. Henssepnsbkoro (1919), i Mixk YoTpma 3Ha4eHHsIMU iMeHHMKa wiadza B « CIOBHMKY MOMbCbKOT MOBMY 3a peLaKLieto
M. Wwnmyaka (1981); pagiancHa nonicemist BUHMKAE Mk TPbOMa 3Ha4YeHHSIMU iIMeHHUKa wiadza, 3adikcoBaHumm B «Cros-
HUKY NpaBuUnbHOI MONbLCLKOI MOBMY 3a peaakuieto B. [lopowiescokoro (1973). 3ayBaxyemMo TaKoX NepeHeCceHHs 3HaYeHHs
iMEHHMKa wladza siK npaBa KepyBaTh KUMOCH Ha 0OCib, Siki MatoTb Take npaBo, TOGTO METOHIMI3aL,il0 3Ha4YeHHS aHani3oBa-
HOro crnosa.

KntouoBi cnoBa: wtadza, cnoBHukn, cemaHTuKa, gediHilii, nonscbka MoBsa.

The article considers the semanticization of the noun wfadza in lexicographic sources of the Polish language. The
dictionary articles of the lexeme wfadza were analyzed in fourteen general dictionaries, including five historical and nine
modern dictionaries. The research is based on 63 definitions of the lexeme wfadza, which were gathered from mentioned
lexicographical sources of the Polish language. The attention is paid to the key stages and ways of changes of the mean-
ings of the lexeme wfadza and types of connections that appear between its different meanings. The analysis of definitions
of the noun wfadza, gathered from general dictionaries of the Polish language, shows the generalization of the mean-
ing of the noun wfadza and also the change of the main meaning of the word. As a result of matching word definitions,
the change of the main meaning of word wfadza from ‘ability, natural power to control body parts or anything else’ to ‘the
right to control somebody’ is seen. Based on the materials of historical and modern lexicographical sources of the Pol-
ish language extension of the meaning of the word wfadza is observed. The quantity of meanings of analyzed word is
increased from one (‘control of somebody; command’) in online edition “Electronic dictionary of the Polish language XVII
and XVIII centuries” to ten in “Another dictionary of the Polish language” edited by M. Banko. Different types of semantic
relations between meanings of the word wfadza are seen. For example, in “Dictionary of the Polish language” edited by
A. Zdanowicz et al. (1861) chain polysemy between meanings of the noun wfadza is seen; radial-chain polysemy is traced
between nine meanings of the noun wfadza which is fixated in “Dictionary of the Polish language” edited by J. Karlowicz,
A.A. Krynski and W. Niedzwiedzki (1919), and between four meanings of the noun wfadza in “Dictionary of the Polish
language” edited by M. Szymczak (1981); radial polysemy appears between three meanings of the noun wfadza shown in
“Dictionary of the correct Polish language” edited by W. Doroszewski (1973). Transfer of the meaning of the noun wfadza
is also noticed from the right to control somebody to people who have such right, so there is meaning metonimization
of analyzed word.

Key words: wfadza, dictionaries, semantics, definitions, Polish language.

IlocTanoBka mpoOiaemu. 3a cioBamu €. bapT-  HHX CIOBHHKaX MOJBCHKOI MOBH, AACTh 3MOTY TIPO-
MiHCBKOTO Ta B. X1eOmy, «CIOBHUKM BHKOHYIOTH — CTEXKHTH 3MiHHM IOHATTEBOTO CKJIAJHHMKA KOHLIENTY
KyMyJALIHHY (QYHKIIIO, HAKONWYYIOYM JIEKCUYHI  «Braja» B HOJIBCHKiil MOBI.

M ceMaHTHYHI CKJIamOBi MOBHOI KapTHHHU CBITY, AHaji3 ocTammix Jgocaimxkennr i myOika-
L . ! o .
a Takox (I"y}.IKHHO 1X CaHKIIOHYBAHHA > [4, ¢ 22]. yiii. OynkuioHyBaHHS KOHILENTY «Blaja» CTaHO-
Tax, ananis inpopmanit, 33‘1’1K°933H°1 B CHOBHUKO"  pytp, mpemMeT HayKOBHX 3allikaBIeHb YKPAiHCHKHX
BHIX CTaTTSX JIGKCEMHU wiadza B iICTOPUYHHX 1 cydac- . . -
i 3aKOpIOHHMX MOBO3HABIiB. Bepbaiizaiito KoH-

' Ty i mani nepeknaz 3 mosbCbKoi MOBH ykpainchkoro Haut — O. C. OCITY «BJIaa» B Cy4aCHOMY 6pI/ITaHCLKOMy ra3er-
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HOoMy amckypcei nocmiamna O. YopHoBon-TkadeHKo
[2]. JI. Tafimyuenko mpoaHami3yBajia KOHIICIT
«BIaZa» B Cy4YacHIW HiMEUbKii JHTBOKYIGTYpi [1].
XapakTepHi pHCH KOHIETITY «BIaJa» Ha OCHOBI
pe3yibTaTiB aHKETyBaHHS, mpoBeneHoro B [lombpmri
y 1990 & 2000 pokax, MpenCcTaBWIM JIOCHITHUII
VY. Maep-bapanogsceka # 1. Jlanmo [8, c. 475-480].
IIpobiema cemanTH3anii iMmeHHUKa wiadza, ipocTe-
JKeHO1 Ha MaTepiaji iCTOpUYHHX 1 Cy9acHUX CIIOBHU-
KiB ITOJILCHKOi MOBH, HE 3HAXOJIHIIA, OJTHAK, KOMILJICK-
CHOTO BUCBITJICHHS.

[ocTranoBka 3aBaanHs. MeTta jgocCIHiIKe-
HHS — TpoaHallizyBaTH crenuiky 3Ha4eHHs iMeH-
HUKA wladza, IpeICTaBIIeHy B CJIOBHUKAX IMOIBCHKOL
MOBH y BUIVIsiAL e(iHilii, 10 epeayBaTuMe JOCITi-
JOKEHHIO KOHIIENITY «BIIafia» B CY4YaCHOMY IIOJb-
cpKkoMy muckypci. s aHamizy oOpano 14 3aransb-
HUX CJIOBHHUKIB, Y T. 4. 5 ICTOPHYHHX CJIOBHHKIB
(«EnexTpoHHMI CIIOBHHUK TONBChKOi MoBu XVII
i XVII cromitrs» (mami — e-SXVII) [6], cmoBHUK
M.A. Tpoma «Nowy dykcjonarz, to jest Mownik
polsko-niemiecko-francuski» [15], «CnoBHUK mMOJTB-
ChbKOi MOBHU» 3a peiakiliero A. 3maHoBuua Ta iH.
(mami — SWil) [12], «lmrocTpoBaHHil CJIOBHUK IMOJIb-
cbkoi MoBH» [3], «CIOBHHK ITOJIBCHKOI MOBH» 3a
penaxitiero S. Kapmomua, A.A. Kpunchkoro Ta
B. Hemssemspkoro (mam — SW) [9]) 1 9 cyyacHux
CJIOBHUKIB MOJILCHKOI MOBH («CIIOBHUK MPaBHIBLHOL
MOJIbCbKOT MOBM» 3a peaakuieio B. JlopoieBchKoro
(mami — SPP) [13], «CnoBHHUK MOJBCHKOI MOBH» 3a
penaxitiero M. Hlumuaka (mami — SJPSzym) [11],
«CIIOBHUK Cy4acHOI MOJIECHKOI MOBUY 32 PEHAKITIE0
b. Aynas (mani — SWJP) [14], «IH1mii CIOBHUK MTOITB-
ChKOi MOBW» 3a penakiieto M. banpka (nani — ISJP)
[7], «YHiBepcanbHMI CJIOBHUK IOJIBCHKOT MOBH» 32
penakmiero C. y6ima (zani — USJP) [16], «CrioBHUK
MOJIbChKOI  MOBH» 3a pemakmiero JI.  [[pa0ik,
E. Cobomp (mami — SJP) [10], ommaiiH-BHIaHHS
«Benukuii CIOBHUK TIOJNBCHKOI MOBH» 3a peak-
miero I1. XKwmirpoacskoro (mami — WSJIPZm) [17],
«Benukuii CIOBHHUK NONbCbKOI MOBHM» E. JlepeHs,
E. Tomsacekoro (mami — WSIP) [5], «OcHoBHUi
CJIOBHUK IOJBCBKOI MOBHM 3 HapuCOM IIOJbCHKOI
rpamarukm» X. 3ryakoBoi (mam — PSJPZgot) [18]).
Marepianom gociipkeHHst € 63 nediHimii JekceMu
wladza, mouepHyTI 31 3ralaHuX JEeKCUKOrpadiaHuX
JIKEPEIT MOJIbChKOI MOBH.

Buxaan ocHoBHoro marepiaay. [Ipomonyemo
MIPOCTEKUTH CEMAaHTUYHHI PO3BUTOK JIEKCEMHU
wiadza, TipeACTaBICHUN y CIIOBHHKAaX IOIbCHKOT
MOBH, 13 30CEPEIKEHHSM YBaru Ha KJIOYOBUX €Ta-
max i cmocobax 3MiHM 3Ha4eHb JieKceMHu wladza
W TUmax 3B’SA3Ky, II0 BHHHUKAE MK pPI3HHUMH i1
3HAYEHHAMH.
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Y e-SXVII 3naxomumo nary mepmioi Qikca-
uii cmoBa wladza — 1621 pik [6]. B anamizoBa-
HOMY CJIOBHHMKY 3Ha4€HHsI ciloBa wladza MOmaHO SIK
‘TpaBNiHHS HaJ KHUM; KOMaHAyBaHHS Ta TPOLJIIO-
CTPOBaHO TaKMMH Tpukiagamu 3 «MemyapiB» SIHa
Xpuzocroma ITaceka:

Woysko wszystko pod wladzg Wiel: Hetmanow
swoich iS¢ ex nunc po przeproszeniu lokMsci
obowiqzuie si¢. PasPam 210; Do kazdego z tych ze
Poddanych Oycowsskim affektem si¢ przychylaigc
na zadney [zam. Zadnych] wiadzey y zWierzchnosci
Krolewskiey ani surowosci Praw [...] zazywadé
niebedziemy. PasPam 210v [6].

E-SXVII HaBoguTh Takox ycTaJleHE CHOTYUYEHHS
cniB wladza biskupia B xoHtekcrti: [...] do [urzedu
biskupiego] przynalezy sqdzi¢ o prawdzie/ pism
takowych/ y one wladzq swq Biskupiq potepiac/
iesliby zte byly/ y ich zdakazywac [...]. SzemGrat 22
[Pieknorzecki J., [Szembek F.], Gratis plebanski,
Poznan 1627] [6].

Cnoauk M.A. Tpoua «Nowy dykcjonarz, to jest
Mownik polsko-niemiecko-francuski» B cioBHUKO-
Bilf cTaTTi IMEHHHUKA Wladza omae Taky iHopmarriro:
1) ‘Taxuii XBOpHIA, 1110 30BCIiM HE BOJIOIE€ YaCTHHAMH
Tina’; 2) ‘Mae BIaay HaJa CBOIM JOOpOM, HaJa UMHU
JIOABMH, HaJ UM Kpaem’; 3) ‘Biiicbko Oyno Homy
BiZIaHO MmiJ BoeHHY Biagy’ [15, ¢. 2579]. Orxe,
TiepIe 3Ha4eHHs! IMEHHUKA CTOCYETHCSI MOXKIIUBOCTI
BOJIOJITH YacTHHAMU Tina. Jlpyre i Tpere 3HaYeHHS
cioBa wladza OXOIUTIOIOTH MPaBO KePyBaTH KUMOCH
a6o unmock. CinoBHUK M.A. Tpoua MiCTHTH TakKox
Taki CHOJy4YeHHS 31 CIOBOM Wwladza: tyle wiadzy
nie ma nad sobq, wladza zywota i smierc¢i nad kim
[15,c.2579].

Y SWil 3adikcoBano 30inbIIeHHS KiTBKOCTI 3HA-
YeHb IMEHHHMKa wladza, KU y LBOMY CIOBHHKY
Hayigye X m'aTh: 1) ‘CIIPOMOXHICTB, YpOmXKEHa
CHWJIa, CIIpSIMOBaHA Ha BOJIO/IIHHS YaCTHHAMHU Tijia abo
9UM 3aBTOJIHO’; 2) ‘37aTHICTh, PO3yMOBA MOTYTA, 10
CIIPSIMOBY€ Hallli BYMHKH, 3arajibHa Ha3Ba: PO3yMY,
YSIBH, TIOYYTTS i yChOTO, IO Ji€ B JIOICEKOMY AYCI,
K BiAYYTTA B TUI1i’; 3) ‘IpaBiiHHS, HaHYyBaHHS, BOJIO-
JApIOBaHHS; MPAaBO BOJOMITH, YNPABIATH, KEpyBaTH
KHM, BCTaHOBIIIOBaTU 110’; 4) ‘Tod abo Ti, KOTPUM
JTaHO, KOTpPi MAlOTh MPaBO YMPABIATH, BOJOITH,
MpUMaTH 3aKOHH, CYJUTH 332 3aKOHAMH, BUKOHYBaTH
BUPOKH ; 5) ‘Y MH. npcne. meoi. aHTEIbCHKUN YHH
cepenHboi iepapxii, cuny, nanyBanas’ [12, c. 1873].
Sk 6GaurMo Ha MPUKJIIAl MOJAaHUX 3HAYCHb IMCHHUKA
wiadza, xoXHE HACTYNHE 3HAUCHHS CIIoBa Oe€3I0-
CEepeNHbO TIOB’SI3aHE TIMBKH 3 TIOMEPEIHIM, OTXKE,
MDK 3HAYEHHSIMM CJ0Ba wladza BUHUKAaE JIAHIO-
roBa IoJiceMist. Y 4eTBepToMy 3Ha4dCHHI CJIOBa MPO-
CTEeKY€EMO TEepPEHECEHHs 3HA4YeHHS BIAAW SK MpaBa
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BOJIOZIITH, YNPABIISITH, KEPyBaTH KHUMOCh Ha 0CiO,
SIKMM HaJIaHo, SIKi MalOTh Take MpaBo, TOOTO crocTe-
piraeMo MeTOHIMI3aIlilo 3HaYeHHS JeKceMu wiadza.
B «lnrocTpoBaHOMY CJIOBHMKY IIOJIBCBKOI MOBU
TaKOXK 3a(iKCOBAaHO METOHIMI3allil0 3HaYCHHs iMEH-
HuKa wladza. Tak, ogHe 31 3HaYeHb aHAII30BaHOIO
CJIOBa Take: ‘KepiBHA IHCTUTYIlS, JIFOMH, SIKI 3.iH-
CHIOIOTH BJIaly, MPaBIiHHS; Y MH., OPTaHH BIIAJH,
BimoMcTBa, ypsimoBIi’ [3].

JleB’sTh 3HadeHb IMeHHUKAa Wwladza 3adikco-
BaHO y SW. 30cepemkyeMo yBary Ha THX i3 JeB’SITH
3Ha4YeHb IMEHHUKa wladza, KoTpi He Oynu BKa3aHi
B JABHIIIUX CIIOBHHUKaX, a came: 1) wladza B 3Ha-
YeHHI 2 — 1e ‘CIPOMOXKHICTb, MOTYTHICTh, TOBHOBA-
JKeHHsI, MpaBo: B. BignmymeHHs TpixiB (= npusineit)’
[9, c. 648]; y mpoMy BUTIATKy (ikcyemo MeTadopu-
3alilo 3HAYCHHS JIeKceMUu wiadza; 2) wiladza B 3Ha-
4YeHHi 4: ‘BIUIUB, aBTOPUTET, IIepeBara, BUIICTh HaJ
KHUM, HaJl 91M, ITAaHyBaHHS: 0aTbKiBChKaB.’ [9, ¢. 648],
0 € MPUKJIaJA0M Meradopu3allii 3HauCHHS CJIOBa;
3) wladza B 3Ha4enHi 9 (MeX.): ‘ycsKa pid, sSKa CBOIO
CHJIy CIIPSMOBYE Ha iHmI pedi’ [9, c. 648]; y HaBe-
JCHOMY 3HAUeHHI MPOCTEKYEMO METOHIMi3allilo
OCHOBHOTI'O 3HAY€HH clioBa wiladza. Mix neB’siTbMa
3HaUYEeHHSAMH IMEHHUKa wladza, 3adikcoBaHUMH
y SW, mpocTexxyeMo pajialibHO-JIAHIIOTOBY ITOJIi-
cemito. Tak, OCHOBHE 3HAa4YCHHS CJIOBa ‘CIIPOMOXK-
HICTb BOJIOJITH, pyXaTl YaCTHHAMHU Tisla, Millb, cHJIa
B YaCTHHAaxX Tila’ MOTHBYE TaKi HOro 3Ha4YCHHS:
2) ‘CHpOMOXHICTh, MOTYTHICTh, ITOBHOB)KCHHS,
mpaBo’; 3) ‘34aTHICTH, CHJIa, pO3yMOBa MOTYTa, YHH-
HUK, SKAH YMOXIIUBIIOE TisSUTBHICTH PO3yMY, AYIIi,
IX BIANOBIAHE BTUIEHHA . HaromicTs 3HauYeHHS
4) ‘BruMB, aBTOPUTET, NIepeBara, BUIICTh HAIl KUM,
HaJ 4YdM, [aHyBaHHsA O€3M0CEpPEAHbO IIOB’sI3aHE
TUTBKH 31 3HAYCHHSIM 3; 3HAUEHHS 5) ‘TIpaBO BOJIO-
ITH, YOPaBISTH, CIIPOMOXKHICTh PO3MOPSIKATHUCS,
MIpaBIIiHHA, KEPIBHHUIITBO, BIIOMCTBO  Oe3mocepen-
HBO TIOB’Si3aHE TUIBKM 31 3HaUeHHSIM 4; 3HaYCHHS
6) ‘KepiBHA IHCTHUTYIis, KEPiBHUIITBO, MPAaBIiHHS,
BiJIOMCTBO, TUKACTEPisl’ — JIUIIE 31 3HAYCHHAM 5; 3Ha-
YeHHs1 7) ‘TIpelICTaBHHUK NPAaBJIiHHS, TOJIOBA BiIOM-
cTBa’ O€3MOCepeHbO OB’ S3aHE TUIBKH 3 MIOCTHM
3HaYCHHSM IMEeHHUKA wladza. 3HadeHHs §) ‘aHTeNb-
CBKHMI YMH CepeaHbol iepapXii, CHIIM, MaHyBaHHs Ta
9) ‘ycsika piy, sSika CBOIO CHITy CHPSMOBY€E Ha iHIII
pedi’ [9, c. 648] moB’s13aHi JTAHITIOTOBUM 3B’ SI3KOM 13
YeTBEpPTUM 3HAYCHHSIM ClloBa wladza.

SPP ¢ikcye Tpu 3HaUeHHS iMEHHUKA wiadza, Tpu
IOMY SIK OCHOBHE TIOZIa€: ‘yTpaBIiHHSA, TaHYBaHHS,
npaeiinasa’ [13, ¢. 873]. Y upoMy 3HaueHHI IMCHHHUK
yKuBaeTbcst 0e3 GopM MHOXUHM. Jlpyre 3HaUeHHS,
y SIKOMY CIIOBO W{adza dacTilie BKHBAETHCS B MHO-
XKHHI, 0€31I0CePeIHBO OB’ 13aHE 3 OCHOBHHM 1 € TIPH-

41

KJIaJoM HMOro MeETOHIMi3amii: ‘KepiBHI I1HCTHTYMIi,
opraHu; KepiBHUITBO; paBiinHs’ [13, c. 873]. Tpete
3HAUCHHsI IMEHHHMKa wiadza — ‘3[aTHICTh MaHyBaTu
HaJ| (PYHKIIOHYBaHHSM, POOOTOI0 OKPEMHX YaCTHH
tima’ [13, ¢. 873] — BuHHKae nusIxXoM MeTadopu3arii
i TakoX € 0e3MOCePeaHbO MOB’A3aHIUM 3 OCHOBHUM
3HaueHHAM cjoBa. OTke, MK TpbOMa 3HaYEHHSIMU
iMeHHUKa wladza, 3adikcoBanumu B SPP, mpocrexy-
€MO pajliajbHy MOJICEMILO.

SJPSzym momae goTupwu 3HaUEHHS clloBa wladza,
NPUYOMY OCHOBHE 3HAUEHHS, Y SKOMY CIIOBO BXKH-
BaeThcs 03 GOopM MHOKHHHU, MPEACTABISIE OUTHII
oOmmpHo nopiBHstHO 13 SPP: ‘mpaBo ynpasnsatu aep-
JKaBOIO, NMAaHYBaHHS, YIPAaBIiHHS; CYCIHiJbHI BiHO-
CHMHHM MIX JBOMA IpylaMH, SKi MOJATAIOTH Y TOMY,
O OIHAa 3 TPYN MOXKe 3IIHCHIOBATH TPUBAIHA
BIUIMB Ha IMOBEIIHKY IpYyroi IpynH NpH BUKOHAHHI
CYCIUIPHHMX 3aBJaHb 1 HaJiJeHa 3acobaMu 3abesrie-
YEHHS KOHTPOJIIO 11i€1 TOBENIHKM; TAKOXK YIIPABIIHHS
KAMOCB, KEpyBaHHS KUMOCh, HAIlp. WICHAMH POITUHH,
IHCTUTYMIH, ToBapucTB tomo’ [11, ¢. 732]. Hdpyre
3HAYEHHS 3 PEeMapKOI0 ‘HacTilie B MHOXHUHI® € TIPH-
KJIaAOM METOHIMi3allli OCHOBHOI'O 3HAYEHHS CJIOBA
i Oe3nocepeHbO 3 HUM IOB’s3aHE: ‘IHCTHUTYMLIi,
OpraHM, sIKi yIpaBisiOThb, KEPYIOTh YAMOCH; OCOOH,
SK1 YIpaBJsAIOTh, KepyloTh unmmoch’ [11, c. 732].
Hacrtynne 3nauenns, a came: 3) ‘CipoOMOXKHICTB, 3/1aT-
HICTh BOJIOJITH, PyXaTH YaCTHHAMH BIIACHOTO Tija’
[11, c. 732] — Ge3nocepenHBO OB’ s13aHE 3 OCHOBHUM
3HAUYEHHSIM CJI0Ba Wladza Ta BUHUKAE NIJISIXOM MeETa-
(hopuzanii. YeTBepTe 3HAYCHHS ‘3MIHCHCHHS BIUIUBY
Ha KOTOCh, BIUIUB; MOTYTHICTh, CHJIa’ yTBOPEHO
nuIsIXoM MeTtadopu3altii # MOTHBOBAHO IMOIIEPEIHIM
3HauYeHHSM cioBa. OTXe, MK YOTHPMa 3HAYEHHSIMHU
iMeHHUKa wladza, 3adikcoBanumu B SJPSzym, npo-
CTEeXKYEMO PaAiajbHO-JAHLIOTOBY MOJICEMIIO.

SWIP dikcye 1Bi* OKpeMi OTHHUIII:

1) wladza 1 (6e3 ¢popm mHOXHMHHM) 1. ‘mpaBo
YIOPaBIATH, PO3HOPSIDKATUCA KUMOCh, HaB sI3yBaTH
KOMYCh CBOIO BOJIIO; MaHyBaHHS, NPaBIiHHA Hax
KAMOCB’; 2. ‘31iHCHEHHS BUPIIIAaJIbHOTO BIUIMBY Ha
KOTOCh; MOTYTHICTh, cuia’ [14, ¢. 1235]. Sk 6aunmo,
B OCHOBHOMY 3Ha4YCHHI JiekceMu wiladza I 3’sBis-
€THCSI KOMITOHEHT ‘TIPaBO [...]| HaB’s3yBaTH KOMYCh
CBOIO BOJIIO’, a B JIPyroMy — JOJAHO O3HAUCHHS Ha
OKPECJICHHSI CHJIM BIUIMBY: ‘3MIHCHEHHS GUpiuiaib-
HO20 BIUIMBY Ha KOTOCB’;

2) wladza 11 1. ‘iHcTUTYLisS ab0 opraH, MpU3Ha-
YeHi JUIS KepyBaHHs, NpaBIiHHSA abo YIpaBiHHS
YUMOCH’; 2. ‘CIIPOMOXKHICTh pPyXaTH YaCTHHAMH Tija,
KOHTPOJIIOBATH IX PyXH; TAKOXK CIIPOMOXKHICTh BOJIO-

2 3rigHo 3 npaBWIAMH BHOKPEMIJICHHS CIOBHHKOBMX OIMHHILb, OIH-
canumu y BeTymi 10 SWIP, «po3pi3HEeHHs 3a YUCIaMU TaKOXK BILIMBA€E
Ha BUJIUICHHS OKpeMuX oxuHuIby» [14, c¢. VIII]. Oxe, unciosa Gpopma
BIUIMBAE HA 3HAYECHHS CJIOBA.
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JITH CBOIM PO3yMOM a00 KOHTPOIIOBAaTH CBOi €MO-
uii’ [14, c. 1235]. OTxe, npyre 3HaYEHHS JIEKCEMHU
wiadza II po3mMUpeHO 3a JOIOMOTOI0 TOaBaHHS
KOMITOHEHTa ‘CIIPOMOXHICTH BOJIOJITH CBOIM PO3y-
MOM a00 KOHTPOJIFOBATH CBOI eMOIIii .

OcHOBHE 3HAuYeHHsS IMEHHMKA Wwfadza, 3TigHO
3 ISJP, — e ‘mpaBo Ha ynpaBiiHHS 200 KepyBaHHS
kuMochk’ [7, c¢. 1026]. YeTBepre 3HaYECHHS CJIOBa
wladza, 3aixcoBane B [SJP, yTBopeHO IIISIXOM METO-
HiMI3a1lil OCHOBHOI'O 3HAYEHH CJIOBA: wiadza czasu,
natury, pieniedzy Tomo: ‘IXHs MOTYTHICTh 200 371aT-
HICTb 3[1HCHIOBATH BILTUB Ha KOorocw’ [7, ¢. 1026].

[To gotupm 3HaueHHs cinoBa wladza 3HAXOIUMO
B USJP [16, c. 465-466], SIP [10, c. 471], WSJP
[5, c. 904]: 1. ‘mpaBo ynpaBisTU AEP>KaBOIO, MaHY-
BaHHsS, YIPAaBIiHHS;, TaKOX YIPaBIiHHS KHUMOCH,
KEepPYBaHHS KUMOCh, HAaMp. YICHAMH POJIUHU, IHCTH-
Tylid, ToBapucts’ [16, c. 465]; 1. ‘mpaBo ympas-
JISITH JICPYKABOIO; TEX yIPaBIIIHHS WICHAMH POJINHH,
iHctuTymid, ToBapuctB’ [10, c. 471]; 1. ‘mpaBo
VOPaBISTH [€P’KaBOIO, MMAHYBAaHHS; TaKo: YIIpaB-
JiHHA KUMOCh® [5, ¢. 904]; 2. (3 pemapkow KaHy.
(mon. wrz.)) ‘iHCTUTYWIl, OpraHy, sIKi yHpaBiIsOTh,
KEepYIOTh YUMOCH; TAKOXX OCOOM, SKi YIpPaBISAIOTh,
KEepyIOTh YMMOCE’ [16, ¢. 466]; 2. ‘kepiBHI iIHCTUTYIII],
opraHu; Tex: kepiBHi ocodun’ [10, ¢. 471]; 2. ‘iHCTH-
TyIii, OpraHu, sKi KepyrTbh, yNPaBISIIOTh YUMOCH’
[5, c. 904]; 3. ‘cIpOMOXKHICTh, 3IaTHICTh BOJIOJIITH,
pyxaTH 4YacTHHaMu BiacHoro Tina’ [16, c. 466];
3. ‘3maTHICTH pyXaTd YacTHHAMH BIACHOTO Tiia’
[10, c. 471]; 3. ‘CIpOMOXKHICTh pyXaTH YaCTHHAMH
cBoro Tima’ [5, c. 904]; 4. ‘3milicHeHHS BILUTUBY Ha
KOTOCh, BILIUB; MOTYTHICTh, cuia’ [16, c. 466];
4. ‘3nilicHeHHs BIUTMBY Ha korock’ [10, c. 471];
4. ‘371iliCHEHHS BIUTMBY Ha KOTOCh, 3A1HCHEHHSI BUPi-
manbHOTO BILTUBY [5, ¢. 904]. [Ipudomy B 3HauUeH-
HaX 1, 4 iMeHHUK wladza BXUBaeThCA 0e3 GopMm
MHOKWHH, a B 3HaUY€HHI 2 — 3a3BUYail y MHOXWHI
[16, c. 466]. Sk BUMIMBaE 3 MOAAHOTO MaTepiaiy,
y MeXax OCHOBHOTO 3Ha4€HHs cloBa wiadza mpo-
CTEXKYEMO YCYHEHHS KOMIIOHEHTA ‘CYCIIbHI BiJIHO-
CHHHM MIX JIBOMa TPyNaMH, SIKi TOJATAIOTh Y TOMY,
10 O/THA 3 TPYTI MOXE 3TIMICHIOBAaTH TPUBAJIH BILUIHB
Ha MOBEAIHKY JAPYTOi TPYIH MPU BUKOHAHHI CYCITiJIb-
HHX 3aBIaHb 1 HajgigeHa 3acobaMu 3a0e3leueHHs
KOHTPOJIIO IIi€i MOBEAIHKU TIOPIBHSIHO 3 OCHOBHUM
3Ha4YeHH:M, 3adikcoBanuM y SJPSzym.

OcHOBHE 3HayeHHS cioBa wfadza, 3TigHO
3 WSJPZm, — ‘CIpOMOXHICTh KepyBaTH KMMOChH™ —
peani3yeTbcsi B TaKUX MPUKIAAAX JIEKCUKO-CEMaH-
TUYHOI CIONY4yBaHOCTI: niepodzielna, ogromna
wladza;, wladza  absolutna;  administracyjna;
krolewska, ksigzeca, rodzicielska Tomo [17]. Y npy-
roMy 3HaueHHI — ‘opraH, AKuil kepye QpyHKIioHyBaH-
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HsM TieBHOI iHCTUTYLIT [17] — cnoBo wladza BxuBa-
€THCSI B TAKUX CIIOBOCIIONYUYEHHSIX: Wiadza centralna,
panstwowa, publiczna, zwierzchnia,; wltadze miejskie;
oswiatowe, szkolne tomo [17]. Y 3HauenHi 3) ‘crpo-
MOXKHICTh PyXaTH YaCTHHAMH Tijla i KOHTPOJIIOBATH
i pyxu’ [17] aHami3oBaHMII IMEHHWK BHKOPHCTO-
BYETHCS B TAKUX CIOJYYCHHSX CIIB, SIK HAIIPUKIA],
odzyska¢, straci¢, tracié, utraci¢ wiladze w czyms
[17]. UetBepTe 3Ha4YeHHS JeKkceMHu wiadza — ‘cripo-
MOXXHICTh MHCIHTH, PO3YMITH, BIIUyBaTd H ysB-
natu’ [17] — peanizyeThCcsi B CHONYUYEHHSIX wladza
poznawcza, wladze psychiczne, umystowe Ta w petni
wladz umystowych [17]. Wiadza B ’sTomy 3Ha4eHHi,
3aikcoBanomy B WSJPZm, — 1ie ‘CunbHUIA BIUIUB,
KU 10CHh 3MIACHIOE Ha JIIOAMHY W OoOMexye Ti’
[17]. Y PSIPZgot 3adikcoBaHo TpH 3HAYCHHS CIIOBA
wladza: 1) ‘ipaBo omHi€eT ocoOu abo rpymH JrozcH Ha
VOpaBJIiHHS JepKaBol0, Ha MiAMOPSIKYBaHHS COO1
NOBEAIHKM 1HIIMX JroAel’; 2) ‘iHCTUTYLis, rpyma
JoNel, TOKJIMKaHA, YIIOBHOBAXKEHA YIIPABIIATH,
KepyBaTH KUMOCh, YUMOCH’; 3) ‘3MaTHICTh MaHyBaTu
HaJ BJIACHUMH YaCTHMHAMH Tijla, HaJ BIACHUM PO3y-
MOM, cBoiMH eMoItissmu’ [18, ¢. 676].

BucHoBku. OTxe, y pe3ynbrari aHanizy nedi-
Hillii iMEHHMKa Wwladza B ICTOPUYHHMX 1 Cy4ac-
HUX JIeKcuKorpadiuHux mkepenax 3adikcoBaHO
PO3LIUPEHHS 3HA4YCHHS clioBa wiadza. Tak, Kijib-
KICTh 3HAYCHHb aHAJII30BaHOTO CJIOBa 30UIBIIYETHCS
3 omHOTO (‘mpaBNiHHA HaJ KHM; KOMaHIyBaHHS )
B OHIJIaiH-BUJaHHI «EIEKTPOHHHI CIOBHHK MOJb-
cpkol MoBu XVII 1 XVIII cromitrs» o0 necsatu
B «IHIIOMY CIOBHUKY IOJBCBKOI MOBH» 34 peJak-
micro M. banbka. Mix 3HaueHHAMH ciaoBa wladza
MPOCTEKYEMO pIi3HI THIMH CEMAaHTUYHHUX 3B’ S3-
kiB. Hampukianx, naHmroroBa moiiceMiss BHHHKAE
MK 3HAYEHHSIMM IMEHHUKa wladza, TOJaHUMHU
y SWil: 1) ‘cipoMOXHICTb, YpOJ)KeHa cHila, CIIps-
MOBaHAa Ha BOJIOJIHHSA YacTHUHAMU Tijla abo 4uM
3aBrogHo’ — 2) ‘34aTHICTh, PO3yMOBa IMOTYTa, IIO
CIIPSIMOBY€E HaIllli BAMHKH, 3arajibHa Ha3Ba: pPO3yMY,
ySBU, IOYYTTS H YCHOTO, 11O JI€ B JOACHKOMY IIyCi,
AK BiAuyTTsA B Timi’ — 3) ‘mpaBiiHHS, MaHyBaHHS,
BOJIOJIAPIOBAHHSI; TPaBO BOJIOMITH, YIPABIISTH,
KepyBaTH KUM, BCTAHOBIIOBaTH 1m0’ — 4) ‘Toi abo
Ti, KOTPUM JaHO, KOTPi MAalOTh IIPaBO YIIPABIISITH,
BOJIOZITH, TIPUIMATH 3aKOHU, CYIUTH 32 3aKOHAMH,
BUKOHYBAaTH BUPOKHU — 5) ‘aHTeNbCHKUI YHH Cepe/I-
HbOi iepapxii, cwiu, manyBanas [12, c. 1873].
PasianbHO-TAHIIOTOBY  MOJICEMII0 MPOCTEIKYEMO
MK JeB’ATbMa 3HadeHHIMH IMEHHMKAa wladza,
3adikcoBanuMu y SW, 1 MiXK 9OTHpPMa 3HAYCHHAMH
iMmeHHHUKa Wwladza y SJPSzym; panmianpaa momice-
Misi BUHMKA€ MK TpbOMa 3HAUYCHHSMH IMEHHHKA
wiadza, 3adikcoanumu B SPP.
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VY pesynbrari 3icTaBlIeHHS CIIOBHUKOBUX NeiHimii,  Tija abo 4MM 3aBrofiHO’ Ha ‘TIPaBo Ha yNpaBIiHHS a00
MOJIAHMX Y TPOAHATI30BaHHUX 3arajbHUX CIOBHHKAX  KEPYBaHHS KUMOCH’, MPUYOMY 3ayBaKYEMO TaKOXK
MOJIBCHKOT MOBH, MOXKEMO ITPOCTEKHUTH 3MiHY OCHOB-  TIEPEHECEHHsl 3HAueHHs IMEHHHWKa wladza sk TpaBa
HOTO 3HAYEHHS CIIOBa wiadza 3i ‘CIIPOMOXHICTB, ypO-  KepyBaTH KMMOCh Ha OCi0, SIKi MarOTh Take IpaBo,
JDKeHa CWJla, CIPSAMOBAHA HA BOJIOAIHHS YaCTUHAMHM  TOOTO METOHIMi3alilo 3HAYESHHS aHAJII30BaHOTO CIIOBA.
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MCUXOJIHTBICTUYHUM APXETHII «3PATHUILS» (Y ®LIABMI “Z0O0TOPIA”)
THE BETRAYER PSYCHOLINGUISTIC ARCHETYPE (IN THE FILM “ZOOTOPIA”)

Bepexna M.B.,
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KaHOUOamKa QilonoSiMHUX HAYK,

JoKkmopaumxa Kagedpu meopii ma npaKxmuKuy nepeknady 3 aHeaiicbKoi Mogu
3anopizvroeo HayionanbHo20 YHigepcumemy

Y cTaTTi po3rsHYTO 0COBNMBOCTI CTBOPEHHS MCUMXONIHIBICTUMHOTO 06pasy KiHoMepcoHaXa BignoBiQHO 4O MCUXO-
noriyHoro apxetuny «3pagHuusy» (the Betrayer). PoboTa € 4acTUHOK AOCNIAXEHHS CUCTEMMW MCUXOMIHIBICTUYHMX KiHO-
obpasiB aHrmomMoBHMX inbMiB MacoBoi Kynbtypu XXI ctopiyysa. Matepianom poboTn € KOoMM'toTepHO-aHimaLinHWm
dinbm B. loBapaa Ta P. Mypa «3ootpononic» (“Zootopia”). MOBRNEHHA NepCOHaXIB yBaXXaeMO YHiBepcasnibHUM 3aco00oM
PO3KPUTTA NCUXOTUMY NepcoHaxa. 3a knacudikauieto ncmxonorivHux apxetunis B. Wmigr (2007) 3apaxosyemo [yHio
BiBusHky (Dawn Bellwether), 3acTynHuuo mepa 3ooTpononica, 4o apxeTuny «3pagHuusa», Ans SKoro BU3HaYarbHUMU
pucamu € Taki. «3pagHuusy Baano Boae 6e33axucHy XepTBy, rpae porb NPUEMHOI, CyMUPHOI OiCHOT NpauiBHMUi, Todi
SIK HacnpaBsdi Kepye rpynoto 3rnoYmHLIB i BNawToBye nepeBopoT. BoHa kepyeTbcsa BnacHUMM iHTepecamu, BBaxae cebe
HeJooLHeHo Ta MancTepHo Gpelle. «3pagHuua» He BMie ByoyBaTu ApYXHi CTOCYHKW, roToBa MOpyLlyBaTh 3aKoH Ans
OOCSITHEHHS CBOET METU, MPUHWXKYBATUCA Neped TUMM, XTO 3aliMae BULLY NMO3ULLIK0 Ha couianbHi ApabuHi Ta NpuHWXKXYBaTH
TUX, XTO CTOITb HMXYeE.

Ak «3pagHuusay, BiBusHKa BUKOPUCTOBYE PidHi CTUMI CNINIKYBaHHS 3 OOHMMU 1 TUMMW XX MEPCOHaXaMM. YOakum HaiBHY,
HepillyYy, 3anskaHy npauiBHWLIO, BOHA rOBOPWUTb HEBMEBHEHO, BUKOPMUCTOBYIOUMN HE3aBepLLEHi eninTuyHi dpasm, dop-
MarnbHi anenaTtuew sir Ta officer Hopps Ans nigkpecneHHst HepiBHMX coLjianbHUX ponen, MOBTOpY Ansa emdartunsadii 4ymMku,
iPOHil0 ANS BUCNOBMEHHS He3a40BOMEHHS CUTYaLIEI0 Ta CTaBNEHHAM A0 Hel KepiBHMKa, PO3MOBHI NIEKCUYHI Ta rpamaTuyHi
€rneMeHTU Onsa CTBOPEHHS BPaXXEHHS JOBIPNUBOI, APYXHbOI pO3MOBKW. [Inst HeraTuBHOro 0bpasy «3pafHuLi» xapakTepHe
BUKOPUCTaHHSA NOBHUX PeYeHb, OKINYHUX peveHb AN (hOpMyBaHHS NPSAMUX AMPEKTUBIB i3 AiecnoBoM y (hopMi Haka3oBOro
cnocoby, HedhopmaneHoro anenatTuea Judy Ta daminbapHO-NPUHU3NMBOrO Bunny Ans AeMOHCTPaLii BMAcHOro BULLOIO
couianbHOro CTaTycy, pUTOPUYHMX 3anuTaHb, NOBTOPIB Ta aHTUTE3 AN MaHINyNoBaHHA AYMKOK CMiBPO3MOBHMKA.

Knio4yoBi cnoBa: MOBNEHHEBWI MOPTPET, MCMXONIHIBICTUYHUIA 0Opas3, KiHoapxeTun, apxeTun «3pagHuLs», KiHogianor,
«3o0Tponornicy.

The article considers the peculiarities of creating a psycholinguistic image of a film character belonging to the Betrayer
psychological archetype. The work contributes to the study of a comprehensive system of psycholinguistic images
of the mass culture English-language films in XXI century. The paper regards the computer-animated film by B. Howard
and R. Moore “Zootopia” (2016). Dialogic speech of the characters is a universal means to reveal the psychological type
of character. According to the classification of psychological archetypes by V. Schmidt (2007), the city’s assistant mayor,
Dawn Bellwether belongs to the Betrayer archetype, with the following distinguishing features. The Betrayer successfully
pretends to be a defenseless victim; she plays the role of a pleasant, humble office worker, while in fact leading a group
of criminals and staging a coup. She is guided by her selfish interests, she considers herself underestimated and lies skill-
fully. The Betrayer is unable to form friendly relations; she is ready to violate law in order to achieve her goals; she abases
herself before those who occupy a higher position on the social ladder and degrades those who are below.

As the Betrayer, Bellwether uses different styles of communication with the same characters. Pretending to be a naive,
indecisive, intimidated worker, she speaks uncertainly, using incomplete elliptical phrases, the formal vocatives sirand offi-
cer Hopps to emphasize unequal social positions. She uses repetitions to emphasize sense, irony to express dissatis-
faction with the situation in general and particularly the attitude of her boss, and colloquial units to create the impression
of trustworthy and friendly conversation. The negative image of the Betrayer is characterized by the use of complete sen-
tences, exclamatory sentences to form direct directives with the verb in the form of the imperative mood, informal appel-
lative Judy and derogatory Bunny to demonstrate the Betrayer’s higher social status and rhetorical questions, repetitions
and antitheses to manipulate the interlocutor’s opinion.

Key words: speech portrait, psycholinguistic image, film archetype, the Betrayer archetype, film dialogue, “Zootopia”.

IMocTaHoBKa npooieMu. Sk 3a3Haya€  JIHTBICTUKOW, — CTBOPEHHS THUIONOT] MOBHHX
K.®. Cenos, «omHe 3 HaOLIbII 3HAYYIINX 3aBIaHb, OCOOMCTOCTEW, 3/1aTHOI BiAOWBaTH IHAWBIAyalIbHI
SIKE CTOITh TMEpe]] CyYyaCHOK AHTPOIOICHTPUYHOK  OCOOJUBOCTI MOBJICHHEBOI IMOBEAIHKH HOCITB MOBUY

44



3akapnarceKi ¢inonoriudi cryaii

[1, c. 3]. [TomiOHi THUMONOTIT MOXYTh OyIyBaTHUCS Ha
OCHOBI MOBJICHHS SIK pealbHUX JIOfeH, TaK 1 BHTa-
JAaHUX TIEPCOHAXIB, 30KpeMa IepPCOHaXIiB (iTbMIB
MacoBOi KyJIbTypH.

KinomMucTEeUTBO € HEBIIUTLHOK YaCTUHOO KYJIb-
TYpH 1 MOTY)KHUM YHHHUKOM 3MiH Y MOBi. 3a Jomo-
MOTOI0 QiTEMIB (QOPMYIOTHCSI HOBI 3B’ SI3KM MiXK Bi3y-
ATFHUMHU 00pa3aMu Ta CHMBOJIAMH B ySIBI ayIUTOPIi.
@inbMy MOXYThH HE JIMIIE BiIOMBATH Ta TOMYISIPH-
3yBaTH JIIHTBICTHYHI MOJENi CBO€EI €MOXH, a ¥ Bif-
TBOPIOBAaTH COIliaJibHEe 3HAYEHHS LUX MOJeNed Ta
MEPCOHAXIB, SKi IX BHKOPUCTOBYIOTh, aKTHBHO (Op-
MYIOYHM JTOMIHaHTHI JIIHTBICTUYHI 1I€0JI0Tii CBOTO
gacy [2, ¢. 263]. IlepcoHa)kHe MOBJICHHSI, 3 OHOTO
00Ky, Mae cripuiiMaTucs IIAgadeM SIK MaKCUMAaJIbHO
HaOmKeHe 10 MPUPOIHOro, 3 iHIIOTo — hopMyBaTu
HOBI MAOJIOHU JUIsl TOJANIBIIOTO HACTITyBaHHS Ta
BUKOPHUCTAHHS, BiIOOpaXkaroud 3aJyM PeKUcEpa Ta
CIICHAPHUCTA.

AHaJi3 ocTaHHIX MOCTiIKeHL i myOsikamiii.
MoBHa 0COOUCTICTD € OJHIEI0 3 HAMSICKPABIIIUX PHUC
0COOHCTOCTI JIOOUHH, a OCOOJMBOCTI OCOOMCTOCTI
(hOpMYIOTH BJIACTUBOCTI MOBHOI OCOOHMCTOCTI, SKi
IHIMBIyalli3yIOTh BTUICHHS B MOBI JyMOK JIFOIUHH
Ta BUPKEHHS 11 0aueHHs HAaBKOJIHUIITHBOI JIHCHOCTI —
i kapTuHU CBITY [3, c. 9]. 3a BU3HAYEHHAM JOCITiN-
HUKIB, CTBOpPEHHs 00pa3y mepcoHaxka abo Horo
XapakTepu3aLis — 11e JopMyBaHHS B ysB1 pelMITi€HTa
3arajibHOTO Bpa)kKEHHsI PO MEepCoHaXa, Horo ocoou-
CTI SIKOCTI, @ TAKO)K 1HIII ACIEKTH, SK-OT HOro COIi-
anpHi Ta Pi3udHI XapakTepuctuk [4, c. 149]. Takum
YMHOM, MOBIJICHHS BiJ/I3epKajlfo€ O0COOIHMBOCTI CBi-
TOOa4YeHHs MEePCOHAXIB, BHYTPIIIHII cTaH, MOTHBH,
iHTEepeCH, KOMILJIEKCH Ta BIOAOOAHHS.

[MucbMEHHHKH Ta PEKHCEPH CTBOPIOIOTH TIHOBUX
0cib cBOIX XyHOKHIX TBOPIB Tak, 00 BOHH BTiJIIO-
BaJIM BIi3HABaHI IICUXOJIOTIYHI 00pa3H, MOJETTIYIOTH
TUM CaMHM PELUITIEHTaM TBOPY iAeHTU(IKaIlio Ta
camoieHTH]IKaIl0 3 MUMHU TepcoHaxamu. OaHUM
13 BapiaHTiB BU3HAYEHHSI [ICUXOJIOTTYHUX 0COOIMBOC-
TeH MepCOHAXIB € Kiacu}ikallis 3a apXeTUTIOM.

Apxernrin — 1i¢ 0a30Bi KOHIIENITH, SKI 3aza-
IOTh KOOPIMHATH, B SIKMX JIIOIMHA CHpUilMae Ta
OCMHCITIOE CBIT Ta peaji3ye CBOIO KHTTEMISLITBHICTD
[5, c. 48]. B ocHOBi apXeTUNiB MICTATHCS HOPMH Ta
CIOCOOM MOBEAIHKH, IPUTAMaHHI BCIM JIIOISAM B YCi
icTopu4Hi Tepiofn. Y TOBCSKAECHHI MU PO3MOBIIS-
€MO MOBOIO HAJI[IHHOCTEH, BUKOPUCTOBYEMO BEJIMKY
KITBKIiCTh (iT0COPCHKUX iel Ta TPUHIUIIB, aje
HE YCBIIOMIIIOEMO, L0 BXKMBAEMO iX HECBIZOMO.
Monudikyrouncek y TpoLeci icTOpiuHOTO PO3BHUTKY,
apXeTHUIH 30epiratroTh y codi Ti TeHOKOAM (IIepLIOo-
Opasn), SKi BiAMOBIAAIOTH €THOKYIBTYPaM SK 4aCTH-
HaM 3arajbHOCBITOBOI KYNBTYpH [6, c. 124].
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[TotpibHO ckazaru, mo homo loguens mo-pizHOMY
PO3KPHUBAETHCS B PI3HUX BUAAX Ta CUTYalisIX MOBH.
HaiiGinbie iHauBiIyanbHi OCOOIMBOCTI MOBHOTO
MOpTpeTa OCOOHMCTOCTI PO3KPHUBAIOTH EK3HCTECH-
MiHI cheprn KOMYHIKAaTUBHOTO KOHTHHYYMY, TOOTO
MOBHI CHTYyaIlil, SKi MICTSITh €JIEMEHTH IICHXOJO-
riuHoro HanpyxeHHs. /o HUX HaJeKUTh KOMyHiKa-
TUBHHUH KOHQUIIKT — MOBJICHHEBE 3ITKHEHHS, 3aCHO-
BaHE Ha arpecii, BupakeHili MOBHUMU 3acobamu [7].
Kouduiikr € 000B’SI3KOBOI0 YMOBOIO XYIOXKHBOI'O
TBOPY, BiH € BiANPaBHOIO TOUYKOIO CIOXKETY, IIep-
MIOMTPUYHHOIO MTOJJOPOXKIi TOJIOBHOTO Tepos. Y poboTi
PO3IVISIAEMO MOBJIEHHEBUH HOPTPET TOJIOBHOI aHTa-
TOHICTKM icTOpii, TOMy KOH(IIKTH B ii CIOKETHUX
JIHISX HEBIABOPOTHI.

ApXeTHnu HepcoHaXiB XyJ0XKHIX TBOPIB MalOTh
OiHApHY CTPYKTYpy, IO MPOAEMOHCTPOBAHO HAasB-
HICTIO IIO3UTUBHOIO Ta HETAaTHBHOTO BTUJICHHS
OIHOTO # TOro X apxeruny B Tumoiorii B. HImiar
(2007), sixy OepeMo 3a OCHOBY BH3HAYCHHS TICHXO-
JIOTIYHUX puc nepconaxa [8]. Jyns BirisHka Hae-
XuTh 10 apxerury «lectis» (Hestia), a came 1o ii
HETaTUBHOTO BTUICHHS «3pamHuIy (the Betrayer).
J1s mOpiBHSHHS 3 NMCUXOMIHTBICTUYHUM TOPTPETOM
repoiHi, SiKa € TO3UTHBHUM BTIICHHAM apXeTUILY
«Tectisy, — «Mictuk» (the Mystic) nus. [9]; mis
MOPIBHSIHHSL 3 MOBJICHHEBHM ITOPTPETOM HETaTHB-
HOT'0 ’KIHOYOI'0 IEPCOHAXA, 1110 HAJIS)KUTh A0 1HIIOTO
apxeruny, aus. [10].

IocTranoBka 3aBaaHHs. Y POOOTI MPOBOIUMO
TICUXOJIIHTBICTUYHHM, JIEKCUKO-CEeMaHTHYHHN, CTH-
JCTUYHUH, KOHTEKCTYallbHUM, MparMaTHYHUM, cTa-
THCTUYHUI aHalli3 PeIuIiK i3 METOI BCTAHOBIICHHS
KOpEeJAIii MK TICHXOJIOTIYHUMH OCOOJIMBOCTSIMH
MEepCoOHaKa Ta JIHTBICTUYHUMH OIUHUIISIMH, SIKi
€ TpsSMUM / HENPSIMUM BHSIBOM IIMX OCOOJIMBOCTEH
y MOBIICHHI. TakuM YHWHOM, YTBOPIOETHCS TCHXO-
JIHTBICTHYHUN KiHOQPXETHI — MOBHO-TICUXOJIOTiY-
HUH TIOPTpET KiHOTIEPCOHAXIB, CHOPMOBAaHUH B ysBi
misiada 4epe3 BHUKOPUCTAHHS CYKYIHOCTI JIEKCH-
KO-(hpa3eoIoTiYHNX, TPAMATUIHUX, CTHIIICTHYHUX Ta
NparMaTHYHUX €JIEMEHTIB, MPUTaAMaHHUX MOBJICHHIO
MEPCOHAXIB TEBHOTO IICUXOJOTIYHOTO apXeTHUITy.
MoBieHHsI KiHOIIEPCOHAXIB (MOHOJIOTIUHE, Jiaio-
TigHe, TOJUIOTIYHE) CIPUHAMAEMO SK CEPEIOBHIIEC
(hopMyBaHHSI MOBJIEHHEBOTO IIOPTPETA.

Bukaan ocHoBHoro marepiaay. Pobory mpu-
CBSIUEHO OCOOJIMBOCTSIM CTBOPEHHS IICUXONIHTBiC-
TUYHOTO 00pa3y KiHOMEPCOHAXKa 32 MCUXOJIOTTYHUM
apxetunioM «3pamHui (the Betrayer). Crarts
€ YaCTHHOIO KOMILJIEKCHOTO JOCIIJUKEHHS LiIiCHOT
CHUCTEMH TICUXOIIHTBICTHYHNX KiHOOOpa3iB aHTIo-
MOBHUX (inbMIB MacoBoi Kynsrypu XXI cTopiyus.
PoGoTy BuKOHaHO Ha Marepiajii KOMIT IOTEpPHO-aHi-
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Martifinoro ¢inmemy b. I'oBapma ta P. Mypa Zootopia
(2016). ®inbMm € maypearom npemii «Ockapy y HOMi-
Harii «Haiixpammii aHiMariitauit Ginem». Marepian
CTaHOBHUTH IHTEPEC /IS TOCIIKSHHSI, OCKLIBKH MOCi-
nae 41-me micue B CIUCKY HalOUIbII MPHOYTKOBUX
AHTJIOMOBHUX (DiIBMIB, @ TAKOXK IIOCTE MICIIE B TIepe-
JIiKy (GiIbMIB, Y SKMX TOJIOBHA POJIb HAJICKHUTH KIHO-
qOMY TEepCOHaXy. Y poOOTi mpoaHaIi30BaHO 0CO0-
JIUBOCTI MOBJICHHSI TOJIOBHOI aHTAroHICTKU (iIbMy
Hyni BiBusaku (anmn. Dawn Bellwether), 3actyn-
Hutli Mepa 3ootporonica Jlesorpusa. Y po0ori mpo-
aHaJi30BaHO 42 PETIiKy MepcoHaxa.

3rimno 3 kmacudikariero B. [miar 8, ¢. 96-98]
Jyus BiBisiHKa HaNIEXKHUTD O apXETHITY «3paTHUIID,
OCKIIPKY BU3HAYAJILHUMU pUCAMHU ISl HEl € Taki.

1) «3pagHuLsD» TPUXOBYE CBOIO TEMHY CTOPOHY
32 MacKOI MPHEMHOI, HEMPUMITHOI 30BHIIIHOCTI,
pOOJISIUM 1Ie TaK MAaWCTEPHO, IO HIXTO HE 3aIigo3-
proe€ i B CKOEHHI MPOTHTIPABHUX BUMHKIB. 3a ii jrariz-
HOIO BJIaue€l0 XOBAETHCS MOHCTP. BoHa HacTiMBKH
HEHAB SI3]IMBa, IO JIOAW HABKOJIO BBaXKAIOTH il
COPOM SI3JIMBOIO 0c00010, SIKa HE 3JaTHa HIKOMY 3aI10-
nistn uxa. OOpa3 3pagHUKa B TEKCTI XYIOXKHBOTO
TBOPY 3aBXKIH HAO0yBa€ MEBHUX MCUXOIIHIBICTUYHUX
MapKepiB uepe3 MOBJICHHEBUH ko1, Tak, 3pagHuK HA
TICUXOJIIHTBICTUYHOMY DiBHI MTOETHYE PUCH «CBOTO)
1 «9y’KOTO», PUIOMY iX CHIBBITHOIICHHS 3aJICKUTh
BiJl HANAIITOBAaHOCTI aBTOpa Ha TBOPEHHs Ti€l 4n
ol Mmoxeni ocobucrocTi [11, ¢. 115].

Sk «3pamHuns», BiBIsgHKAa BUKOPUCTOBYE pi3HI
CTHITI CITITIKYBaHHS 3 OTHUMH H TUMH K IEPCOHAKAMH,
KOJIM KOMYHIKY€, TPalovd POJb MMO3UTHBHOTO IIEPCO-
HaXa, 1 KOJM 3HIMae Macky. Po3missHeMO JeKiimbka
PEeILIiK, SKi HaJleXaTh 10 Nepiioro BUnaiaxky: DAWN:
Sir, if we could just review these very important...
Sir... I'm so sorry. Sir! [12, 01:00:48]. / No, no! But,
siv, you do have a meeting with Herds and Grazing.
Sir, if I could just... [12, 01:01:00]. Ynarouu HaiBHYy,
Hepilrydy, 3alsKaHy MOpaliBHULIO, Yy Jianorax i3
MepoM JleBOrpMBOM BOHAa TOBOPHUTH HEBIIEBHEHO,
BHUKOPHCTOBYE HE3aBepIICHI elinTuuHi (pasu, pos-
IIJIOB1 3alMTaHHS, aleNSATHB Sir IS I AKPECICHHS
HEpIBHHUX COIIaIbHUX pOJIeH, MOBTOpU IS emda-
TH3aMii AyMKU, OKIUYHI PEYECHHS ISl IPUBEPHEHHS
yBaru ajapecara Ta MepeJaHHs eMoLii po3mady Bix
TOTO, 110 11 0e3MmocepeIHiil KepIBHUK He 3Baxae Ha Il
CIIOBa, ITHOPYE Ta 3aBaHTaXy€ POOOTOI0, KOHCTPYK-
i HagMipHOi BBiWIUBOCTI (if we could, I'm so sorry,
if I could) s BUCIOBIIOBaHHS PEKBECTHUBIB.

VY cninkysanni 3 [xyni [onc Bieusiaka 3acto-
COByE B ONHIN 1 Tili camiil CIEHI SK OQIIiAHUI
CTHJIb CIIJIKYBaHHs, Tak 1 Heodiuiauii: DAWN:
Congratulations, Officer Hopps [12, 00:07:54]. / Ya
know, it’s a... Its a real proud day for us little guys
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[12, 00:08:01]. OdimifiHiCTh peaizyeTbcs BUKOPHC-
TaHHSIM (opmanbHOl KOHCTpyKUil Congratulations
+ QopmansHuii anensTuB (officer Hopps); HeBUMY-
LIEHUH CTUIIb, SIKUI CTBOPIOE BPAXKEHHS IPYKHBOTO
CIINKYBaHHS, aKTyalli3yeTbC BHKOPHUCTAHHIM pO3-
MoBHEX (hopM (Ya know, real proud, for us little guys),
nay3u B perutini Juist emdQaru3allii BUCIOBIIOBAHHS.
[HTeHIiOHaNBPHO —IiIecpsSMOBaHUN  paMinbIpHUN
CTHJIb CHIIKYBaHHSI BHSIBISIETBCSI B YCBIIOMIICHIN
CTHJIICTHYHIN Hea0ad0CTI MOBIICHHS, 3HUKEHOCTI
MOBJICHHEBOI MaHEPH, 1HOI YCBiAOMIICH # 3rpy0isto-
CTi, HaBMHUCHIHM iMiTallii APy HBOTO CITUIKYBaHHS
[13, c. 12]. B ocHOBI haMisTbIpHOTO CTHITFO KOMYHIKa-
il 0aYMMO TaKUK IICHXOJIOTIYHUH MOTUB BiBISHKH,
SK IPUXOBaHa MaHIIyJIALIs, aJKe il TOTPiOHO omIy-
katu [Kyni, oTpumary Bif] Hel AOBIpY Ta MiATPUMKY.

Jani 3a crokeToM 0aunMoO «BiABEPTY» PO3MOBY
Hyni Bismsaku 3 Jxyni Tonc: DAWN: This is so
exciting, actually! I never get to do anything this
important. JUDY: But you re the Assistant Mayor of
Zootopia. DAWN: I'm more of a glorified secretary.
1 think Mayor Lionheart just wanted the sheep vote.
But he did give me that nice mug. Feels good to be
appreciated [12, 01:01:40]. L1106 cTBoputH nmoTpioHe
BpayKCHHS OBipInBOi po3MoBH, chopmyBaru oOpa3
HEJIOOLIIHEHOT, BIJIaHOT CIIpaBi MpaIliBHUI, BUKIIU-
KaTd CITBYYTTS, Y perulikaXx BiBLSHKM BHKOPHCTO-
BY€ThCS aHTUTe3a (U1 TPOTHUCTABICHHS pPOOOTH
Jxyni ta JlyHi), caMoipoHis Ta IpUMEHIIIEHHS BJIac-
HOI 3HAYYIIOCTi, a TaKOX MiACHIIOBaJIbHA TIpaMa-
TUYHA KOHCTPYKILIA AJsl MiABUIIEHHS CTaTycy Mepa.
e nmemoHCTpye He3aqoBOJieHHsS BiBLSHKH cHTya-
II€F0 Ta CTaBJICHHAM 70 Hei JleorpuBa. B ocTaHHii
YaCTUHI PETUTiKH HIETHCS PO KyXOJIb, TTOIAPOBAHMMA
MepoM cBoiil 3acTymHuUI. Ha kyxii Oaummo Hammc
WORLD'S GREATEST DAD, ocTaHHE CJIOBO B SIKOMY
3aKpECIIEHO YePBOHUM MaPKEPOM 1 3BEpXy HAIIHCAHO
ASSISTANT MAYOR. Us nerans ¢popMmye B TOTOBHOT
repoini ¢pinemy xyai l'onc, a Takox y Tiisigaga Hera-
THBHE CTaBJICHHS 10 JleBorpwBa i BUKIWKAE CITiB-
gyTTs 10 JyHi, OaykaHHS 3aXHUCTUTH ii.

e BimuyTTsa yBHpa3HIOEThCS, Konu J[Kyni crae
cBigzkoM Takoi posmoBu: LIONHEART: Smell-
wether! DAWN: That’s a fun little name he likes to
use. I called him Lion-fart once. He did not care for
that. Let me tell you, it was not a good day for me.
Yes, sir? LIONHEART: I thought you were going to
cancel my afternoon! [12, 01:01:57]. OkazioHanbHe
JIeporaTUBHE IMPi3BUCHKO Smell-wether, moOynoBaHe
Ha Ipi CJiB, JAEMOHCTpPye 3i croponu JleBorpuea
BUKOPHUCTAHHS (haMiTBIPHOTO CTHIIIO CITUIKYBaHHS,
SKe BiH yBa)Ka€ aOCOJIOTHO TMPUHHATHUM y Jiajo-
rax i3 mmierorn BiBisgHKO. B OCHOBHI Takoro
CIUIKYBaHHS — JICMOHCTpAIlisi CBOET BHUIIOI MO3UIII.
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BomHouac cnpoba JlyHi BHKOpHCTaTH MpPi3BHCHKO
Lion-fart, yTBOpeHe TaKUM CaMHM IIISTXOM, CIIPHUii-
MAa€eThCS HUM SK KpaiHId BUSB HEIIOBaru W IPHU3BO-
UTHh JI0 HETaTWBHUX HachiakiB. CuTyallis amemtoe
10 BiguyTTsi copasemuBocTi sk Jxyni [ome, Tak
1 msinaya, BUKIMKAE OOypeHHS. YBHPA3HIOE CHTY-
aIlito BUKOPHCTaHHS eBemizmy a fun little name
y MmoBierHi JlyHi. Tak, BoHa HaMaraeTscs MPUMEH-
muTH 00pasy, BUIPaBAATH MEpe]] CTOPOHHBOIO 0CO-
000 TIPUHUBIUBY MPAKTUKY. 3PO3yMiJIO, IO Terep
Hi JI)yqi, Hi mIsAa9 He O4iKYIOTh Bl BiBISIHKY KpH-
MiHAJILHUX BYMHKIB 1 HAJIAIITOBAHI CIIpUAMAaTH Mepa
MiCTa fK 3JI0IA.

2) «3pamHuIlsy MOKIAIAETHCS Ha JOOPOTY HE3HA-
HMOMIIIB, BOHA JIO3BOJISIE 1HIIIMM JOIIOMOI'TH COO1, a/Ke
TaK BOHM IOYYBAIOTHCSI CHJIBHUMH Ta MMOYMHAIOTH i
noBipsity. baunmo 11e B ciieHi, koiu 3a JISBOrpuBoM i3
T'YPKOTOM 3a4HHSIOTHCS IBEPi, a BiBIsIHKA ONMHSETHCS
Ha TIAJ1031, PO3CHUIABIIN TeKy (aiiiB, AKy TpuMmaia
B pykax: DAWN: Oh, mutton chops. JUDY: Assistant
Mayor Bellwether? We need your help [12, 01:01:06].
Besnopannicts lyHi Ta TipKoTy Bin cuTyauii mepe-
JIAHO OKa3iOHANBHUM eBemizmom mutton chops. Ha
JonoMory 1l mpuxomuth JIKymi, sKa, JTOMOMITIIN
3 (haitmamu, cama IMPOCUTH PO JTOTIOMOTY.

3) Komu «3pamuurs» BigdyBae, mo i1 miiaHam
II0Ch 3arpoXkye, BOHA BTpada€ CaMOBIAJIaHHS,
JEMOHCTPYIOUH CBOIO CIIPaBXHIO HPUPOLY, 1 HaMa-
raeTbcsi 3a Oyab-sIKy IiHY MOBEpHYTH c00i KOH-
Tposib y curyanii. Tenep mepen HaMu iHIIMK Tep-
COHaX. BiBITHKa — BIEBHEHAa B COOI KEpiBHUIIA
3IMIOYMHHOTO CHHIUKATY, SIKili Maike BIAa€ThCS BUH-
HUTH TPOMAJICBKUI NMEPEBOPOT y MICTI Ta 3aXONHUTH
BiIagy. MaHepa MOBJIeHHS crae iHmow: DAWN:
Get them! [12, 01:29:07]. / Come on out, Judy
[12, 01:29:28]. / Over there! [12, 01:30:15]. / Bye-
bye, Bunny [12, 01:31:47]. / Well, you should have
Jjust stayed on the carrot farm, huh? It really is too
bad. 1did like you [12,01:30:33]./ But he can t help it,
can he? Since preds are just biologically predisposed
to be savages [12,01:31:00].

Jiist HeTaTUBHOTO 00pa3y «3pa HHUII XapaKTepHe
BHKOPUCTAHHS TOBHUX PEYEHb, OKIMYHUX DPEUCHb
s (hOpMyBaHHS TIPSAMHUX JHUPEKTHBIB (30KpeMa,
3 JECIOBOM y (OpMiI HAKa30BOro crocoly) st
JIEMOHCTpAIlii KepiBHOT MO3UIIT MepcoHaxa; Hedop-
MaJbHOTO anensTuBa Judy Ta QamiTbipHO-TIPHU-
HU3JIUBOTO Bunny, pO3MOBHHUX CKOPOUYEHB (preds) Ta
IHIIMX PO3MOBHHX eneMeHTiB (really, huh, bye-bye)
JUIS  yBUPa3HEHHS I1HTEHIIOHAJIBLHOTO (haMiibsp-
HOTO CTHJIIO CIIUIKYBaHHSA, SKHH CIYTYe IJisi IEMOH-
CTpallii BHIIOTO COIaIbHOTO CTaTycy; PUTOPHYHUX
3allUTaHb Ta MOBTOPIB JUIsl MAHIMYJIIOBAHHS JTyMKOIO
CITIIBPO3MOBHHKA.
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4) Henpuiisatts 3 OOKy OTOYEHHS — TNPHYMUHA
i Bi4yKEHOCTI, JKaru 10 TOMCTH Ta CaMOyTBep-
JoKeHHs1. BoHa BBaxkae, 1110 JIFOIU HABKOJIO HE MoMiva-
10Th ii Ta He 0a4aTh ii CIIPaBKHIO, @ TOMY JIEMOHCTPYE
iM CTEepeoTHIHY «THXy 1 MaJIeHBKy JKIHOYKY», 3a
KOO XOBAETHCA Ti CIIpaBKHS TEMHA CyTHICTb. 11 3pama
€ oCcMHCIIeHOI0. BoHa Ma€ 4iTKy CHCTEMY Opi€HTHPIB.
Bopor (y Bumsiai Xxmkakis, SKUX MEHILIE 32 YHCENbHi-
CTIO, aJie SIKUM HaJIe)KaTh KEePiBHI MOCAIN B CYCIIiJIb-
CTBI) 3aJTMIIAETHCA JIJIsl Hel Uy>KUM, mpoTe BiBIsiHKa
BHUCJIYTOBY€E TIEpe]] HAM, a TaKy X 3700MY, SK 1 BOHA
caMa, BBa)Ka€ MEHINOBAPTICHOIO. TakWi IICHXOTHIT
3pagnuii (3a P. JIlyOpoBCHKMM) Ha3uBaEMO «Kapa-
tenbka» [11, ¢. 126—-130]. BiBusiHKa TOSICHIOE CBOO
no3uiio B po3MoBi 3 Jixyni: DAWN: We're on the
same team, Judy. Underestimated, underappreciated.
Aren't you sick of it? Predators. They may be strong
and loud... but prey outnumber predators 10 to 1.
Think of it. 90% of the population... united against a
common enemy. We’ll be unstoppable [12, 01:29:38].

Puca axryamizyerbCs BHUKOPUCTaHHSIM TIpajia-
il JIEKCHKO-CEMaHTUYHUX aHTuTe3 (we, same team,
prey — they, enemy, predators), pATOPUIHOTO 3aIlv-
TaHHA, MOp(EMHHX TIOBTOpIB, TIay3, EIINTHIYHHX
peueHb, aCHHACTOHY A1 eM(aru3awii CMHUCITY, CMHC-
JIOBUX QHTUTE3 JJIsl MAHIMYJISIIIIT TyMKOIO CITIBPO3MOB-
HUKa. YacToTHUM Yy 1i MOBIICHHI € 3aiiMEHHUK APYroi
ocobu you (21 Bumanok, 40%), 110 CBiTIATE TIPO KOH(-
POHTATHBHICTH TIEPCOHAKA, HECTIPUIHATTSI OTOYECHHSL.

5) Ax «3pagaunsa», BiBmsHKa BMi€e MaiicTepHO
Opexaru. Y mianosi 3 Jxynai, rpatoun podis ii noapyru
Ta TypOOTIMBOTO Mepa MicTa, BOHa KOMEHTye: ['m
so proud of you, Judy. You did just a super job!
[12, 01:28:42]. Bucoka ominka (BHpa)keHa OKJIMY-
HUM PEUYCHHSM [T TIepelaHHs 3aXOTUIEHHS Ta CXBa-
JICHHS Ta MO3UTHBHUMHM OLIHHUMHU JIEKCEMaMHt proud
1 Super) IpUXOBY€e HaMip MOBEPHYTU IOKa3H CBOET
3JI0YMHHOT IiSUTBHOCTI, SIKi oTpuMana Jxyi.

Komu ii mumann po3kpwiu, BiBLsgHKa M1aHye npu-
Oparu JIxymi 31 cBOro nuisixy, BUCTpiauBIK B Hika
TOKCHHOM, SIKUI 3MyIIly€e 3BipiB MUYaBITH Ta Hara-
Jatd Ha TuX, xTto nopyd. o0 BigBectn Oymp-siki
MiZI03pH Bijg ceOe, BOHA TeneOHYE B MOMIIiI0, BMLIO
300paXKylOud TIEPEKUBAHHSA Ta CTpax y TOJNOCi:
DAWN: Yes, police! There’s a savage fox in the
Natural History Museum. Officer Hopps is down!
Please, hurry [12, 01:30:49]. ¥ npomy pa3si BoHa
MIOBEPTAETBCSA IO CBOTO 3BHYHOTO 0OE3MOpagHOTO
o0pa3y, TOMy B MOBJICHHI 0a4yMMO OKJIU4YHI KOH-
CTPYKIIi AJISl TIepeaHHs CTpaxy Ta 3aHENOKOEHHS,
PEKBECTHBH, YBUpa3HEHI JIEKCeMOIo please, BUKOPH-
cranus hopmansHOTO anenstusa Officer Hopps.

YacToTHUM 114 ii MOBJIEHHS € BUKOPUCTAHHS
nekceM real Ta really, a TakoK TpaMaTUYHUX eMpa-
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TUYHUX KOHCTPYKIIH 13 miecioBoM do: DAWN: It
really is too bad. I did like you [12, 01:30:36]. / The
Mammal Inclusion Initiative is really starting to pay
off [12, 00:33:09]. / And I've sent it and it is done,
so 1 did do that [12, 00:33:16]. YBaxkaeM0o 4acTOTHE
BUKODHCTAaHHA TAaKUX EJIEMEHTIB MOXIUBUM IiJ-
CBIJIOMHM BHSBOM CXWJIBHOCTI TIEpCOHA)ka Kaz3aTh
HEMpPaB.y, BECTH MOJBIHHY TpY.

6) YV Hei Hemae ONM3BKHX CTOCYHKIB, BOHA
3aMKHEHA 1 He 30BCIM 37[aTHA JI0 IMHUPOi KOMYHIKaITii,
TOMY Bimjae rmepeBary camoTHOCTi. baummo, mo ii
OTOYYIOTh JIIIIE MiJICTI, & CIIUIKyBaHHs 3 J[Xy/i Ma€e
CYyTO MaHIIMyaATHBHUN Xapaktep. OmbHak Bimraka
3MOTJIa Ha MEBHUI Yac 3aBOIOBATH MPUXWIBHICTH Ta
noBipy JLxyni: DAWN: I just heard Officer Hopps is
taking the case!.. Mammal Inclusion Initiative is really
starting to pay off! Mayor Lionheart is just gonna be
so jazzed!.. I sent it, and it is done, so I did do that. All
right, well I'd say the case is in good hands! Us little
guys really need to stick together! Right? JUDY: Like
glue! DAWN: Good one! Just call me if you ever need
anything, okay? You've always got a friend at City
Hall, Judy. Alright, bye-bye! [12, 00:33:04].

Hyns BiBusgaka otpumye goBipy Jxyai Ta ii npu-
XHUIIBHE CTaBJICHHS 3aBISKH BUKOPHUCTAHHIO OKJIMY-
HUX pPEUeHb Ta TMO3UTUBHOI OI[IHHOI JEKCUKH IS
JIEMOHCTpAIlii MATPUMKH, cxBasieHH: Aiit Jxymni (pay
off, jazzed, good hands, good one), BnaBaHO-IpPYK-
HBOTO CTHJIIO CIIUIKYBaHHS, SIKUH pealizy€eTbes uepes
BHKOPHUCTAHHS PO3MOBHHX eJIeMEHTIB (really, jazzed,
us little guys, stick together, okay, bye-bye), mincuito-
BaJIbHUX KOHCTPYKILiH, pPUTOPUIHUX ITUTAHb Ta CEMaH-
THYIHUX TTOBTOPIB I eMdarn3arii cMuciay. B ocHOBI
il ¢aMiIBIPHOTO CTWIIO CHUIKYBaHHS JIeXKaTh TaKi
MICUXOJIOT1YHI MOTHBH, SIK TIPUXOBaHA MAHIITYJIAIIS T
Oa’kaHHS BBIMTH «B K0JI0 CBOiX» [13, c. 12].

7) «3pamHuLsg» 3 JIETKICTIO TOPYLIYE 3aKOH,
HE Malwo4d JOKOpiB CyMIliHHS. Yci cBOi Jii BOHa
BHITPaBIOBYE BUMMM Oiarom. OfHaK BOHA HE BBa-
’Ka€ BOWMBCTBO MEPIIMM BHUXOAOM i3 CHTYyaIlii, BiJ-
JAlouM TepeBary MaHIMyJIATHBHUM 3aco0aM yTpH-
MauHs Bnagu: DAWN: Fear always works. And I'll
dart every predator in Zootopia to keep it that way
[12, 01:31:32]. baunMo BHKOPHUCTaHHS PEYEHb i3
[IPUYUHHO-HACIIIKOBUM 3B’SI3KOM JUIS TIOSCHEHHS
MOTHUBIB YUYMHKIB mepcoHaxka. HaBiTb komm cutya-
IIisI 3arOCTPIOETHCS HACTIIBKH, 110 BOMBCTBO BHIA-

€THCS €JMHUM BUXOAOM, BOHa He Oyzie BOMBaTH cama:
JUDY: What are you going to do? Kill me? DAWN:
No, of course not... He is [12, 01:30:39]. Puca akry-
ai30BaHa YHUKHEHHSM BUKOPHCTAHHS JIEKCEM Ha
MO3Ha4YeHHs BOWBCTBA YW IHIIOI CEPHO3HOI IIKOIM
B MOBJICHHI IIEPCOHAXKA.

8) «3pamHul» Hacamrmepen Jaymae mpo cede.
[l Hel BiacHa BUrOza Ta BJIAAA € MiACTaBOIO VIS
MaHInyIsnin Ta mactynuaux git: JUDY: So that’s it?
Prey fears predator, and you stay in power? DAWN:
Yeah, pretty much [12, 01:31:26]. / DAWN: I framed
Lionheart. I can frame you, too. It’s my word against
yours [12, 01:32:18]. Puca akryanizoBaHa 4acTUM
BUKOPHUCTaHHAM 3aiiIMEHHHKA [EpIIOT 0COOM OHUHU
(19 Bumankis, 36%), JIEKCUKO-CEMaHTHYHUMHU TPY-
namu POWER, APPRECIATE, ENEMY.

BucnoBku. 3aramom, mns  MosneHHS JlyHi
BiBusiHKM XapakTepHe BUKOPHCTaHHS Di3HHUX CTH-
JIB CHIJIKYBaHHS (3aJICXKHO BiJl POJIi, IKY BOHA I'pa€).
[IprknaaIucy THXOI, HEJOOLIHEHO0, 3aJIIKaHO0
o(dicHOIO TpaliBHULECIO, BOHA TOBOPUTH HEBIICB-
HEHO, BUKOPHCTOBYE HE3aBEpIICHI PEUCHHS, PO3Ii-
JIOB1 3aluTaHHs, MOTPEeOYyIYH 3TrOIU CIiBPO3MOB-
HUKa, oQiuiliHi anensatuBu sir Ta officer Hopps,
KOHCTPYKIIi HaJAMIpHOi BBIWINBOCTI, PEKBECTHUBH.
Hamararounch oTpuMard MiATPUMKY Ta JOBipy
Ioxyni Tomc, ronoBHOT IpOTaroHicTKU iCTOpii, BUKO-
PUCTOBYE TIOBUTHBHY OIlIHHY JIEKCHKY, OKJIMYHI
peUYeHHS IJIs1 BUCIIOBIIIOBAHHS CXBAJCHHS Ta 3axo0-
TUTeHHS JistMu JIXKy/i, pO3MOBHI €IEMEHTH JJIsl CTBO-
pEHHS BpaXXEHHSI APy HbO1, HEBUMYIIIEHOI pO3MOBH.

Komu ii 3704MHHI Hamipud BHKpPUTO, MOBIICHHS
BiB1siHKY 3MiHIOETBCS. Terep BOHA TOBOPUTH YIICB-
HEHO, BAKOPHCTOBYE 3aBEPIIIEH] peUeHHs, pUTOPUIHI
3aIUTaHHs Ta MOBTOPH AJISI MAHIITYIOBaHHS TyMKOIO
CHIBpO3MOBHHKA, HeoQiliiiHi amensTuBu Judy Ta
Bunny, dbaMinpsapHU CTHIH CHIIKYBaHHS, OKJIMYHI
PEUYCHHS B MMOE€JHAHHI 3 IPSIMUMH JAUPEKTUBAMH IS
JIEMOHCTpaIlii CBOrO BHIIOTO COLIAIBHOTO CTaTyCy,
3HEBaXIMBOTO cTtaBieHHs a0 Jxyxi [ome. Y ii MoB-
JIeHH1 YaCTOTHUMH € 3aiiIMEHHUK APYTroi 0coOu, aHTH-
Te3W Ta JIEKCUKO-ceMaHTW4yHa rpyna ENEMY, mo
JIEMOHCTPYE KOH(ITIKTHICTH TEPCOHAXa; IJIEKCEMHU
real Ta really, mo BiIOWBAE CXWIBHICTH TOBOPUTH
HempaBly; JEeKcuKo-ceMaHTHyHi rpynu POWER Ta
APPRECIATE, Buniagku caMoipoHii, IKi IeMOHCTPY-
I0Th €TOIIEHTPUYHICTh IEPCOHAXKA.
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ITnemumymy ginonoeii Kuiscokozo ynisepcumemy imeni bopuca I pinuenxa

Y cTaTTi BUCBITNEHO MIHIBICTUYHI OCOBNMBOCTI SIBMLLA TENECKOMNIYHMX MOAYCIB B aHIMiNChKi MOBI. 3BEpPHEHO yBary Ha
aKTyanbHICTb OCNIIKEHHS ABULLA «Teneckonisy. Y cTaTTi BUCBITNIEHO SIBMLLE TENecKonii SK cnocid cy4acHoro croBo-
TBOPEHHS B aHMIMCbKii MOBI, L0 NMOB’A3aHO 3 EKOHOMIEID B MOBi Yepe3 Pi3HOMAHITHI iCTOPUYHI, NONITUYHI, reorpadiyHi,
COLIiOKYNBTYPHi, EKOHOMIYHI Ta iHLI yMOBM cycninbCcTBa. [JOCnigKeHHA Ta BUBYEHHS TENECKOMIYHUX MOZYCIB B aHIMINACHKIN
MOBI YMOXIMBIOOTb BUBYEHHS NPUYMH X BUHMKHEHHS, Knacudikauin, 03HaK, ranysen BXuBaHHs Ta (OyHKLIOHYBaHHS.

[Ina aHani3y siBMLLa aHrMikncbKo MOBOK BUKOPUCTaHO pisHOMaHITHI MaTtepianu: 3MI, HayKoBi mpxepena, TeKCTU cydac-
HOI KNacu4HOI niTepatypu, CAOBHWKW, rnocapii, NiHMBICTUYHY niTepaTypy Ta nybnikauii. MpeactaBneHo pisHi nornsaan Ha
NeBHi NPOLIECH | TEHOEHLiT CIIOBOTBOPYOi HEOMOTIi, HABEAEHO KiMbKICHI Ta sIKICHI 3MiHW B aHIMINCLKi CIIOBOTBOPYIN CUCTEMI.

Y pykonuci BU3Ha4€HO porib Teneckonii He nuile Sk HanbinbLL NPOAYKTMBHOMO cnocoby cnoBohOpMYBaHHS Ha cyvac-
HOMY eTani po3BMTKY CITIOBOTBOPYOI CUCTEMW, a i SIK Jkepena (popMyBaHHS HOBUX CIIOBOTBOPYMX ENEMEHTIB Ta MOAENeN.
OBr'pyHTOBaHO akcioMaTU4Hy TOYHICTb TE3W MPO Te, WO CMOBOTBOPYA NOCMIAOBHICTb — Lie B3AaEMO3asEXHICTb NOro iHCTpy-
MEHTIB i MexaHiamiB. [locnigxeHi matepianu 3acsig4yroTb, WO POpMYyBaHHA HOBKX CNOBOTBIPHUX €NEMEHTIB i Moaenen
3yMOBMEHE KOHBEPreHTHUM PO3BUTKOM HaLioHarbHMUX BapiaHTiB aHMMiNCbKOI MOBM Ta ianekTiB Ha Cy4yacHOMY eTani Hay-
KOBO-TEXHIYHOrO nporpecy. [MiaTBepaXeHo, Lo BNeHAMHT (K NPOAYKTUBHUIA METOA CIIOBOTBOPEHHS) hopMye TeneckoniyHi
BY3MnW, LLO AA€ 3MOTY BU3HAUUTW, HACKINbKU 3HAYYLLMM € Lie SBULLE B CyYacHiil MOBI.

YTOUYHEHO, Lo GneHanHr — sBuLLe, sike 3’9BUIOCSA B MOBI | MPOAOBXKYE NporpecysaT, oxonstoym Bee binblie cdhep
BMMMBY Ha camy MOBY.

Buxoasum 3 Toro, WO MOBHI NIEKCMYHI OOMHWLI YSIBHO NEPENOBHEHI, came Teneckoniamy BignoBigaloTe NPUHLMNAM
NIHrBICTUYHOI €KOHOMIT Ta € 06’eKTaMM NPOLLECY 3aMO3MYEHHS, L0 3YMOBIIHOE MOLUMPEHHST aHMMINCbKUX 3ano3nMYeHnX ChiB
B IHLLUMX MOBaX. YCTaHOBIEHO, L0 NOPTMAHTO € HEeBi4' €EMHOI YaCTUHOK CYyHaCHOro COBHMKA Ta 3yMOBIIHOE NOro nogarblue
dopMyBaHHS, LLO XapakTepusyeTbCs CamMOLOCTaTHICTIO MOro CTPYKTYPHO-CEMaHTUYHUX 0COBNMBOCTEN.

KntouoBi cnoBa: 6neHamHr, Teneckonisi, TENECKOoNiYHi Mogycu, TENecKoniaMm, TENeCcKonivHi OaMHULI, IEKCMKO-CEMaH-
TUYHA MIKPO- Ta MaKpOCUCTEMU aHIMINCHKOT MOBU.
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Bunyck 20. Towm 1

This article provides the linguistic peculiarities of the phenomenon of telescopic modes in the English language. The
author pays attention to the relevance of the researched subject, i.e. the phenomenon of “telescopy” or blending. The
article presents it as a modern word-building method in English, which is associated with the linguistic economy due to
various historic, political, geographical, sociocultural, economic and other conditions in the society. The research of tele-
scopic modes in the English language enables us to study the origin grounds, to classify them, to determine their features,
usage and functioning areas.

The author uses herein various materials for the analysis of the phenomenon in English, i.e. mass media, scientific
sources, texts of the modern classic literature, dictionaries, glossaries, linguistic literature and publications. The author
presents different viewpoints on certain word-building neology processes and trends, provides the description and shows
the quantitative and qualitative changes in the English word-building system.

This scientific work shows the determined role of blending not only as the most productive word-building method
at the modern stage of development of the word-building system, but as a source of formation of new word-building ele-
ments and models. This study of the telescopic word-building method confirms the axiomatic preciseness of the thesis
that the word-building consistency, true mutual dependence of its tools and mechanisms. The materials studied attest that
the formation of new word-building elements and models is caused by the convergent development of the national vari-
ants of the English language and dialects at the contemporary stage of the scientific-technological progress. The task is to
study this linguistic phenomenon, to find its actual, true peculiarities at all the levels, to provide the systematic description
and determine its functions and properties.

Blending is not a new phenomenon. It appeared in the language and continues progressing by coming to more
and more areas of usage and influencing the language itself. Blending is a productive word-building method that has
a dynamic progress. This studied word-building model is actively used in the language of advertising, economy, politics,
modern English literature. The scientists study the structural and notional properties of telescopic units, wherefrom it can
be noted how significant this phenomenon is in the contemporary language.

Drawing on the fact that the lexical units formed telescopically are notionally suffused, they correspond to the prin-
ciples of linguistic economy and are objects of the borrowing process, which causes the spread of the English loan words-
telescopic words (portmanteau words) in other languages. It can therefore be concluded that telescopic words are integral
for the modern vocabulary. Telescopic (portmanteau) words enrich the vocabulary with economic neologisms and cause
their further formation. Blending is characterized with self-sufficiency, has its specific structural and semantical features.

From this perspective, it should be mentioned that the phenomenon “telescopy” or blending requires its further research

and study of the notion “telescopy”, “telescopic unit”, “telescopism”, “telescopic mode”, and study of the formation meth-
ods, mechanisms and specifics of the translation into other languages within different discourses.
Key words: blending, telescopy, telescopic modes, telescopisms, telescopic units, lexic and semantic micro-

and macro-systems of English.

B anrmiiicekiii MOBI, sIK 1 B Oy/(b-sIKili iHIIIi MOB- AKTyaJbHICTh TEMH IONISATa€ B HEOOXiJTHOCTI
Hill cucTeMi, MOCTIHHO BiAOyBarOThCS 3MIHM HA Pi3-  JOCHIIPKEHHS TEJNECKOIIYHUX MOIYCIB sIK 3aco0iB
HUX PIBHSAX MOBHU. Y CJIOBOTBIpHIN CHCTEMi aHIIi-  MOBHOI €KOHOMIl, SIK 1HCTPYMEHTIB, IO PO3LIHPIO-
ChKOi MOBH 3’SIBJIIIOTHCS HOBI CJIOBOTBIPHI 3aCO0M,  FOTb JIEKCHYHY CHCTEMY aHIIIHCHKOI MOBH.
3a JIOTIOMOTOI0 SIKMX BHHHUKAIOTh HOBI CIIOCOOH ITocraHoBKka 3aBAaHHs. 3aBIOAaHHS CTATTI — Ha
CIIOBOTBOpeHHS. Pi3HI cdepw XUTTA BIDIMBAIOTh  IMiJICTaBi HAYKOBUX JaHWX 1HO3EMHHUX Ta BITYM3HA-
Ha MOBY, OCKIJIbKM caMe TakK 30arauyeThbCsi CJIOBHH-  HHMX HayKOBILIB-JTIHTBICTIB, 8 TaKOXX MarepiajiB, sKi
koBuH 3amac. [ToOyTye Taka gymKa, 10 KpaiHW, SIKi ~ HaJae aBTOp i€l CTarTi, MPOAEMOHCTPYBaTH, Ipoa-
€ aKTUBHMMH Ha MDDKHAPOJHOMY piBHI B3a€MOBIIHO-  HaJi3yBaTH, BU3HAYUTH POJIb i MiCIle SBUINA «Telle-
CHIH 3 IHIIIMMU JIep)KaBaMH, a TAKO)K MOBH, 5IKi € MDK-  CKOIIisD) B aHIIIMCHKIi MOBHIN CHCTEMI.

HapOJHWMH, 3a3HAIOTh HANOUIBIIE 3MIH y CHUCTeMI IlocranoBka mpoGjeMH B  3arajbHOMY
CJIOBOTBOpeHHs. [MOMHHI 3MiHM B JIEKCHYHIN CHC-  BHMINISIAL Ta 3B’SI30K i3 Ba)KJIMBHMH HAYyKOBHMH

TeMi Hapa3si AOCHI/DKYIOTCS HAyKOBIIMHU. 3 OIVISIIy ~ TA NPAKTHYHHUMH JOCTIIKEHHIMHU TIOJATAIOTh
Ha BIUIMB E€KCTPAIIHTBICTUYHUX YMHHUKIB y Cydac- Yy PEJICBAHTHOCTI MOBHUX SIBUII, 1[0 YTBOPIOIOTHCS
HIA aHDIIHACHKIA MOBI OKpECIWIAch TCHICHIS O  Hapas3l B aHMIIKCBHKiIH MOBHIH CHCTEMi, B TOMY, YU
KOMIIpecii Ta akTHBHOTO 3aCTOCYBaHHsI SIBHINA TeJie- € BOHHM NMPOAYKTUBHUMHU Ta €(PEKTUBHUMH Ta SIKY
ckorii. HoBi MOBHI OJMHMWIII BUHMKAIOTH IiJ BIUTH-  POJIb BOHH BIJIrpaloTh [JIs HAyKOBOTO Ceperio-
BOM pi3HUX (aKTOpiB, OOHMM 13 SKUX € TEHICHLIS  BHINA, OCKUIBKHM TEJIECKOIIs € caMe TaKUM eHOMe-
JI0 €KOHOMii 3aCO001B MOBHOTO BUPQ)KEHHS — «KMOBHA  HOM, SIKUI y)KE HE HOBUH, ajie TPUBA€E Ta TPUBATUME
eKOHOMist» [ 1], «3aKOH €KOHOMIi MOBHUX 3yCWJIb)» [2].  Hajalli, OXOILUIIOBaTHME BCe OUIbII cep Ta BILIMBA-
He3Bakarouu Ha JOCUThH TPUBAJIC BUBYCHHS MPOOJIe-  THUME Ha MOBY.

MaTHKH CIIOBOTBOPY, MpolieMa TepMiHOIOTIi 010 Sk MeTonm Ta MeTOAMKA MOCTIIKEHHSI BUKO-
[LOTO MTUTAHHS € JIOCUTh HEOJHO3HAYHOIO i TOCTPOI0  PUCTOBYETHCS TEOPETUKO-METOMONOTIUHUH MiAXiT Ta
B JIHIBICTHIU, a caMe SBHILE TEJIECKOIIl € OHMM  METOM aHAJITHYHOTO, KUIbKICHO-IKICHOTO JOCHIIKE-

3 OCHOBHHX CyYaCHHX 3aC00iB MOBHOI EKOHOMIi. HHSI, QYHKIIOHATBHO-IParMaTUYHUHN MiIX1.
Mera crarTi — BHBYMTH Ta MNpOaHATi3yBaTH Marepianamu nocnimkenHs € 3MI, HaykoBi
SIBUINA TEJICCKOMIYHUX MOAYCIB B @aHIJIIACHKIN MOBI. JDKepelia, Cy4acHl JiTeparypHi TBOPH Ta KiIacHYHA
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JIiTEepaTypa, CJAOBHUKHM Ta JIHTBICTUYHI BHUJIAHHS,
myOmikarii.

AHaJji3 ocTaHHIX AOCTiXKeHb 1 myOJikamiii.
SBuIIe TENEeCKOIii € OJHUM i3 HAMMPOAYKTUBHIIIIX
CHOCOO0IB CIIOBOTBOPEHHS. Y Cy4acHOMY MOBO3HAaB-
CTBI TIOHATTS «TEJIECKOMIis» Mae 0arato Bapiailiid:
KOHTaMIHaIlis, CJIOBO3JIUTTS, TiOpUaM3allis, CJI0BOC-
KJIaJIaHHsI, OJICH/IMHT, BCTABHE CIIOBOTBOPEHHS, CJIO-
Ba-aMaJbraMy, CKJIaJHOCKOpOUeHi cioBa Tomo. lle
MiATBEP/DKYE HEOMHO3HAYHICTh IHTEPIPETYBAHHS
[LOTO TOHSATTS Ta PEJIEBAaHTHICTh, HEOCTATHICTH
BHBYCHHS I[bOTO (PEHOMEHY, IO € BAXKIUBUM JUIsI
3ac00IB CJIOBOTBOPEHHS B aHIIIHCHKIA MOBHIH CHC-
TEMi Ta Yepe3 PO3BUTOK Pi3HUX TUCKYPCIB MOBH.
TeneckomnivyHi OAMHUII BIIEPILIE 3TayIOTHCS B JIIHTBi-
CTHMYHMX HayKoBHX poOorax A. A06Gora, [I. Amxeo,
O. €cnepcena, JI. Ilaynna, I'. Ceita. Teneckomizmu
BUBYAIOTh TAKOX BITYM3HSHI HAyKOBIl, SK-OT
AM. I'apmam, FO.A. 3amnuii, [3] H.A. Kuaszesa ta
iH. [4]. BigpIma KiTBKICTh TEIECKOIMYHUX MOIYCIiB
BHKOPUCTOBYEThCSI B 3aco0ax MacoBoi iH(opmarii.
Yepes Te, M0 BOHU € HOBUMH, HE3BHUYHHUMH Ta iX
(hopMa € HEOUiKyBaHOIO, BOHH IPHUBEPTAIOTh yBary
Ta 3aBJal0Th MEBHOIO IPAarMaTHYHOTO BILIMBY Ha
perumiieata. Mosa 3MI motpebye OCTIHHOTO OHOB-
JIEHHS, 3MIHIOIOTBCS 3acO0M, SIKi B HUX BHKOPHCTO-
BylOThca. Ha Takiil migcTaBi Oarato TeIIeCKOITHUX
CJIiB, 1[0 MAKOTh MEPEBAKHO OKA310HAILHUH Xapak-
TEp, HE MAlOTh MEPCICKTUBU TPHUBAJIOTO iICHYBaHHS
Ta HE PEECTPYIOThCS clioBHMKamMH. OJHAK BUKOPH-
CTaHHS TEJIECKOIIIYHUX MOAYCIB B aHTJIIHCHKIA MOBI
CTae 3BUYHHUM, OCKIJIBKM TaK MOXKHA CKOPOTHTH Ta
NPUIIBHIIINTH niepenanHs iHpopmanii. Came Tomy
BOHH 4aCTO BUKOPHCTOBYIOThCS B 3MI, pexiami, pos-
MOBHI# MOBI.

Bukiaaa 0CHOBHOTO marepiajly d0CTiAKeHHS
3 NOBHUM OOTPYHTYBAHHSIM OTPUMAHHMX HAYKOBHX
pesyabrariB. OCHOBHUMHU XapaKTCPHUMH pUCAMU
TEJIECKOIYHUX OJMHHIb €: HEe3apeeCTPOBAHICTh
y CIIOBHUKAX, 3QJIC)KHICTh BiJ] KOHTEKCTY, HEBJIACTHUBA
MoJTiceMis, IUPOKa 3aCTOCOBHICTh Y TEPMIiHOJIOTII.
YHaCIiJOK TOTO, IO TEIECKOMIYHI MOIYCH € HETPH-
BaJIMMH, HE PEECTPYIOTHCA B CIIOBHHKAaX, B JIIHTBi-
CTHIII BUKOPUCTOBYIOTHCSI PI3HOMaHITHI METOIH IS
iX BU3HAUCHHS, SK-OT KOMIIOHCHTHUH aHalli3 3Ha-
YCHHS CJI0BA, KOHTEKCTYyaJIbHUI METOJ, aHaJIi3 CJIOB-
HUKOBHX Je(iHilii, acoriaTuBHUNA MeTod. Y (yHK-
[IOHATHHO-TIPArMaTHIHOMY ITiIXO/II BHOKPEMITIOIOTh
BiciM (YHKIII TEIEeCKOMi3MiB: CIOBOTBOpUY, CTH-
JICTUYHY, HOMIHATHBHY, MparMaTuyHy, aTPakTHBHY,
eKCTIPECHUBHY, KOMIIPECiiiny, nepuBaruBHy [1]. Skmio
MOXXHA BU3HAYUTH XapaKTepHI pUCH, AesKi QyHKIii
TaKUX MOBHHUX OJMHHIIb, TO 1X KJIacu(iKallis BUKIIHU-
kae TpymHormii. Llifi mpobimeMi TpHUCBIYCHI OKpemi
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poOOTH Pi3HUX HayKOBIB, a came [[k. Ammxkeo [5]
ta T.P. Tumowenko [6]. Hanpuxnan, JIx. Anmxeo
TIOJIUISIE TEIECKOMI3MH 3a CIOBOTBIPHOIO (DYHKIII€O
Ha TpU Tpynu: 1) Teieckomi3MH Ha OCHOBi (oHe-
MaTW4YHOTO 30iraHHs; 2) TENEeCKOMi3MH, YTBOPEHI
BHACIIITOK CKOPOYEHHS OCHOB CJIiB 13 TTOJAJIBIIAM X
MOETHAHHAM — «CIIOBAa-BHPI3KW»; 3) TEIECKOMi3MH,
yTBOpeHi 3a GoHEeMaTHYHUM 30iroM y MoeTHaHHi 31
CKOpOueHHsM [5].

OpmHaKk TeNecKOmivyHi MOJYCH, Ha JIyMKY
T.P. TuMoLIEHKO, MalOTh BJIACHY CTPYKTYpY, TOMY
iX MOXXHA PO3MOAUTUTH Ha 3 OKpeMi rpymu: 1) moBHI
TEJICCKOINYHI CJIOBA; 2) YacTKOBI TEIIECKOIII3MH;
3) «HaKIaIHI» TEJIECKOMi3MH — «rarutojoru». Jami
T.P. Tumomenko [6] mOmUIsE TMOBHI 1 YaCTKOBI
TEJIECKOMI3MH Ha MIATPYIH, a TaKOXX BHOKPEMIIIOE
CJIOBA-TaIUIONIOTH. 3a  CHIiBBITHONIEHHSIM  Telle-
CKOIIIYHUX OJUHWIb BUIUIAIOTH TaKl CEMAaHTHYHI
rpynu: 1) 3aranpHe CHIBBIAHOIICHHS CKJIQJIHUKIB:
begincement = beginning + commencement — rmoJa-
TOK; 2) 3a 3HAYCHHSM KOMIIOHEHTIB i3 JOJaTKOBOIO
iH(bOopMAaIIi€ro PO TpeaMeT ado sSBHINE: euratom =
Europe + atom — «EBpornelickka aTOMHA CITIBIPYX-
HICTB»; 3) 3HAYCHHS 31 3HAYCHb EJICMCHTIB, IO
MAalOTh Pi3HY CEMaHTHKY: OJJUH KOMIIOHEHT € TOJIOB-
HUM, IHIIUH JIOJJATKOBUM, JIOTIOBHIOBAJIBHHUM,
HaNpuKIaA: airgation = air + navigation, girlsical
= girl + musical. YacTKoBi Ta TaruIoNOriyHi Tele-
CKOITIYHI CITOBa HaJIeXkaTh J0 wi€i miarpymu. Bapro
3a3HAYMTH, IO ITiJl 9ac AOCTI/DKeHHS Kiacupikarii,
a camMe BHUBUCHHS SBUINA TEJIECKOIMII, BHUISIOTH
poib Teneckomii y GopMyBaHHI HOBHX CJIIOBOTBIp-
HUX eJIEMEHTIB, HallpUKIIa]: -nomics — cybernomics,
mediconomics, docu- — docudrama, documusical,
agri- — agribusiness, cyber-, -(a)thon, -tele, Euro-,
-(a)holic, -gate Tomro [6].

[IpoananizyBaBmy pi3Hi MIXOAW IO PO3pi3-
HEHHsI TEJIECKOIi3MiB, BapTO BKa3aTh Ha TOW (aKT,
0 He ICHY€ YITKHUX KpHUTEpiiB iX Kiacudikarii.
PisHOMaHITTA MOCHiIKEHUX MEXaHi3MIB i Mozeneit
YTBOPEHHS TEJIECKOMYHUX MOAYCIB IiATBEPIKYE
(opmanbHy LiTiCHY OGOPMIICHICTh Ta CEMaHTHUYHY
MacIITabHICTh Teaeckomii [7, ¢. 39-45].

Hapasi Teneckorisi € MPOAYKTHBHUM CIOCOOOM
CJIIOBOTBOPEHHS, 10 TUHAMIYHO PO3BUBAETHCS. Lls
JIOCITIJPKyBaHa MOJENb CIIOBOTBOPEHHS aKTHBHO
BUKOPUCTOBYETHCSI B MOBI peKJIaMH, EKOHOMIKH,
TIOJITUKHU, B Cy4YacHIl aHITIOMOBHiH XyIOXXHIH JiTe-
parypi. ocCHiKyrOTbCs CTPYKTYpHO-CEMaHTHYHI
BJIACTUBOCTI TEJIECKOMIYHUX OJUHHUIb, TPOTC MH
MOKEMO OauHuTH 3HAYYIIICTh IHOTO SBHINA B Cydac-
Hili MOBi. 3aBASKH SBHIY TeNECKOIIii 3’ SIBISIOTHCA
HOBI citoBa: iMeHHHKH (movieoke, folksonomy), mpu-
kmetHukH (fantabulous), npucniBauku (absotively),
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nieciioBa (to scurry) Toro. BoHu BXHBaOThCS B Hal-
pi3HOMaHITHIIHX cdepax KuTTS: modyTi (teleputer,
camcorder, globesity, jeggings, leggings, soundscape)
(British National Corpus), 3MI (newscast), pekiama
(advertorial, edutainment, infomercial, infotainment),
Haymi (anacronym), MHUCTENTBi, JiTeparypi, cdepi
po3Bar, KOCMOHABTHUII Ta aBiamii (avionics), MeaHy-
Hii chepi (affluenza), B IaTepreTi (emoji, modem,
freeware, bit, pixel, netizen) Tomo. Takox y cydac-
Hili MOBI TEJECKOITI3MH YaCTO TPAIUIAIOTHCS Y BIIAC-
HuX Ha3Bax: “Adidas”, “Microsoft (British National
Corpus)” ta iH. Yce 11e BiiOyBa€eThcs 4epe3 3MIHHUN
CTaH MOBH, 3MIHHY TPUPOJY, PO3BUTOK Ta BJOCKO-
HaJICHHS XUTTA cycHiibcTBa. COIiyM Hamaraerbes
3pOoOUTH BIIACHY MOBY OiJIBbIII IJAKOHIYHOIO, CTHCIIOO
Ta EMOLIHHOIO B Pi3HUX cdepaxX, BUKOPHUCTOBYIOUU
IIpU OMY Pi3Hi 3ac00M MOBHOI eKoHOMii. ChorosHi
3a JIOTIOMOTOI0 TEJIECKOMIYHUX OAMHUIL (OpMY-
€ThCS KOHIETITyaJlbHA KapTHWHA CBITY. 300paKeHHA
aKTyaJbHOI KAPTUHM CHOTOJICHHS, PErysIpHa poOoTa
3 iH(opMaIli€er0 CTBOPIOIOTH HEOOXiMHICTH (Qopmy-
BaTH eMOIliifHO 3abapBiieHi JekcemMu. Ha mpukmnani
peuenns “After 12 weeks of using the Nicorette
Patch, 41 per cent of smokers gave up compared
with only 10 per cent who used a dummy patch”
(News Monitor) MH MOXeMO OauWTH SBHIIE Tele-
ckorii B cnoBi Nicorette. Jlns nepeqanHsi aKTyab-
HOTO ()eHOMEHY 1 MPoOIeMH NalliHHsI aBTOP MOEAHYE
nicotine 1 cigarette, 3 40r0 BAHHKa€ HOBUH aKTyalb-
HHH Teneckomi3m [8, ¢. 71-78].

VY peuenni “The 13 acre site’s wildlife park
gave us a look at a watusi, a zedonk (which is what
happens when a zebra and a donkey love each other
very much) and plenty of huge gators” (The Mail on
Sunday) 3’sIBiIsIETBCSI TAKU TENECKOMI3M, SIK zedonk,
IO € MOBHUM TEJIECKOITHUM CJIOBOM, 32 JIOTIOMOTOIO
SIKOTO aBTOP TO3HAYa€ HOBHH TiOpH, MO € YacTOT-
HUM y CydYacHill aHIJIICBKill MOBi B pi3HUX CeMaH-
TUYHUX cepax.

Bararo JOCHiHUKIB yBaXalOTh TEJIECKOIIIIO
Jy’Ke BaKJIUBUM SBUIIEM Y JHrBiCTHIN. JlOBruii
gac TEJIECKOIiI0 3apaxOByBaH JI0 TAKOTO CIOCOOY
CIIOBOTBOpEHHS, AK alOpesiamia. lLle 3posymiino,
OCKIJIBKH B TEJECKOMil HasABHI BCI TaKi MPOIECH, 5K
CKOPOYCHHSI, a0peBiallisi, TO€THAHHS CIICMEHTIB CIIiB,
0araro OCOOJMBOCTEW TaKUX CJIOBOTBIPHUX SBUII
30iratothest. [li3Hile HAyKOBI TOYANU PO3MIISAATH
TEJIECKOITII0 K CaMOCTIHHUH croci0 ciioBodopMy-
BaHHS, II0 Ma€ HHU3KY BigMmiHHOCTe#. Hapasi Temne-
CKOIIisl PO3MIISIAETHCS K CaMOCTIHHHNA MPOLYKTHB-
HUI croci0 yTBOpEHHS HOBOT JIEKCHKH.

JocmipkeHHsT TpoIecy TeJecKomii, a TaKoX
TEJIECKOIHUX YTBOPEHb MOYMHAETHCA e Yy XX CTO-
mitTi. TenmeckomHi yTBOPEHHsI 3aBKIW ICHYBaJIH
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B aHIJIIICHKiN MOBI, alle iX KibKiCTh Oyna He3Had-
HOK0. AKTHBHE YTBOPEHHS TEJECKOITI3MIB IPUITAIIO
Ha cepenuHy XX CTONITTSA. Y4YCHI-TIHTBICTH HaMa-
rarThCsl BHUSBHTH TNPUYMHA BUHUKHEHHS TaKHUX
HOBOYTBOPEHBb Ta PO3MOAUIIOTH iX Ha JIHTBICTHYHI
i ekctpamiarsictnyaHi. Hanmpukitan, FO.11. Epmonerko
[9, c. 52—65]. po3mianae Taki TiHTBICTUYHI QaKTOpH,
gK: 1) yacTa MOBTOPIOBAHICTh CHMHTAKCUYHUX KOH-
CTpyKUiii y MoBi (aftermorrow = after tomorrow);
2) weddiquette wedding + etiquette, net +
etiquette — anaoris; 3) GOHETHYHA CXOXKICTH OKpe-
MHUX eJIeMEHTIB MoTHuBamiiHuX ciiB (badvertising
= bad + advertising). Cepen eKCTpaliHIBICTUYHUX
(akTopiB BUALIAIOTH Taki: 1) koMmpomic — BHOIp
MiX JIBOMa 4acTOTHUMU ciioBamu (prettiful = pretty
+ beautiful); 2) ycraHOBIIEHHS IEBHOTO acollia-
THBHOTO 3B’sI3Ky (cocacolonization Coca-Cola
+ colonization); 3) HagaHHA Cy0’€KTHBHOTO CEHCY
(excmpecisi, HOBU3HA, KOMIYHICTb); 4) IPUHIUI MOB-
HOI eKOHOMIT; 5) BIAKPUTTS Ta BUHAXiJ HOBUX 00’ €K-
TIB 3a JOMOMOTOK) CHHTE3Y, CXPCLICHHS JIBOX 00’ €K-
TiB. AHami3 MMiACTaB BUHUKHEHHS SIBUINA TEIECKOITIIT
Ta caMoro (eHOMEHy JTa€ MOXKIIUBICTH JOBECTH, IO
TEJECKOMisl € CaMOCTIHHUM BaroMuM CIIOCOOOM
CIIOBOTBOPEHHS, L0 XapaKTepU3YETbCS BIACHHUMHU
CTPYKTYpHHMH Ta CEMaHTHYHHMH OCOOIUBOCTIMH.
Teneckormisi € BaXJIIMBUM 3acO00M MOBHOI €KOHO-
Mii, IPOIYKTUBHICTD SKOTO B CYYacHIH aHTIMIHCHKIH
MOBI 3pocTtae. CTHCIICTh Ta JAKOHIYHICTH TEIECKO-
MIYHAX MOJYCiB IIPUCKOPIOIOTH TEMIT MOBH, HE 3alll-
KOIKYI04U i1 JIOTIYHHM Ta KOMYHIKaTHBHUM (DyHK-
isM. BapTo 3a3HaynTH, 1110 BHACIIIOK IHTEHCUBHUX
MOBHHMX KOHTAKTIiB TEJIECCKOIIIS € caMe aHTIIHChKUM
c1rmoco00M CIIOBOTBOPEHHS, a TAKOXK BiATBOPIOETHCS
Y CIIOBOTBIPHHUX CHCTEMAaxX iHIIUX MOB.
Posrisimatoun Hajmami THTaHHS —BIACTHBOCTEH
SBHIA «Teyeckomisy, B.I. 3aboTkiHa 3a3Hauae, 110
TEJIECKOIHI HOMIHAIIII, IK 1 CKJIaJHi CI0Ba, BigOuBa-
I0Th TEHJICHIIIIO IO YHIBepOai3allii Ta parionaniza-
1Tii MOBH, IEMOHCTPYIOTh Pi3HHUMA CTYIiHb PO3WICHO-
BaHOCTI Ta BMOTHBOBaHOCTI. I[Ipu boMy cTymmiHb iX
PO3UICHOBAHOCTI Ta BMOTHBOBAHOCTI HIDKYHIA, HIXK
y CKJIaJHHUX CJIOBaX, MIO MOSCHIOETHCS HASBHICTIO
MIPUXOBAHUX BiJICiueHUX KOMIOHEHTIB [10].
BuBdaroun TenecKomi3Mu K CaMOCTIHHU c11oci0
CJIOBOTBOPEHHS, 110 € 3IIUTTAM JBOX a00 OibIe yci-
YeHUX (OCKOJIKOBHX) OCHOB a00 CIIiB, a TAKOX 3JTUT-
TSIM I[LJIOTO CJI0Ba/ OCHOBH 3 YCIYCHHUM (OCKOJIKOBHM),
y pe3yibTari 4oro YTBOPIOETHCS HOBE CIIOBO — Telle-
CKOMIYHUI MOJIyC, IO MIOBHICTIO 200 YaCTKOBO MOEI-
Hy€ 3HA4YeHHsS BCIX HOTO CTPYKTypHHUX KOMIIOHEH-
TiB, CAMOCTIHHICTh I[LOTO SIBUIIA MiATBEPIKYETHCS
VHIKaJIBHICTIO CTPYKTypHO-CEMaHTHYHHUX Ta (PyHK-
[[IOHAJTbHUX OCOOJMBOCTEH — JIGKCHYHUX OUHMUIIb
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3 000B’S3KOBHM (SIK MIHIMyM OJHHM) OCKOJKOBHM
€JIEMEHTOM, 13 TIeBHUMH THIIAMH 3B’SI3Ky Ha MOp-
(heMHUX MeKax Ta KOHKPETHUMH (PyHKITIOHATbHIMH
BiIHOCTHAMU KOMITOHEHTIB.

AHani3yloun akTyajdbHHHA CTaH JICKCHKO-CEMaH-
TUYHOI MAKPOCHUCTEMH aHTIIIHCHKOT MOBH, BapTO BKa-
3aTU Ha 11 34aTHICTH 0 OHOBJIEHHS Ta 30aradyeHHs
MaiKe JIIIe 3aBAJKA BIAaCHUM MOBHUM pecypcam
Yyepe3 JIKCHYHY Ta CEMaHTHUYHY JIEPHBAIii0, TOOTO
Yyepe3 CTBOPEHHS HOBUX OIUHUIIb 200 HOBUX JIEKCH-
KO-CEMaHTHYHUX BapiaHTIB HAIBHUX OJIMHHIIb, HOBUX
3Ha4YeHb. KpiM TOTO, TpUBa€ TEHACHIIS 10 3HIKCHHSI
MMTOMO{ BarW 3armo3W4eHb Cepejl HEeONOTi3MiB aHT-
JIACHKOI MOBH: HaTXOJPKEHHS 3 IHIIMX MOB 32 OCTaH-
Hill yac (mecATupivdsi) CTAaHOBJIATH ONU3BKO 2% Bif
3arajpbHOl KibKoCTi. OHAK MPOTATOM JIOBTOTO Yacy
PO3BUTOK aHIIIIACHKOI MOBH, SIK BiZIOMO, 3YMOBITO-
BaBCS MOT0 KOHTAKTaMH 3 1HIIIMMH MOBaMH, Pe3yJib-
TaTaMU IMAPOKOMACIITA0HUX 3aII03UYEHb 1 BiIITOBII-
HHX <GSIKICHAX» 3MiH, III0 OXOIMJIM Maike BCi piBHI
MOBH. AHIIIICEKA MOBa HACTIIBKH «HACHUTHIIACKH)
IHIIIOMOBHUMHU €JIEMEHTAMHU, 10 «BJIACHI» JIEKCUYHI
OJIMHMII CTAHOBJIATE, 3a TAHUMHU JI0CJIiKEHDL MOBO3-
HaBI[iB, HE OLNbIIC TPETUHU CIOBHUKOBOTO CKIIAJY.
Ha nmexcrko-ceMaHTHYHOMY PiBHI B JTiaXpOHIYHOMY
IJIaHi IHITOMOBHUH BIUIHB TaKOX CIPHUSB «SIKICHAM))
3MiHaM B aHIJIHCHKIA MOBi, B pe3yabTaTi 40oro HOBI
TEHJICHIIIT PO3BUTKY Pealli3yBaJIUCs Y BUIVIS/I AKTUB-
HUX 1HHOBAIIIWHUX CIIOCOOIB 1 3aCO0IB MOIIOBHEHHS
CIIOBHHKOBOTO ckJajty. [1iJ13aco0amu B IbOMY acTieKTi
PO3YMIIOTBCSI MaTepiaibHI HACTHIAKKA (GopMyBaHHSI
CIIOBOTBOPYMX eleMeHTIB i mojened. OO’ exTHBHA
Cy4JacHa CUTYyaIlisl CBIJYUTH MPO Te, IO aHIIHChKa
MOBa Ha JIEKCUKO-CEMaHTUYHOMY PiBHI XapaKTepH-
3YEThCS THM, 110 B Hili 3HAUYHY YacTKy CKJIaJar0Th
TeTepOreHHI YTBOPEHHS — IPeKO-HIMEeIbKi, TPeKO-po-
MaHCBKi, pOMaHO-TepMaHChKI Ta iHII €THUMOJIOTITHI
riopuan, sK-oT meritocracy (CycriibHa cucTeMa, 3a
SIKOI BMII IMOCAAY 3alMarOTh HAHOUIBII TaJaHOBUTI
JIIOIM; JTIHTBICTH TIOYANIX IPOTECTYBATH MPOTHU 1IOTO
TeTEpPOTeHHOr0 CJIOBa), aristocracy (apuUCTOKpaTis)
(3a3HaumMo, 1O Bix meritocracy yTBOPEHO MOIIHU-
peHe aTpuOyTHBHE TOXimHE meritocratic (MepUTO-
KpaTHYHUI) U1 XapaKTEePUCTHKH HOBOI CYCHLIBHOT
cucremu) [11].

SKmo e Aexiibka IecSATUPid MOTOMY Iepii
MicIsl 3aiiManu adikcaris Ta KOMITO3UILisl (cIoBOC-
KJIamanHs), To y XXI cT. Ha meprioMy IUTaHi, 3a Mij-
paxyHKaMH BYEHUX Ta aHaJIi30M aBTOpa IIi€i CTarTi,
nepeOyBae came Teneckoris. CIOY4aTKy TelIecKo-
Mi3MH MaJld BUTAJKOBUH, XKApPTIBIMBHIA XapakTep,
OJHAK 3TOJIOM JIIHTBICTH OLUHWIM iX 34aTHICTH CIIO-
cO0OM «HEpO34WICHOBAHOTO HaliMEHYBaHHS» BHpPa-
JKaTH TIOHATTS, I HOMIHAITlIT SKUX IMOTPiOHO KiJTbKa
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CIIiB, y pe3yJbTaTi YOro HU3Ka TEJICCKOMYHHUX YTBO-
PEeHb aHTIIHCHKOI MOBH TIEPETBOPUIIACS HA IHTEpHA-
iOHANBHI oguHMI [12].

HaiiGinem Bimomumu € modem (Moznem), motel
(motenp), smog (cMmor), spam (cmuam), transistor
(Tpam3uctop). 3 Apyroi MONOBHHH XX CTONITTA
TEJIECKOTIIS CTAE MPOMYKTUBHUM CIIOBOTBOPYHMM CIIO-
co0oM, a CJIoBa, YTBOPEHI TaKHM CIIOCOOOM, Iepe-
CTalOTh MaTH BUITAJIKOBUN XapakTep.

Brcoka TpOMYKTUBHICTH 1 MOMYISPHICTH Tele-
CKOTIil BUKJIMKAJla HaBiTh IOIMMPEHHS B OCTaHHI
POKH B aHTIIMCHKIM MOBiI HEOJNOTi3MY, SIKHH € CHM-
BOJIIYHUM MO3HAYCHHIM CaMOT0 CIIOCO0Y YTBOPCHHS
MOJIOHUX MOBHHUX OJMHUIL — franken-word (cno-
Ba-OpankeHmrednn). g omuHUI CKIagaeThCs
3 dacTuHH cnoBa Frankenstein (PpaHKEHIITEHH)
1 ITO3HAUEHHS MTOHSTTS «CJIOBOY» B aHTIMIUCHKIF MOB1 —
word. SIKIIIo He Tak IaBHO 3a JIOTTIOMOTOI0 TEJIeCKOTTii
CTBOPIOBAJIMCS TUTbKA IMEHHUKH, TO Ha Cy4acHOMY
eTari CIIOCTEPIraeThCsl «EKCIAHCIsH IIOTO CIOCO0y
Ha IHII YaCTUHH MOBH, IPO L0 CBIIYUTH aKTHBHE
CTBOPEHHS IHIIMX YacTHH MOBH: IPHKMETHHKIB,
sk-oT blandiose (bland + grandiose) (HelWMOBipHO
BakauBuii), blurple (blue + purple) (mypmypHo-61a-
kuTHUH), beautifect (beautiful + perfect) (aymoBo
npekpacHuii), squoval (square + oval) (dhopma kBa-
JIpata 31 3[aDKCHHMMU KyTaMmH); II€CHIB, SK-OT
computicate (computer + communicate) (cminkyBa-
THCS 3a JOTIOMOTOIO KoMII'toTepa), stuffocate (stuff
+ suffocate) (mpuHIKYBath poOOYMI TIEpCOHAN),
spave (spend + save) (€eKOHOMHO BHTpayaru) Ta iH.
Hepinko ckiagHUKaMK TEJIECCKOII3MIB € CKOPOUSHHS
cmiB. Cepen HMX MOXKHA HaBECTH NPUKIAIA TaKUX
JIEKCUIHUX OAWHHUIG, K celeb (CKOpOUEHHS JIEKCHY-
HO1 ofHMII celebrity (3HAMEHHUTHH YOJIOBIK)), 3 SIKOT
Oynu cTBOpeHi Heonorismu celebreality (celebrity
+ reality) (Bigoma IOOMHA, SIKA € YYACHHKOM Telle-
moy), celebutante (celebrity + debutante) (Bimoma
JIIONIMHA, sIKa HEL[OJaBHO CTajia BIJIOMOIO Ta BIIEPIIIE
BHUXOIWTH Y JIIONHN), celebutard (celebutante + retard)
(MmarepianpHO 3a0e3neueHa JiBUMHA, KA HISK HE
MOXe BUHTH 3aMixk), celesbian (celebrity + lesbian)
(3HaMeHHTI AiBYaTa, sIKi OTHOYACHO € JIeCOITHKaMu)
Tomo. Y CydyacHiii pO3MOBHIM aHIIIHCBHKIA MOBI
(hyHKIIOHYIOTH YHCIIEHH] TEECKOII3MH 31 CIIOBaMH
blog (bnor), MmO € CKOpPOYEHHSM OAWHUILII weblog
(BeOOmor), ak-ot celeblog (celebrity + blog) (6mor
3HAMEHUTOCTI), siblog (sister or sibling + blog) (6mor
cectpu abo Opara), viog (video + blog) (Bineobmor);
bot, six-ot cobot (k060T), knowbot (mporpama-po6oT
31 300py iH(dopmarii), microbot (MikpoOoT), mobot
(MoOiTEHUH pO0OT), nanobot (HaHOPOOOT) TOIIO,
a TakoK 0araro IHIMMX PI3HOMAHITHUX BHIIAJIKIB
1 IPUKJIAJIIB.
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BucHoBok 3 pgociaimkeHHsi i mepcneKTUBH  (akT, IO YTBOPEHI 3aBISKH TEJIECKOIil JIGKCHYHI

NoAAJbLIINX PO3BIIOK Yy IbOMY HanpsiMi. ¥ cTarTi  ONWHMII € CEMAaHTUYHO HACHYCHHMH, BOHU BiJMOBI-
OKpECJICHO JIMIIEC HAHOLIbII OYeBHAHI iHHOBaWidHI  JAIOTh MPHUHIUIIAM MOBHOI €KOHOMII Ta € arpecuB-
MpolecH Ta MEXaHi3MH B CJIOBOTBOPUId CHUCTEMi  HHMH 00’€KTaMH MPOIECY 3amO3UUCHHSI, 10 3yMOB-
aHnikceKkol MoBU. Posb Tenmeckorii monsirae y BUKO-  JIFO€ PO3MOBCIO[KCHHS aHITIIN3MiB-TEJICCKOITI3MiB
pUCTaHHI HE JHIIe SK HAHOUTBII MPOTYKTUBHOTO B IHIIUX MOBaX. MoXHa 3pOOHMTH BHMCHOBOK, IO
croco0y crmoBo()OpMyBaHHS Ha CYYacHOMY €Tami  TEJIECKOMI3MHU € HeBIAIIIbHOK YaCTHHOI Cy4acHOIro
PO3BHUTKY CJIOBOTBIPHOI CHCTEMH, a 1 SIK JDKEpela  CIIOBHHKOBOIO 3amacy. TelecKomi3Mu 30aradyroTh
(opMyBaHHS HOBHX CIIOBOTBIDHHX €JIEMEHTIB Ta  CJIOBHHUKOBHIl 3amac eKOHOMHHMH HEOJOTi3MaMHu Ta
Mmozeneil. Lle nocniaKeHHs TeIeCKOIMIYHOro coco0y  3yMOBIIOIOTH 1X MOJAJNBIIE YTBOPEHHS. Tereckomis
CIIOBOTBOPEHHS MIATBEPXKYE AKCIOMIUYHY TOUHICTH  XapaKTEPU3YEThCS CAMOCTIHHICTIO, Ma€ BJAaCHi
MepeBipeHOi Te3H PO CUCTEMHICTh CIIOBOTBOPEHHS,  CTPYKTYPHI Ta CEMaHTHYHI O3HAKH.
PO CIIPABKHIO B3aEMO3ANEKHICTH MK HOTO CIIO- IlimcymMoOByIOYH BHIIICONHMCAHE, BAPTO 3a3HAUNTH,
cobamu Ta MexaHi3MaMu. Marepiand TOCHIIKEHHS IO SBHUIIE TEIECKOMIl MOTpedye MONANbIIOro TOCi-
CBiAYaTh Mpo Te, 10 GOPMYyBaHHS HOBHX CIIOBOTBOP-  JDKCHHS i BHBYCHHS CaMe TMOHSITH «TEICCKOMIisD»,
YUX eJIEMEHTIB 1 MofeJiell 3yMOBJICHE KOHBEPI€HT-  «TENIECKOIMIYHA OTUHHUILD), «TEJICCKOMI3M», «Tele-
HUM DPO3BUTKOM HAI[IOHAJBHMUX PI3HOBUIIB aHMIIN-  CKOMIYHHUH MOAYC», a TaKOXK METOJIB, MEXaHI3MiB
CbKOI MOBH, JiaJIeKTiB B yMOBaxX Cy4acHOTO €Tally  YTBOPEHHS Ta OCOOJIMBOCTEH IMepeKiaay iHIIUMU
HAayKOBO-TEXHIYHOTO mporpecy. Ciuparodnucs Ha TOW ~ MOBaMH B MeXaX Pi3HUX JAHCKYPCIB.
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cmyoenmka VI kypcy ¢haxyrememy coyianbHO-2yMaHiMapHux mexHoio2i

Xapxiecbko20 HAYIOHATLHO20 MEXHIUHO20 YHIgepcumemy « XapKicoKutl NOJIMEeXHIYHUU IHCIMUNYm »

Y cTaTTi po3rnsa4aTbCa CEMaHTUYHO-CTUNICTUYHI 0COBNMBOCTI TEPMIHOMOMYHMX aHIMOMOBHMX Heonoriamis. Heomno-
ri3Mm — Lie HoBi crnoBa abo CNOBOCMONYYEHHS, SiKi 3'ABNATLCA B MOBI BHACMNIAOK COLianbHO-MONITUYHMX 3MiH, PO3BUTKY
Hayku Ta TeXHiku, HOBMX YMOB NoByTy AN MO3HAYeHHS HOBOTO, paHille He BiAOMOro npeameTa abo sBula, AN Hasu-
BaHHS HOBOIO MOHATTS.

Y dokyci gocnigpkeHHs nepebyBae MegUUYHWIA UCKYPC, SKUA MICTUTb K MIHMBICTUYHI, Tak i eKCTPaniHrBiCTUYHI KOM-
noHeHTw. Nig Yac aHanisy OCHOBHWX TEOPETUYHUX MOMNOXEHb Ta MOHATb MW NMpoaHaniyBanu Kiflbka BU3Ha4YeHb MOHATTH
«HEeOomnoriaMmy», HaBenu BU3HAYEHHsI NPeaCTaBHUKIB Pi3HUX TEOpIn.

3a oCcHOBY MeTogosnorii My B3snuM KnacudikaLito TEPMIHOMOMNYHMX HEONOri3MiIB, 3rigHO 3 SKOK BOHW MOAINSAITLCS Ha
CeMaHTM4Hi Ta mMopdornoriyHi. [lo cemaHTUYHOI AepuBaLlii HanexaTtb Taki Cnocobn YTBOPEHHS MEAUYHUX TEPMIHIB, SIK
CrOBOCKINafdaHHA i COBOCMOMYYEHHS, 3aCHOBaHi Ha MeTapopu4HOMY YM METOHIMIYHOMY nepeHeceHHi. Cepea Mopdo-
NorivyHoi gepuBadii My BUAINUAK Taki cnocoby yTBOPEHHS Heonoriamis: adpikcalito, CnoBoCKNagaHHs, KOHBEPCIKD Ta CKo-
poyeHHs. [JocnigkeHHs nokasano, Lo Hanbinbw NPOAYKTUBHUM CMOCOOOM YTBOPEHHSI HEOSOri3MiB B @HIMIACHKIA MOBI
€ MOpdOsoriYHWIA, WO rOBOPUTL MPO BigAaHICTb TpaguUiiHMM MeTogamM TEPMIHOTBOPEHHS.

PesynsraTtv gocnimxeHHsa [O3BONUMM 3p00UTU BUCHOBOK NPO Te, L0 HEOomnori3awis NigMoBY MEAULIMHM € TUM SBULLEM,
L0 BiAgMoBIgae 3a OpMyBaHHA HOMIHAHTIB, SIKi NO3HAYaKTb HOBi €MIEMEHTW BHYTPILLUHBOIO Ta 30BHILLHBOIO CBITY NOAVHW,
LLO CpUSiE PO3BUTKY MEAMNYHOT HAayKM Ta HAyKOBOTO Mi3HaHHS.

Po3rnsHyTi Heonoriamm nokasytoTb, Lo NiAMOBa MeULIMHN € CUCTEMOLD, Sika AUHAMIYHO PO3BUBAETLCS, NMPOAYKTUBHO
BUMKOPUCTOBYE SIK CITOBOTBOPYI MOZENi BcepeanHi MOBM, TaK i cnocib aganTauii HOBKX IHLLOMOBHUX TepMiHiB. [lesiki obpasm,
O NexaTb Y CEeMaHTUYHIN CTPYKTYpi HEeomnoriaMiB, 403BONUAM HaM nobaunTy cneuundiky Ta yHiBepcanbHICTb MOBHOIO
MWUCMEHHS B LiIbOMY NPOdECINHOMY CepefoBULL.

Knio4oBi cnoBa: Heonoriamu, cemaHTU4Ha AepvBadis, MopdonoriyHa Aepueauis, MeamyHa TePMiHOMNOTis, MELUYHWI
TEKCT.

The article considers the semantic and stylistic features of terminological English neologisms. Neologisms are new
words or phrases that appear in the language as a result of socio-political changes, the development of science and tech-
nology, new living conditions to define a new, previously unknown object or phenomenon, or to express a new concept.

The research focuses on medical discourse, which includes both linguistic and extralinguistic components. During
the analysis of the main theoretical positions and concepts, we analyzed several definitions of the concept of “neologism”,
noted the definitions of representatives of various theories.

The methodology was based on the classification of terminological neologisms, according to which they are divided
into semantic and morphological. Semantic derivation includes such methods of forming medical terms as word forma-
tion or word combinations based on metaphorical or metonymic transference. Among the morphological derivation, we
have identified the following ways of forming neologisms: affixation, word formation, conversion and reduction. The study
showed that the most productive way to form neologisms in English is the morphological method, which indicates a com-
mitment to traditional methods of term formation.

The results of the research concluded that the neologization of the subtext of medicine is a phenomenon responsible
for the formation of nominees who denote new elements of the inner and outer world of man, which, in turn, contributes to
the development of medical science and scientific knowledge.

The considered neologisms show that the basis of medicine is a system that is dynamically developing, productively
uses both word-formation models within the language, and a way to adapt new foreign terms. Finally, some images that
lie in the semantic structure of neologisms have allowed us to see the specificity and universality of linguistic thinking in
this professional environment.

Key words: neologisms, semantic derivation, morphological derivation, medical terminology, medical text.
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Bunyck 20. Towm 1

Bynp-sike HaykoBe BIAKpUTTS, BUHaxig abo
CyCITiJIbHa TIpo0iieMa BimoOpa)kaeTbCsl B MOBi, IO
XapaKTepU3yEThCA BENIWYE3HUM TPHUILTUBOM HOBUX
CJIB JI0 JIEKCHYHOTO 3amacy Ti€i 4u iHIIOi MOBH.
BuHUKHEHHS BEJIMKOI KUTHKOCTI HOBHX CJIiB Ta HEOO-
XiIHICTh X OMUCY 3yMOBHJIM CTaHOBJIEHHS OCO-
OJMBOT TJIKHM JICKCHKOJIOTIi — HEOJIOTii — HayKH PO
HEOJIOTI3MHU.

AKTYyaJbHICTh JTOCIIHKEHHS TONSTAaE B CTPIM-
KOMY PO3BUTKY MEIWYHOI HAyKH, BIPOBAKEHHI
HOBITHIX TEXHOJIOTiH, TOSABI HOBHX XBOp0O, po3-
poOIli METOMIB JIarHOCTHKY W JIIKYBaHHS, MPUIIAIIB
Ta IHCTPYMEHTIB MEINYHOTO npu3HadeHHs. Cucrema
MEINYHUX HAyK YBAYKAETHCA OIHIEIO 3 PO3BHHEHHX
PYXOMHX HayKOBHX CHUCTEM, JI€ IPHUCKOPEHUH MPOIIEC
HAKOMMYCHHS Ta (ikcallii HOBHX 3HaHb IMOPOKYE
HOB1 MOHATTA ¥ moTpeOye BimNOBiAHOTO (hOopMaiib-
HOTO BHPa)KEHHSI.

Jnst foCSATHEHHS METH B Halii poOOTI BUpImIy-
FOTHCS TaKi 3aBAAHHA: PO3IIISAAAIOTHCS TEPMiHOJIO-
riYHl HEOJIOTI3MH B aHIVIIMCHKIH MOBI, HAaJarOThCS
MOHATTS Ta Kiacu@ikalis TepMiHOJOTIYHHUX HEO-
JIOTi3MiB, 3’SICOBYIOTHCSI OCHOBHI JKepelia Heo-
jorizamii Ta CTPYKTYpPHI THIHU TEPMiHOJOTIYHUX
HEOJIOTI3MIB Y MEIHIIMHI, BU3HAYAIOTLCA CTIOCOOH
OTIPAITIOBAHHS 3a3HAUYCHUX TEPMIHOJIOTIYHUX OJIIH-
HUIb y TIEpeKIIai.

MoBa — me OuHaMiuHa CHCTEMa, fKa MOCTiHHO
po3BuBaeTbes. Jlesiki 3MiHM B MOBI 3’SIBIISIFOTHCS
MOCTYTIOBO, PA30M i3 PO3BUTKOM Ta TpaHCHOpPMAITi€t0
CYCITUJIbCTBA, aJie iICHYIOTh Ti 3MiHH, SKi Ty’Ke JIETKO
MIOMITHTH TIiJ Yac MePensiy Cy4YacHUX BHIaHb abo
CHIKyBaHHS 3 HOcCieM MOBH. Taki HOBOYTBOpPEHi
CJIOBa Ha3MBAIOTh HEOJIOT13MaMHU.

Po3mmpeHHs nekcH4yHOI cHCTeMH € HeoOXif-
HOIO YMOBOIO IIJISl TiJTAIITYBaHHS MOBH JI0 TIOTPEO
CyCIJIbCTBA HA IIEBHOMY e€Tali HOTO pO3BUTKY,
a TOMYy BOHO € HEeMHHY4HM [2, c. 171].

TepMmiH «HeonmorizM» BapTo po3mIsAaTH sIK Oara-
TOTpaHHy, 0araTroaclekTHy CTPYKTYpY, SKa Ma€ pi3Hi
KpHUTEpil 00 BU3HAYECHHS MOHATTA. Y HIMPOKOMY
PO3yMiHHI HEOJIOTI3MH — II¢ HOBI CJI0OBa a00 CIIOBOC-
TIONTyYeHHS, SIKi 3’ ABJISIOTHCSI B MOB1 BHACIIIOK COITi-
ANBHO-TIONITHYHUX 3MiH, PO3BUTKY HAayKH Ta TeX-
HiKM, HOBHX YMOB MOOYTY AJsl O3Ha4e€HHS HOBOTO,
paHillie He BiIOMOTO mpeaMera ado sBuIla, abo ajs
BHCJIOBITFOBaHHS HOBOTO MOHATTA [1, ¢. 125].

Crmpatoguch Ha pe3yibTaTh Ipalb TaKUX JOCIIiI-
nukiB, sk H. Korenosa, T. ITomosa, B. 3abotkiHa,
H. ®enpnaman, 1. ApHonba Ta iH., MOXKEMO OKpec-
JUTH OCHOBHI XapaKTEPUCTHKH HEOJOTI3MYy: Mae
TUMYACOBY KOHOTAIIIF0 HOBH3HH, MOXKe OyTH 3adik-
COBaHHUH Yy CIIOBHUKAX, MAa€ HOMIHAaTHBHY ()YHKIIifO,
HE Ma€ aBTOPCTBa.
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KiracudikyroThcs HEONOTi3MU 3a JIOTiKO-CeMaH-
TUYHUMH O3HAaKaMH, a caMe MEePEeNIiKoM MOHSTh, SIKi
HOBI1 CJ0Ba II03HA4YarTh, ab0 3a crocodaMu ciio-
BoTBOPY. Knacudikairiss OCTaHHBOTO THITY JISKUTh
B OCHOBI1 0araThb0oX Cy4acHUX JOCHIKEHb JICKCHKH
[4, c. 215].

Sk copaBennuBo 3a3Hauae JI. Crpyraneup, Tpya-
HOLIl JOCIHI/DKEHHS CEMAHTHUYHUX HEOJIOTI3MIB
3yMOBJICHI THM, IIO HE 3aBKAM 3pO3yMiNO, Y HOBE
3HAUCHHS BXXe cpopMoBaHe, UM HAEThCS PO PO3IIH-
PEHHSI JJeKCHYHOI Ta CHHTAKCHYHOI CITOTyYyBaHOCTI
cmis [5, c. 180].

CemaHTHYHA JAepuBallisi — CKIaJHUN 1 Oararo-
TpaHHUN TpOLEC MOPOIKEHHSI HOBUX 3Ha4Y€Hb CIiB,
SKHH TIPU3BOIUTH N0 MEpeOyIoBH iX CEMaHTHYHOI
CTPYKTYpH 1 BILUTMBA€E HA BCIO JICKCUKO-CEMaHTHYHY
CHCTEMY MOBH 3arajiom [6, c. 27].

MennuHi TEepMiHH 3a CTPYKTYpor OyBarOTh
KOPEHEBUMH, HOXiTHUMH, YTBOPEHHUMH CIIOCOOOM
CIIOBOCKJIQIaHHSI Ta CJIOBOCIIOJNyYEHHS, 3aCHO-
BAaHOTO Ha MeTapOpPUYHOMY YH METOHIMIYHOMY
nepeHecenHi: deltoidmuscule — Oenbmonodionui
m’s3, drumfingers — 6apabanni nanvyi, pulmonary
trunk — nezenesuii cmogoyp, frontal sinus — 10606a
nasyxa, auricle — eywna pakosuna, spine — xpebem-
HULL CIO86HN.

Hanm3BuuaitHo Wacto B Tany3i MEAHMIUHH BHKO-
PHUCTOBYIOThCSI MeTadopH U 3pa3KOBOTO OITHCY
SBUIIA dYepe3 IOPIBHAHHA 3 BIIOMHM IIpeaMe-
TOM, MO MPOAYKYye MeTadOpUIHO CKOMOIHOBaHI
MOHATTSA, MOTHBAalis SKUX mepeOyBae B MOAiOHMX
enemenTax (opmu, QyHKIIT Ta O3UIIIT: SWiss cheese
appearance — xeopoba nezenis;, balloon cell — xni-
muna 8ipycrozo cenamumy; sponge kidney — oeghexm
HUPOK, 0e B0HU 3AN08HIOIOMbCI KATHONCAMU CeUi.

VY MennuHili TepMiHONOTii Meradopa BHUHHKAE
K pe3ylbTaT EeCTeTHYHOI0 CIPUHHATTA 00 €KTa
aBTOpPOM TepMiHa. ABTOp HAaBMHCHO HaMaraeTbCs
Bi0OOpa3UTH B TEPMiHI HE TUIBKH CyTHICTH CIIOCTe-
PEeXKYBAHOTO TIATOJIOTIYHOTO TIPOIIECY, a i 0COOmCTE
Bpa)KEHHS, SKe BiH OTPUMAaB i Yac JOCIiHKEHHS
neBHoro o0’ exra. Hanpuknan: monkey hand — opmo-
neouunull mepmin, maple syrup disease — cnadxoge
3ax60pr08aHHA npu namonocii, seasickness — mop-
cvka xeopoba, kidney snones — xameni (y Hupxax),
deltoid muscle — oenomosuonuil m’s3, suddle-shaped
nose — ciononooionull Hic.

[MpukMeTHrkn a0o0 IIEMPUKMETHHKH, SIKi BKa-
3yI0Th Ha MEXaHiYHI PyXH, 4YacTO BHKOPHCTOBY-
IOTBCS JUIA  TPAHCHANIT CyO €KTUBHHX BiT4yTTiB.
Hampuxnan: shooting pains — 6inb, wo cmpinse,
cutting pains — pixcyui 0607i.

Bucoka nponykTuBHICT MeTadopu3allii B Meamd-
Hill TepMiHOJIOrii, 3yMOBJIeHa 3[aTHICTIO MeTadopu
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(dopMyBaTH y CBIZIOMOCTI ajpecara acolliaTHBHI
napu, 3abe3mnedyoun HafidHy Qikcario iHdopMma-
1ii; 10 Toro X MeTadopi MpUTaMaHHa HAOIHICTH, IO
Ba)XXJIMBO B MPArMaTHYHOMY aCIEKTi.

VY nyOmiuucTHYHIA CTaTTi MM 3HAWLIUIA Takui
npuKiIan MeradopHyHOrO TNepeHeceHHs: It seems
that avocado hand is so commonplace, the British
Association of Plastic, Reconstructive and Aesthetic
Surgeons wants to warn people about the safety
risk, with one doctor suggesting a safety label to
be placed on avocados. — 30aemvcs, wo nopiz
HOJCeM 01 ABOKAOO HACMINLKY 36UYHA CNPABA, WO
bpumancoka acoyiayis niacmuunux, peKoHCMpYK-
MUBHUX MA eCMEeMmUYHUX XIpypeig xoue nonepeoumu
ooell npo pusuk besnexu, 00 mMo2o i OOUH JIKAp
NPONOHYE HAKNeIMU HA ABOKAOO emuKemky 6e3nexu
(2017) [12]. Tepmin avocado hand BUKOPUCTOBYIOTH
XIpypru Ui TO3HaueHHS CEpHO3HOI TPaBMHU PYKH,
sKa CIPUYMHEHA HENPAaBUJIbLHUM BHKOPHUCTAHHIM
HOKa JUTS pO3pi3aHHs aBOKAIIO.

Po3msinatoun metadopusaiiirto METUUHHX HEONO-
ri3MiB, MH 3BEPHYJIUCS 10 KOTHITUBHOT'O BUBUCHHS
Metadopu. Y mpoleci Hamoi po3BiIKH BHSBICHO,
IO ONTHIEI0 3 HAWMOIIUPEHIINX Y MEJUYHIN TepMi-
HOJIOTiI € aHTpomoMopdHa MeTadopuIHa MOACIH:
cell-owner — kaimuna-enacuux, dead pulp — mep-
mea nynvna, foramen cecum — ciinutl omeip, heart
delirium — iopunsayis cepys, manager syndrome —
CUHOPOM MeHeddcepa.

B okpemy rpyny aHTpornomMophHUX MeTadop
MOXKHAQ BHIUJIUTH MOZENb i3 KOMIOHEHTOM — BIIac-
HUM IM’sIM, IO MTO3HAYAE, K MPABHUIIO, BiIOMY 0CO-
oucricte: Alice in Wonderland syndrome — cumnmom
Anicusxpainiuyoec, Pickwickiansyndrome—cunopom
Hixsixa, Verlgofa's disease — xéopoba Bepnveogha.

AHTPOTIOIIEHTPUYHA KapTHHA CBITY, 0€3CYMHIBHO,
BIUTMHYJAa Ha MeTapopuIHEe TEePMiHOYTBOPEHHS
y TIPE/ICTABICHUX €BPOIEHCHKUX MOBaX. 3 aHTPOIO-
Mop(HOIO MeTaoporo TiCHO MOB’s3aHa apTehakTHA
MeTadopuvHa Mojielb. [1i)1 4ac yTBOpEHHS METUIHUX
TEPMIHIB 32 I[I€10 MOJEIUTIO 3aCTOCOBYIOTHCS HaliMe-
HyBaHHA IPEIMETIB MoOyTy JronuHu: chamber of the
heart — cepyesa kamepa, heart sac — cepyesa cymxa,
lacrimal sac — caizuuti miwox, mouth floor — ono
nopooichuru poma, vascular wall — cyounna cminka.

MeToHiMisl — 11e IepeHEeCeHHS Ha3BH 32 CyMiXKHi-
CTIO, IO 3JIICHIOETHCSI HA OCHOBI IMTOCTIHHOTO 3B’ S3KY
B 9Yaci Ta IMPOCTOpi IBOX MPEAMETIB, iX YacTHH, il
Ta 11 pesynsrary. OCHOBOIO METOHIMIT MOXYTh OyTH
MIPOCTOPOBI, MOAI€B], MOHATINHI, CHHTarMaTu4Hi Ta
JIOTIYHI BiJIHOCMHH MiX PI3HUMH KaTE€ropisiIMH, IO
HaJIeKaTh JTIMCHOCTI Ta 11 B1I0OpakeHHIO B JIFOJICHKIi
cBimomocTi. 115 cBimoMicTh 3aKpimicHa 3HAYECHHSIMHA
CIIIB MiXK TIpeIMeTaMu, 0CO0aMHU, TTisSIMH, TIPOIICCAMH,
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SIBUII[AMH, COI[IQILHUMHU IHCTHTYTaMH Ta IOJiSMHU,
micueM, yacom. Hanpuknan: madura boil — maoyp-
cvka cmona, abdominal brain — consiune cnieminnus,
frontal sinus — n10606a nazyxa, ahilovo tendon — axin-
08€ CYX0#CUJLIsl TOIIO.

Ilpuknan MeToHIMII, SKWH HAM BIAJIOCSA 3HAWUTH
B HaykoBiii wmenwuHiii crarti: Tennis elbow is
estimated to affect 1-3% of the adult population each
year and is more common in the dominant arm. — 3a
OYIHKAMU, MeHICHUI 1iKomb (MpasmamuyHuil eni-
Konounim) ypasxcac 1-3% Oopocrozo HaceneHHs
WOPOKY i uacmiuie mpanisicmvcsa Ha OOMIHAHMHIL
pyyi (2019) [11]. Tepmin tennis elbow yTBOpHBCS
Croco0OM MepeHeCeHHs 3HaYeHHSI 38 CyMIXHICTIO Ha
OCHOBI TIOCTIITHOTO 3B’3KY B 4aci Ta MpOCTOpi ABOX
MpEeIMETIB Ta iX YacTHH. Y MEIUYHOMY CIOBHUKY
tennis elbow Mae 3HaueHHs «OOJiCHE 3amaliCHHS
CYXOXHWJUIS JIKTHOBOTO M’si3a, 10 BUHUKAE BHACITI-
JIOK TIepeHaIpy>KeHHSD).

HaBeneni mpukmagy AEMOHCTPYIOTh, IO MeTa-
(hopuvHEe NMEPEHECCHHS € MPOAYKTUBHUM CIIOCOO0OM
YTBOPEHHS TEPMiHIB-HEOJOTI3MIB y Taily3i Menu-
nmuHA.  HayKoBO-TEXHIYHHI Tporpec CIPUYHHSIE
MOsSIBy HOBHX MOHATH. MeTadopa Aae MOXKIHBICTH
CTBOPUTH HOBHH TEpMiH, AOCTYMHUHN Ui 3amam’s-
TOBYBaHHS Ta YCBIAOMJICHHS. TakMM YMHOM, MOXHA
IIPOTHO3YBATU MOAAIBIINN PO3BUTOK MEIUYHOI TEP-
MIHOJIOTI] 3arajioM, a TaKoX OKPEMHUX TEPMiHOCHC-
TeM, 30KpeMa, CriocoooM MeTadopu3aiii.

Mopdororiuai HEOJNIOTi3MH MEHII HEOIOTivHi,
TOOTO B HUX MCHIIMU CTYMiHb HOBU3HH, TOMY LIO
BOHU CTBOPIOIOTHCS 3a 3pa3KaMHu, SIKi ICHYIOTh Y MOB-
Hill cucteMi, Ta 3 Mopdem, sKi Hill MICTSTHCS.

Haifgacrimme HeOJNOTI3MH  YTBOPIOIOTHCS 32
JIOTIOMOTOI0 TIPOAYKTUBHUX TpedikciB 1 CydikciB.
3iIITOBXHYBIIUCH i3 HE3HAWOMHM CJIOBOM, Y SIKOMY
€ IPONYKTUBHHI adikc, Tpeba 3BepHYTHCS 10 CIIOB-
HUKa. J{i3HABIIMCH y CIOBHUKY 3Ha4eHHS adikca Ta
OCHOBHOI YacTHHH CIIOBAa, MOXXHA 3PO3YMITH CEHC
YCBHOTO TIO€THAHHSI.

Oco0nrMBO TMPOAYKTUBHUMHU ISl YTBOPEHHS
HeonorisMiB € mpedikcu «over-» Ta «under-», sKi
BKa3ylOTh Ha HAJUIMIIOK Ta HEAONIK YOro-HeOynb
BIJINIOBIIHO, HANPHKIIAN: overaction — 2inepgyHk-
yisn, overdose — HaOMipHa 003d, nepedo3y8aHHs,
overbreathin — zinepeenmuiayis, underweight — 3Hu-
JIcenHs macu, undernourishment — 6UCHAJICEHHS,
einompogisi.

Cyikc «-er» BHKOPHCTOBYETHCS ISl YTBOPEHHS
HOBOTO CJIOBa 3i 3HAYECHHSM JIFOJIMHHU, KOTPa BUUHSIE
nito, abo mpwuiamy, MPUCTPOIO: Sleeper — nioduna,
AKa cnums, over-sleeper — n0OUHA, AKA CHUMDb
Oinvuwie, Hixc nompibno, dowmner — Oenpecanm,
pain-killer — ananveemux, non-smoker and total
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abstainer — moduna, axa He nAIUMb MA NOBHICMIO
VMPUMYEMbCSA 8I0 KYPIHHAL.

Y Oararbox BUNankax adikCh PO3MHUPIOIOTH
CBO€ 3HAUYCHHs a00 3MIHIOIOTh HOro, HANPUKIAN:
antivaxxer — JIOOUHA, KA BIOMOGIACMbCA BAKYU-
HYBAMUCA WA B8ANCAE BAKYUHU WKIONUGUMU, O
allergize — euxauxamu anepeiro.

[Tpukiaay, Ha sIKi MA HaTPAITFUIH ITi]T 9ac OIpalo-
BaHHS TEKCTIiB: Some previvors may not know about
the increased risk because their hereditary link to
cancer has never been uncovered — /lesiki 1100u, aKi
Mawomop nepeopaKosi KaimuHu, MoxiCymo He 3HAmu
npo nioguujeHull pusUK, OCKLIbKU iX CNAOKOBULL 36 51~
30K i3 pakom uikoau ne 0ye poskpumuti (2006) [7].
ETuMornorist yTBOpEHHS: pre- + survivor.

As part of a national clinical trial, the Orange
County team of medical scientists are authorized to
use the antiviral drug remdesivir — once developed to
treat the Ebola virus-on certain COVID-19 patients
hospitalized at UCI Medical Center in Orange. —
Y pamkax nayionanbno2o KiHIUHO2O 6UNPOOYBAHHSL
KoMaHOa eueHux-medukie oxpyey Opunoxc mae
npaso GUKOPUCTNOBYBAMU NPOMUBIPYCHULL Npena-
pam «Pemoe3usip», sxuil Koauco Oye po3poonenuil
ona nikysanns eipycy Ebonu, na oesaxkux nayicnmie
i3 COVID-19, eocnimanizo8anux y MeOUuHUil YyeHmp
UCI 6 Opanxci (2018) [10]. [dns mepexnamy Mu
BUKOpHCTaJIN cIOciO TpaHcmitepanii. Pemaesusip —
AHTUBIPYCHUH Mpemnapar.

Two to four weeks after vaccination, the research-
ers found the median live-neutralizing antibody titer
for the Pfizer and Moderna vaccines to be about 1,790
and 5,850, respectively. — Yepes dea-uomupu mudicHi
nicis 8aKyunHayii 00CIIOHUKYU GUSABUIU, WO CePeOHill
PiBEeHb JICUBUX HelMmPANi3VIoUUX anmumin Oisl 8aK-
yun Pfizer i Moderna cmanosume npubnuzno 1790
i5850(2014) [7]. Imennux titer — meOuunuil mepmin,
WO BUKOPUCTNOBYEMbCSL OISl NOZHAYEHHS NOHSMMS
level — piseny.

CJ0BOCKITaJaHHS Ty’KE€ YaCTO BUKOPHCTOBYETHCS
JUIS yTBOpEHHS HeonorizmiB. Haibinem mnommpe-
HAME MoaessMu € N+N -> a6o A+N -> N, Hampu-

KIaJ: immunoreconstitution — 6iOHO81eHHs IMYHHOL

peaxmusHocmi opeanizmy, dirtpill — mabnemxa, wo
Micmumb wimamu 0eskux odaxmepii 01 CIMUMYJisi-
yii' IMYHHOI cucmemu anepeivHux Yu acmmamuyHux
dimeil, unattachedpatient — nayicum, wo nepebysac
Ha cmayioHapHomy AIKYBAHHI I He MAE CIMEUHO20
nikaps, digital dementia — nocipwienns nam’ami
ma KOSHIMUeHUxX (QyHKYil uepes mpusaie UKOpuU-
cmanna yugposux npucmpois, ape diet — gecema-
piancoka diema, KA AKYEHMYE y8az2y HA COEBOMY
OIIKY, PO3UUHHIN KAIMKOBUHI, 20piXax ma JUCMOBUX
3€/leHUX 0804aX.
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YV HayKoBi#l CTaTTi MEIUYHOI TPAKTUKY MU HaTpa-
nwin Ha Takuid npuknan: Despite these concerns,
1 argue that major restraints on the development
of cosmetic neurology are not likely — Hezeasicaiouu
Ha Yi 3aHEeNOKOEHHS, 5 CMBEPONHCYI0, WO CEepPUO3HI
obMedCceHHsT  pO38UMKY KOCMemu4Hoi Heapoo-
2l (suxopucmanHs apmayesmuuHux npenapamis
01 NOCUNIEHHS KOSHIMUBHUX (DYHKYIU ) 300P0OBOMY
mo3ky) manoumogipni (2006) [14]. Tepmin 3’ssBUBCS
3a Mofesio A+N -> N.

B anmmiiicekii MOBI 3’SBHIIMCS HOBI MOJENi
CIIOBOTBOpY. HaWmpomykTuBHIIA 3 HHX Taka:
Abbr+N >N, nanpuknan: C-spine (Cervical spine) —
wiutinull 8i00in xpeoma, 1V push (Intravenous push) —
WBUOKE 860CHHSL NIKI6 GHYMPIUHBOGECHHO.

Ilix gac HamIOi PO3BIAKKM HaM BHAJIOCS 3HAWUTH
takuii mpukian: Getting a C-tuck means having
two surgeries in the same timeframe. Baby is born
by c-section; the OB and team whisk baby away,
and then a plastic surgeon comes in to remove some
abdominal flesh, possibly doing some liposuction in
the process — Mamu nodgiiine xipypziune émpy4anus
o3Hauae nepenecmu 08I onepayii 3a 0OUH i Mot Jice
npomiscox uacy. Jumuna Hapoournacs 3a 0OnoMo-
2070 Kecapegozo po3muHty, akyuiep i Meocecmpu npu-
UMaiOmsb NOO2U, a NOMIM NPUXOOUMb NIACMUYHULL
Xipype 0114 6UOANeHHs YepesHo20 Mmiad, moomo npo-
eedenns ainocaxyii (2013) [13]. ETumororis ciosa
C-tuck — caesarean section + tummy tuck.

Mogeni HEOJOTi3MiB, SIKi YTBOPIOIOTHCS 3aBISIKH
konBepcii, N->V 1 V->N 3Ha4HO MOMEHIININ CBOIO
aKTUBHICTh. Lle OB’ I3aH0 3 TUM, 0 B aHIIIHCHKIH
MOBI IMEHHUKH JIy>KE€ JIETKO YTBOPIOIOTHLCS BiJ JIi€c-
miB crocobom adikcamii. [Ipukmaam KoHBepcii: fo
Street — 36i1bHUMU HeOe3NeYHy NCUXIUHOXBOPY 0COOY
3 JKApHI uepe3 8i0CYMHICMb NPUBAMHUX YU Oep-
JHcaguuUx micysv, to drug — dasamu npenapamu

CKOpOYCHHSI — HAMOITBII POAYKTUBHHMN Ta pery-
JSIPHUH croci® YTBOpEHHST MOP(OIOTIYHIX HEOJIOTi3-
MiB B ocTaHHI gecatumitTd. Llel cnocid € HaouHUM
TIPUKJIIAIOM, IO BioOpaskae TeH ISHIIIO J0 paIlioHaTi-
3ar1ii MOBH. BUIIIIAIOTS YOTUPY BUIM CKOPOYEHB: HEO-
norizmu-abpeBiaTypy; HEOIOTi3MH-aKpOHIMH; HEOJI0-
TI3MH-YCIYEHHS; 3JTUTTS, EIIICUC Ta TEJIECKOIIITO.

Teneckomiss — 1e cmocid yTBOPEHHS HOBOTO
CJIOBa CIOCOOOM TO€THAHHS IMOBHOI a00 CKOpoOde-
HOI OCHOBH JBOX CIIiB, Hanmpuknana: cyberchondriac
(cyberspace + hypochondriac) — noouna, sixa ys6-
JIAE, WO MAE NEsHYy X60poby, MOMy Wo il cumnmomu
30iealombCsl 3 ONUCAHUMU HA Calmi OXOPOHU 300-
pos’s 6 Inmepuemi,; obesogen (obesity + pathogen) —
XiMIYHaQ pevosuHa, wo Npu3eooUnmsd 00 ONCUDIHHI,
flu-nami (flu + tsunami) — nepesadxcua KinbKicmo
BUNAOKIB 2PUNY 8 OOHOMY PAUOHI OOHOYACHO.
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[onynspuum y 2020 pomi craB TepMmiH
telemedicine menemeouyuna (BUKOPUCTAHHSI
KOMIT IOTEPHHX Ta TEIIEKOMYHIKAIIHHUX TEXHOIOT1i
Uit oOMiHy MeanuHOO iH(opMmariero). Leit Tepmin
YTBOpEHO crnocoOoM moenHaHHs ciiB “telephone”
ta “medicine”. MoXeMO HaBECTU TaKHM TPUKIIA]
Bukopuctauus: Telemedicine has become a means
of ‘forward triage,” which is when patients are tri-
aged before they ever visit an emergency department,
amid the COVID-19 pandemic. — Tenemeouyuna
cmana 3acobom «nepeoHboi MeOuyHoi 0onomMocuy,
mobmo Ko nayienmam Hadarms neputy MeouyHy
donomozy 00 moeo, AK BOHU 6i0sidaiomb 8i00i-

JIeHHsl HeBIOKAAOHOI O0ONnoMO2U, 8 YMOBAX NAHOeMIl

COVID-19 (2020) [9].

B ompaupoBaHuX TEKCTax HaM BAAJIOCS 3HANUTH
takuil npuknan: Politically and economically, the
country can't really afford a second wave of panic
like this first one, let’s try to keep Ebolanoia under
control — Ionimuuno ma exoHoMiuHO Kpaina He
Modce 003601UmMU CODI Opyey XU NAHIKU, came
maxoi, AK nepuia, Modc oasaime cnpooyeEMo mpu-
mamu cmpax E6oau nio xouwmponem (2014) [8].
Etumonorist repmina Ebolanoia — Ebola + paranoia.

Enincrc xapakTepu3yeTbesi BUAATICHHSM OJHOTO
3 KOMITOHEHTIB CIIOBOCIIONYYCHHS, HAIPUKIA:
gastric “‘gastric ulcer” — supaska wnyHka, cord
“spinal cord” — cnuHHUIl MO30K.

Po3n0BCIOPKEHUM THIIOM CKOPOUYCHHS € abpeBia-
TypU Ta akpoHimu, Hanpuknay: 7B —tuberculosis AIDS
(Acquired immune deficiency syndrome) — CHI/I,
cunopom Habymozo imynodediyumy, CMV (cyto-
megalovirus) — yumomezanosipyc, BCG (bacille bilie
de Calmette-Guerin tuberculosis vaccine) — eax-
yuna npomu mybepkynbo3y 6i0 naruyku Kanbmema-
Iepena, NSAID (Nonsteroidal Anti-inflammatory
Drug) — necmepoionuii npomusananvruii npenapam,
ALOC (Acute Loss of Consciousness) — eocmpa
empama ceioomocmi, IGS (image-guided surgery) —
8I0€0KepOBaAHa Xipypeis.

Jlocuth IiKaBUM € SIBUIIE JIEKCHKaJi3amii rpa-
(hiunoi abpesiarypu. IIpu npomy B Hel 3’IBISETHCA
andaBiTHa BUMOBa, sK-0T BP (blood pressure) —
kpos anuti muck, GP (general practitioner) — nixap
saeanvuoi npaxmuxu, GB (gallbladder) — scoseunuii
mixyp, OD (occupational disease) — npogpeciiine
3axeopiosants, ab0 3BYKOBa, Yy pe3yabTaTi sKoi
YTBOPIOIOTHCS akpoHiMmu. Halgacrime andaBiTHHNA
croci® BUMOBHU BinOuWBaeThCs B opdorpadidHOMy
odopmiteHHI: bee-pee — blood pressure, geepee —
general practitioner [3, c. 112].

AKpOHIMH BIiZIpi3HSIIOTbCS Bif aOpeBiaTyp THM,
IO BUMOBIISIFOTBCSL SIK OJIHE CJIOBO, B SIKE BCTaBIIs-
€TBCSL TTOJIATKOBA JIiTEpa: possum (patient-operated

59

selector mechanism) — ceneKmopHuil Mexanizm, Kepo-
sanuil be3nocepednvo nayicumom, mulibrey nanism
(muscle, liver, brain, eyes) — 3axeopioeanHs, sKe
xapaxmepuzyemucsi 2IUOOKOI0 3aAMPUMKOIO POCHY
ma XapaxkmepHumu aHOMARIAMU M 5318, NeYiHKu,
MO3KY ma oueil.

[Ipuknanx i3 HAyKOBOi CTATTi, Ky MH OIPAIbO-
ByBanu: A vaccine for severe acute respiratory
syndrome coronavirus 2 (SARS-CoV-2) is
needed to control the coronavirus disease 2019
(COVID-19) global pandemic. — Baxyuna 8io éasic-
K020 20cmpozo pecnipamoprozo CUHOPOMY KOpO-
nagipyc 2 (SARS-CoV-2) nompibua ona 6opomvbu
3 2100ANLHOI NAHOEMIEID KOPOHABIPYCHOIL X80podU
2019 (COVID-19) (2014).

Yciuenns BITHHAHHA €JEeMEHTIB TBip-
HOI OCHOBHM cy(ikciB, mpedikciB, KOpEHiB, CKa-
IIiB, YaCTWH CKJAJHOTO CJIOBa, Hampukian: dial
(dialysis) — oianiz, lab (laboratory) — nabopamopis,
lap (laparotomy) — nanapomomis, inj (Injection) —
in’exyis, psych — ncuxiampis abo ncuxiampuune
8i00inenns, pre-op (preoperative) — nepedonepa-
YiUHUL TOIIO.

Jns mpaBUIBHOTO PO3YMIHHS Ta MEPEeKIany Tep-
MiHIB HEOOXiJTHO 3HAaTH MOPQOIOTiuHy OYyIOBY Tep-
MIHIB, CEMaHTH4YHI OCOOJIMBOCTI, IO BiJPI3HSIIOTH
iX BiJl 3araJIbHOBKHWBAaHUX CJIiB, OCHOBHI THIH Tep-
MiHIB-CIIOBOCIIOIYY€Hb, CTPYKTYPHI 0COOIMBOCTI Ta
crieruQiKy BKUBaHHS.

[ig yac mepeknagy HOBOYTBOPEHb YKpPaiHCHKOIO
MOBOIO HEOOXiTHO OOOB’SI3KOBO BpPaxOBYBaTH KOH-
TEKCT, CTPYKTYPHO aHAJI3yBaTH JICKCHUYHI OJMHUIL,
3BEPTATHUCS J0 EKCTPATIHTBICTHYHUX 3HAHb.

€ KiTbKa TPUHOMIB, SKi TO3BOJISTIOTH IEpenaTH
cJIoBa OJHIET MOBH 3aco0aMy 1HIIOI, SIK-OT Kajlb-
KyBaHHS (3aMiHa CKJIaJHHUKIB aHDIIHCBKOTO CJIOBa
(Mopdem abo cmiB) iX JIGKCHYHUMH BiJIOBITHU-
KaMH YKpalHChKOi MOBH), TpaHCIiTepalis (JiTepH,
IO CKJIAJIAl0Th CIIOBO aHTIIIHCHKOI0 MOBOIO, Tepe/a-
IOTBCS JIITEpaMH yKPaiHCHKOi MOBH), TPaHCKPHITIIIS
(mepenanHs JiTepaMH YKpaiHCHKOI MOBH 3BYYaHHS
CJIOBA aHIJIIHCHKOIO) 1 OMUCOBUH TepeKIal.

Hatiuacrimme mix dac mnepeknany (3 MeETORO
YHUKHEHHsSI HETOYHOCTEH Ta  HEMOPO3yMIiHH:)
JIOBOUTHCSL BAABaTHCS 1O OMHMCOBOTO NeEpeKamy
(accidentist — nixap-cmomamonoe, AKUti OONYCKA€E
noMUIKY 8 JiKyeawHi) Ta KanbKyBaHHS (/ipo-
sculpture — rinoniacmuxa).

PesynbraTit AOCTIDKEHHS JO3BOJISIOTH MMiICYMY-
BaTH, IO HEOJIOTi3allis IIJIMOBM MEIUIIMHM € THM
SIBUIIIEM, SIKE BiATIOBigae 3a (popMyBaHHS HOMiHAH-
TiB, IO MMO3HAYAIOTh HOBI €JIEMEHTH BHYTPIITHHOTO
Ta 30BHIIIHBOTO CBITY JFOJUHH, CIIPUSIOYH PO3BUTKY
MEJIMYHOI HAyKH Ta HAYKOBOTO IMi3HAHHSI.
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Jlo ceMaHTHYHOI JepuBaIlii HajleXKaTh Taki CIIO-  JIOTiI3MiB MOBHM MEIHUIIUHH, SIK BIJICYTHICTh CJIOBHUKO-
co0W yTBOPEHHS MEIWYHUX HEOJOTi3MiB, SK CIIO-  BOI BIATIOBIAHOCTI B MOBI IIepekyIay Ta HEMOBHA BijI-
BOCKJIAJIaHHS 1 CJIOBOCIIONYYEeHHS, 3aCHOBaHI Ha  TOBIJHICTh 3HA4YeHH CIIB BUXIJHOI MOBH 3 PI3HHMHU
MeTaOpUIHOMY UM METOHIMIYHOMY TIE€pEeHEeCeHHI.  clloBaMH B MOBi nepekiaay. Came TOMy B IpaKTU4-
Cepen mopdonoriydoi aepuBamii MU BHIUIMIM  Hid YaCTWHI MiJ Yac Mepekiaxy HEoJOTi3MiB HaAMH
Taki crnocoOUW YTBOPEHHS HEOJOri3MiB: adikca-  BHKOPHCTOBYBAaBCS OIMCOBUI Mepekian, abo mepe-
Iif0, CIOBOCKJIQ/IaHHS, KOHBEPCIIO Ta CKOPOYCHHSA.  KJIaJ| 3a aHaJIOTi€0, 3a JIOMOMOTOI0 MEePECTAHOBKU

TakuM YHHOM, AOCHTIDKCHHS IOKA3ayio, IO Hai-  KOMIIOHECHTIB, CEMAaHTHYHOTO Ta (Hpa3eoIoTigHOTO
OLMBII MTPOSYKTUBHUM CIIOCOOOM YTBOPEHHS HEO-  KallbKyBaHH:I, a TAKOX TPaHCITITeparii.

J0Ti3MiB B aHIMIHCHKi MOBi € MOP(OIOTriuHu, 110 OTpumaHi pe3ynbTaTH AOCHIKEHHI MOXYTh
TOBOPUTH NPO BiJAaHICTh TPaAULIHHUM criocobaM  OyTH BHKOPHCTaHi AJs MOJANBIIOTO BUBUCHHS HEO-
TEPMiHOYTBOPCHHS. JOTi3MiB cpepr MEAMLINHHM, BiJICTEKEHHS IX CTAHOB-

Mu BuSBWIM Taki TPyZHOIIl, 3 SKMMHA MOXE  JIEHHS B MOBi, BH3HA4YCHHS IMOJANBIINX TEHACHIIN
31 TOBXHYTHCS TIepeKyIaiad il 9ac MepeKyiagy Heo-  YTBOPEHHS Ta PO3BHUTKY JIEKCUKH B MEIMYHIN Tamy3i.
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Ooecvkoeo HaBUANLHO-8UX06H020 KomnaeKkcy «l imna3zis Ne 2y

JocnimkeHHs npucBAYEHO BMBYEHHIO (DYHKUIOHAMbHOI KaTeropu3aalii giecnosa listen y cyvacHin aHmincbKin MoBi.
Merta cTatTi — BUABUTM (PaKTOpPU N YMOBM, LLIO AETEPMIHYIOTb npouec yHKUiOHaNbHOI KaTeropuaauii giecnosa listen.
Martepianom gocnigxeHHa cnyrysany 300 cuTyaTVBHWUX NPUKNagiB, OTPUMAHUX METOAOM CyLiNbHOT BUBIPKM 3 XYZOXKHIX
TEKCTIB aHMMiNCbKMX Ta aMmeprKaHCbKnX aBTopiB XIX—XX CT., a Takox 3 iH(popMaTUBHUX Axepen, NPeacTaBneHnx y Mepexi
IHTepHerT. IMig Yac Bigbopy AiecniBHUX OAUHULL BUKOPUCTOBYBASMCS CIOBHUKW-TE3AYPYCH, TIYMaYHi CIIOBHUKN CUHOHIMIB.
AKTyanbHicTb pob0TK 3yMOBRIOETLCS, NO-NEpLUe, HEOOXIAHICTIO ONMCY NpOLECiB PyHKLiOHAMNBHOI KaTeropu3aadii 3aranom,
LLO BMKMWKAHO BiACYTHICTIO criewianbHUX AOCHIIKEHb; NO-APYre, HEBU3HAYEHICTIO KaTeropianbHOro cratycy No3HaYeHoro
JiecnoBa Ha (PYHKLiOHaNbLHOMY PiBHi; NO-TpeTe, LiNsMu Ta 3aBaHHAMM HaBYaHHS aKTUBHOMY Ta KOPEKTHOMY BOMOAiHHIO
iHO3eMHOI0 MOBOIO.

Takum YnHOM, npoaHanidyBaBLUK CyD’eKTHO- Ta 06’€KTHO-OPIEHTOBAHI O3HaKu (hyHKLOHANbLHOI KaTeropusauii gocni-
[O)XKYBaHOro Aiecnosa, aBTopka Aiina Takmx BUCHOBKIB: 1) BNMB cy6’ekTa Ha 06’EKT Mae yMOBHUIA XapakTep, Lo BU3Ha-
YaeTbCsl 0COBNMMBOCTAMM MEPLENTUBHOI AisNbHOCTI; 2) AiecnoBo listen mMoxe BXuBaTUCH abCOMNIOTHO, WO, OAHAK, He
BN/IMBAE Ha NEPEOCMUCIIEHHS Or0 KaTeropiarbHOro 3HauYeHHs1 Ha oyHKLioHansHOMY piBHi; 3) NnpucyTHICTL 06’ekTa Mae
hakynbTaTUBHWIM XapakTep, Npu LbOMY LUMPOKO BUKOPUCTOBYIOTLCS NPUAMEHHUKIN Hanpsmy. AHani3 dhakTUYHOro marepi-
any [o3Bonse 3pobuT BUCHOBOK MPO CTiMKICTb IHFEPEHTHOIO aKLiOHanNbHOro KaTeropianbHOro 3Ha4YeHHs diecnosa listen.
Y Pi3HUX CTPYKTYPHMUX CXEMax PeYEeHHs MU NiLe CnocTepiranu rpagaLito NpoTOTUMNOBUX O3HaK AiecnoBa, TOOTO CTyniHb
aKUioHanbHOCTI AiecnoBa Moxe nigsuwyBaTuca abo 3HuxKyBaTucsa. Buctynaroum sk moganbHO-3B’3yBanbHUN Npeamkar
i BXVBAIOYMCb Y 3HAYEHHI «3ByYaTW», OIECNOBO listen opieHTOBaHe Ha rpaMaTUYHOro, eKCMiLMTHO BUPaXeHoro cyb’ekTa
Ta Ha iMnniuMTHOro cyb’ekTa CNPUAHATTS i, BiNOBIAHO, HOMIHYE CUTYaLilo 3 NOHUXKEHOK aKTUBHICTIO Cyb’ekTa.

Knio4oBi cnoBa: o6’ekT, giecnoso, crnyxartu, nNigMeT, kKateropmaauisi, NpUCcyaoK, giecnoBa CNpUAHATTS.

This study is devoted to the study of the functional categorization of the verb listen in modern English. The aim
of the study is to identify the factors and conditions that determine the process of functional categorization of the verb
“listen”. The material of the research was 300 situational examples obtained by a method of continuous sampling from liter-
ary texts of the XIX-XX centuries English and American authors as well as from informative sources presented via Internet.
Thesaurus dictionaries and explanatory dictionaries of synonyms were used in the selection of verb units.

The relevance of the work, therefore, is due, firstly, to the need to describe the processes of functional categoriza-
tion in general, due to the lack of special studies; secondly, the uncertainty of the categorical status of the marked verb
at the functional level, thirdly, the goals and objectives of learning active and, at the same time, correct foreign language.

Thus, having analyzed the subject-oriented and object-oriented features of the functional categorization of the stud-
ied verb, the author comes to some conclusions: 1) the influence of the subject on the object is conditional, determined
by the peculiarities of perceptual activity; 2) the verb “listen” can be used absolutely, which, however, does not affect
the rethinking of its categorical meaning at the functional level; 3) the presence of the object is optional, with the use
of direct prepositions. Analysis of the actual material allows us to conclude about the stability of the inherent promotional
categorical meaning of the verb “listen”. In different structural schemes of the sentence, we only observed the gradation
of prototypical features of the verb, i.e. the degree of activity of the verb may increase or decrease. Acting as a modal-
connecting predicate and used in the sense of “sound”, the verb “listen” has a dual orientation: on the grammatical, explic-
itly expressed, subject and on the implicit subject of perception and, therefore, nominates a situation with reduced activity
of the subject.

Key words: object, verb, listen, subject, categorization, predicate, verbs of perception.

IMocTranoBka mnpoGiaemu. JOCTi[KCHHS MpPU-  [IMPOKO OMNKMCAaHA CEMAaHTHYHA CTPYKTypa Ii€ciiB
CBSYCHO BHBUCHHIO (DYHKIIIOHAIBHOI Kareropumsa-  CIyXoBOi NepLeniii 3 ypaxyBaHHSIM YCiX JIEKCH-
uii giecnoBa listen y cydacHid aHINIHCBKIM MOBi.  KO-CEMaHTHYHUX BapiaHTiB. OJJHAK Taki MATaHHS, IK

Ile nmiecioBO HEOMHOPA30BO IMiJNaBajOCid aHalizy  (OPMyBaHHS KaTeropiaJbHOTO 3HAYCHHS MI€CTIBHUX
B po0OTax BITYM3HSAHUX Ta 3apyODKHHX JIHTBICTIB.  OJUHHITH 3a3HAYCHOI CEMAHTHYHOI TpymnH Ha (QyHK-
Ha cucremHo-mapagurMaTiaHOMY piBHI JOCUTH  I[IOHATBHOMY piBHI, OMHC YMOB i MEXaHi3MiB, IO
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JETepMIHYIOTh TIEPEOCMUCIICHHSI KaTeropiajJbHOTO
CTarycy 3 MO3MIH (yHKIIOHATHEHO-CEMIOIOTIHHOTO
i IXOMY, TOTerep He OyiH MPeaIMETOM CIIeIiaTbHOTO
BHBYCHHS.

AKTyaJIbHICTh POOOTH 3yMOBIIOETHCS, TO-TIEPLIE,
HEOOXiIHICTIO omHcy TMpoueciB (PyHKIIOHAIBHOT
KaTeropu3allii 3arajom, o BUKIMKAHO BiJICYTHICTIO
CTIeIiaTbHUX JOCIIDKeHD; O-IpyTre, HEeBU3HAYCHI-
CTIO KaTeropiajJbHOTO CTaTyCy ITO3HAYEHOTO JIi€ec-
J0Ba Ha (YHKIIOHAIEHOMY piBHI (JOCHTIIKyBaHe
J€CITIOBO YHANICKHIOETHCSI aBTOPAaMHU JI0 Pi3HUX Kila-
CiB); TO-TpETE, IUIAMU Ta 3aBIAHHAMH HaBYaHHSI
AKTHBHOMY Ta BOJHOYAC KOPEKTHOMY BOJIOIiIHHIO
1HO3EMHOIO MOBOIO.

IHocTranoBka 3aBaaHHs. MeTa CTaTTi — BUSBUTH
¢dakTopu W yMOBHM, IO JETEPMIHYIOTH IIPOLEC
¢yHKIiOHANBEHOI KaTeropu3awii JiecnoBa [listen.
Marepianiom npocmikenHs ciayryeaau 300 cutya-
TUBHUX TPHUKIAIB, OTPUMAHUX METOAOM CYILIBHOT
BHOIPKH 3 XYIO’KHIX TEKCTIB aHDIMCHKUX Ta aMepH-
kaHChKHX aBTOpiB XIX—XX cT., a Takox 3 iHQOpMa-
TUBHHX JUKEpE, IPeACTaBICHUX y Mepexi [HTepHeT.
[Tix yac BigOopy Ai€CTiBHUX OJUHUIL BUKOPUCTOBY-
BaJIMCSl CJIOBHUKHU-TE3aypyCH, TIyMadyHi CIOBHHKH
CHHOHIMIB.

AHani3 ocTraHHIX JaocjaigkeHb i myOsikamiii.
HiecnoBa CHpURHATTS HEOQHOPA30BO IiIAAaBaIMCA
PO3MIsAY BITYN3HSIHUMH 1 3apyO1’KHUMU TIHTBiCTaMU.
BuBueHHs nux JieciiB Oysio i € HEMOXKIUBUM 0e3
3aydeHHs! JJaHWUX JIOCIHIDKEHb Y ramy3i dimocodii,
IICUXO0JIOT1l, IICUXOJIHIBICTUKH, a TAKOX KOTHITHB-
HOI JIIHIBICTHKH, HPUCBSYCHUX PO3IIALY NPOLECY
cnpuitHATTA. [IpeacTaBHUKM CydacHOT KOTHITHBHOT
ncuxouorii, ak-ot Jx. bpynep [1] ta B. [dpyxunin
[2], BU3HAUAIOTh MPOILIEC CIOPUHHATTSA SK IPOILEC
KaTeropusailii, OCMHCIEHHS CIPUUMAaHOTO, IMPOIeC
YXBaJICHHS IHTEJIEKTYaJIbHOTO PIIICHHS, 11033 KM
CHPUHHATTS HE iCHY€, TOOTO CHPUUHATTS HE iCHYE
1o3a iHTEeJIEeKTOM, 1mo3a MucieHHsIM. CydacHi 1 mcu-
XOJIOTH, 1 JIIHTBICTH JIOXOASATH €JIMHOTO BHCHOBKY
PO Te, IO COPUHHATTS € BUIOM 3HAHHS, SIKE, POTE,
HE MOKE PO3IVISIATHCS TIPOCTO SIK «HUKUYUHA CTYIIHD
mizHaHED [3; 4; 5; 6; 7; 8]. MuCIIeHHS, IO BUXOAWTH
3a MEXi CIPUHHATTA, MOXKE MaTH CIpaBy 3 TaKUM
3MICTOM, sike Oe3rmocepelHb0 He crpuiiMaeTbes [9].
CropuiiHsarTs  3abesneuye HaWOPAMIMIAA KOHTaKT
13 HABKOJIMIIHIM pealbHUM CBITOM Ta MOXJIHBICTh
Horo Ge3mocepenHpOro 00CTeXEeHHS, Mi3HAaHHA, a00
kormimii. OmHUM 31 CKJIAOHWKIB KOTHIMII € MOBa
[10, c. 112]. MucneHHs XapaKTepU3y€eThCs K CYKyII-
HICTh KOTHITUBHUX NPOIIECIB, IO TIOB’A3Y€, 3 OAHOTO
0OKy, KOTHII[IFO 1 MHUCJICHHS, 3 IHIIIOTO — KOTHIIIIIO
1 cipuiHATTSA. MoBa Moxke OyTH BU3HaueHa sSIK 0C00-
JIUBUHA KOTHITHBHUH mporiec [11, c. 59].
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TakuM 4YMHOM, OYEBUAHHI HEPO3PUBHUU 3B’s-
30K MOBH, MUCJIEHHA (200 CBiIOMOCTI) Ta CHpHUH-
HATTA. Y Tpansx JiHTBICTiB CIPUUHATTS BUBUAETHCS
3 ypaxyBaHHSIM PO3IVISAY PI3HUX CIIOCOOIB BHUCIIOB-
JIOBaHHSA IIOTO TIOHSATTS B MOBIi, CIHPAIOYHCh
Ha maHi (dimocodii, mcuxomorii, ¢iziomorii ToOIIO.
AHani3 HasgBHHX TIpamb JO3BOJISIE BHOKPEMHUTH
KiJIbKa HampsMiB AOCTIIKEHb TIECTIB CHIPUHHATTA,
30KpeMa JiecIiB CiyxoBoi nepueniii. JliaxpoHiuHi
JIOCITIJIKCHHST TPUCBSYCHI PO3MIALY IMX JIECITIB
B @HTOJIOTI] 3 JaBHIX 4aciB JO Hamux AHiB. bararo
CHHXPOHIYHHX TOCTIKeHb MPHUCBIICHO THIIOJO-
TIYHOMY OITUCY JIECHTIB CIYXOBOI mepuentii 3 ypa-
XyBaHHAM KOMIIOHEHTHOTO aHali3y CEeMaHTHYHOI
CTPYKTYpHU IHX AI€CTIB pi3HUMHU MoBamH [3; 5; 6].
VYV mux poboTax peTeabHO AOCIIHKEHO MapaaurMma-
THYHI Ta CHHTAarMaTUYHI BJIIACTHBOCTI, OTPHMAaHO
3iCTaBHI XapaKTEPUCTHKHU [IECIIB y Pi3HUX MOBaX,
3po0JeHO BHUCHOBKHM MIOAO iXHIX THUIIOJOTIYHUAX
BIIACTUBOCTEH.

JIiHrBiCTH HEOTHOPA30BO HaMarajucs Kiacu-
¢ikyBatn niecnoBa ciyxoBoi mnepuemnmii. [TizcraBu
JUIS TIUX Kinacudikamii OyM pi3HUMH, 3BaXKalOouH
Ha 0COOJIMBOCTI Ji€CIiBHOI ceMaHTUKU. OCHOBHUMU
kinacugikaifHIMN o3HakaMu Oynu Taki, SIK IWHA-
MIYHICTb / CTaTUYHICTh, TPUBAIICTD / HETPUBAIIICTD,
THUIH aKTaHTIB, KOHTPOJIbOBAHICTh / HEKOHTPOJIHOBA-
HICTB, CITPSIMOBAHICTh / HECIIPSIMOBAHICTh, pealTi3oBa-
HICTh / Hepeaxi30BaHICTh Ail, MPH IIbOMY HaHOiNIbIITA
KUTBKiCTh KiIacuiKallii 3aCHOBaHAa Ha MPOTHUCTAB-
JICHHI JWHAMIYHOCTI Ta cTarmdHocTi [12, c. 45].
OTxe, BC1 IEpLENTUBHI /JI€CIIOBA MOETHYE 3arajbHe
3HAUCHHSI «CIPUHHATTS», MPOTE IMPHUPOAA CaMOTO
MIPOIIeCY CHPHUHHATTS Tepeadadac HaJeKHICTh ITUX
TIECITIB 10 PI3HUX KaTeropii, K-0T Kareropis mii Ta
KaTeropisi CTaHy.

Bukaax ocHoBHoro Marepianxy. CucreMHa
XapaKTepHCTHKA JiecoBa listen.

CucteMHO-TIapaAUTMaTHIHUN TIAXIT 10 BUBYE-
HHS JIECTIBHUX KaTETOpii JTO3BOJISE BHUSIBUTH TakKi
JIC3 y ctpykrypi 3HaueHHS HiecioBa listen:

JIC3 1 — «cmyxatu», 3BEpTaTH yBary Ha 3BYK,
cnpuiiMati 3a jomnomoroio Byx; JIC3 2 — «uyTtm»,
CIIyXaTH 3 yBarolo, po3nsAaTH cepio3Ho (dyiH, ane
He ciayxanmn); JIC3 3 — «mpucioyxarucs», OyTH Haro-
TOTOBi, 100 YJIOBUTH O4YIKYBaHHH 3BYK, 3a3BHUail
BUKOPHUCTOBYETHCS 3 fOr:

iecnoBo listen MOXe BXUBATHCS SIK a0COIIOTHO
(“Everybody listened”), Tak i B cy0’€KTHO-00’€K-
THiit koHcTpykuii (“Everybody listened to him
attentively”). Jlo THIIOBHX NPUIMEHHHKIB, IO BXH-
BafOTBCS 3 JIECIIOBOM [isten, HaJleXaTh TUPEKTHUBHI
to, into, through: 1) “Not if you listen to me”, Samuel
said [13, c. 106]
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KpiMm TOrO, listen BUKOPHUCTOBYETHCS 3 MiCHIs-
Joramu in, out, for B 000X BHAaX KOHCTPYKITiH.
OcHoBanM JIC3 y cemaHTHYHIN CTpPyKTypi miec-
nosa listen €: JIC3 1 — «cimyxatu» (3BepTaTH yBary
Ha 3BYK). CeMaHTH4HI 03HAKH «PEe3yIbTaTUBHICTBY,
«ULTECTIPSIMOBAHICTBY, «aKTUBHICTB» € IU(epeHIi-
QTBHUMH B CTPYKTYp1 JIEKCHKO-CEMAaHTHYHUX Bapi-
aHTIiB miecnoBa listen. JIeski aBTOpH CTBEPIKYIOTb,
10 Ai€CTOBO [isten 03HAYaE Mi0, OB’ sI3aHY 3 PYXOM.
BuHnkae muTaHHs PO Te, IO TYT € HOCIEM PYXY 1 AKi
0COOJIUBOCTI IIBOTO PyXy. Y poili 06’ €KTa CIIyXOBOTO
CTIPUIHATTS BUCTYNAE aKyCTHYHE SBHIIE — 3BYK,
YMOBOIO BUHHMKHEHHS Ta ICHYBaHHS SIKOTO € PYX,
TOMY O0’€KT CIIyXOBOTO CHPHUUHATTS 3aBKIH Mae
MIOJTIEBUI XapakTep.

Ilxepeno 3ByKy Moke OyTH JIOKalli30BaHUM,
SIKILIO BOHO BIIHOCHO HEMOJBM)KHE. 3 1HIIOTO OOKY,
CIIPUIHATTS 3BYKY BiJ JDKepena, IO PyXaeThCs, HEe
000B’SI3KOBO TIOB’si3aHE 3 pyxoM cy0’ekxrta. TobTo
niecinoBo listen TO3HA4Ya€ pyX HE CTIIBKA MEXaHId-
HUH, CKUTbKU TCHUXOQi3WYHHHA, TMOB’SI3aHUN 3 0CO-
OnMMBOCTAMH (PyHKIIOHYBaHHS OpraHiB CIYyXY, T€, 10
el pyx MiATBEPIKYEThCS MOBEIIHKOIO JIIOACH, SKi
YYIOTh OJIHUM BYXOM (aKTHBHE CIyXaHHS CYIPOBO-
JUKYETBCS 3MIHOIO IMPOCTOPOBOI Opi€HTAIlli CITyXO-
BOTO OpraHy i 4yac MMOBOPOTY TOJIIOBH).

Takum 4MHOM, «pyX Yy MPOCTOpPi» (HABITH OMoCe-
PEeIKOBaHMI) € KOMIIOHCHTOM Yy 3HAuCHHI Ji€CiioBa
listen. Tlonii xapakrep 00’€KTa CIYXOBOTO CIIPHIA-
HATTS. YHEMOXJIMBIIOE BCTAHOBJICGHHS BIJIHOCHH
JIOKAIlii MK Cy0’€KTOM 1 00’€KTOM, TOMY HIi€CIIOBO
listen HEe BXXUBAETHCS 3 JTOKATUBHIUM MPUHMEHHHKOM
at, a TaKoX 13 MPUIUMEHHUKAMU THITY up, down, over,
across TOIIO, IO BKa3ylOTh HAa PO3MIIIICHHS 00’ €KTa
CHPUUHATTS B JIEAKIH MPOCTOPOBIH IIOUIMHI {00
cy0’exkrta. Od4eBHIHO, IO HAa CHCTEMHO-TIAPAIWT-
MaTUYHOMY PIiBHI II€CIIOBO [isten € aKI[iOHAJILHUM
JIECITOBOM, IO BiZoOpajkae aKTHWBHY, YCBiJIOMJICHY,
KOHTPOJIbOBaHY, LIJIECIPSIMOBAHY [ilO0.

Onnak Ha (yHKUOIOHATBHOMY piBHI MAi€CIOBO
listen peani3ye pi3HI KaTeropiajiibHi 3HAYCHHS, SKi
(opmyroTbCd B IWHAMII, B pe3yabTaTi B3aeMo-
Iii pi3HUX (GaKTOpiB JEKCHIHOTO Ta IPaMaTHIHOTO
XapakTepy B CTPYKTYpi pedeHHsS-BHCIOBIIOBAHHS.
Po3rnsiHEMO & KaTeropianbHUI CTAaTyc JOCTIIKyBa-
HOTO JI€CIIOBa, BPaxXOBYIOUM CYO €KTHO-IIPEIHKAT-
HO-00’€KTHI BIJIHOCHHU ¥ YMOBH, 32 SKUX CIIOCTEPi-
TaEThCS BapilOBaHHS KaTeropialbHIX O3HAK JII€CTIOBA
B ME€XaX PEeUCHHS-BUCIIOBIIOBAHHS.

O3Haka aKTHBHOCTI cy0’€KTa

Sk i niecnoBo hear, cy0’€KT Ji€CIOBa CIIyXO-
BOI meprenuii /isten Moxxe OyTH BUPAXKCHHUN JIHIIC
OJyXOTBOPEHOI0 0CO00I0 B TOBEPXOBIH CTPYKTYpI
peveHHsI a0 HEKHUBOIO 0C000I0, aje TOMI MPHUCYT-
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HICTh JIFOMWHU PO3YMIETHCS B IIMOWHHIN CTPYKTYP,
OCKUIBKM Cy0’€KT TMOBHHEH MaTH 3HaTHICTH «CITy-
XaTh», HaIPUKIa;

2) His ear listened attentively to catch everything
[14, c. 145] 3) The spooks are listening and tracing
[15, c. 189].

Y mnpuknani (2) y pomi cy0’ekTa BHCTyHae
HEXXUBUH iMEHHHK “ear”. OJHaK ByXa € HEBiJ eM-
HOIO YaCTHUHOIO JIOAHHH, a TAKOK OPTaHOM CIYXY,
TOMY MOXYTh PO3IJIAIaTHCS K aKTUBHHUH Cy0’ €KT
CIIPUHHSTTSA, a IIECIOBO, IO HOMIHY€ IpoIec
CIyXOBOI Teplentlii, — K aKiOHaJIbHE JIECIOBO.
TakuM 4YHMHOM, OOCHIIKEHHS (aKTHYHOTO Mare-
piamy [O03BOJSIOTH 3pOOMTH BHCHOBOK IpPO Te€,
[0 MPOTOTHIIOBUM TIPU JAIECIOBI [isten € Cy0’€KT,
BUPAKEHUH OJyXOTBOPEHWM IMEHHHUKOM abo
HEXHUBUM IPEIMETOM, II0 BUCTYHAE SK OIYXO-
TBOpeHUH BuKOHaBeub .Aii. O3HaKa aKTHUBHOCTI
cy0’ekTa aKTyai3yeTbCAd TaKOX y MOE€IHAHHAX
JIOCIIJDKYBAHOTO JI€CIIOBA 3 PI3HUMH OOCTaBU-
HaMM CIOCO0y Aii, 1[0 XapaKTePHU3YIOTh 3yCHUILIS,
AKUX TpUKIanae cy0’€KT i3 METOH BHUKOHAHHS
nii: attentively, carefully, slowly, intently, eagerly
tomo. Hanpuknan: 3) The others were listening
attentively [16, c. 46]; 4) they listened intently
as Roderick read the final scenes [17, c. 52];
5) I remarked their English accents and listened
vaguely to their conversation [17, c. 61]; 6) I began
to listen more carefully [18, c. 28].

OO6crtaBuHM  cmocoOy  Iii  XapaKTepH3ylOTh
Jil0 3 MOMISAAY €Heprii, siKka BUTPAava€eTbesi 3 OOKY
cy0’exTa (SKICHI XapaKTEPHUCTHKH, KiTBbKICHI Xapak-
TEPUCTHKH), IHTEHCUBHICTh, EMOLIIHHUI CTaH CaMOTO
cy0’eKkTa, a TaKOX TPHUBATICTH mii. TakuM dYHUHOM,
yCl TPHUCTIBHUKA MOXXHA PO3IUINTH HA TPU IiJI-
rpynu: 1) IpUCTIBHUKHU SKICHOT XapaKTEPUCTHUKHU il
(seriously, sadly, curiuosly), ki MOXHa PO3AUTUTH
Ha JIBi MATPYNH: a) IPUCTIBHUKH, IO XapaKTepU3y-
I0Tb eMoTIiitHy cepy cy0’exra (silently, courteously,
placidly, unhappily); 6) IpPUCITIBHUKY, IO KOHKpE-
TU3YIOTh IHTEHCiIHY cdepy cyd’ekTa 1 XapaKkTepusy-
I0Th CY0’€KT SIK aKTWBHHUH, SIKUH JTOKJIaa€ 3HAYHUX
3yCHJIb AJISl TOTO, 1100 IEHOTAT MpeAnKaTa MaB Micle
(anxiously, keenly); 2) UpHUCIIBHUKHA KiUIbKICHOT
XapaKTEePUCTUKH, IO MiAKPECTIOIOTh TPUBAIICTD il
(briefly, longly); 3) y npuknanax (3—6) mpUCITiBHUKH
intently, attentively, carefully iIKpecIIOOTh Pi3HUMA
CTymniHp yBaru cy6’ekra. [Ipu npomy B pomi oOcTa-
BUH cnocoOy aii MOXYTh BUCTYNAaTH NPUAMEHHH-
KOBI rpynu, Hanpuknan: 7) He took no part in the
conversation for a long while, but listened, with an
air of calm enmity, while his friends discussed the
Jesuits [17, c. 169]; 8) Megan listened with growing
horror [13, c. 305].
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TakuM YMHOM, O3HAaKa AKTUBHOCTI HE peaizy-
€TBCS B «YHCTOMY BHIVIS/I» B CTPYKTYpi 3HAa4eHb
niecnmoBa [listen Ha (YHKIIOHAIFHOMY piBHI, Ha
[0 BKa3y€ HEBKUBAHHS I[LOTO JIECIOBA 3 TaKHMMU
NPUCTIBHUKAMH, SIK accidentally, unintentionally,
unexpectedly, etc, siKi BUKJIIOYAIOTh 3HAYCHHS BOJIi-
TUBHOCTI Ta SIKi aKTyami3yloTh JIMIIE 3HAuYCHHS
akTUBHOCTI: He took no part in the conversation for
a long while, but listened unexpectedly.

OueBuaHO, MO Ui 3AiHCHEHHsS Mii 3a yMOBHU
JOKJIalaHHA MEBHUX 3YCHJIb HEOOXigHa MEBHA THUM-
yacoBa JoBkuHA: And the children would stop
playing to listen for a moment [19, c. 470]; Mike went
on talking. I sat and listened for a while [20, c. 134];
For the most part, I just listened [21, c. 124].

3 HaBeIeHMX MPHUKIANiB BHUIHO, IO CYO €KT
€ aKTUBHHUM JKEPEJIOM MIEBHHUX 3yCHIIb, CIIPSIMOBAHUX
Ha 31IHCHEHHS JIii IPOTATOM IIEBHOT'O MTPOMIKKY 4Yacy
(for a moment, for a while, all day, for the most part).
Li oOcTaBuHM Yacy CBiq4aTh PO Pi3HY AOBXKUHY MPO-
[ECY CIyXOBOTO CHPUNHATTS, II0 TAKOX 3aJICKUTh
BiJl BOMI Cy0’€KkTa, i, BiAMOBIHO, TIPO AKTHUBHICTH
OCTaHHBLOTrO. Bulle3a3HaueHi XapaKTePUCTUKU TIEHO
YH IHIIOK MIpPOI0 aKTyali3yloTh O3HaKy aKTHBHOCTI
cy0’exta. UnM iHTEHCHBHIINA 1 EMOIIMHIIIA Jis, 9UM
OinTbIIIe 3yCHITh JOKIANa€e CyO €KT, THM OUYEBHUIHIIIA
aKTHUBHICTb Cy0’€KTa, a YMM MEHIIIC 3yCHIIb JOKIIaae
Cy0’€KT, TUM BiH MEHIII aKTUBHHUI 1 THM MEHII [TPOTO-
THIIOBA O3HAKa aKI[IOHAIBHOCTI Jieciosa listen. Tak,
BUHHKAE 3alIUTAHHSA: Y4 MOXIIMBA BTPATa Ji€CIIOBOM
listen #ioTO aKIIOHAIEHOTO XapakTepy?

TakuM YWHOM, 3aJICKHO BijJl HATIOBHEHHS CTPYK-
TYpHOI CXEMH PEUYCHHS-BHCIOBIIOBAHHS JOCHIKY-
BaHE JI€CIIOBO HOMIHY€ CHUTYallil0 3 Pi3HUM CTyIe-
HEM aKTHBHOCTI cy0’€KTa i aKliOHaJbHOCTI CaMOTo
niecioBa, a 1HOMI ¥ 13 BTparoro 1€l o3Hakw. Jlami
pO3IIITHEMO O3HAKy BONITHBHOCTI CyO’€KTa TIpH
niecnosi listen.

O3Haka BOJITHBHOCTI cy0’€KTa

Omnwucyroun piecnoBo [listen Ha CHUCTEMHOMY
PiBHI, MM BU3HAUWJIM, 110 OJHUM 3 OCHOBHHUX 3Ha-
YeHb Y CEeMaHTHYHINA CTPYKTYPI1 II€CITIOBA € 3HAYCHHS
«CIMyxaTw» — MIJeCTpsSIMOBaHa Mdisl, KEPETIOM Ta
iHiIiaTopoM sikoi € cy0’exT. O3HaKa BONITUBHOCTI
aKTyalli3yeTbcs B CHHTAaKCHYHOMY 3B’SI3Ky Ji€coBa
3 MPHUCTIBHUKAMH Ta MiIPSTHAMU PEYECHHSIMUA METU
(in order that/so that, in order to do smth.), npucmiB-
HUKaMH attentively, carefully, intently: ... she listened
so eagerly, that, when the two great heads suddenly
vanished from her lap, she hardly missed them
[22, c. 155]; He listened carefully while she recalled
the arrival of Adam Carver.

AKIiOHaNbHE 3HAYEHHS TAKOX Peaji3yeThecs Mif
gac YKHWBAaHHS PO3TISHYTOTO IiecioBa y Qopmax
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Continuous, y Haka30BoMY crioco0i, y 3B’sI3Ky 3 JTiec-
JIOBOM [isten 13 TUIIOBO aKLIOHAJILHUMHU II€CIOBAMU
3a TUTIOM OJIHOPIIHUX YWICHIB, HAIPUKIIA/T;

“You've been listening at doors — and behind
trees — and down chimneys ...” [22, c. 127]; “Class,
listenup”, 1 said [17, c. 5]; “No. Listen. For both our
sakes we’ve got to get rid of them” [13, c. 22]; Yet,
they paused and watched and listened and I stood
still at the window [18, c. 45]; Get away from the
phone and the files and paper and read and listen
and keep up to date [19, c. 161].

IIpoanamizyBaBm  BHINE3ralaHi  MPHUKIA]IH,
MOXEMO 3pOOUTH BHCHOBOK MPO T€, IO BKUBAHHS
JiecioBa listen y peUSHHSIX 13 PI3HHUMH CTPYKTYp-
HUMH CXeMaMHU JIa€ Pi3Hy KaTeropu3aliro 3 OLIbImM
a00 MEHIIIUMM CTYMEHEM akI[ioHajdbHOCTI. Tak, Mu
CITOCTEPIra€éMO MaKCHUMAaJLHUN CTYITIHb aKTHBHOCTI
Cy0’€KTa — HOCisl O3HAKH B MPHKIIANAX 32 PAXyHOK
3B’SI3Ky Ai€cnoBa /isten 13 THIIOBUMH aKIiIOHAIEHUMHU
niecnoBamu (watch, stand, get away, read, keep) 3a
THUIIOM OJIHOPIJHUX YWICHIB. A BXKMBaHHS JIOCIIKY-
BaHOTO J€CJIOBA B HAKA30BHX MPOTIO3HIIIsSX /isten 6e3
00’ekTa peaiizye JUIIe 3HAYCHHA “to get people’s
attention so they can hear what you are going to say”,
TOOTO Ma€eThcsA Ha yBasi, O cy0’€KT JMIIE aKTHBI-
3y€ CBOKO 3JIaTHICTh JIO CJIIYXOBOTO CIIPHMHATTS, HE
JIOKJIAJIAl04u OCOOJIMBUX 3yCHJIb, TOOTO AKTUBHICTh
cy0’exTa MiHIManbHA. Ha 1miIBUIIIEHHS areHTHBHOCTI
cy0’ekTa i, BIAMOBIOHO, HAa aKI[IOHAJBHY IHTEpIpe-
Tamito listen yxa3zye BXKHWBaHHA JiecioBa listen i3
MOJJAJILHUMHU JI€CTIOBAMH, a TAKOX 13 Kay3aTUBHUMH
niecnoBamu: Nobody knows that better than I do, the
times I’ve had to listen to it as well ... [19, c. 225];

At the same time we attempt to listen carefully
to the voices of the marginalised minorities in our
culture (BNC); ... when her mother started telling
her that what Davy Treffry had said was more or less
true, she wanted to put her hands over her ears and
not listen ... (BNC).

TakuM 9rHOM, HaBEACHI MPUKIAAMN CBIiTIATh PO
Te, MO CyO’€KT TP NI€CNIOBi listen € aKTUBHUM,
caMe 3 Horo BOJI 3aificHIOEThCs misf. OgHak 3MiHa
CTPYKTYPHOI CXEMHU PEUYCHHS MPU3BOAUTH JO 3MIHH
JISKCUYHOTO 3HAYEHHS JOCIIPKYBAaHOTO JIIECIIOBA Ta
mocabIeHHs HOTO aKIiOHATBLHOCTI.

Toit ¢akr, MO B CEMAHTHINI Ti€CIOBA OTHOYACHO
aKTyaJi3yrThCs O3HAKU aKTHBHOCTI Ta BOJITHBHOCTI,
JIO3BOJISIE 3apaxyBaTH MOTO IO TaK 3BaHUX CPraTHUB-
HUX JiecniB, ki mu (caigoMm 3a J[x. AHIEPCOHOM)
BU3HAYAEMO SIK JIIECIIOBA, IO MOEAHYIOTh y CBOTM
CEMaHTHUYHIN CTPYKTypi 3HAYCHHS aKTUBHOCTI Ta
BoiTHBHOCTI [23]. CIIOBHHKOBA CTATTS J1a€ HAM TaKe
3Ha4YeHHs JiecnoBa: listen well — 3Byuatn noOpe.
Hanpuknan: This tape listens well. Y it cTpykTypi
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JUECIIOBO [isten BUCTYIAE B POJIi MOAAIBHO-3B’S3y-
BaJIbHOTO TIpeauKara, mo 30IMKye HOro 3a CBOIMH
CUHTAKCHYHUMH (DYHKITISIMH 3 JTIECIIOBOM be — TIpo-
TOTHIIOM 3B’ SI3KOBHX Ji€CIiB [24].

MopansHo-3B’I3yBalbHI ~ TIPEJUKATH  Halle-
aTh JI0 TPYNU CTAaTUBIB Ta € CKJIQJHUM SBU-
meM. T.A. KiemikoBa migkpeciioe, Mo «BUIAUICHA
B IX CEMaHTHYHINA CTPYKTypi ceMa [MEHTambHA Jis |
HOBHMHHA BUBECTH Il JIECIOBA 3a MEXI CTaTHUBIB)
[25, c. 11]. [Ipu upoMy 3a3HadeHa ceMa € MOXiIHOIO
IOZI0 CEMH [CHPHMHATTSA|, sKa mependavyae Hass-
HICTh CEM [OLIIHHICTh | Ta [aHTPOITOHIMIYHICTH |.

Cema [aHTPOITOHIMIYHICTH| BH3HAYa€ BiTHO-
IIEHHS TpennuKara 10 IBOX Cy0’€KTiB, AKi mepemda-
YaroThCs B il CTPYKTYpi: 1) rpamMaTidHOrO Cy0’€KTa
(HoCis momepemKyBaJbHOI O3HAaKH); 2) CceMaH-
THUYHOTO Ccy0’€ekTa (Cy0’€KTa CIIyXOBOTO CIIPUIHSATTS,
10 HOMIHY€TBCSI IIECTIOBOM [isten).

TakuM 9UHOM, CKIIQIHICTH Cy0’€KTHO-TIpEIUKAaT-
HUX BiTHOCHH TIOSICHIOETHCSI JBOICTUM XapaKTEPOM
cy0’exra. [Ipu mpoMy miecnoBo listen BUCTyMA€E SIK
(GYHKIIS MOIAIBbHO-3B’SI3yBaIbHOTO Tipenukara ([s]
listen [how]) i1 peani3ye sk akIlioHaJbHE, TaK 1 CTAJC
3HaueHHd. Terep po3IsTHEMO HACTYIIHY O3HAKY, pea-
Ji3amist SKoi TO3BOJISIE TOBOPUTH TIPO aKIiOHATHHY
KaTeropHu3allito aieciona /isten.

O3Haka KOHTPOJIBLOBAHOCTI €y0’€KTa

VY peaizanii ananizoBaHoi 03HaKH OPYY 3 03HAKOIO
AKTMBHOCTI Ta BOJIITUBHOCTI JISTEPMIHY€E KaTeropiaib-
HUH CTaTyC JOCITIKYBAHOTO JTIECIIOBA. AKTyai3amis
03HAKM KOHTPOJHOBAHOCTI Tiependadae pe3ybTaTHB-
HICTB 1ii. AKTyaJti3aTropaMu Ii€i 03HAKH € TaKi:

1. BoxuBauHs aieciosa listen 13 MOTAJILHUMU JIi€C-
JI0OBaMH, OCKIJIbKM MOJIAJIbHI Ji€CIOBa (must, have to,
should, may, etc.) BUpaxxaroTh CTaBJICHHS Cy0 €KTa 110
i, TOOTO MOKIIMBICTH, 000B’ 130K 200 HEOOX1AHICTD;
aKTUBHA pONb Cy0’€KTa-«areHca» odeBHAHA: And
something told me ... that I should listen [18, c. 45].

II. BxuBanus listen 13 BigmoBigHUMH oOCTa-
BUHaMH 00pasy Iil, II0 XapaKTepU3yIOTh [il0, AKa
3aJIeKUTh Bifl BONi cy0’ekTa Ta BiIOyBaeThCs Tl
WOro KOHTpOJIEM, Hanpukian: Meanwhile he was
determined to listen hard [19, c. 160].

III. CuHTaKCcUYHHMI 3B’ 130K [[LOT'O J1€CI0BA 3 JIi€C-
JIOBaMH, sIKi MarOTh ()aKTUYHE 3HAYCHHS, 32 THIIOM
OJTHOPITHUX YJICHIB; OJIHI€I0 3 MPOTOTUIIOBUX O3HAK
cy0’exra npu (PaKTUTUBHUX JI€CIOBAX € KOHTPOJIbO-
BaHiCcTh: He looked up at the party ceiling...listened
for a moment to the piano and then glanced at the
girl ... [26, c. 181].

VYxuBanHa (OpPM MHHYJIOTO 4acy Ta mnepdexra
BKa3ye Ha JOCATHEHHS IMEBHOTO pe3ylbTaTy i, Bil-
MTOBITHO, peai3alifo 03HaKH KOHTPOJIHOBAHOCTI MPH
aKTyaJti3arii iHrepeHTHOrO aKI[IOHATEHOTO 3HAYCHHS
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niecnoBa listen: The chief listened to Max Hornung's
report ... [13, c. 228].

3HaueHHs Pe3yJAbTaTUBHOCTI peasi3yeThes i yac
y)KUBaHHS Ji€cioBa [isten 3 00CTaBUHAMH HANPSIMY
3a JOITOMOTrOI0 JaciB Tpymu Perfect, a Takox i gac
MOEHAHHA 3 JI€CIOBaMH, SKIi MarOTh CEMaHTHUKY
3aBEPIICHOCTI, 32 TUTIOM OJTHOPITHUX UJICHIB:

She shook herself free and looked about to see
whether anyone had been listening [14, c. 1475].
Tomaselli lifted the receiver and listened [13, c. 42]

[IpoananizyBaBmy (haKTHIHUH MaTepiai, MOKEMO
3p0oOUTH BHCHOBOK, 11O JIIECTIOBO /isten PiJIko BKHBa-
etbest y ¢opmax Perfect. Lle mosicHIOETBCS THM, 1O
¢dopmu Past Indefinite mporo mieciioBa n0CTaTHLO
JUIL TOTO, OO IepeAaTH 3HaueHHs 3aBEepIICHOCTI,
T00TO pesynpraruBHOCTI. Tak, Past Perfect Buko-
PHUCTOBYETHCS 3a IMTOTO/PKEHHSM YaciB Ta IS MTO3Ha-
YeHHsI IIepelyBaHHs OJHI€T il 1HIIIH.

TakuM uuHOM, CyO’€KT Tpu JiecioBi listen
€ aKTHMBHUM areHCOM, OCKUIBKH «CIyXaHHS» 3Milic-
HIOETHCS LIJIECTIPSIMOBAHO: yBara ciiyxada CIpsMO-
BaHa Ha CIPUHHATTSA 3ByKOBOTO CHUTHANY, IO YacTO
CYTIPOBOIKYETHCSI PYXOBOIO aKTHBHICTIO, TPOIHK-
TOBAaHOI TOTPEOOr0 Cy0’eKTa 3alHATH HAWOLIBII
BUTIAHE IIOJIOKEHHSA MO0 00’€KTa. AKTHBHICTb,
BOJIITHBHICTH 1 KOHTPOJILOBAHICTh CY0’ €KTa T03BOJISIE
JUATH HEBTIIIHOTO BUCHOBKY B TOMY, IO 1€ A1ECTIOBO
peanizye iHTepeHTHE aKIliifHe 3HaueHHs Ha (DyHKITiO-
HabHOMY piBHIi. JlopeyHO BKa3aTu IWIIEe Ha Tpana-
iI0 aKI[IOHAJFHOI O3HAKHU 3aJIEKHO BiJl CTPYKTYpH
pCUCHHS-BUCIIOBITIOBAHHS.

Tenep HEOOXiMHO TMEPEBIPUTH TNPABUIBHICTH
HaIlIUX BUCHOBKIB, PO3MISTHYBIIN 00’ €KTHO-OPI€HTO-
BaHI O3HAKW (DYyHKIIIOHATHHOI KaTeropu3aiii I[hOTo
JIECIIOBA.

00’exkTHO-OpicHTOBaHI 03HAaKM (YyHKIIOHAIL-
HOI KaTeropu3auii aiecsioa listen

[TpOTOTHIIOBOIO 03HAKOO 00’ €KTA € KITACHBHICTHY,
TOOTO O0O0’€KT 3a3Ha€ pe3yJIbTATUBHOTO BILIHBY
3 00Ky cy0’ekta. OCKUTBKA MH YHAJIEKHIOEMO JIi€-
CIIOBO [isten 10 aKIiOHANFHUX AIE€CTIB, TO CIIpaBe/l-
JUBO OyJio O MPUITYCTUTH PE3yJIbTaTUBHUI BILUIUB Ha
00’€KT CITyX0BOTO CIpUiHATTS. OIHAK 0COOIHUBICTIO
IILOTO JIIECIIOBA € MPAKTHYHA BiJICYTHICTh OY/Ib-SIKOTO
BIUTUBY Ha 00 €KT, IO XapaKTEPU3YE 1€ AIECTOBO SIK
Te, SIKe BOJIOAIE HHU3BKUM CTYIEHEM IepeXiIHOCTI,
Hanpuknan: And the young boys used to listen to the
tales of hell [21, c. 14]. Don t you listen to music or
play baseball? [17, c. 132].

YKonen 3 00’ekTiB (CKeMi, «IIIO0 CIIBAIOTHY», 1CTO-
pii, My3uKa) He BimuyBa€e Ha c00i KOIHOTO BILTUBY
3 60Ky cy0’exta. Cy0’€KT TIpH IECIOBI [isten Takox
€ MOCTIHHUM. AJle HE MOXKHA 3arepedyBaTu i arcH-
TUBHICTb Cy0’€KTa, IPYHTYIOUHCh Ha LUX (aKTax.
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Bararo aBTOpiB MOPIBHIOIOTH JI€CIOBO /isten 13 jiec-
moBaMu pyxy (y ceHci 1mporo tepmina). Ilpu mpomy
CMHUCJIOBHI IIGHTP PEYCHH-BUCIIOBIIOBAHHS 3MIIIly-
€ThCs OE3MOCEPEIHBO HA MPETUKAT, @ CaAME JTIECIIOBO
listen IMPOKO BUKOPHCTOBYETHCA 3 MPUHMEHHHKOM
HanpasieHHs to. Hanpuknan: So [ watched the news
program and tried to listen to what the announcer
was saying [27, c. 125]. Listen for the neighbours,
and if possible ask them what they think [16, c. 30].

OueBHIHO, IO yBara Cy0’€KTa CHpsSMOBaHa Ha
KOHKpETHHH 00 €KT, SIKHA € JDKEpeslioM 3BYKY, IO
3aiiMae MeBHE MicCIIe B IPOCTOPi. YKUBaHHS PUIMEH-
HUKIB HanpsMy (fo, for) IEpEeTHHAIOTHCS B 3MiCTOB-
HOMY ITIaHi 3 KOMITIEMEHTApHOIO (PYHKITIEIO MPSMOTO
JIOTIOBHEHHS, 1110 TOSICHIOE (haKyJIBTATUBHHUIA CTaTyC
00’€eKxTa, TOOTO MU MOXEMO CIOCTEPIiraTu 4acTy Bia-
CYTHICTb 00’€KTa CIPHHHSITTS B PEUCHHI-BUCIIOB-
moBanHi. [ sat and listened for a while [28, c. 134].
“Just read that over...”, said Mr. Dersingham, and
then listened. Almost angrily he picked up the phone,
answered curtly, and listened [19, c. 95].

3a BiACYTHOCTI 00’€KTa KareropiajibHe 3Ha-
YCHHS JICTCPMIHYEThCS MPOTOTUIIOBUMH O3HAKAMHU
cy0’ekTa, a TakO)X BHAOYACOBOIO (POPMOIO CAMOTO
miecioBa. Y TpUKIamax y poi cy0’ekTa BHUCTYIA€e
OIyXOTBOpEeHa 0c00a, IO € iHimiaTopoM 1ii, a Jie-
CJIOBO /isten y)KUBA€TbCS Yy OPMi MHHYIIOTO HEBH3HA-
YEHOTO 4acy, 110 BKa3ye Ha peaii3alilo B IHTepeHTHO
aKIIOHAJILHOMY JIECIIOBI [isten O3HAaKU pe3yibTa-
TUBHOCTI, O3HaKW KOHTPOJHOBAHOCTI Iii CTOPOHH
cy0’exta. TakuMm YWHOM, aOCONIOTHBHE BXKWBAaHHS
niecnoBa listen He BIUIMBAE HA AaKIIOHAJILHE 3HA-
YeHHS Jie€cnoBa. Y poii JOMOBHEHHS MpPU Ji€CIOBI
listen MOXXe BHCTYIIAaTH 1 CCHTCHI[IOHAJILHUI 00’ €KT,
TOOTO TOAATKOBA MPOTO3HUILis, IO TAKOXK yKa3ye Ha
aKIifHe OCMUCICHHs jiecioBa listen. Hampukian:
So I watched the news program and tried to listen to
what the announcer was saying [27, c. 125]. She will
listen to what each side has to say before deciding
who to support on April 9 ... (BNC).

JlexcuuHa cemaHTHKa niecinoBa [listen Ta Horo
rpamMarudHa (opma (BKUBaHHS B HaKa30BOMY CIIO-
co0i Ta y ¢opMi TPHBAJOro 4yacy) MiATBEPKYIOTb,
0 B MPUKIAAaX JOCIIPKyBaHE JI€CIOBO peallizye
IHTEepEeHTHE aKI[ioHAJTFHE 3HAUYCHHSI.

BucnoBku. TakuM 4YHWHOM, TIpOaHaJi3yBaBIITH
Cy0’€KTHO-Opi€HTOBaHI Ta 00’ €KTHO-OPIEHTOBaHI
03HaKW (YHKIIOHAIBHOT KaTeropH3aiii I0CIHiKy-
BaHOT'O JIi€ECTIOBA, MOXXEMO 3pOOUTH TaKi BUCHOBKHU:
1) BB cy0’ekTa Ha 00 €KT Ma€ YMOBHUH Xapak-
Tep, IO BHU3HAYAETHCS OCOOIMBOCTAMH TEPICTITHB-
HOT TIsTTEHOCTI; 2) M€CTOBO listen MOXKe BKHBATHCS
a0COIIOTHO, 110, OJHAK, HE BIUIMBAE HA IEPEOCMHC-
JIeHHS1 HOro KareropiajJbHOTO 3HAUY€HHA Ha (QYyHK-
iOHANBHOMY piBHi; 3) HpPUCYTHICTH 00’€KTa Mae
(akynbTaTUBHUN XapakTep, MPH LBOMY HIHPOKO
BUKOPUCTOBYIOThCS IPUHMEHHUKH HATIPSIMY.

AHani3 (QakTHIHOTO Marepiaixy I03BOJISE 3PO-
OWTH BHCHOBOK TIPO CTiMKICTh iIHTE€PEHTHOTO aKIlio-
HAJILHOTO KaTeropiajJbHOTO 3HaUYEHHs JAi€cToBa /isten.
VY pi3HUX CTPYKTYpPHHUX CXeMax PEUCHHs MU JIMIIC
CTIOCTEpIraJii Ipajiallifd MPOTOTUIIOBUX O3HAK JIi€C-
JI0Ba, TOOTO CTYITIHB aKI[IOHAJTLHOCTI JTIECTIOBA MOXKE
MiABHIyBaTHCA a0 3HWXKyBarucs. Bucrymaroun
SK MOJAJIbHO-3B’SI3yBAIHUN TIPEAUKAT 1 BXKUBAIO-
YHUCh y 3HA4YEHHI «3By4yaTW», AI1€CIIOBO /isten Opi€H-
TOBaHE Ha TPaMaTUYHOTO, KCIUTIUTHO BUPAKEHOTO
cy0’eKTa Ta Ha IMIUTIIIUTHOTO Cy0’ €KTa CIPUHHSATTS 1,
BiJIMTOBIAHO, HOMIHY€ CHTYAIIifO 3 TOHMKEHOIO aKTHB-
HicTIO cy0’ekTa. Peamizytoun 3HaueHHA “to agree, to
be of the same opinion”, akTHBHICTh Cy0’€KTa MPHU
niecnoBi /isten 30BCiM BTpayaeThCs. 3arajoMm, y Oifib-
IIOCTI CHUTYyallill [isten pearni3ye CBOE CHCTEMHE 3Ha-
YeHHS I[JIECPSIMOBAHOTO CITyxaHHS. [Ipu 1bomy
MIPOTOTHUIIOBUMH O3HaKaMH Cy0’€KTa € OIyXOTBO-
PEHICTh, aKTHUBHICTh, BOJITHBHICTH Ta KOHTPOJIHO-
BaHICTh, a 00’€KTa — MACHBHICTH, OJHAK 00 €KT HE
3a3Ha€ JKOAHOTO PE3yJABTaTUBHOTO BIUIHMBY, IO MOSIC-
HIOETHCS OCOOJIMBOCTSIMU TIEPIICTITUBHOL isTIbHOCTI.
Cy0’€KT TaKoXX HE MiITAETHCS JKOTHOMY BIUIHBY.
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Y cTatTi pO3KPUTO MOHATTA HEHACUIBHULBKOI KOMYHIKaLil B pakypci Cy4acHMX NiHrBICTUYHMX NapagurM, SK-0T eMo-
Tionorisl, AUCKYpCornorisi Ta Teopisa HeBepbanbHOi CeMIOTUKN. AKTyanbHICTb pOGOTU 3yMOBMEHA TUM, LLO CY4YacHWUI CBIT
noTpebye CTBOPEHHS YMOB YPEryntoBaHHs MiXXOCOOUCTICHUX CTOCYHKIB MOBLIB Y MPOLECi KOMYHiKaTUBHOI B3aemogii, noby-
[0BU rapMOHINHOMO KOM(OPTHOrO CepeaoBuLLa MiXXOCOBMCTICHOI iHTEpaKLii, HagaHHA aaeKkBaTHOrO €MOLIHOrO Biaryky
B NpOLIECi KOMYHiKaLii, HagaHHs NIATPUMKM ogHe ogHOMY. Mo3UTMBHE eMOLIiHE CTaBMNEHHS YYacHMKIB KOMYHiKaLii, 3gaT-
HICTb pO3ni3HaBaTV EMOLINHUIA CTaH iHLWOro, BMiHHS BUCAYXaTu MO0, BUABMTUW 3auikaBneHy no3uuito 40 HbOro, MPUAHATH
€MOLiNHI NepeXmBaHHSA CNpUsSie CTBOPEHHIO MPOCTOPY HEHACUIBbHULBKOT KOMYHIKaLiil. Y npaui AoCnimKyeTbca penepTyap
dhacumHaTUBHMX CTpaTerit, siKi MalTb MiCLe B HEHACUIbHULIbKIN KOMYHiKaLii. PacumHaTMBHI cTpaTterii CnpusitoTb ycnilu-
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HOMY KOHTaKTY, kM nepenbdavae Te, WO CNiBPO3MOBHMKaM BAANOCS AOCAITM EMOLINHOMO B3aEMOPO3YMiHHS, BU3HAYUTU
napameTpu KOMYHiKaTUBHOI AUCTaHLii, chopMyBaTH AOBIpY, NO3UTMBHO HaNaLlITyBaTUCS.

Y BOCnigKeHHi HaronoLeHO Ha KOMYHIKaTMBHOMY MoTeHuiani dacumHadii K e(ekTUBHOr0 KOMYHIKaTUBHOTO (heHo-
MeHY 3 iHTeHLiOHaNbHO JOMIHAHTOI 3aBOKOBaHHS yBaru agpecarta, CTBOPEHHS MO3UTUBHOIO BPaXeHHs Yepes BepbanbHi
i HeBepbanbHi 3acobu emnartii, cumnarii, 3aXONeHHA 3 METOK CTBOPUTU KOM(POPTHE HEHACWIbHULIbKE CRiSNIKyBaHHS.
3piricHeHo cnpoby nobyayeaTtv hopmMyny HEHACUITbHULLKOT KOMYHIKaUil i3 3any4YeHHsiM BepbanbHMX Ta HeBepbanbHUX
3acobiB emnarii Ta dpacumHavii. OcobnmneocTi emnarii y BUrNaai B3aeMOY3rofKeHHs NMO3uLLii, B3aEMOPO3YMiHHS CMiBpO3-
MOBHMUKIB € NnepeaymMmoBamu popMyBaHHS HEHACUIbHULBKOTO CinKyBaHHs. MOBNeHHEBI 0COBNMBOCTI BUPaXXEHHsI eMnarii,
AKi NnepedatoTb BiANOBIHICTb 3HAKy eMOLIVHUX NepexuBaHb YYacHWKIB CRiNKyBaHHS, AeMOHCTpauis crniByyTTd, nigTpu-
MYyBaHHS! rapMOHIHOCTi KOMYHiKaTUBHOI B3aEMO/ii CNiBPO3MOBHWUKIB CYNPOBOKYIOTb HEHACUIIbHULIbKE CMiNKyBaHHS, LLIO
npu3BoauTL A0 (hacUMHATUBHOMO eddeKTy.

KntouoBi cnoBa: chacuuHalis, cTpaTerisi, HeHacunbHULEKE CRifIKyBaHHS, eMnartisi, eMOLiAHWIA iHTENeKT, BepbanbHi,
HeBepbanbHi 3acobw.

The purpose of the article is to reveal the concept of non-violent communication in the perspective of modern lin-
guistic paradigms, in particular emotiology, discourse and nonverbal semiotics. The topicality is connected to the fact
that the modern world urgently needs to create conditions for the settlement of interpersonal relationships of speakers in
the process of communicative interaction, constructing a harmonious comfortable environment in interpersonal interaction,
providing adequate emotional response, support to each other. Positive emotional attitude of communication participants,
the ability to recognize the emotional state of another, ability to listen to him, to show an interested position in him, to
adopt emotional experiences contributes to the creation of non-violent communication. The work investigates the reper-
toire of fascination strategies that occur in non-violent communication. Fascination strategies contribute to a successful
fascinating contact, which suggests that the interlocutors manage to achieve emotional mutual understanding in order to
determine the parameters of the communicative distance, to formulate confidence and tune positively.

This study also emphasizes the communicative potential of fascinations as an effective communicative phenomenon
with an intentional dominant of attention to the addressee, creating a positive impression through verbal and non-verbal
means of empathy, admiration in order to create non-violent communication. An attempt was made to build a formula for
non-violent communication with the usage of verbal and non-verbal empathy and fascination.

Features of empathy in the form of mutual implementation of positions, mutual understanding of the interlocutors, serve
as preconditions for the formation of non-violent communication. The speech features of expression of empathy that trans-
mit the correspondence of the emotional experience sign of communication participants, a demonstration of compassion,
maintaining the harmony of communicative interaction of interlocutors accompanies non-violent communication, which
results in a fascinative effect.

Key words: fascination, strategy, non-violent communication, empathy, emotional intelligence, verbal and nonverbal
means.

I[ocTtanoBka mnpodiemn. BaxiueBuMm eneMeH- ITocTaHoBKa 3aBIaHHA TIOJNSATac€ y BH3HAYCHHI
TOM JIIOACHKOTO CIIBICHYBaHHS 1 B3a€MOCTOCYH-  CTaTyCy HEHACHJIBHHIIBKOTO CITIIKYBaHHS, BHOKpEM-
KiB € MDKOCOOWCTICHI KOHTaKkTH, SKi MalOTh MiCIle  JICHHI KOMIIOHEHTIB HEHACHUJIHHHIIBKOTO CITLJIKY-
B KoMyHikanii. OcraHHi MOXyThb OyTH 31 3HaKOM  BaHHS, MOOYNOBI GOpMYIIM HEHACHIBHHULIBKOI KOMY-
MO3UTUBY 1 HETaTuBY, CYNPOBOKYIOUMCH HEKOH-  HiKamii Kpi3hb MNpPU3MY JIHTBICTUKH, PO3pOOIEeHHI
¢GuikTHUIMA / KOH(IIKTHUMH KOMYHIKAaTHBHHMH  penepryapy (aclUHATHBHHUX JTUCKYPCUBHHX CTpa-
cutyanismu. Hapa3si B cydacHOMY KOMYHIKATUBHOMY  TETii, SIKi BHKOPHUCTOBYIOTH y HEHACHJIBHUIIBKOMY
IIPOCTOPI TTOCTA€ HEOOXIAHICTD Y CTBOPEHHI CIPHUAT-  CIIUIKYBaHHI.

JIMBUX KOM(OPTHUX YMOB Y CIiJIKyBaHHI. Take crmij- Buxuiag ocHoBHOro Marepiany. HeHacunbHuIbKE
KyBaHHS Ha3MBA€THCS! HEHACWIBHUIILKIM, TOJIOBHOIO  CIIUIKYBaHHsI (CIUIKYBaHHSI CHIiBIEpPEKUBaHHS abo
YMOBOIO SIKOTO € B3a€MOPO3YMiHHS, TOJEPAHTHICTh  CITUJIKYBaHHS CITiBIpAalli) BBaXKalOTh METOOM KOMYHi-
i moBara rnapTHepiB. KaIlii, SKui ormoMarae mo-HoBOMY CaMOBUPA3UTHCS,

AHaJmi3 ocTaHHiX gocaiakeHb i myOJikamiii  cTBOpUTH ONMM3BKUHA E€MOITIHHUEN 3B’S30K 3 IHIIHNMH

CBIAYHUTH TPO 3POCTAaHHS iHTEpecy A0 MpoOIeM  IIOABMH, IHYBaTH MOYYTTS i mMOTpeOu, 1aBaTh sKic-

KoMyHikanii. 3okpema, 3100yTKM KOMYHIKaTUB-  HHH 3BOPOTHHII 3B’s130K [8, c. 19]. Konnemnuis Hena-
HOI JIIHTBICTUKHM TOCTIHO MOTTMUONIOITH 1 PO3-  CHJIBHHUIIBKOTO CIIJIKYBaHHS po3pobieHa Mapiianom
LIMPIOIOTh 3HaHHS MPO KOMYHIKAaTHUBHI mponecu, PozenOeprom Hamovatky 1960-X pokiB. ABTOp 3ampo-
npo0JieMH MIKOCOOMCTICHUX CTOCYHKIB y CIHiJ-  IIOHYBaB YOTHPH OCHOBHI IPaBHIIA CIIIJIKYBaHHS 0e3
KyBaHHI, 3aKOHIB 1 IpaBUJI KOOMepaTUBHOTO cmin-  arpecii [8]. Ha mymxy M. PoszenOepra, HeHacHib-
kyBaHHA [1; 7]. OcTaHHIM YacoM y TYMaHITapHUX  HHIBKE CHUIKYBaHHS Tependadae ToO0pO3UUIINBE
nmapagurMax 3HaHb 3BEPTAIOTHCS OO KOHLEN-  CTaBJICHHS CHiBPO3MOBHUKIB OHE 0 OTHOTO, IIAHO-
il HEeHaCUJIBHHUIBKOI KOMYyHikamii: y ¢inocodii  OnuBicTh, Oa’kaHHs CHLUIKYBaTHCS, HAJIarolKyBaTh
BHCBITIIOIOTH Pinocodcebki BUTOKM [3], y menaro-  KOMYHIKaTUBHI CTOCYHKH OJIHE 3 OJIHUM.

rimi — pOAMHHI HOMIHAIIT B IUIOIIMHI HEHACHIIb- Jlo OCHOBHHX TIIepeIyMOB, IO B KOMILIEKCI
HHITLKOTO CITIIKYBaHHS [9]. 3a0e3meuyIoTh  pealizalilo  HEeHACHIbHUIIBKOTO
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CIIIKYBaHHS, HaJIe)KUTh CTBOPECHHS TAKHUX MIXKO-
cOOMCTICHUX CTOCYHKIB, SIKi TIepen0adaioTh: MpaBo
MaTH ¥ 3aXUIIATH BIIACHY IyMKY, PO3YMiHHS HEOO-
XiTHOCTI KOHCTPYKTHBHOTO Jialiory, MOOyIOBY
mwiarpopMu Ui TOAAJBLIOTO CHiBpOOITHULTBA,
BHPOOJICHHS 3acajl aJicKBaTHOI MOBEIHKH KOMYHi-
KaHTIB, YMIiHHS CJIyXaTH CIIIBPO3MOBHHKA, JTOTPH-
MaHHS TPUHITAIIIB MOPATi.

HenacunpHunpke crinkyBaHHA Oa3yeTbcs Ha
emmarii. OCTaHHSI KOPEJIOE 3 ie€r0 TapMOHIHHOCTI
Ta mependadae BMiHHS PEIEBAaHTHO BBIMTH B (eHO-
MEHOJIOTIYHE TMOJI¢ HINOT JIFOJMHHY, 1[0 CIPUSIE TOJIe-
PaHTHOCTI KOMYHIKaTHBHOI B3aemofii [4, c. 15]. Meta
HEHACWIHLHHUITLKOT KOMYHIKAII1 — CTBOPHUTH H i ITPH-
MyBaTH TaKy SKiCTh MI>KOCOOHCTICHUX CTOCYHKIB, 3a
SIKOT IOTPeOH KOXKHOTO 3a7]0BOJIEHi [8, ¢. 22].

HenacunbHuIlbKe  CHUIKYBaHHS — CKJIAA€ThCA
3 YOTUPHOX KOMIIOHEHTIB:

1) criocTepekeHHs 03 CYIKEHb 1 OIIHOK;

2) crocTepexxeHHs 0e3 OLIHOK i CY/[PKeHBb 4epes
(hakru;

3) mouyTTH, SIKi BaXKJIMBO PO3YMITH 1 BpaxoByBaTH;

4) norpedu. Koxxna emorrist Hece neBHy iH(QopMa-
1ito mpo notpedu [8, ¢. 37].

VY pa3i He3a10BOJICHHS TTOTPEO BHHHUKAE JUCKOM-
¢dopt. OTKe, TOUYTTS € Pe3yIbTaTOM HE3a10BOJIEHUX
moTpeo.

Takum unHOM, (POpMySa HEHACUIBHUIIBKOT KOMY-
HIKAaIlii € TAKOIO: KOJIM MOTPe0H 3a/10BOJIEH], Cy0’ €KT

BimuyBae Taki emonii, Ik 3aXONJIeHHS, PagiCTh,
HANIOBHEHICTh, 3a10BOJICHHS, 0aAboOpicTb, HACO-
JIONY, eHTy3ia3M, HiKaBicTb, BISIYHICTb, MigHe-
CEHHS, IACTHA, HAIiI0 TOIIO.

HaseneMo ciucok aHTiHChKUX IPUKMETHUKIB Ha
MO3HAUEHHS 33/I0BOJICHUX MOTPeO Y HEHACHIIbHUIIb-
Kiit KomyHikarii (Tabm. 1).

KomyHnikatnBHa cTparerii HEHACHJIBHHUIIBKOL
KOMYHiKaMii (IK cXeMa KOMYHIKaTHBHUX XOiB) PO3-
ropTa€e MUKJI AiaJoTivyHOi B3a€EMOIii, MEPIINA KPOK
HEOOXIMHMI ISl TOTO, 00 BUKJIMKATH CHMIIATIIO,
JIpyTUd — MPUXWINTHA 10 cebe, TpeTiii — HamamTy-
BaTH Ha KOHTAKT.

QdacumHanis (aHDL. fascination — 3a4apoBy-
BaHHA) — 1I¢ MOBJICHHEBHH (DEHOMEH, 110 A0TIOMarae
BCTAHOBIIIOBATH KOMYHIKaTHBHUM KOHTaKT Ta Iepe-
JlaBaTy iHGOpMAaIIiro 3 TOCTaTHLOK HajiiHIcTIO [11].
Cepen pacumHATHBHHUX CTpaTeTii HEHACHIBHHUITBKOI
KOMYHIKaIlil BEIOKPEMITFOEMO TaKi:

— CTpaTerito eMOLIHHOI CHHEPTii;

— CTpaTerilo eMOLIHHOTO MEHEIKMEHTY;

— CTpaTerilo I0BipH;

— CTpAaTerio CHHTOHHOCTI;

— CTparerito TUCTIO3UITI.

Crpareriss emouiiinoi cuneprii. Ins1 noBHoro
B3a€MOPO3YMiHHSI ¥ CTBOPEHHS HEBUMYIIEHOCTI
Mij] YaC KOMyHIKATUBHOTO KOHTaKTy YYaCHUKH MOB-
JICHHEBOT B3a€MOJII1 BXOJSTh Y B3a€MHHI PE30HAHC.
Emoriitauit pe3oHanc — 11e BIATYK HA Pi3HI €MOITiHHI

AHIIHCHKI MPUKMETHUKY MOYYTTIiB HEHACHIbHUIBKOI KOMYHiKaIii

AFFECTIONATE CONFIDENT
compassionate empowered
friendly open
loving proud

open hearted safe
sympathetic secure
tender EXCITED
warm amazed
ENGAGED animated
absorbed ardent

alert aroused
curious astonished
engrossed dazzled
enchanted eager
entranced energetic
fascinated enthusiastic
interested giddy
intrigued invigorated
involved lively
spellbound passionate
stimulated surprised
HOPEFUL vibrant
expectant

encouraged

optimistic

Tabmums 1
GRATEFUL PEACEFUL
appreciative calm
moved clear headed
thankful comfortable
touched centered
INSPIRED content
amazed equanimous
awed fulfilled
wonder mellow
JOYFUL quiet
amused relaxed
delighted relieved
glad satisfied
happy serene
jubilant still
pleased tranquil
tickled trusting
EXHILARATED REFRESHED
blissful enlivened
ecstatic rejuvenated
elated renewed
enthralled rested
exuberant restored
radiant revived
rapturous
thrilled
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CTaHU MAapTHEPIB, BiIOOPaXKEHHSI eMOIIMHOTO mepe-
JKUBAHHS CITIBPO3MOBHHUKA, PO3YMIHHS WOTO IICH-
xigHoro crany [10]. Ilosumis agpecanTa momsrae
B TOMY, 100 MOJUBUTHCA Ha CHUTYAIiF0 3 TIEPCIEK-
TUBH iHIIOro. Emouiiina cuneprisi Mix napTHepamu
3YMOBJIIOE JIOJaBaHHS IXHIX EHEprili, 3aKIajeHUX
B €MOIISX, 1 CTUMYJIIOE JTOJaTKOBHM TICHMXOJIOTTYHUI
edexT B3aeMoii.

CBiIOMO BiI3€pPKANIOIOYN TTOBEMIHKOBI IaT-
TEPHHU CHIBPO3MOBHHKA, SK-OT HAJAIITYBaHHS Ha
TOH 1 TEMII TOJIOCY CIIBPO3MOBHHKA, KECTH 1 MO3H,
JOCSITAEThCS TAPMOHIHA B3aEMOJIs, 10 MAa€ MiCIe
B MIPHUKJIAI:

Alex steps back, pulls the door open, and bows
like he’s my butler.

“Get a life”, I tell him.

“Like yours?”

“Cabrona”, Alex beamed a warm smile “Anyway,
let'’s get started”. She was fascinated.

Y miii curyamii agpecaHT HaMaraeTbCs IPH-
CTOCYBaTUCS JO CHiBPO3MOBHHIII 3a JOMOMO-
TOK TPOKCEMHHX HEBEpOAJIbHUX Jiil, KECTOBOI,
MimiuHo1 aciuuanii steps back, pulls the door
open, and bows like he’s my butler. Alex beamed
a warm smile. KoMyHiKaTUBHE NPUCTOCYBAHHS
y BUTIISAI 3antuTanHs Like yours? 31aTHE BIUTUBATH
Ha PO3BUTOK CIJIKYBaHHS 1 CIIPUYUHSE €THAHHSI
i 3B’SM30K mapTHepiB. TakuM YWHOM, MOAAIbIIA
KOMYHIKaIisi micias cupod MPUCTOCYBAaTUCS CTae
HEHACHJIbHUIIBKOIO.

SIk mocTyiro€ IHTBICTHKA €MOITIH, Y TIPoIIeci po3-
TOpTaHHs KOMYyHiKallis Ha0yBa€e eMOI[ifHOTO CMHUCITY,
Mae Miclie OOMiH EeMOLITHUMU MOJISIMH CY0’ €KTIB, SIK
HACJIIJIOK — 3MiHa €MOIIIIHOTO MOJIsl OHOTO 3 TMapT-
HEPIB, «3apakeHHs» eMolisamu [12, ¢. 24], ToOTO Bij-
OyBa€THCSI €MOIIMHNN B3a€EMOBIUTHB. TaKuM YHHOM,
eMoIliitna iHTepdepeHIlis MapTHEPIB € HEMHUHYYOIO
B IIPOIIECi MiXKOCOOUCTICHOT KOMYHIKaIlii, TOMy Ba-
JIUBUM € eMOIIHUI YHICOH, onTuMi3allis i koMdop-
TH3allisl EMOLIIHHOTO TJIa PO3MOBH.

Crpareris emouiliHoro MeHemkMeHTy. Lls
cTpareris (GopMye €MOIIWHY TOHAJIBHICTH CIIKY-
BaHHJ, III0 € BHSIBOM €MOIIIMHOI CIIPSIMOBAHOCTI 0
Iamoro. [enien [oynmman, aBrop mpampb 3 €MOITiH-
HOTO 1HTEJEKTY, BU3HAYAE SMOIITHUI MEHEIKMEHT
SIK 37IaTHICTh YCBIJJOMJIFOBAaTA 1 BHU3HABAaTH BJIACHI
eMOIIii 1 MOYYyTTS, & TAKOXK MOYYTTSA W MOIIIT 1HIIUX
K i1 €()EeKTHBHOTO YIPABIIHHA CBOIMH €MOIIi-
SIMH, TaK 1 JUId BIUTMBY Ha eMoIlii iHmmx. B ocHOBI
€(hEeKTUBHOTO E€MOLIIHHOTO MEHEKMEHTY JICKUTh
PE30HAHC — CBOEPITHUN «pe3epByap» MO3UTHUBHOTO
cramiieHHs [2, ¢. 19]. JlocniHUKKM Nal0Th Xapakre-
pucTHKY (heHOMEHY eMOITITHOTO MEHEIKMEHTY SIK
ocobOnmmBOMYy BHAY KoM(opTH3aIlii MixK0COONCTICHIX
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CTOCYHKIB, IO TPU3BOIUTH A0 HEHACHJIBHUIIBKOT
KOMYHIKarii.

[linTpuMaHHS E€MOIIMHOI CIPSAMOBAHOCTI PO3-
MOBH 3a0€3MeUYy€eThCSI OCOOIMBOIO MOBIICHHEBOIO
TOHAJIBHICTIO, CTIeU()IYHOI0 BOKATI3aIli€r0, 110 BigO-
OpaxaeTbcss B 0COONMBOMY TeMOpi i TOHI ToOJIOCY,
PUTMi MOBJICHHS, & TaKOX Y IOMIISII, €KCHPECHUB-
HOCTI OOHYYs, TOHYCI TiJa.

Bupimanesny ponp y QopMmyBaHHI [1iajdoroBoi
EMOIIIfHOT TOHANBHOCTI Bifirpae QacuuHaTHBHE
«HAJALITYyBaHHS», IO AOCSATAETHCS 32 PaXyHOK 0CO-
OJMBOTO TOHY, PUTMY MOBJICHHS, iIHTOHAIii, 1000pY
BepOaJbHUX MPEIUKATIB, a TaKOXK CHEHU(IUHUX
HEeBepOAIBHUX KOMITIOHEHTIB, SK-OT TOHYC Tija,
TIOTJISIZ, EKCIIPECUBHICTH OOINYYSL.

“That’s great news”, Steven replied. “You're
really good — at doing business cases I mean”. He
blushed unexpectedly. Julia looked at him curiously,
wondering whether he had been waiting for her
or standing there for some other reason. She often
noticed he was nearby (Sara Craven).

VY mnpuknani BepOandbHA JTUCIO3UIlIS €MOLIHHOL
TOHAJILHOCTI CITIJIKYBaHHS ToJIsTae y BuOOpi Hedop-
MaJIbHO-0COOMCTICHOTO TOHY, BXKHBaHHI 3BEPTaHb,
BUKOpHCTaHHI dopM “you and I”,“WE”, yBaxkHOMY
CpUUAHATTI iHpOpMaii, y 3alikaBIeHHX KOMEHTa-
psix 1 BucHOBKax, B In Your Shoes Communication
(y xomyHikaulii «Ha Bamomy wmicui»). Emouiiiauii
MEHEJKMEHT MIX CITIBPO3MOBHUKAMU XapaKTEPH3Y-
€ThCsI CrIeM(DIYHOIO MOBEAIHKOIO, Y SKii BOHHU y3roI-
JKYIOTh CBOi PYXH 1 CIIOCIO MOBJICHHS 3 TTOBEIIHKOIO
OJTHE OIHOTO, IOCSTAIOYH B TAKWU CIOCIO CHHXPOHIT
KomyHikauii — That s great news. You re really good.
She often noticed he was nearby.

HeBepOanpaumu BusiBaMu (pi3MYHOT Ta MCHXOJIO-
riHOi OJIM3BKOCTI KOMYHIKAHTIB € TaKi: 30JMKeHHS
B TIPOCTOPi, iHTeHCH(DIKAIlisA TaKTHIHLHOI KOMYHIiKa-
1ii, 301IBIIEHHS Bi3yaJIbHOTO KOHTAKTY, HaXui y Oik
CHIBpPO3MOBHHKA, BiIKPHUTICTh Yy TOJOXEHHI Tina
i ycmimka. CHHXPOHHICTh TOBEIIHKH TapTHEPIB,
IO BUSBISETHCS B CXOXKIM KECTUKYISIIl, MaHepi
TOBOPHUTH, BUKOPUCTAHHI OKPECICHOTO BOKaOYIIsIpy,
BH3Ha4a€e 30aIaHCOBaHICTh MiKOCOOMCTICHOI KOMY-
Hikarii. CBIiZIOMO BiI3ePKANIOIOYN TOBEIHKOBI
0COOJIMBOCTI CIIIBPO3MOBHUKA, 1HAUBIZ JOCATAE Tap-
MOHINHOI B3aeMoii.

dacuuHATUBHI CTpaTerii  J03BONSIOTH JIEMOH-
CTpYBaTy MO3WTHUBHE CTABJICHHS [I0 aJipecara, BUSIB-
JISITH 3aI[iKaBJICHICTh, CXBaJICHHS, CHMIIATIIO 0 CITy-
xa4a, 00’€IHyBaTl B ONHY T'PYyIy CIyXaya i MOBIIS,
BCTAHOBJIIOBATH EMOIIIMHUN KOHTAKT, CKOPOYYBaTH
KOMYHIKaTUBHY AMCTAHIIIIO.

VY nporieci GpacurHATUBHOI IHTEpaKIlii y4aCHUKH
3aCTOCOBYIOTh ITi KOMYHIKaTHBHI CTparerii, Kepy-
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FOUYKMCh TICHUXOJIOTIYHOIO HAMpAaBJICHICTIO Ha 30Ju-
JKeHHS, MATPUMAaHHS MI)KOCOOMCTICHUX CTOCYHKIB.
Pesynprar mporo — HEHaCHIIBHUIIPKA KOMYHIKaIlis.
Crparterii ¢acuunanii opieHTYI0Th Ha KOM(OpPTH3a-
11iF0 MOBJICHHEBOTO KOHTaKTy. Ha mouarky i B mporieci
CHIKyBaHHS MapTHEPH THM YH iHIIUM CHOCOOOM
MEPEBIPSIIOTH HASBHICTh KOHTAKTY Ta MOAAIOTh OJHE
OTHOMY CHTHAJIH 200 Tpo OakaHe IPOIOBKEHHS, a00
po noTpely mepepBary KOHTakT [6, c. 28].

Crpareris aoipu. Komdoprauii emouiitnuit
3B’S130K, C(hOpPMOBaHMI Yy TPOLECi YCHIIIHOI KOMY-
HiKallii, CIpUYMHIE BUHUKHCHHS CTaHy iHTepaKIliii-
HOi cuHxpoHii. OTxe, (haclMHATHBHE CITIIKYBaHHS
riepenbadae HaIAITOBAHICTh MOBITIB Ha TIOTPUMAaHHS
3acajl piBHOIPABHOCTI.

JoOpo3uuIuBICTh anpecaHTa CIPHUSE TOMY, IO
azpecar yxe He TypOyeTbcs MpPO BJIACHY 3axHIIe-
HICTh, CTa€ OLIBIII BIAKPUTUM, IOYHHAE NOBipATH. Lle
MOXKHA TIepefaTd 4epe3 BHYTPIMIHIO perutiky: «Tu
3HAEMI — s TOO1 TOBIPsIOY, IO MICTUTH MiAKa3Ky: « Tu
MOJKEII JOBIpSATH MEHI 1 CTaTH THM, KOMY JIOBips-
tUMy . Tum camuM s popmyto arMocdepy IOBipH.
S 3pobuB mepmmii Kpok. S momapyBaB IOBipy».
SIKII0 7K KOMYHIKaHTH HE 3MOIIM CHHXPOHI3YBaTUCH,
3MmicTIiin (POKyC CBO€T1 yBaru, HaJaldd HETPABIUBY
iH(OopMaIlifo, TO HEHACHIIFHUIIBKOTO CITIIKYBaHHS He
BiIOyIeThCS.

Y KOHTEKCTI HEHACWIJIBHUIILKOT KOMYHIKAIlii CIiB-
PO3MOBHHMKH MAaKCHMI3yIOTh IPHHIMIT KOOMepaii
1 HaMmip HajamTyBaTHCS OJHE Ha oxHoro. PiBeHb
«I — TN» mepenbavyae OMM3BKI OCOOWCTICHI KOH-
taktd. Ko BimHOCcmHM «5 — TU» BigmoBimaroTh
KO)XKHOMY 3 YYacCHUKIB CIJIKyBaHHS, TO (CBiZOMO
YM TiJACBIZIOMO) KOMYHIKAHTH TMEPENAlOTh OJHE
OZJHOMY TPHOJIU3HO TaKi MoBioMIIeHHS: «5 — oco-
oucricte 1 TU — ocoducricTh. S — BaykIMBa JrOAMHA
i TU — BaxkuBa ronuHa». Y MEHE € TIOIYTTS 1 B TeOe
€ moayTT4. 51 X0y, o0 MeHe Bucyxanu, i TU 3aciy-
TOBYEII Ha Te, 00 OyTH BUCIyxaHuM. 5 xouy, 1100
MeHe po3yminy, i THU xouem, mo6 po3yminu tede.
CrinkyBanns B cucteMi «5 — TU» € cy0’ekr-cy0’ek-
THUM, HOTO MOXKHA TaKOXX HA3BaTH HEHACHJIBHHUIIb-
KHM, OCKUIBKH BOHO aKTHBYE 1 HAIIUTIOE HA PiBHO-
MIPaBHICTh OOW/BI CTOPOHH.

YCTaHOBJIEHHIO OCOOIMBOTO HEHACHIBHUIBKOTO
KOHTaKkTy CIpHsI€ aKTHBHE CIIyXaHHA, SIKE TOJATae
B YMIiHHI CIyXaTH CHiBPO3MOBHHKA 3 INPaBHILHOIO
30BHINIHBOIO 1 BHYTPIIIHROIO peakiiero. et MoB-
JICHHEBUH NPUIOM [03BOJISIE HE TINBKU NPUBEPHYTH
CHIBPO3MOBHHKA 10 cebe 1 3po3yMiTH HOro TOYKY
30py, a i BIUIMBAaTH HA Hel. 3aBASKH LbOMY HOHSTTS
AKTHBHOTO CIyXaHHs HUHI TyXKe MOMyJIsipHE B PiI3HUX
chepax xuTTsa. HaBememo MoBHI (¢opmH, sKi CBij-
4JaTh NP0 aKTUBHE ciyXaHHs: I'm picking up that...
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As I get it, you felt... Sort of a feeling that... Sort
of saying... Kind of a feeling like... If I'm hearing
you correctly... To me it’s almost like you 're saying...
Sort of hear you saying that you... Kind of made you
feel... The thing you feel most is... So, as you see it...
As I get it, you 're saying... What I guess 'm hearing
is... I'm not sure I'm with you but... I somehow sense
that maybe you feel... You feel... I really hear you
saying. [ wonder if you 're expressing a concern that...
It sounds as if you're indicating a concern about...
I wonder if you're saying... You place a high value
on... It seems to you... Like right now you believe...
You often feel... You feel, perhaps, that... You appear
to be feeling.

Y upomy pasi agpecaHT KOHLIEHTPYEThCS Ha ajpe-
caroBi, Ha iHQOpPMAIIii, YTOYHIOIOUH 1 EPEIUTYIOUN
il Tak, mo0 CHIBPO3MOBHHK 3PO3yMiB, IO HOTO CITy-
Xar0Th YBAXHO.

Crpareris cuaToHHOCTi. KomyHikarisi, mo3Ha-
yeHa (aclMHAIEI0, — II€ TO3UTUBHA HEHACHIIb-
HUIIbKA TApTHEPChKAa B3a€MOJisl, SKa HAJNAIITOBYE
Ha J00po3uIuBUY KOHTAKT. CHHTOHHA (TOOTO CITiB-
3BYYHA, BiJ JIaT. fonus — «3ByK») MOJAETh KOMyHiKa-
THBHOI NMOBEIIHKMA — II€ IOBEIIHKA, IKa BIAIOBIIAE
EKCIIEKTaKI[isIM CIIBpO3MOBHHKA [3, ¢. 225]. CuHTOH
CHpUsie CTBOPEHHIO KOM(OPTHOrO MiKpOKIIiMaTy
B CIILUTKYBaHHI.

V pi3HUX KOMYHIKAaTHUBHHX CHTYaIliiX MOXYTh
3aroCTPUTHCA CTOCYHKH 1 BUHUKHE ToTpeda B Hala-
TO/DKEHHI TapMOHIWHOI B3aeMofii, mo mnepeadadae
HEOOXIiTHICTh CTBOpPUTH (200 BIJHOBUTHU) aTMOC-
tdepy B3aeMopo3yminHs. KomyHikaHTH, sIKi Bra-
FOTBCS JIO CTpaTerii CHHTOHHOCTI, 3aBK I TTO3UTHUBHI
B CITUTKYBaHHI.

Crpareris aucno3unii. ®acimHaTUBHI cTparerii
CIpsSIMOBaHI Ha Te, MO0 TOAOJIATH HEBIICBHEHICTH,
YCTaHOBUTH KOMQOpPTHI CTOCYHKH. [IparHeHHs
KOMYHIKaHTIiB JI0 CTBOPEHHS CIPHUSTINBOI TICHUXO-
JoTivyHO1 aTMocdepH, ASMOHCTpAIlisa 3alliKaBJICHO-
CTi, OakKaHHS TIPUXHINTH 0 cede CIiBpO3MOBHHUKA
1 HAaTpauTH Ha PO3YMIHHS BIACHOI AMCIIO3UIIT — yci
i iHTeHLII XapakTepH3ylOTh YCHIIIHWK (acuuHa-
TUBHUWA KOHTAKT.

BucHoBkH. YCHIIIHICTE KOMYHIKaTHBHOTO TPO-
IeCy 3aJECKHUTh Bill SKOCTI MIKOCOOHCTICHHUX CTO-
CYHKIB KOMYHIKaHTiB, B3a€MHOi TOTOBHOCTI 1 Hala-
IITOBAHOCTI 70 MOBIIEHHEBOTO KOHTaKTY, CTYICHS
noBipn Mik HuUMH. DEHOMEH MiXKOCOOUCTICHUX
CTOCYHKIB Y HOBOMY KOOIIEPaTHBHO-HEHACHUIbHUIIb-
KOMY pakypci crae arpuOyToM Tak 3BaHOTO IOCT-
MOJZIEPHOTO CYCIIIbCTBA, B SKOMY KOMYHIKAaTHBHHMA
MPOIEC PO3MISINAETHCS K CKIIAJHA HENiHIiHA CYT-
HICTb i3 HOBUMHU KOMYHIKaTUBHUMHU (OPMaMH, SK-OT
(hacruHaTUBHI.
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CrarTe Mae Ha MeTi fOCMIAUTU BUKOPUCTAHHS CEMIOTMYHMX MeTadpop y CydacHin nposi. KoHuenuis ceMioTuyHoi meTta-
opn SK IHCTPYMEHTA CTBOPEHHS iAENHOr0 3HAYEeHHS aHani3yeTbCa B pamMkax CUCTEMHOI (PyHKUIOHANbHOI NIHMBICTMKM
Ta CUCTEMHO-(PYHKLIOHANbLHOMO MyNETMOAANbHOro AMCKYpCHOro aHaniay. Ken O’XannopaH po3Lwmproe KoHUenuito rpama-
TUYHOI MeTadhopu Xanniaes Ha ceMioTuyHy MeTadopy, LWo6 BU3HAUMTK, Sk BepbanbHi Ta BidyanbHi cnocobu B3aemogitoTb
OOVH i3 OQHWMM Yy MyMbTMMOZANbHUX TeKkcTax. Ak i rpamatuyHa metadopa, ceMioTMYHa MeTadopa Takox nepenbadae
3MiHy rpamaTn4Horo knacy abo cpyHkuii enemeHTa. OckKinbkuy e npoLec BiaOyBaeTbCA HE BHYTPILLHbOCEMIOTUYHO, @ CKO-
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3akapnarceKi ¢inonoriudi cryaii

pille iHTepCEeMIOTUYHO, PEKOHCTPYKLIS CTBOPHOE CEMAHTUYHY 3MiHY (DYHKLIT LIbOro enemMeHTa, CTBOPHOYN HOBUIA CNOCIO
CTBOPEHHS CEHCY 1 penpeseHTaLii peanbHOCTi. PeaynstaTy aHanisy nokasytoTb, Lo CeMioTUYHI MeTacdopu B OCHOBHOMY
BMKOPWCTOBYIOTLCA B ANTAYMX Ka3Kkax, WoO NOnerwmT posymiHHA ManeHbkMMK AiTbMU icTopil, pobnaun geski abetpak-
THi SIBMLLA NOB’A3aHNMU 3i CTaHamy ByTTS BinbLl KOHKPETHUMU Ta 3pO3yMinuMKU. 3acTOCOBaHiI KOHKPETHI MeToau Aochi-
[OXXEHHS: KOHTEKCTHO-CEMaHTUYHNI, KOMMO3ULLIHO-CTPYKTYPHWUIA, KOHTPACTUBHO-MOPIBHANBHWUI 3 efleMeHTaMU KiflbKiCHOro
aHaniay. MigkpecneHo abCcoMOTHUN aHTPOMOLIEHTPUYHUIA XapaKTep CNPSMYBaHHS Cy4aCHUX NHMBICTUYHMX CTYAi XyO4OX-
HbOrO TEKCTY, OPIEHTOBAHWX Ha PO3rNsAA CEMaHTUKN i MparMaTuky TEKCTY B NIHIBOKOrHITUBHOMY BUMIpi. 3anyyYeHHs Takux
6a30BMX MIHIBICTUYHMX NOHATb, K NApaTeKCTyanbHICTb, NapaTekcT, MOBHA OCOBMCTICTb aBTOpa XyAOXHLOTO TBOPY, KOH-
LienT, KoHUenTyanbHa mMetacopa, MaHinynaTUBHI CTpaTerii, CNp1sie BUPILLEHHIO HAyKOBOIro 3aBAaHHS CTaTTi 1 BU3HAYae
TeopeTnYHe 3HayeHHs poboTun B po3byaoBi TEOPIi Ta NPaKTUKM NOETUKO-KOTHITUBHUX CTYAil, KOMYHIKAaTUBHO-MParMaTu4Hoi
cneumdikm TEKCTY, CNPSMOBaHMX Ha BUBYEHHS KOMYHIKaTUBHOI OiSnNbHOCTI aBTopa XyAOXHLOrO TBOPY B MEXax aHTpOmno-
LIEHTPUYHOI Napagurmu.

KniouyoBi cnoBa: cucteMHa (yHKUiOHanbHa NiHrBiCTUKa, rpamaTuyHa metadpopa, cemioTuyHa metadopa, crosec-
HO-30POBUI IHTEPCEMIO3, KOMYHIKAaTUBHO-NparMaTu4Hoi cneuundika.

This paper aims to explore how the use of semiotic metaphors in modern prose. The concept of semiotic metaphor
as a tool to create ideational meaning is analysed within the framework of Systemic Functional Linguistics and Systemic-
Functional Multimodal Discourse Analysis. Kay O’Halloran extends the Hallidayan concept of grammatical metaphor to
the semiotic metaphor in order to determine how verbal and visual modes interact with each other in multimodal texts. Like
grammatical metaphor, semiotic metaphor also involves a shift in the grammatical class or function of an element. As this
process does not take place intra-semiotically, but rather inter-semiotically, the reconstrual produces a semantic change
in the function of that element, creating a new way of making meaning and representing reality. The results of the analy-
sis show that semiotic metaphors are essentially used in children’s tales to facilitate young children’s understanding
of the story by making some abstract phenomena related to states of being more concrete and specific. Specific research
methods were used: context-semantic, compositional-structural, contrastive-comparative with elements of quantitative
analysis. The paper emphasizes the absolute anthropocentric nature of the direction of modern linguistic studies of liter-
ary text, focused on the semantics and pragmatics of the text in the linguocognitive dimension. Involvement of such basic
linguistic concepts as paratextuality, paratext, linguistic personality of the author of a work of art, concept, conceptual
metaphor, manipulative strategies helps to solve the scientific problem of the article and determines the theoretical signifi-
cance of work in developing theory and practice of poetic-cognitive studies aimed at studying the communicative activity
of the author of a work of art within the anthropocentric paradigm.

Key words: systemic functional linguistics, grammatical metaphor, semiotic metaphor, verbal-visual intersemiosis,
communicative and pragmatic specifics.

[Ipotsarom octaHHIX AECATHIITH MPOBENEHO 3HA- 1 300pakeHb MiIXOAWIN 3 PI3HUMH TOYOK 30py; NesKi
YHE JOCII/PKEHHS pojii Ta (YHKIM Bi3yaJlbHUX 3 HUX TICHO IOB’s3aHi 3 yxke J00pe chopMyliboBa-
MarepiajiB y MyIbTHMOJAIBHUX TEKCTaX, TAKKX K  HUMU [PaMaTHYHUMH Ta JUCKYPCHUMH PaMKAMH.
pexiaMa, KHIKKHA 3 KapTUHKaMH, KOMIKCH, HayKOBI Posmmpensst nepenbavae Tpu pi3Hi crocobwu, 3a
teketu i miapyunuku (Kress and van Leeuwen, 2006;  10moMororoo sIKMX cioBa abo 300pake€HHS MOXKYTh
Forceville, 1996; Forceville and Urios-Aparisi, 2009;  HamaBaTu OIWH OJHOMY IIEBHUX BIJTiHKIB 3HA4CHb:
O’Halloran, 2004, 2008; Unsworth and Cléirigh, po3poOKy, ydoCKOoHaJeHHS U po3mmpeHHs. Yepes
2009; Painter, Martin and Unsworth, 2013, and  ompamtoBaHHs Ta IOKpAICHHS ITOBIAOMIIEHb a00
Cohn, 2013). Onnak icHye moTrpeba B MONAJBIINX  300pa)KeHb MU OTPUMYEMO 3MOTY Ha/IaTH TOJATKOBY
JMOCIIPKEHHSIX, MO0 MOSICHUTH, SK TOEAHYIOTHCS  iH(OpPMAIil0 IEBHOMY ITOBiOMIICHHIO, IPEICTaBIIE-

300pa’keHHs Ta CJIOBA SIK CIIJIbHI YYaCHUKH KOMYHI-  HOMY B iHIIOMY CEMIOTHYHOMY pEXUMi. 300paKeHHS,
Kallii, e MOBa 3yCTpi4aeTbcs 3 IHIIMMH CEMIOTHY-  HalpUKial, MOXYTh HaJaBaTH iHQOpMaIiio Mpo
HUMH BuMipamu. 3 4daciB bapToBoi TpUCTOpOHHBOI  TPOCTOPOBI KOHQIryparii, Osr i 30BHIMIHIN BATIISAL
kyacudikailii BiJHOIICHb TEKCTY i 300paKCHHS: YYaCHHKIB TOMIi TOMIO (OMpaIfoBaHHsg) a00 MOXYTh

(i) BuKIIaZ — TEKCT 1 300pa’keHHS OHAKOBO CIIPH-  yKa3aTH, Jie, KoKW a0o K BigOyBaeThCS KOHKPETHA
SIFOTh  (DOPMYBaHHIO CEHCY TMOBIIOMIICHHS, KOXK€H  Jisl, JOAar4W JoAaTkoBy iH(opMarito (mokpa-

POOHTH BIIACHHUI BHECOK; HIeHHs). 3aBIsIKH PO3MUPEHHIO TEKCT 1 300paskeHHs
(i1)3akpimieHHs1 — TEKCT (iKCye CEHC CTBOPEHHS  OLbllle YM MEHIIE CIPUSIOTh PO3BHUTKY icTopii Ta
300pakeHHs Ta HOTO YiTKOI iHTepIpeTarii; pyXy naii («HOBI emi301u, aTbTepHATUBY, KOMEHTapi

(iii) imrocTpallis — 300paKeHHS HMIATPUMYE TEKCT — Tomo») [2, p. 88—89]. Hapermiri npoekiiis mae Bep-
1 Jomae neTaiti A0 TIOBiOMIIEHHS, SIKe, TIO CYTi, BUpa-  OalbHO-BI3yaJbHHI XapaKTep B3a€MO3B’SI3KYy Mk
JKAETHCS 32 JOMIOMOTO0 TMCEMHOI MOBH [ 1, p. 28—41]. MPOLIECOM BHUCJIOBIIOBAHHS YU MUCJICHHS ¥ TUM, IO

[HIIi MOCTiAHWMKY 3arpONOHYBAI AONATKOBI TaKCO-  CKa3aHO YW MAa€eThCs Ha yBasi. Taki CTOCYHKH, SIKIIO
HOMIl IJIs XapaKTEepUCTUKW CHHEprii MiXK CJOBeC-  BOHHU NPHUCYTHI, 3a3BHYAll BUPAXKAIOTHCS B MYIIBTHU-
HUM 1 HeBepOAIbHUM CIIOCO0aMU BUPaXKEHHS IyMKA  MOJAJTbHUX TEKCTaX.

B pi3HuX xaHpax. Paktuuno 3 kiHOI 1990-x pp. JIBi MIOMMHN TPaMaTUYHOTO ONKCY B CHCTEM-

i mo mouarky 2000-x pp. 0 B3a€EMO3B’SI3KIB TeKCTy  HOMY (yHKIioHanmi rpamarukm Xamriges (2004),
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MEePeXiIHICTh pedeHHs — MOoJii, OpraHi3oBaHi B IPO-
[IECHU, YIaCHUKHU 1 0OCTaBHHH, 2 TAKOXK TOJOKEHHS,
[0 TIOEAHYE CTOCYHKH PO3IIMPEHHS Ta TMPOEKIIii,
Maji BEIWKWI BIUTMB HA BHBYCHHS B3a€MOJIi TEK-
CTy 1 300paXCHHSI B MYJIBTUCEMIOTHYHHX TEKCTax
[2, p. 186—187]. Ilepmwmii, mo cyTi, pO3BUHCHUM
y MyITBTUMOAQIBHUX JOCHiKeHHsX Kpecca Ta
BaH Jlerena (1996; 2006), sxi HamararoThCs TOKa-
3aTH BIAMIOBITHOCTI MIXK CIIOBECHUMH W Bi3yaib-
HAMHU ydYacHUKaMH, TPOIECaMd Ta OB’ SI3aHUMHU
3 HUMU OOCTaBMHAMH, HPUCYTHI y BepOaIbHOMY
i HeBepOaJbHOMY CEMIOTHYHHX CIIOCO0ax Oprasi-
3arii MyJIsTEMOAaNBHOTO TekeTy [7, p. 168—178].
OcTtaHHE MOHATTS BIIHOCUMO [0 JIOTiKO-CEMAaHTH4-
HUX CTOCYHKIB, SIKi IEPEBaKHO PO3POOIICHI B MYJIb-
TUMOJATBHHUX JOCHIKeHHsX Martinec i Salway
(2005), van Leeuwen (2005) i Unsworth (2007).
Croci0 BUKIAJy TEKCTy W 300paskeHHS J0Iar0Th
OIIMH JTO OJHOTO iH(OpPMAIIito 3a JOTIOMOTOIO BiHO-
CHH PO3MIMPEHHS Ta Mpoekmii [7, p. 395-445]. Sk
3a3Havae beittmen [2, p. 117-238], myasTuMonaib-
HICTb TaKOX PO3IVISAAETHCS Yepe3 MPU3MY MiAXO/iB,
3aCHOBaHMX Ha OCHOBI amckypco3HaBcTBa (Kong
2006; Martin 1992; Martin and Rose 2003; van
Leeuwen 1991, 2005; Liu and O’Halloran 2009),
nparMatngHoi pamku (Stockl 2004), puTopuaHHX
ITiIXO/IB IO aHAIli3y PEKJIaMH Ta Bi3yallbHOTO Tepe-
konaHHs (Mann and Thompson 1998; McQuarrie and
Mick 1999; Phillips and McQuarrie 2004; Toboada
and Habel 2013), xoruiTMBHOi Teopii, 30Kpema
XyIoXKHs i MyneTuMonansHa Meradopu (Forceville
1996; Forceville and Urios-Aparisi 2009; Caballero
2009; Hidalgo-Downing and Kraljevic Mujic 2011;
Pinar 2013, 2015).

[igxin, TpUHATAR YIS TPOBEIEHHS JOCIIIKe-
HHS, € MYJTEMOAAIGHAM aHaTi30M muckypcey Kei
O’Xammopar (2004, 2005, 2007, 2008), mo cyrTi,
i moHATTAM cemiornuyHoi Mmetradopu (O’Halloran
1999; 2003). Ilonarts cemioTHyHOi MeTadopH SK
IHCTpyMEHTa JJIsi CTBOPEHHS iAeHHOro 3Ha4YeHHS
BUBYAETHCS B paMKaX CHUCTEMHO-(PYHKI[IOHAJb-
HOTO MYJIBTUMOJAILHOTO JHCKYpCHOTO —aHaji3y
Multimodal Discourse Analysis (SF-MDA), sxwuit
Ma€ Ha METi OIMCATH, K CEMIOTHYHI peCcypcH iHTe-
rpoBaHi i 00’€i1HaHI B MYJbTUMONAIBHUX AUCKYP-
cax. BuxopucroByroun SF-MDA, O’Xamnopan
MpoaHaiidyBaja BiyallbHUH ceMio3 y (dinbMax Ta
iHTepcemMio3 oOpa3iB i MaTeMaTHYHOI CHMBOJIKH
B MaTeMaTUYHHUX TEKCTaX i AUCKYypCi MaTeMaTHIHUAX
3aaath (2000, 2004, 2005). O’XamiopaH MiKaBHIO
camMe MYJIBTHMOAAJIbHE SIBUILE B CUCTEMHHX Mepe-
Kax, SKi BiToOpakaroTh TOCTYIHI JI TeHEPYBaHHS
CEeMIOTHYHI pecypcu: pelnpe3eHTamiiiHi, 1HTepak-
THBHI Ta KOMIO3HITiitHI 3Ha4eHHs [8, p. 33].

14

Ile 3ocepemxeHicTh Ha cHCTEMi W CEHCI, IO
CyTi, IMOXOIUTHb 13 COLIATbHO-CEMIOTUYHOI TEO-
pii Xammimes Ta cuUCTeMHOI (YHKIIOHAIBHOCTI
MoBo3HaBcTBa (1978, 2004). JlilicHO, MOHATTS
cemiornanoi Metadopu O’ Xamropan (1999, 2003)
HACIIPaBIi € PO3MHUPEHHIM I'paMaTHIHOI MeTadopH
Xamrizes, KOTpa Ma€ Ha METi BU3HAYHTH, K 300pa-
JKCHHS Ta CJIOBA IHTETPYIOTHCS B CEMiOTHYHI BHSIBH.
JocnigHuns mNoYMHAE BHUXOISYM 3 MPHUITYIIEHHS,
10 MOJKHA MaTy TapalieNibHi a00 KOHIPYEHTHI ysB-
JIEHHS TIPO Bi3yaJIbHI Ta CIIOBECHI BUSABH iH(OpMa-
i B PI3HUX CEMIOTHYHUX PEKHUMaX, SKi B3aEMHO
HiATPUMYIOTH 1 TOTIOBHIOIOTH ONUH oxHOoro. OnHak
TPAIUISIIOTEC MeTaQOpUYHI BHUIAIKH, KOJIH BinOy-
BAETHCSI CEMaHTHYHA PEKOHCTPYKIIis, 38 JOMOMOTOIO
SKO1 JIoaTKOBa 3MICTOBHA 1H(OpPMAIIis, 110 HE TPH-
CYyTHS B OTHOMY 3 PEXKHMiB (BepOaTbHOMY UM Bi3y-
ajJpHOMY), 3a0e3medyeTses iHmuM. Ls pekoHCTpyK-
Iisl yacTo mependadae CEeMaHTUYHY 3MiHY CTaTycy
i ¢QyHKLIi c1oBecHOro ab0 Bi3yalbHOTO €JIEMEHTA,
CTBOPIOE HOBI 3HAYeHHS, SKi HEMOXIHUBO OyJ0
nependaYnTH B OJHINA CEMIOTHYHIN TIIOMINHI.

[lepmr Hi>X po3moYaTH aHaji3, 3BEPHIMOCS 10
OCHOBHHX o3Hak Meradopu. Konnenmis cemioTwd-
Hoi MeTadopu O’Xamnopan (1999, 2003), ocHoBH
AKO1, SIK 3a3HAa4YaJIOCs MONEePENHbO, IPYHTYIOTbCS Ha
KOHILIEMIiT rpamMaTiuHol MeTadopu Xamtiges (1985,
1994, 2004), He3Bakaroud Ha TE€ IO TMOBCSAKICHHA
peanbHICTh, SKa 3a3BUYail NPUCYTHS B JIIOACHKOMY
CIIKYBaHHI, TEKCTi, BepOaTbHOMY YH Bi3yaJbHOMY,
MOX€ BUIVIAATH SK HAA3BHYAMHO CKIIQJHA MOBHA
peanbHicTh. OIOHMM i3 BaXKIIUBUX EJIEMEHTIB, SKi
3aCJIyTOBYIOTh JIETAIILHOTO JTOCIIKEHHS, MO0 mpa-
I[IOBAaTH 3 TEKCTOM, Ha IyMKY XaJlIies, € «IPUHIHII
rpamarrgHoi MeTadopu» (1985, 1994, 321). 3rigno
3 XamnigeeMm, Pasemni [12, p. 321] Bu3zHayae rpama-
TUYHY MeTadopy 3 TOUKH 30py Nepenadi penpeseH-
TaifHOTO Marepiany, 3alyd4eHOro B MeTadopHuHY
KOHCTPYKLIIO, 1 cTBepKye: «CHTyamid cxoxka Ha
Ty, IO BiAOyBa€eTbCs 3 (PUTOPUIHOIO) MeTadOpOIO:
BiJIOyBa€THCS IKECh IEpeHeCeHHs. AJle 11e OUTbIIIe He
NIEPEHECEHHS YU MOKJINKAHHA Bifl 0€3M0CepEeaHbOr0
0 00pa3HOTo MiX TMEBHUMH TpaMaTUYHUMH Kare-
ropisiMH, a Tepeava ysSBICHHS PO CTPYKTYPU Mix
PI3HUMU TpaMaTHIHUMU Kareropissmmy» [12, p. 134].

Y cucremHili  QyHKIIOHaJBbHIA  TpamMaTuIl
Xammizies TPaH3UTUBHICTD PEYECHHS BKJIFOYAE KOH(i-
rypauii mpouecis, yYaCHHUKIB, 110 AIIOTh y HHX, 1 [TOB’5I-
3aHl 3 HUMU 00CTaBHHU. Y MOBI IiTeil 1 B TOBCIKIEH-
Hilf pO3MOBHIH MOBi BUKOPUCTOBYIOTECSI IEBHI TUTIOBI
peamizarii i mepenadi 3HadeHHs. Lle o3Hagae, 1o
B CEMaHTHYHUX CTPYKTypax MOZil, YYaCHHUKH, SIKO-
CTi 00’€KTIB, 0OCTaBUHY 1 JIOTiYHI 3B’SI3KK peaizy-
IOTbCS 32 iX THIOBHMH TPaMaTWYHUMU (YHKLISIMA
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TaK, 100 MK CEMaHTHKOIO Ta I'paMaTHYHUM KOH-
TeKcTOM Oyiia BimMmOBigHICTH. [IpoToTHITHO TIpoliecH
peamizyIoThca 3a JOIIOMOTOO JIECTIOBA «act», MpH-
kmeTHUKa «brillianty, miempucniBamka «brilliantly»
Ta NpUMEHHUKOBUMH rpynamu «for a long time» i,
HapEIITi, JIOTIYHHUX 3B’SI3KiB 3a JIOMIOMOTOI0 CIIOyY-
Huka «because». Peanizaiist MiCTUTBCSI, HANPUKJIAL,
Y TaKUX PEUEHHIX, OTPUMAHUX i3 Mpals Xamiaes Ta
Martuccena (1999, 2006):

(1) The cast [actor] acted [process] brilliantly
[circumstance] so [relator] the audience [actor]
applauded [process] for a long time [circumstance].

Bynp-sxuii cTan pedeid, ogHak, Moxxe OyTH BHpa-
JKEHUH OUTHIN CKIaJHIMHU CII0CO0aMU, HAITPUKIIAI;

(2) The cast’s brilliant acting [actor] drew
[process] lengthy applause [goal] from the audience
[circumstance].

Xommized BU3HAE, 10, BUKOPUCTOBYIOUH TIpa-
MaTu4dHi MeTadopu, MOCBiA 1 TIMOMHHHIA 3MICT,
MO)KHA BHPA3UTH 1HIIAM criocoooM [7, p. 592593,
626—636]. [IpoToTunHa peanizalisi € KOHIPyEHTHOO
¢dopmoto, a inmmi MeTadopudHi KOHCTPYKILii BUHHKA-
I0Th, KOJIM IpaMaTHyYHa Ta CEMAaHTUYHA peaizarlis
pedeHHs € BinmMiHHUMU. [ pamarudHa Metadopa — 11e
IIPOIIEC, 3@ JOIIOMOTOIO SIKOTO BUHUKAE MIXKIJIACTOBE
HalnpyXeHHs MIXK CEMaHTHKOI IHUCKypcy H JeK-
cuaHoro Tpamarukoro (Halliday 1998; Martin 2008;
Taverniers 2014). [Iii Ta cranu, Sk HOKa3aHO B IOTIe-
penHbOMYy mpuKiani «acted», MOXKyTh OyTH MeTa-
(OpHYHO 3aKONOBAaHUM SIK IMEHHUKHU «acting», mio
repenbadae pecTpPyKTypH3allilo BUXigHOI iHpOpMa-
uii. [Iporecu, arpubyTn # 0OCTaBHHH TaKOXK MOXKHA
KOHLENTyali3yBaTd sSK CYTHOCTI B MeradopuuHi
BimoOpakeHHs. HaBiThb yBech cTaH peueld, skuid
y KOHTPYEHTHI (opMi peami3yeTbcs peUCHHSM,
MOXke OyTH BHpaXK€HUIl IMEHHOIO TPYyIOI0 1 3aKo-
JIOBaHUI SK CYTHICTb Y BIAMOBIAHHMX ii TposiBax.
VY cBOIO uepry, MokHa TIYMadUTH CKJIaJHE PEUCHHS
SIK €IMHE IIiJIe, YaCTO PeNsIiiiHe iIHTEHCUBHOTO abo
00CTaBUHHOTO THITY.

Sx npukian HaBeAeMO Take BHCIIOBIIOBAHHS,
MpoaHaii3oBaHe B Tpari jgociinHukis Butt, Fahey,
Feez, Spinks and Yallop [3, p. 74]:

(3) Excessive consumption of alcohol is a major
cause of motor vehicle accidents.

VY 1poMy BUNAJIKy HE 3HAXOIMMO XKOIHOI 3 TOii
MOXITUBOTO KOHTPYCHTHOTO BHUpa3y, Npukian 4,
Hmwkae («drink», «drive» 1 «cause»), HATOMICThH
MaeMo Tporecd. Y Tpukiani 3 marepiaibHi Mpo-
LECH MUTTS 1 CIPUYMHEHHS TOAAIOTHCS K yYaCHUKU
(«CTIO’KMBaHHS) 1 «IPUYMHAY»), & PEISILIHHUA Tpo-
LIEC BUKOPUCTOBYETHCS SIK TOYKA 3B’SI3Ky MiXK HUMH
«is». Kpim Ttoro, iHdopmallis, mpeacTaBicHa B KOH-
TpyeHTHi# dopMi uepes TpH pi3Hi mportech («drink»,
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«drive» 1 «cause»), 3BelicHA B €IWHUH KOMILICKC
PEUYCHHS 3 BUIUM piBHEM aOCTpaKIii:

(4) People who drink too much alcohol and drive
often cause motor vehicle accidents.

Tak camo Coffin, Donohue Ta North [4, p. 423]
MIPOMIOHYIOTH 1€ OAMH OYEBUAHUN BUTAJIOK BUKOPH-
CTaHHs TpaMaTU9YHOI MeTadopH, BiITBOPEHHUH y TIPH-
KIaai 5, e iIMEHHa Trpyma MIiCTUTh HOMIHAJi3aIlito
«TPUYMHA MOTO PaHHHOTO MOBEPHEHHS» Ta BHKO-
PHUCTOBY€EThCS JJIsi CTUCHEHHS iH(popmarii. Taky x
JTyMKY MOKHA OyJI0 O BUCJIOBHTH Yepe3 J1Ba IPOIICCH
(«TIpEIATI» W «TIOMEPTH») Y ABOX PI3HUX PEUEHHSX
y KOHTPYEeHTHil peaizaiii (mpukian 6): «5 mosep-
HYBCS paHO» W «TOMy IO Mili Oarbko MOMEpY.
Meradopruna ¢opma Bexe A0 iHIIOL, IMITBHINION
oprasizaiii MOBiTOMJICHHS Ta J1a€ 3MOTY IHCHMCH-
HUKY BCTAHOBUTH NMPUINHHUN («IIpUYHHAY) I IHTCH-
cuBHUI («OyB») 3B’SI30K MiXK JBOMA €IIEMEHTAMH:

(5) The reason for my early return was the death
of my father.

(6) I came back early because my father died.

Takum uwHOM, MeTadOpWYHI BHpa3d MaroOTh
OLTBIIT HETIPSIMUN 3B’SI30K MK TPaMaTHKOIO Ta 3Ha-
YEHHSIM 1, SIK TaKi, € CKIIaTHIIINMH Ha CEMaHTUIHOMY
piBHI, HIX KOHrpyeHTHI Bupasu. Lli anprepHaTHBHI
peaiizanii ceMaHTHYHUX (DYHKLIH MOXYTb IpHU3BeE-
CTH [0 TOAaJbIINX KOPUTYyBaHb ab0 TepeHEeCeHb
y CTOCYHKAaX M CEMaHTHUYHUMH POJSIMA Ta CHH-
TaKCHYHUMH (DYHKIIiSIMH B pedeHHi [5, p. 190-196;
6, p. 160-166].

Le siBuie rpamaTiyHOi MeTadopH 3a3BUYail aco-
IIIOETHCS 3 HOMIHAJI3AIlI€I0, sKa nepeadadae nepe-
TBOPEHHSI TOTO, 11O € POIIECOM Y PEUCHHI, Y CHHTAaK-
cnuHy (popMy IMEHHHKA, sIKa TIOTIM MOXKE CITyTyBaTH
MOTEHI[IHIM YYaCHHUKOM iHIIIOTO mpottecy. Lle# mpo-
1ec 3a3BUYail MPU3BOAUTH JO 3HAYHOTO 3HIKCHHS
BAJICHTHOCTI /Ii€CJIOBA, 3arajloM 3aMOBUYYIOUH JESIKMX
abo BCiX y4YacHHKIB Ta OOCTaBHHH IMOIEPEAHBOTO
JiecimiBHOTO mporecy. HomiHamizamisi BHHHKAE SK
MeTaOpHUIHHNA pecypc, KU, Ha BIAMIHY Biml Oymb-
SKOTO 1HIIOTO, Ja€ 3MOTY 3MEHIIUTH KiJIbKiCTh
iHpopmManii B niecniBHOMY npucynky. ba OGimblie,
y dyHKUiiHOMY maHi nepedopMaTyBaHHS PEUCHHS
B IMEHHY TPYIly Ma€ JUCKYpCHHUI XapaKTep TEKCTOBOT
¢GyHKII # pO3MUPIOE CMUCIOBUI TIOTEHIIIal MOBH.
VY BHIaAKy HAayKOBOTO AMCKYpCY IIe mependadac siK
TEXHI3allifo, TaK 1 parioHani3allito moOyI0B! BUCIOB-
moBaHHsA [11, p. 339-340], mo monermrye crupoOy,
AK 3a3HadaloTh Xamwriged 1 BeOcrep, «moOynyBaru
CTPYKTYpPOBaHHIA apTyMEHT 1 IIPU 1IbOMY HaJali mpa-
ITIOBATH HaJ JOCSITHEHHSM 1 (GOpMyBaHHSIM ITUTICHOT
Ta OTYXHOi Teopii» [7, p. 151].

O’ Xamnopan (1999, 2003, 2008) po3mupIoe KOH-
HenIlito rpaMatudHoi Mertadopu Xamriaes 10 ceMi-
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oTu4HOi MeTadopH, U100 BU3HAYHUTH, SIK 00pa3u Ta
CJIOBA 1HTETPYIOTHCS Yepe3 CIIOBECHUM 1 BI3yaIbHUN
ceMiOTHYHHH pexxuMu. L{i cemioTndni MeTadopryHi
KOHCTPYKULIi Aat0Th 3MOTY MUCHbMEHHHUKAM 1 MUTLISAM:

(i) cTBOpIOBaTH CEMaHTHYHI PEKOHCTPYKIIIT;

(i) ypaxoByBaTd pO3IIMPEHHS 3HAYCHHS, SIKE
BiZIOYBa€ThCS MiXK Bi3yallbHUM 1 CIIOBECHHM CEMiO-
THYHUM pecypcamu B Haymi. CemioTnaHa MeTadopa
BKJIFOYa€ MIKCEMIOTHYHHUM erTamn, 1e (QyHKIIHHUI
€JIEMEHT PEKOHCTPYIOETHCS B IHIIOMY CEMIOTHYHOMY
koxi. CemanTH4Ha mepeOynoBa BigOyBaeThCs B Pi3-
HUX CEMIOTHYHMX KOAaX 1 MOPOKYE 3CYyB y (PyHK-
IiOHATI CTaTyCy €JIEMEHTa, IO YacTO MPU3BOAUTH
o myomroBanHs 3HadeHHS [10, p. 92]. O’ Xammopan
3a3Havae [11, p. 348]: «HoBwuii dyHKIiiHAIA cTaTyC
€JIEMEHTa HE TNPHUPIBHIOETHCS 0 HOrO KOJUIIHBOTO
crarycy. OpuriHajabHHI CEMIOTUYHMI 200, HABIAKH,
HOBHH (D)YHKIIIOHATBHUI €IEMEHT YBOJUTHCS B HOBE
CEMIOTHYHE OTOUYCHHS, SKOTO paHillle HE iCHYBaJo.
TakuM 9MHOM, K 1 TpamaTtudHa Meradopa, cemi-
oTMYHAa Metadopa TakoK THepemdadae 3MiHy Tpa-
MaTU4HOro Knacy abo ¢yHKUii eleMeHTa, OfHaK
3MiHa BiIOyBa€TbCcA HE BHYTPIIIHBOCEMIOTHYHO (SIK
y BUNAAKy TrpaMaru4Hoi MmeradopH), a, CKopille,
iHTepcemMioTnaHo. [lepeKOHCTPYIOBaHHS BHUKIIUKAE
CEMaHTHYHY 3MiHY (YHKIIii TAKIX €JIeMEHTiB, CTBO-
PIOIOYH HOBHIH CITOCIO perpeseHTallil peaabHOCTI.

3rigHo 3 O’Xamnopan (2003), Kpecc Takox npu-
MyCKae, M0 CEMIOTUYHI 3MIHU 3aBXIU MPU3BOJIATH
J0 3MIHM B 3HA4YCeHHI. I|HIMMMM cjOBaMHu BijnOyBa-
€THCS TIOBTOPHA APTUKYJIIAIIS CEHCY B PI3HUX PEXKH-
Max [9, p. 129]. ®akTUIHO BiH BUKOPUCTOBYE TEPMiH
«TPaHCAYKLiS», IO BIANOBiZae KOHLEMLii cemio-
tHaHOi MeTadopu O’ XamnopaH, o6 CUrHai3yBaTu
PO HEePEMIIICHHS 3MICTOBOrO Marepiaily BiJl OJHOIO
CEMIOTUYHOIO CIoco0y 10 IHIIOr0, HAPHUKIAM, Bij
MOBJICHHS IO TMChMa YH BiJ muchMa 10 inpMy. Sk
1 O’Xamnopan, Kpecc (2010) mpumyckae, mo ceHc,
peainizoBaHuil B OMH c1oci0, Moxke OyTu chopmy-
JLOBAHMI MMO-Pi3HOMY B 1HIIOMY BUSIBi, OTKE, 3MiHa
MOXe BKJIIOYATH 3MiHYy 3Ha4deHHs. [lopsn i3 «TpaH-
caykuiero» Kpecc Takok BHUKOPHCTOBYE TEpPMiH
«TpaHcdopmarishy I Mo3HadeHHs 1epeOynoB, sKi
BiIOYBAaIOThCSI B MEXKaxX TOTO CaMOTO CEMIOTHYHOTO
pexxumy. Lle moxke crarucsi, Hampukiaa, KOJIH MH
nepeKyiajaeMo pomMan 3 ofHiel moBu iHmow. [Ipu
bOMY TpaHc(hopMallisi He MOB’s3aHa 3 OyIb-SIKUMH
CEMaHTUIHUMH 3MiHaAMH, OCKUTEKH CYTHOCTI ¥ TIpo-

LIECH, SIKUMH BOHH KEPYIOTb, 3aJIMIIAIOTHCS B MEKaxX
THUX CAMUX CEMaHTHYHMX KaTeropi, TpaHCIyKIii, Ha
BiJIMiHY BiJ] HUX, BOHH TIepe0adaroTh 3MiHy CyTHOC-
TeH 1 MOB’SI3aHUX 13 HUMU MPOIIECIB.

Skio MarepiaJibHI  IPOLECH  BigoOpaXkarTh
MIPOIIECH 30BHINMTHBOTO CBITY, TO TICUXIYHI TPOIICCH
BiTHOCSITBCS JIO TIPOIECIB CBiOMOCTi. MatepianbHi
npolecy, sIK MpaBuio, € mporecaMu Aii. Bonn Bia-
OyBalOTBCsI, UIOCh BUKJIMKAIOTH 1 MEpeJaroTh sIKich
cvuciid. OfHaK MCUXIYHI MPOLECH — I MPOLECH
CIpUUHATTS (TIepekuBaHHS a00 BiTIyTTS), I3HAHHS,
Oa)kaHHA, a TakoX eMolii Ta cumiarii. TunoBuMH
YYaCHMKaMH, OB SI3aHUMH 3 MaTepiaIbHUMH MpPO-
[ecamH, € akTop (3a3BUUail JIOOMHA, SKa Ji€ 3 TeB-
HOKO METOI0) i MeTa (yYacHHMK, Ha SKOTO BILTUBAE
zisi). 31 cBoro OOKy THITOBHMH yYaCHUKaMH PO3yMO-
BOTO TIpoIlecy € ceHcop 1 sBumie. Jo MarepiaapHUX
1 ICUXIYHUX TPOLIECIB TOMAIOTHCS i Ti Kiacuikamii
Ta imeHTUdIKaIi, BiIOMI SK PETAIiiiHI, SKi € mpo-
[ecaMM HasBHOCTI, OYTTS UM CTaHOBJICHHS, y SIKMX
YYaCHUK 1IeHTU(]IKOBaHUI ab0 po3TanioBaHUi
3TIHO 3 MEBHOIO iepapXxieto [7, p. 248-258]. Boun
BHpaXaloTh IHTEHCHUBHE (OyTTs), 0OCTaBUHHICTH 200
BJIACHICTb, 3a3BMYail MOB’sS3aHI 3 TaKUMH Y4acCHH-
kam, sik [lepeBiznuk/InentugikoBanuii Ta ATpudyT/
Inentudikarop. Haperri, xoua i He yiTKO, Xasmigen
[7, p. 210-238] po3pi3Hsie maji Kareropii Mporecis,
AKi po3TalIoBaHi Ha TPHOX pyOekax: IMOBEHiHKOBI,
BepOaIbHI Ta eK3UCTEHITIHHI.

Bunaerscst oueBUAHNM, IO Yepe3 BUKOPUCTAHHS
ceMioTHYHHX MeTadop 00pas3u Ta CJIOBa JIOMIOBHIO-
I0Th OAMH OJHOTO, I[00 yTPUMYBAaTH yBary 4yurada
i Hanpy>keHHs B )KHBil po31oBiai. BukopucroByroun
i B3a€EMOJIOTIOBHIOIOWI CTOCYHKH, 300pa)KECHHS Ta
CJIOBa BHOCSTH PI3HWM BKJIaA IO CHOXKETHOI JIiHIi,
OCKIJIBKM 200 300pa)XKeHHS IMOCWIIOITH 3HAYCHHS
ciiB, a00 BOHM IOLIMPIOIOTHCA HA 3HAYEHHS, IO
NEepeNacTbesl  Bi3yaJlbHUM KOMIIOHEHTOM. OTxe,
ceMioTHYHI MeTadopr HiIOM TOCHITIOIOTH KOMILIE-
MEHTapHUN XapaKTep B3a€MOIii MK CIIOBECHUMH
1 HeBepOATFHUMH CEMIOTHYHUMH CIIOCO0aMH pealti-
3awii CMHCIIB B Cy4acHiil mpo3i.

VY nocnimKeHH1 MOHATTS CEMIOTHYHOI MeTadopH
BUSIBWIOCSI KOPHCHHM 1HCTPYMEHTOM aHaji3y He
TIJIBKH 3B’ A3KiB M1 BepOaIbHUMU 1 HeBepOAITbHUMHU
€JIEMEHTaMH B HayKOBOMY IHUCKYPCI, SIK IPOJEMOH-
crpyBana O’ Xamnopan (2003), a Takox IJs BUBYE-
HHsI KOMOiHaIi] TeKkcTy-00pa3y B Cy4acHii mposi.
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CraTTio NPUCBAYEHO JOCHIMKEHHI0 TeMa-peMaTUYHOro MexaHiamy KomivHoro. lMpoaHanisoBaHO AOCArHEHHS MpoBia-
HMX HayKOBLIB LLOAO TEMa-peEMaTUYHOIO YNEeHYBaHHA PEYEHHS W TEKCTY SK Hagdpas3oBoi €QHOCTI, 30Kpema TUMOMOrito
BWAIB aKTyanbHOro YneHyBaHHS TeKCTY. PO3rnsaHyTO MexaHi3amu CTBOPEHHSt KOMIYHOIO, SiKi CMPaloTbCA Ha MOHATTS IHKOH-
rPYEHTHOCTI Ta pebpenmiHry. Y HayKoBii po3Bigui BU3Ha4YeHo, LLO OAHUM i3 BUAIB KPEONi30BaHOMO TEKCTY € iHTEPHET-MeM,
ajke BiH CKNnagaeTbCs 3 ABOX HEFOMOTEHHMX YacTWH — BepbanbHoi Ta HeBepbanbHoi.

Y cTaTTi HagaHo BU3HAYEHHS MOHATTHA «KPEOMi30BaHWMIA TEKCT», MPOaHanisoBaHO MOro TUMOMOrito, KnacudikoBaHo Kpe-
0ni30BaHi TEKCTU BiAMNOBIQHO A0 CNiBBIAHOLWEHHA TEKCTOBOMO Ta iKOHIYHOTO KOMMOHEHTIB. BuaineHo TekcTv 3 HyNbOoBOH,
YaCTKOBOO Ta MOBHOK Kpeofi3aui€to.

Y poboTi ccopmMynboBaHO NpuHUMA pobOTM Tema-pemaTUyHOro MexaHiamy KomiuyHoro. [loBegeHo, Lo CyTHICTb
TeMa-peMaTU4HOro MexaHiamy KOMiYHOro rnonsrae B AUHaMiYHOMY nepeMileHHi KOMiYHOI iHdopmauii Big Temu 0 pemu
B Mexax TekcToBoro npocTtopy. OBrpyHTOBaHO, WO B OCHOBI TEMa-PEMaTUYHOIO MeXaHiaMy KOMi4YHoro nepebyBae NoHATTS
Hanpy>eHocTi. BoHa pisHWTLCA 3a pIBHEM IHTEHCMBHOCTI: Y TEMi BOHA € HUXXYOL0, @ B peMi BULLOK. HanpyXeHicTb y TeMi
3anexuTb B iHTepecy agpecara, ii piBeHb MiABULLYETLCS 3 MOSIBOK HOBOI iHcopMalii. [JoCarHyBLIM MakCUMyMmy, Hanpy-
XEHICTb BUBINbHIOETLCA B peMi Y (popMi CMiX0BOI peakuii. HanpyxeHicTb 3anexuTtb Bif iHTeHUil aBTopa, NOro roToBHO-
CTi 4O KOMi4HOro nepebiry komyHikaLii, AOUiNbHOCTI BUKOPUCTaHUX HUM BepbarnbHuX i HeBepOanbHMx 3acobiB KOMiYHOMO
Ta 30aTHOCTI 3apoanTy B agpecarta iHTepec. Y peMi peanisyeTbCa HanalToBaHiCTb aBTopa Ha KOMi3M, Lo NPOSBAAETLCS
y dopmi cMixoBoi peakuii. Komiam BUHUKAE 3a paxyHOK MOBHOI rpu, sika akTyanisyeTbCs Ha poHeTuyHOMY (aHadbopa,
anitepauisi, omorpacu), Mopconori4HoMy (aBTOPCHKi OKa3ioHamMi3amMu), NEKCMKO-CTUNICTUMHOMY (Karnambypwu, OKCIOMOPOH,
CMHOHIMK) Ta rpacpiyHOMy (BMOO3MiHA TEKCTY, WPKUTY, KONbOpPY) PiBHAX iHTEPHET-MEMA.

KniouyoBi cnosa: KOMi4He, Kpeoni3oBaHWUM TEKCT, MEM, HAaMNpPY>XeHICTb, TeMa-peMaTUYHN MeXaHi3M.
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The article is devoted to the study of the theme-rheme mechanism of creating comic. The achievements of leading
scholars on the theme-rheme division of sentences and text as a supraphrasal unity, in particular the typology of types
of actual division of the text are analyzed. Mechanisms of comic creation based on the concepts of incongruity and refram-
ing are considered. Scientific research has determined that one of the types of creolized text is the Internet meme,
because it consists of two inhomogeneous parts — verbal and nonverbal.

The article provides a definition of the concept of “creolized text’, analyzes its typology, classified creolized texts
according to the correlation of textual and iconic components. Texts with zero, partial and full creolization are singled out.

The principle of functioning of the theme-rheme mechanism of the comic is formulated in the work. It is proved that
the essence of the theme-rheme mechanism of the comic is the dynamic movement of comic information from theme to
rheme within the text space. It is substantiated that the concept of tension is the basis of the theme-rheme mechanism
of the comic. It differs in the level of intensity — in the theme it is lower, and in the rheme higher. The tension in the theme
depends on the interest of the addressee, its level increases with the advent of new information. Reaching the maximum,
the tension is released in the rheme in the form of a laughter reaction. The tension depends on the author’s intention,
his readiness for the comic course of communication, the expediency of the verbal and nonverbal means of the comic
he used and the ability to generate interest in the addressee. The author’s attitude to the comic is realized in the rheme,
which manifests itself in the form of a comic reaction. The comic arises due to the language game, which is actualized on
the phonetic (anaphora, alliteration, homographs), morphological (author’s nonce word), lexical and stylistic (puns, oxymo-
ron, synonyms) and graphic (modification of text, font, color) levels of the Internet meme.

Key words: comic, creolized text, meme, tension, theme-rheme mechanism.

IlocTanoBka mpo0sieMu. 3BaXKaroun Ha TEXHIY- 1 BU3Ha4ae Mexi Handpa3oBoi egHocTi» [8, c. 21].
HUI Iporpec CychiibCcTBa, KOHIENT «TEKCTy» craB  OTiKe, TEKCT PO3YMIEThCS K CyKyNHICTh (ppa3 abo
OlTBII THYYKMM 1 HepeopieHTyBaBcs B HU(POBHH  (Qpa3oBHX €JIEMEHTIB, OpPTaHI30BaHUX 3a TEBHUMHU

MIPOCTIp, 110 30UTBIINIIO PIBEHD HOTO MYJIBETUMOIANIb-  METO Ta CMHUCJIOM. [lo€HaHHS BIOMOIO KOMIIO-
HOCTI ¥ iHTepakTHBHOCTI. OTXe, Tepe]l Cy4acHOK  HEHTa 3 HEBIJOMHM 1 € OCHOBOKO KOMYHIKaIIil.
JIIONIMHOIO TTOCTalIa HarajdbHa MpobieMa MO3HIIOHY- MexaHi3My KOMIYHOTO TPHCBSYEHO  IIpaili

BaHHS peajbHHUX 00 €KTIB y BipTyanpHOMy mipoctopi.  B.O. CamoxiHowi, ska po3poOWiia KOTHITHB-
[IpoxykToM iHTEHCHBHOTO 3aCTOCYBaHHS 30pPOBHX  HHI MEXaHI3M IHKOHTpyeHTHOCTi [11], a Takox

CJIEMEHTIB y Cy4acHOMY CIHiJIKyBaHHi ctaB po3Bu-  O.B. XapueHka, sxuii cxapakTepu3yBaB KOTHITHBHUH
TOK KpEOJII30BaHMX TEKCTiB. BUKOpuCTaHHS Kpeodi-  MexaHi3M pedpeiminry [13]. YV Haykoiii po3simmi
30BaHMX TEKCTIB 3yMOBJIEHE NCHXOJOTIYHUMU OCO-  BIEpIIE MPONOHYETHCS HOBHH MEXaHi3M KOMIYHOTO,

OJMBOCTSAMHU CIIPUUHSTTS TEKCTY JIIOABMH: CIIEPIIYy B OCHOBY SIKOTO MOKJIAJCHO TeMa-peMaTH4YHE Mpe-
yBara npuIUIIeThCs KapTHHII, a IOTIM — BepOallbHiif  cTaBlieHHs iH(pOopMaIlii, B OCHOBY SKOTO IOKJIaJICHO
YaCTHHI TIOB1IOMJICHHSI. TIOHSTTS HAIIPY>KEHOCTI.

AHani3 ocTaHHIX aocaigkeHb i myOmikamiii. ITocranoBka 3aBaanHsa. OcHOBHA MeTa CTarTi
JocmimkeHHs TeMa-peMaTiiHOTO MEXaHi3My CIMpa-  TOJArae y BHSIBICHHI OCOONMBOCTEH 3acTOCYBaHHS
€THCSl HAa TPYHTOBHI PO3BIIKM TeMa-peMaTHYHKX BiI-  TEMa-peMaTHYHOTO MeEXaHi3My KOMIYHOTO B IHTEp-
HOCHH Ha piBHI pedeHHs (ycepenuni nmporo3uiii) [3;  HeT-MeMax SK pI3HOBHI KpPEOJi30BaHOTO TEKCTY.
4; 7; 9] 1 Ha piBHI TeKcTy (MK IPOTO3HIIAMA W MK  BiJNOBiqHO 0 MOCTaBICHOI METH, BUIUISEMO TaKi
abzanammu) [8; 10; 14; 15]. Tema Ta pema B TeKCTi  3aBOaHHS JIOCIHIIKEHHS: CXapaKTEpPU3yBaTH MpPUH-
BHUKOHYIOTh KOMYHIKaTHBHO-IIparMaTH4yHi QYHKLIi — I POOOTH TeMa-peMaTuyHOro MeXaHi3My KOMid-
nepeaaTs iHGOpMaLio i BOMHOYAC BITHOCATE 11 IO  HOTO, BH3HAYUTH CIENU(]IKy TeMa-peMaTHIHOTO
MEBHOT CMHUCIIOBOT Kateropii [2, ¢. 67]. ToOTo nuiie  MexaHi3My KOMIYHOTO B iHTEpPHET-MEMax 3 ypaxy-

3aBJISKH 3MICTOBOMY MTOE€HAHHIO TEMa Ta peMa yTBO-  BaHHAM KPEOJIi30BaHOCTI; IMpoaHaNi3yBaTH 3aco0u
PIOIOTH CMHCIIOBY 3HAYYIIiCTh. CTBOPEHHS KOMIYHOTO B iIHTEpHET-MEMaX.

B OCHOBI KOMYHIKaTUBHOi CTPYKTypH TEKCTY Buksan ocHoBHOro marepiauy. KpeonizoBanuii
JCKUTh TEOpis aKTyalbHOTO YJICHYBAaHHS TEK-  TEKCT CKJIAJAE€ThCA 3 JBOX CKIAQJIHUKIB: CJIOBEC-
CTy, po3poOJicHa HayKOBIIMHU [Ipa3bkoro JIHIrBiC- HOro i HeBepOanbHOro. I[IOHATTS «Kpeosi30Ba-

TUYHOTO TYpPTKa, 30KpeMa YeCbKHMM MOBO3HABIIEM  HicTh» ymepiie 3ampornoHoBane FH).O. CopokiHuM
@. /lanemem. 3anporioHOBaHa HUM THHONOTiS BUAIB 1 €.D. TapacoBum. J{oCimiTHUKY BUBHAYMIIH KPEOITi30-
aKTyaJbHOTO WICHYBaHHS TEKCTy OTpHMMaiia Ha3By  BaHI TEKCTH 5K «TEKCTH, (paKkTypa SKHX CKIATA€ThCS
«reMarnyHa mnporpecis». CyTHICTh HOro miIxomy 3 JBOX HE'OMOI'GHHHUX YacTHH: BepOajbHOI (MOBHOI,
MOJISIra€ B KOMYHIKaTUBHIM MOCHiZOBHOCTI peueHb,  MOBJICHHEBOT) 1 HeBepOaNbHOT (HAJIEKUTH JI0 1HITHX
TOMY IO «KOXXHE HACTYIHE PEYCHHS Hanppa3oBOi  CHCTEM, HDK mpupoiHa Moma)» [12, c. 180-181].
€THOCTI CIHpAEThCs Ha TOMNEpeAHe, MpocyBatoun Yo 3a kiacudikamiero O.€. AHICIMOBOT BUALISIOTH
BHCJIOBNIeHHA Bif Bimomoro «temu (T)» mO HOBOrO  TpW TUIM KPEOTI30BAHUX TEKCTIB: TEKCTH 3 HYJIbO-
«pemu (P)», y 3B’43Ky 3 UNM CTBOPIOETbCA TEMa-pe-  BOIO Kpeomizauieo (300pa)keHHs BiJICYTHE); TEKCTH
MaTHYHUH JIAHIFOXKOK, SIKUI Ma€e KiHIEBUH XapakTep 3 YacTKOBOKO Kpeoiisaiiero (BepOajibHA YacTHHA
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BiTHOCHO aBTOHOMHA, He3aJIe)KHA BiJl 300pakeHHS);
TEKCTH 3 IIOBHOIO Kpeodi3alliero (BepbaabHa YacTHHA
Opi€HTOBaHA Ha 300pakeHHs ab0 BifCHIIa€ 10 HHOTO,
a 300pakeHHS BHUCTYIIAE K OOJIraTOPHHUMA €JIEMEHT
Tekery) [1, c. 15].

VY HaykoBiil po3Biami mum OyaemMo aHaji3yBaTH
peaizailito TeMa-peMaTHYHOI0 MEXaHi3My B TEKCTH
3 MOBHOIO Kpeomizamieto. TexcroBa yactuHa Oyzne
BIJIMTOBiIaTH TEMi, a MAITIOHOK — PeMi, OCKIJTbKH TeMa
€ «BIANPABHOIO TOYKOI PO3BUTKY IOBIJIOMIICHHS,
y SKif 3aKJaJIeHO 3a3Jalieriap Bigomy iH(opMa-
Lilo SIK A7 afpecaHTta, TaK i A agpecara, a pema
MIpeJICTaBlIeHa SK AP0 MOBIJOMIIEHHS, TOOTO € abco-
JIFOTHO HOBOIO 1H()OPMAITI€F0, BIIACHE 1 € METOIO TOBI-
JomiieHHs» [6, ¢. 119].

Tema-peMaTnaHMI MeXaHi3M KOMIYHOTO TIOJISATAE
B «IMHAMIYHOMY TPOLECi MEepPEeMIllleHHsI BiTHOCHO
BizloMo1 iH(opMalrlii, sika anpiopHO 3apsHKeHa aBTo-
POM KOMIYHOIO IHTEHIII€I0 B T€Mi JO caMe KOMigHOT
po3psiaku B pemi. [Hhopmartisi, mpeacraBieHa aape-
CaHTOM y TeMi, — Li¢ TICBHUH TpUTIep, SIKUH TOTye
azpecara 10 HOBOI KoMiuHOI iH(popmamii B pewmi.
B ocHOBY TeMa-peMaTHYHOTO MeXaHi3My KOMIYHOTO
MOKJIAICHO HampyKeHicte» [5, c. 144]. bazoBum
CKITAJTHUKOM TeMa-pEMaTHYHOTO MEXaHI3My KOMid-
HOTO € MOHATTS HANPYXEHOCTI, Ka «CIPIMOBaHa Ha
Te, 00 3aliKaBUTU aJipecaTa, BUKIUKATH Oa)kaHHS
IIBUIIOTO BHUPIMICHHS CUTYyaIlii B peMi» [5, c. 145].
HanpysxeHiCTh BUHHKAE B TEMI «32 YMOBH, 1110 aBTOPY
BIAJIOCS BUKJIMKATH B apecaTa iHTepec 10 KOMIuHOi
cutyarii. Jlys 11p0ro aBTOp peTeNnpHO 100Mpae KoM-
MMOHEHTH CTBOPEHHSI HANPYKEHOCTI B TeMi, SIKi TIPo-
SIBJISIFOTBCSL HA BCIX MOBHHX piBHsX. HampykeHicTb
KOMIYHOTO TEKCTy 3HIMAEeThCS aJPECaToM y pemi
y BUIIISIZL €MOIIiHOT peakinii (MoCMIIKa, CMiX, PeriT,
BUTYKH) Ha BXKUTi aBTOPOM CTHJIICTUYHI 3acO0M i Ha
caM TEKCT KapTy. TakuM YMHOM, peMa BUKOHYE pPeak-
TUBHY (DYHKIIIIO, IKa MOJISITa€ B MUTTEBOMY BHBIJIb-
HEHHI KOMI4HOi eHeprii y BHUIVISIII CMiXOBOi peakiii
aapecara i aBropa» [5, c. 145].

KoMmi3m Tema-peMaTHyHOTO MEXaHi3My IpyHTY-
€TBbCS HA MOBHIH Ipi, Ky BUsBICHO Ha (QOHETHY-
HOMY, MOP(OJIOTIYHOMY Ta JIEKCUKO-CTHIIICTHIHOMY
PIBHSIX.

Po3srmsiHeMoO mpuKnan, y sSKOMy Tema HpencTaB-
neHa TexkctoM “‘Why couldn't the pirate learn the
alphabet?”, a pema BupaxxeHa BepOanbHO “Because
he was always lost at C” 1 nyOnrOeThcs HEBepOAIb-
HUM €JIEMEHTOM-MaJIIOHKOM.

HampyxeHicTh BUHHKAE B TEMi 32 PaXyHOK y>KH-
BaHHsI MUTAIBHOTO PEYEHHS, sIKe 3MYILIYy€E ajpecara
3aMUCIIUTHCSA HAJ CaMHM MUTAaHHSAM. Takox cro-
CTepiraeMo TOPYIICHHS JIOTIKO-TIOHATTEBUX HOPM,
a/Ke TUTaHHS € HETUIOBUM JJISl CUTYyalii CIIUIKY-
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BaHHS: HISIK HE CTOCY€EThCS OyJICHHUX CIIPaB MipaTiB.
Komiunuii edekt y pemi HoCIraeThes 3a JOMOMOTOI0
oModopM — 30iry 3By4aHHsS aHIiHchKoi jitepu C
Ta IMEHHHKa Seq. MaJIOHOK BHKOHYE POJb TEBHOT
HEBEepOAIBHOI MMIKAa3KW, THM CaMHUM JOTIOMarae
ajZipecary IIBHIIIE JEKOIyBaTH JKapT.

Why/couldnitthelnirate

Puc. 1. Mem i3 HeBepOaJbHUM
ayomoBanHaM pemu (1) [3]

Y HacTymHOMY MpHKIaAi TeMa IpeacTaBlieHa
rpanatiero (I am sad I am depressed I am happyn't
life is soup, I'm fork), y sKiii aBTOp BUKOPHCTOBYE
okasioHamisM I am happynt 1Uisl TIOTipIICHHS CaMO-
nouyTTs i Metadopy life is soup, I'm fork, sixa o3Ha-
4ae, 110 XKUTTS ODKUTH KPi3h TBOI MAIbIll i TH HIYOTO
He Moew 3poOuTh. HampyskeHicTs 3pocTae 3 mpo-
YUTAaHHSIM KOKHOI HacTynHoi ¢pasu. EMouiiiHa po3-
pslKa B peMi JOCATAETHCS 32 PaxXyHOK MapajioKcy:
9uM OUTBIII XaOTHYIHA, HE3pO3yMijia AyMKa 3 JIIBOTO
0OKy, TIM BOHa BHINA B iepapxii po3ymy. MoxHa
IiTH BHCHOBKY, IO B HAWTipIli MOMEHTH >KUTTS
JIIOJMHA 3/1aTHA 3reHepyBaTH HalreHiaNnbHIITy iet0.

lamsad

Puc. 2. Mem i3 Bep6ajibHO TEMOIO
Ta HeBepOaIbLHO peMoIo (2) [2]

HanpyskeHicTh y TeMi HH)KYEHABEICHOTO MpH-
KJIaJly TIOB’si3aHa 3 e(DeKTOM OYiKyBaHHS: ajpecar He
PO3yMie, SIK caMe 3aKiHYUThCSI CUTYAIlis, aJPKe BUHUKAE
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noriuna naysza (When your workplace is in chaos but
your shift is over). HampyeHiCTh TEMHU 3MIHIOETHCS
KOMIYHOIO PEakKIli€cl0 B peMi 3a paxyHOK rimepOonu
Ta capkasmy. ['imepOona HeBepOaIbHO MpeCcTaBIeHa
BUOyxoM OyZiBii, a capka3sM — BECEJIOI0 ITOCMIIIKOIO
JiTaka, SIKMA BUPBABCS 3 «IEKIa», IO 3aJTUIIAIOCS
no3any. [Ipuknan nmokasye HaM TPELEeeHTHY CHTYa-
1i0, sIKa ipOHI3ye 3aKiHYeHHS pobodoro THs i Heba-
YKaHHS BUTIPABILATH I0Ch, 00 HACTAB Yac iTH JI0ZOMY,
3aHIIaryy 0e3naa Ha podouoMy MicIi.

When your workplace is in chaos
but your shift is over

Puc. 3. MemM i3 Bep6aJIbHOIO TEMOIO
Ta HeBepOaJbLHOI pemoio (3) [4]

[puknan (4) neMOHCTpye peani3allito Tema-pe-
MaTHYHOTO MEXaHi3My Ha TrpadiuHOMy piBHI.
Hampyxenictes Temu (in the outside I'm Baddie)
KpUETHhCS B e(eKTi OYiKyBaHHS: ajpecaTr YeKae Ha
noganeiny iHdopmaunito B pemi. I'padiuna rpa Bupa-
KeHa 3MiHO mpudTy: Y TeMmi BiH SCKpaBUH i3
TIHBOBUM €(EeKTOM JUII BUPA3HOCTI, a B peMi OUTHiA
1 MeHIII TOMITHUH. Takok CIIOCTEPIraeMo BHUIIJICHHS
KOITBOPOM IMEHHUKIB Baddie Ta Saddie, sixi € omo-
(honamu, — nmpuitom kanamOypy. Pema, o Bupaxkena
HeBepOaNbHO, € OyONMIOBaHHSM 3HA4YCHHsS BUAlIe-
HUX mpudTOoM iMeHHUKIB Baddie ta Saddie. Taka
napa JIoromMarae CTBOPUTH MPOTHPIYYsL: YUM OlIbIIIa
(hoHETHYHA CXOXICTh 1 CMHCIIOBI BiIMIHHOCTI, TUM
BHIIA SIKICTh KaJlaMOypy.

TakuM 4rHOM, TPOCYBAHHS CIOXKETY 3aJIEKUTh Bill
poIi peMu, sika 3MICTOBHO 30aradyye MeMH ¥ pO3KpH-
Ba€ iX KOMIUHY CYTHICTh 32 PaxyHOK (pOHETHYHHX,

MOP(}OJIOTIYHMX, JIGKCHYHHUX 1 CTHJIICTHYHUX 3acO-
0iB. 3a3HAUNMO, IO «KOXKHiH peMi BIIacTHBa pO3Top-
HYTICTb 3MICTY, 5IKa JOCATAETHCA IIUISIXOM JONABaHHS
HOBHX «KPHUXT» 3HAUCHHS, IKI PyXaroThCs y QopMi
crmipaii, JIe KOKEH HACTYITHUH BUTOK BIZIOBiga€e
HOBUM (parmeHTaM iHdopmanii» [6, c. 120]. Pema
3QJICKUATH BiJl JOUUILHOCTI J00OPY aBTOPOM JTYMOK,
3aKOHOMIPHOCTI 1OT0 MHUCIIEHHS Ta KOMYHIKaTHBHHAX
30i0HOCTEH.

Puc. 4. Mem i3 HeBepOaJIbHUM TyOII0BAHHSAM TeMH
Ta pemu (4) [1]

BucHoBku. [HTepHET-KOMYHIKaLisl K HECTaH-
JapTHUH MalJZaHYMK KOMYHIKaTUBHOTO HPOCTOPY
JIa€ MOXKJIUBICTB JIJIs1 CTBOPEHHS 1 pyHKIIIOHYBaHHS
HOBHUX BHJIIB KPEOJIi30BaHHOIO TeKCTy. HesiueHHi
MTOTOKH HOBOI iH(popMaIlii 3MiHIOIOTh 3BUYHI CTHIII
CIIIIKYBaHHS, HANAIOUW OKpeMHUM (QpazaM OiibIr
IIMPOKHUI CIIEKTp 3Ha4yeHb. [IparHeHHs 10 KOpOT-
KOTO Ta IIBUAKOTO BUKIAAY AYMKH 32 JOIOMOTOIO
OKpPEeMHX MOBHHUX KIillIé CTa€ OIHUM 3i CIOCO-
0iB 1MOKa3aTH CBOIO 00I3HAHICTh Y HOBUX BISHHSIX
cycninscTBa. OMHUM 13 IPOSABiB 3MiHH CITIIKYBaHHS,
IO KOPUCTYIOTHCS BEIMYE3HOIO MOIYISPHICTIO,
CTaJIM TaK 3BaHi «MeMm». MeMH SIK pi3HOBHJ KPEO-
Ti30BaHUX TEKCTIiB MiJIATAIOTh TEMa-PEMATUIHOMY
MOJTy Ta TPYHTYIOTbCS Ha MOBHHX irpax. Lle mae
3MOTYy KOHCTAaTyBaTH, II0 TeMa-peMaTHYHUI Mexa-
HI3M MOXe OyTH OCHOBOIO TOCATHEHHS KOMidHOTO
epexty. TakuM YMHOM, NEPCHEKTHBH MOJANBIINX
JOCIIKeHb y0ayaeMoO B 3aCTOCYBAaHHI Tema-pe-
MaTHYHOTO MEXaHi3My KOMIiYHOIO B MeMax pi3HOl
JKaHPOBOT MPUHAJIEIKHOCTI, 30KpeMa KOMIKCIB.
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The article states that cognitive linguistics, lexicography and discourse play an important role in determining
the qualification features of the concept conflict. The theoretical basis of the study are well-known definitions of conflict: it
is a contradiction that a person perceives as a significant problem that requires solution and causes activity to overcome
it; it is a state (or situation) of conflict between the parties (parties to the conflict) who have incompatible views, goals,
etc., due to which each of them acts against the other, uses linguistic and / or non-verbal means. The aim of the research
is to single out the qualification features of the concept conflict on the basis of Ukrainian-language, Russian-language
and English-language lexicographic discourse. The main qualifying features of the concept conflict on the material
of Ukrainian-language lexicographic discourse are: aggravation, clash, complication, contradiction, disagreement, dispute,
fight, incompatibility; on the material of Russian-language lexicographic discourse: ambivalence, boarding, clash, collision,
complication, confrontation, contradiction, debate, disagreement, discord, dispute, dump, fight, hitch, opposite, quarrel,
skirmish, squabble, strife, struggle; on the material of English-language lexicographic discourse: argument, disagreement,
fighting. Universal for the three analyzed lexicographic discourses qualification features of the concept conflict are
the following: aggravation, ambivalence, argument, boarding, clash, collision, complication, confrontation, contradiction,
debate, disagreement, discord, dispute, dump, fight, fighting, hitch, incompatibility, opposite, quarrel, skirmish, squabble,
strife, struggle.

Key words: English-language, qualification features, conflict, concept, lexicographical discourse, Russian-language,
Ukrainian-language.

Y cTaTTi KOHCTaTOBaHO, WO BaXnUBY POSfib Y BU3HAYEHHI KBanidikauiiHUX O3HaK KOHUENTY KOHQMIKT BigirpatoTb
KOTHITUBHa niHrBiCTMKa, nekcukorpadisa, Auckypconoris. TeopeTM4HO OCHOBOK AOCHIAKEHHS € 3aranbHOBiAOMi
BU3HAYeHHS KOHMMIKTY: Le CynepeyvHiCTb, SKy MNoauHa crnpuiiMae sik 3Hadylly npobremy, Lo BUMarae po3B’A3aHHS
i BUKMWKAE aKTWMBHICTb LIOAO ii MoponaHHs; ue craH (abo cuTyauist) 3iTKHEHHS CTOPIH (YYacCHUKIB KOHMMIKTY), AKi
MalTb HECYMICHI nornsau, MeTy TOLWO, Yepe3 L0 KOXHA 3 HWMX Jdie BCyneped iHLWiN, nOCnyroByeETbCA MOBHUMU
Ta / abo nosamoBHMMKU 3acobamu. MeTO [OCMIIKEHHS € BUOKPEMIIEHHS KBanidikaLiHUX O3HaK KOHUENTY KOHQMIKT
Ha MaTepiani yKpaiHCbKOMOBHOrO, POCICbKOMOBHOIO Ta aHrMiNCbKOMOBHOIO nekcukorpadiuHoro anckypcy. OCHOBHUMMU
kBanidikauinHUMM O03HaKaMM KOHLENTY KOH(pNIKT Ha MaTtepiani yKpaiHCbKOMOBHOIO feKcuKorpadiyHoro OmMckypcy
€. 3aroCTPEHHS!, 3iTKHEHHSl, YCKIaOHEHHS, CYMepedvHiCTb, Hesrofa, cynepedka, Oilka, HecyMiCHICTb; Ha MaTepiani
POCINCBEKOMOBHOIO  NIeKCUKOrpadhiuHOro AMCKYpCYy: amMbiBaneHTHICTb, abopaax, 3iTKHEHHS, CYTWYKa, YCKNagHEHHs,
NPOTUCTOSIHHSA, CynepeYHicTb, aebaTu, Hedroaa, posnag, cynepedka, 3sanuiue, bivika, 3aTpumka, NPOTUNEXHICTb, CBapKa,
6in, yBapwn, posbpar, 6opoTbba; Ha MaTepiani aHrMINCEKOMOBHOIO NeKCMKorpadivyHOro AMCKYpCy: cynepedka, Hesroaa,
Girka. YHiBepcanbHUMM Ans TPbOX NpoaHanisaoBaHNX NekcukorpadivyHmMx AMCKypciB kBanigikauiiHUMy 03HaKkaMn KOHLENTY
KOH(MIKT BWCTYNalOTb Taki: 3aroCTPeHHs, ambiBaneHTHICTb, AMCKyCis, abopaax, 3iTKHEHHSl, KOMi3isi, YCKnagHeHHs,
KOH(pOHTaLis, npoTupivusa, gebatun, Hesroga, posbpart, avcnyT, 3sanuue, 6in, Bivika, 34dinka, NPOTUNEXKHICTb, 0No3unLis,
CBapka, CyTuyka, cynepeyka, 4sapu, bopotsba.

KniouyoBi cnoBa: aHmMIiNCbKOMOBHMIA, KBanidikalinHi 03HaKW, KOHMIMIKT, KOHUENT, neKkcukorpadiyHmii auckypc,
POCINCbKOMOBHWI, YKPAiHCbKOMOBHWMN.

Formulation of the problem. The phenomenon  speakers, members of society to avoid their destruc-
of conflict is an interdisciplinary object of study, rel-  tive consequences, the psychological state of internal
evant to many scientific fields. An important place in ~ and interpersonal conflict.
the awareness and scientific description of conflict Analysis of recent research and publica-
is occupied by linguistics, which is able to offer its  tions. The study is based on descriptions of conflict
effective methods of studying conflicts, to help native ~ from well-known linguistic and conflict studies,
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which, however, only partially convey the many qual-
ifications of the conflict: it is the lack of agreement
between two or more parties, which may be specific
individuals or groups; it is a process in which two (or
more) individuals or groups actively seek to prevent
each other from achieving a certain goal, to prevent
the interests of the opponent or to change his views
and social positions; it is the relationship between
the subjects of social interaction, which is character-
ized by their confrontation on the basis of opposing
motives (needs, interests, goals, ideals, beliefs) or
thoughts (views, assessments, etc.); it is a clash of
oppositely directed goals, interests, positions, opin-
ions of the subjects of interaction; it is the lack of
agreement between two or more entities, the clash of
opposing parties, which may be specific individuals or
groups of workers [9, p. 33]; it is a contradiction that
a person perceives as a significant life problem that
requires its solution and causes activity to overcome it
[6, p. 13]; it is a state (or situation) of conflict between
the parties who have incompatible views, goals, etc.,
due to which each of them acts against the other, uses
language and / or non-linguistic means [2, p. 6].

Setting objectives. The primary task in the pro-
cess of conflict research is to build its conceptual
vision, to develop a universal definition of conflict.
To this end, we have analyzed numerous definitions
of conflict in Ukrainian-language, Russian-language
and English-language lexicographical discourse.

Presenting main material. Based on the material
of Ukrainian-language lexicographical discourse, we
have identified the following main definitions of the
conflict:

— (from Lat. conflictus “collision, strike; fight,
battle”) — 1) a clash of opposing and disagreeing par-
ties, interests, thoughts, views, etc.; 2) complication
in international relations, which can lead to an armed
conflict [7, p. 193];

— is a clash of opposing interests, views, forces;
serious disagreements; serious dispute. Complication
in international relations, which can lead to an armed
conflict. Contradictions, fights, underlying the plot of
a work of art [17, p. 458];

— is a clash of opposing interests, thoughts, views;
serious disagreements; serious dispute. Complication
in international relations, which can lead to an armed
conflict. A contradiction, a fight, underlying the plot
of a work of art. Mental conflict — internal contra-
dictions in the psyche of the individual, conflicting
tendencies, attitudes and emotions. Situational con-
flict — contradictions between a person and external
circumstances or people around him [3, p. 570];

— is a sharp clash of communicative strategies
of participants in communication, caused by rejec-
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tion of a number of its components, in particular, the
used means of the linguistic code of cultural factors
embodied in this code of ethnic, cultural, etc. stere-
otypes and prejudices, as well as other cultural and
linguistic reasons [15];

— (Lat. collision) — incompatibility of actions and
goals of interaction agents [5, p. 168];

— (from Lat. conflictus — collision) — in philos-
ophy — an extreme aggravation of contradictions;
in psychology — a clash of individuals, their ideas,
interests, needs, assessments, the level of aspira-
tions, claims, etc. There are the following types of
conflicts: a) social — associated with the struggle of
large groups of people (classes, peoples) for socially
significant goals, interests, etc.; b) military — a clash
of armed groups of people, and in its highest man-
ifestation — a clash of armies of states; c¢) intellec-
tual — associated with the struggle of ideas in science,
the unity and collision of such opposites as true and
false; d) moral — arise when good and evil, duty and
conscience, just and unjust are really opposed to each
other. They have their deep roots in the practical life
of people, in their relationships with each other. For
science and practice, it is important to reveal the psy-
chological mechanisms of the emergence and solu-
tion of interpersonal conflicts, their external stimuli
and internal motives, the development of optimal
techniques for overcoming conflict situations [11];

— is an extreme aggravation of contradictions;
a clash of individuals, their ideas, interests, needs,
assessments, the level of aspirations, claims, etc.
when trying to solve them against the background of
emotional states [13, p. 146];

— (from Lat. conflictus — collision) — in social
theory — a clash of interests, motives, tendencies,
subjects of public life. Within the framework of the
system as a certain integrity, the elements (constit-
uent parts) are in conflict with other elements of
the system, provided that the “open manifestation”
of interests, motives, goals of some elements of the
system necessarily activates the actions of opposite
interests, motives of the system. The origin of a con-
flict is possible only when, within the framework of
an integral system, elements that are not identical in
their manifestations are at the same level; accord-
ingly, the conflict is defined as a certain objectifi-
cation of the interaction of non-identical elements.
Simmel defined the problem of conflict as a univer-
sal phenomenon of social life. Conflict must be dis-
tinguished from antagonism. The situation of social
and personal conflict does not acquire the forms of
mutually exclusive opposition of the elements of the
system, as it happens in a situation of antagonism;
antagonism, in turn, is possible as a form of coex-



Bunyck 20. Towm 1

istence of internally contradictory tendencies. The
dynamics of the development of the conflict occurs
either in the direction of the infringement of one of
its subjects, or the gradual self-destruction of the
system. A slow “extinction” of the conflict is also
possible, which creates a situation of complementa-
rity of tendencies, interests, motives, etc. The theme
of conflict in practical psychology was outlined by
Freud through the struggle of forces and motives. On
the basis of the psychoanalytic definition of the con-
flict (as the repression of desires, motives, etc.), the
process of the emergence of neuroses is considered
in psychology. Conflict as a communication problem
leads to adaptation as a kind of “defense reaction”;
thus, the problem of rational awareness and the pos-
sibility of overcoming personal forms of conflict
arises [20, p. 299].

Thus, the leading qualifying features of the con-
cept conflict on the material of Ukrainian-language
lexicographical discourse are: aggravation, clash,
complication, contradiction, disagreement, dispute,
fight, incompatibility.

Among the most important Russian-language lex-
icographical definitions of the conflict, we have iden-
tified the following:

—clash, serious disagreement, dispute [10, p. 717];

— (from Lat. conflictus) — a clash between disput-
ing dissenting parties. Complication in international
relations [19, p. 242];

— [Lat. conflictus] 1. Clash of opposing sides,
opinions, forces; serious disagreement, heated
debate. 2. Complication in international relations.
3. The contradiction, the confrontation between the
characters and circumstances depicted in a work
of art, which serves as the basis for development,
action [16];

— serious disagreement, clash of opposing sides,
opinions, forces [18];

—1) collision, fight; 2) disagreement, discord, strife;
peace, squabble, quarrel; squabbles [1, p. 481, 485];

— clash, quarrel, disagreement, discord, strife,
squabble, skirmish, dump, hitch, collision, boarding
[4, p. 143, 359];

— uncompromising, sterile, senseless, absurd,
long-term, dramatic, protracted, eternal, bloody,
large, petty, ridiculous, unreasonable, incessant, friv-
olous, endless, bitter, sharp, open, principled, empty,
trivial, serious, complex, hidden, stubborn, nonsense,
military, armed, domestic, ideological, international,
parliamentary, political, family, social, etc. [14];

— quarrel 11, war 4, in the family 3, with bosses 3,
with parents 3, dispute 3, armed 2, fight 2, at work 2,
resolved 2, with a friend 2, family 2, situation 2,
scandal 2, severe 2, running 1, in house 1, in class 1,
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in a team 1, vector 1, hostility 1, stupid 1, rude 1,
diplomacy 1, spiritual 1, turmoil at a very high
level 1, Queen 1, compromise 1, conflict situation 1,
screams 1, eliminated 1, local 1, people 1, interna-
tional 1, worlds 1, unbearable 1, nuisance 1, no 1,
escalates 1, normal 1, basic 1, acute 1, fathers and chil-
dren 1, truce 1, generation 1, generations 1, political 1,
superiority 1, job 1, disassembly 1, showdown 1, dis-
cord 1, disagreement 1, broke out 1, resolve 1, sharp 1,
resolved 1, swear 1, scold 1, with director 1, with by
someone 1, with family 1, with teacher 1, with per-
son 1, agreement 1, dead end 1, I have 1, loss 1, set-
tled 1, characters 1, emergency 1 [12];

— 1) clash, struggle between social classes or groups
(industrial conflict); 2) the struggle of opinions, ideas;
3) in social psychoanalysis — the ambivalence of feel-
ings, the opposite of motives, impulses [8, p. 177].

Among the main qualifying features of the con-
cept conflict on the material of Russian-language
lexicographic discourse, we have identified: ambiv-
alence, boarding, clash, collision, complication, con-
frontation, contradiction, debate, disagreement, dis-
cord, dispute, dump, fight, hitch, opposite, quarrel,
skirmish, squabble, strife, struggle.

In the lexicographic discourse of the English lan-
guage we have identified the following most popular
definitions of conflict:

—1) angry disagreement between people or groups,
fighting between countries or groups; 2) a situation in
which it is difficult for two things to exist together or
be true at the same time, a feeling of being nervous
or unhappy because you want two different things at
the same time [24];

— 1) an active disagreement between people with
opposing opinions or principles, needs; 2) fighting
between two or more groups of people or countries;
3) the forces that oppose each other to create the plot
in a story, book, or film; 4) a serious disagreement
between people, organizations, or countries with
opposing opinions; 5) a situation in which there are
opposing demands or ideas and a choice has to be
made between them [21];

— 1) conflict is serious disagreement and argument
about something important. If two people or groups
are in conflict, they have had a serious disagreement
or argument and have not yet reached agreement;
2) conflict is a state of mind in which you find it
impossible to make a decision; 3) conflict is fighting
between countries or groups of people; 4) a conflict
is a serious difference between two or more beliefs,
1deas, or interests. If two beliefs, ideas, or interests
are in conflict, they are very different [22];

— 1) a state of disagreement or argument between
people, groups, countries etc.; 2) fighting or a war;
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3) a situation in which you have to choose betweentwo ~ Ukrainian-language, Russian-language and English-
or more opposite needs, influences etc.; 4) a situation  language lexicographical discourse showed that the
in which you have two opposite feelings about some-  main qualifying features of the conflict are: aggra-
thing; 5) something that you have to do at the same  vation, ambivalence, argument, boarding, clash, col-
time that someone wants you to do something else [23].  lision, complication, confrontation, contradiction,
The main qualifiers of the concept conflict, based  debate, disagreement, discord, dispute, dump, fight,
on the study of English lexicographic discourse, we  fighting, hitch, incompatibility, opposite, quarrel,
have identified the following: argument, disagree- skirmish, squabble, strife, struggle.
ment, fighting. The perspective of the study is an attempt to for-
Conclusions. The analysis of numerous defi- mulate a universal definition of conflict that is suita-
nitions of the concept conflict on the material of  ble for all languages studied.
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Y cTatTi po3rnsHyTO Npobnemy BUKOPUCTAHHA Manux PonbKnopHMUX (hOPM Ha NPaKTUYHUX 3aHATTSX 3 iIHO3EMHOI MOBU
AIK 3acoby PO3BUTKY 0OPA3HOrO MOBMEHHS CTYAEHTIB. Y HENpodinbHMX 3aknagax BULLOI OCBITU OCHOBHMM BMAOM Aisinb-
HoCTi € poboTa 3 onaHyBaHHS haxoBOI NIEKCUKM, OCHOB [iNOBOTrO CriNKyBaHHS!, PO3BUTKY HABUYOK YMTaHHS i PO3YMiHHS
npodeciiHo opieHTOBaHUX TeKkcTiB. MeHLwa yBara npuainsaeTbcs nitepaTypHii PO3MOBHIN MOBI 3 BUKOPUCTaHHAM Manmx
hONbKNOPHUX KaHpiB Ta NOBYTOBMX BMCIOBMOBaHb, SiKi BinoOpaxatoTb HauioHambHi, MOMITUYHI, EKOHOMIYHI 1 KyNbTYpPHI
3000yTKu, MOparnbHi HOPMW, LiHHOCTI Ta MEHTanITET HApOA4Y, MOBa SKOrO BUBHAETbLCS.

AHani3 HaB4asnbHOI NiTepaTypu Ta NPaKTUYHOI AiSNbHOCTI BMKNagadiB iHO3eMHMX MOB HeNpoinbHUX 3aknagis BULOI
OCBITW J03BONMB BUSBUTK, O BMBYEHHS Manux (OONbKIOPHMX (POPM HalMeHL negaroriyHo o6rpyHTOBaHO, TOMY OYe-
BUOHWUM € Te, WO mae 6yTn BupobrneHa AockoHana cuctemMa METOAMYHMX MNPUtoMiB, NOBYAOBaHMX Ha LbOMY MOBHOMY
marepiani.

Y cTaTTi HaBe4eHO MNpUKaaM METOAUYHOI POoB6oTU 3 ManuMM OONBbKNOPHUMK dOpMaMM Ha MPaKTUYHKUX 3aHATTSX.
NekcnyHa HacuyeHicTb | NpocToTa NPUCAIB’IB Ta NPUKa30K A03BONSE LUMPOKO iX 3aCTOCOBYBaTU ANS 36ara4yeHHs CNOBHM-
KOBOrO 3anacy cTyaeHTiB. 30kpema, nig Yac BUBYEHHS MEBHUX TEM MOXHa Ao6MpaTy BiANOBIAHI NPUCAIB’A Ta NpUKasku, Lo
AaBaTUMYTb MOXMMBICTb KpaLLe 3po3yMiTh CyTb Ta 0COBNMBOCTI LIbOrO MUTAHHSA B IHLLOMOBHIN KynbTYpi.

[ouinbHICTb | AOPEYHICTb X BUKOPUCTaHHS [OOMPaETbCs BMKNa4a4Yem 3arnexHo Big TEMU 3aHATTS, a piBeHb cknag-
HOCTi BNpaB — Bif PiBHA MOBIIEHHEBOI MiArOTOBKW CTYAEHTIB.

OcKifnbKv ronoBHOK METOK HaB4YaHHS iHO3eMHOT MOBM B 3aKnaaax BULLOI OCBITW € QOPMYBaHHS KOMYHIKaTUBHOI KOM-
NETEHTHOCTI, TO Ponb NPWUCNIB'IB Ta NPUKA30K BaXKO NEPEOUiHMTM, agke BiNnbLUiCTb i3 HAX MarTb Pi3Hi KOMYHIKaTUBHI
doyHKUiT Ta MOXYTb OYTV BUKOPUCTaHI LWIOAO NeBHOI Temn abo sBvwa. BukopuctaHHs Manux onbknopHux opm Ha
3aHATTAX 3 iIHO3€MHOT MOBUM B HENPOWMINbHNX 3aKnagax BULLOT OCBITU MA€E OCBITHIO Ta €CTETUYHY LiHHICTb, OCKINbKM Cnpusie
3b6arayeHH0 CIMIOBHUKOBOIO 3anacy, [JO3BOMSE BiAYyTU eMOLINHY BUPA3HICTb MOBU, CMPUSIE PO3BUTKY KPUTUYHOTO MWC-
neHHs Ta 06pasHOCTi MOBY CTYAEHTIB.

BignoBigHO 40 YMHHMX OCBITHBLO-NPOMECINHMX Nporpam, 3aTBepakeHnx MiHicTepcTBOM OCBITHM i Hayku YKpaiHu, cepeq
nepeniky KOMNETEHTHOCTEW Nepes BUMYCKHUKOM 3akragy BULLOI OCBITW, OKPiM 3araribHOOCBITHIX Ta NPOMECIiHNX, MOCTaB-
NeHi 3aBAaHHA BMITU CMifKyBaTUCS iHO3EMHOK MOBOI, 3aCTOCOBYBATW CBOI 3HAHHSA B NPAKTUYHUX CUTYyaUisiX, y4uTUCH
i oBONoAiBaTH Cy4acHMMM 3HaHHAMM A5 MoAanbLUoi NPaKTUYHOI AisNbHOCTI.

Knio4oBi cnoBa: mani ¢onbknopHi gopmu, Npucnie’sa, NpuMKasku, Kpunati BUCNOBWU, PO3BUMTOK MOBMEHHS, 0bpasHe
MOBIEHHS, KOMYHIKaTMBHa KOMMETEHLiS.

The article deals with the problem of using small folklore forms as a means of development of figurative speech
of the students who study foreign languages. In non-profile higher education institutions the main activity is to master
professional vocabulary, basics of business communication, development of reading skills and understanding of profes-
sionally oriented texts. Less attention is paid to literary colloquial language with the use of small folklore genres and every-
day expressions that reflect national, political, economic and cultural achievements, moral norms, values and mentality
of the people whose language is being studied.

Analysis of educational literature and practical activities of foreign language teachers in non-profile higher education
institutions revealed that the study of small folklore forms is the least pedagogically justified, so it is obvious that a perfect
system of methods based on this language material should be developed.

The article gives examples of methodical work with small folklore forms in practical classes. The lexical richness
and at the same time the simplicity of proverbs and sayings allows them to be widely used to enrich students’ vocabulary.
In particular, when studying certain topics, you can choose appropriate proverbs and sayings that will allow you to under-
stand better the essence and features of this issue in a foreign language culture.
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The expediency and appropriateness of their use is selected by the teacher depending on the topic of the lesson,
and the level of complexity of the exercises — depending on the level of speech training of the students.

Since the main purpose of teaching a foreign language in higher education is to develop communicative competence,
the role of proverbs and sayings is difficult to overestimate, as most of them have different communicative functions
and can be used in relation to a particular topic or phenomenon. The use of small folklore forms in foreign language
classes in non-profile higher education institutions has educational and aesthetic value, as it enriches vocabulary, allows
to feel the emotional expressiveness of language, promotes critical thinking and imagery of students’ language.

Key words: small folklore forms, proverbs, sayings, idioms, speech development, figurative speech, communicative

competence.

YemimHicTh nporecy (GopMyBaHHS OCOOHCTOCTI
3HAYHO 3aJIKUTH BiJl PIBHA PO3BUTKY il MOBIIEHHS,
TOMY BMBYEHHS 1HO3€MHHUX MOB € Ba)KJIMBUM CKJIaJ-
HUKOM OCBITHBOTO TIPOIIECY B HEMPOQITHHAX 3aKIia-
IaxX BUILOI OCBITH.

BuBuaioun iHO3eMHY MOBY, CTYJICHTH HE TiIbKH
OBOJIOAIBAIOTH BUAAMHU MOBHOI IisUIBHOCTI, 1110, 6€3-
CYMHIBHO, 30aradye criocoOu MHCIEHHS, a i HaMa-
TaIOTHCS TIMOIIIE 3PO3YyMITH CBOEPIAHICTH KYIBTYPH
HapOLY, MOBY SIKOI BUBYAIOTb.

Busnaynmii  yecekmii  memaror  SH  Amoc
Komenchkuii yBakaB, 110 BUBUCHHS iHO36MHOI MOBU
Ma€ pyXaTHCs BiJl TIOCTYNOBOTO PO3YMIHHS 3MiCTY
IHIIIOMOBHOTO BHUCIIOBY 1O CTIPHUIHSTTS KpacHu CIIiB,
BHCJIOBIIIOBaHb, 0ararcTBa BCIX MOBHHMX MOXKJIHMBO-
CTe# i, HapemTi, A0 3[4aTHOCTiI NMPOHUKATH B €CTe-
TUYHY CYTHICTh MOBH HE JIMIIE 4epe3 BHBYCHHS ii
(OHETHYHHX, JIEKCHYHHX Ta TpaMaTHYHHUX OCOOJH-
BOCTEH, a H 4yepe3 BUTBOPH 1i CIOBECHOIO MUCTE-
urBa — GOIBKIOPHI XkaHpu. ToOTO BUBYECHHS iHO-
36MHHX MOB Ma€ OyTH HE JMIIe IparMaTHuHUM,
a i1 nyxoBHuM [1].

[ocTtanoBka mpodaemu. Y HenpoiabHUX
3aKJI1a/1aX BHUILOI OCBITH OCHOBHMM BHJIOM JisIJIBHO-
CTi € poboTa 3 omanyBaHHS (axoBoi JIEKCUKH, OCHOB
IIOBOTO CIIUIKYBaHHS, PO3BUTKY HAaBUYOK YHTAHHS
W po3yMmiHHA MPO(eciiHO OPiEHTOBaHWX TEKCTIB.
MeHmia yBara NpuIUIS€ETbCS JITEpaTypHid pPO3MOB-
Hill MOBi 3 BHKOPHCTaHHAM MalluX (HOJIBKIOPHUX
JKaHpiB Ta MOOYTOBUX BUCIIOBIIIOBaHb, SIKi BifjoOpa-
JKarOTh HaIlIOHAIBHI, TOMITHYHI, CKOHOMIYHI ¥ KyiIh-
TypHIi 3100yTKH, MOpaJIbHI HOPMH, IIHHOCTi Ta MEH-
TaNiTEeT HApOIY, MOBA SIKOTO BUBYAETHCA.

[IpucniB’si, NpUKa3ku Ta CKOPOMOBKM — II€ CBO-
€PIiJTHI BUTBOPHU CJIOBECHOTO MHUCTEIITBA, IO € HaM-
OaraTmyM aBTEHTHYHHM MaTepialioM, sSiKHi He Mae
moTpeOu B amanTaliii, ajpke OymyeThCsl Ha 3arajJbHOB-
JKUBaHIH JICKCHIII 1 MIHPOKO BXKHUBAETHCS B PO3MOB-
Hill Ta JiTeparypHiii MOBi A OLTBIIOI EKCIIPECUB-
HOCTI, KpacH BMCJIOBJIIOBAHHA. IX BMKOPMCTOBYIOTh
HE TITBKHU B TIOBCSIKACHHOMY JKUTTI, @ i Y HayKOBil
MOJIEMIlli, MONITHYHHX JOMOBIIAX, (PLIOCOPCHKUX
TpakTarax. BoHu BBiOpaim HapOaHY MYIpPiCTh, HAKO-
MMMYEHY CTONITTSMH, JOCBiJ] JECSTKIB TOKOIIHb.
BigminaumMu pucamu € adopucTHYHA CTHUCIICTb
1 TOYHICTh TyMKH [2].
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AHaJji3 ocTaHHiX JocJilKeHb i myOJikauiii.
JIOIUIBHICTh BUKOPUCTAHHS B MOBJICHHI MaJIUX
(ONBKIOPHHX JKaHPIB BUBYAIN BITYM3HSIHI Ta 3apy-
oixui moposHaBui (C. Koepuro, 0. I[locBucrax,
C. Ky3pmin, B. Paguenxo, JI. llIBuaka, k. Paiimon
Ta iH.).

Tak, Hanpukian, XK. FOpkeBuu mocinimkye cro-
co0M 3acTOCYBaHHS HPUCIIB’IB Ta TNPHKA30K K
e(eKTHBHOTO MPUHOMY HaBYaHHS B MpoLeci Gopmy-
BaHHS MOBHOI komrieTeHIii. M. [11aGiHChKUiT po3TIIs-
Jla€ TIPUCITIB’SI Ta IPUKA3KH K 3acid iHTeHCHUbiKamii
MIPOIECY BUBYEHHS iHO3EMHHUX MOB, 30KpeMa (paH-
1y3bKkoi. B. Xapuyk y cBoeMy OCTiIKEHH1 apryMeH-
Ty€ BUKOPUCTAHHS MaliX (POIBKIOPHHUX KAHPIB 5K
3aco0y GopMyBaHHS JIHTBOCOIIOKYIETYPHOI KOMIIE-
TEHI1 YUIHIB.

AHaji3 HaBUANBHOI JITEpaTypH Ta MPaKTHIHOI
JSUTPHOCTI BUKJIQ/IadiB iHO3EMHUX MOB HETpodiib-
HUX 3aKJIaJiB BHIOI OCBITH JO3BOJHMB BHSBHTH, IO
BUBUCHHS MaluX (QONBKIOPHUX (OpM HaMEHII
MearoriyHo oOrpyHTOBaHO, TOMY OYCBHIHHM € T€,
mo Mae OyTu BHpoOJIeHA JOCKOHAJA CHCTEMa METO-
TUYIHUAX IPUHOMIB, TIOOYA0BaHUX HA IIHOMY MOBHOMY
Mmarepiaii. Y LeHTpi yBaru BUKJIagada Mae mnepedy-
BaTH po0O0Ta HE JIUIIE HaJl OAaHYBaHHSIM CTYJICHTaMH
npo¢eciiHOl JICKCUKH Ta OCHOB JIIJIOBOTO CITLJIKY-
BaHHS, a ¥ HaJ PO3BUTKOM 1X 00pa3HOr0 MOBJICHHS
Ta MUCIICHHSI.

IlocTanoBka 3aBIaHHs — OOTPYHTYBATH JOLITh-
HICTb BUKOPUCTAHHS Manux (oJbKIOpHUX (popMm Ha
3aHATTAX 3 IHO3EMHOI MOBM B HENPO(IIBLHHUX 3aKia-
JlaX BUIIOI OCBITH.

Buxkiax ocHOBHOTO MatepiaJjy. [HTeneKTyanbHuiA
PO3BHUTOK JIIOMWHU BHU3HAYAETHCS HE TUTBKH 3100Y-
TAMU 3HAaHHSIMH Ta BMIHHSAM BHUKOPHUCTOBYBaTH iX
y IOBCSIKACHHOMY HTTI Ta podeciiiHiil AisITbHOCTI,
a ¥ piBHEM BOJIO/IIHHS MOBOIO, 30KpeMa iHO3EMHOIO.

V THX, XTO BUBYAE MOBH, 3HAYHO 3POCTAE 0OCST
BUKOPUCTOBYBAaHMX JIEKCHYHHUX OTUHHIb, (OpPMY-
€THCSI COLIOKYNBTYPHE CIIPUHHATTSA, SKe crpusie Ghop-
MYBaHHIO COIIOJIHTBICTUYHOI KOMIIETEHINii. Y Tpo-
1eci BUBYEHHs 1HO3EMHOI MOBH B 3aKiajax BHUIIOT
OCBITH TIJIBHIIYEThCS YaCTKa CaMOCTIHHOI poOOTH
CTYIIEHTIB, YPI3HOMAaHITHIOIOTHCS BUAM HaBYAJIbHOI
TUSITBHOCTI, aKTUBHO BUKOPHUCTOBYIOTHCS MOBJICH-
HEBI CUTYyaIlii, 0 HaOIIKAIOTh HABYAIBHUHN TIPOIIEC
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710 O1JIBII peaslbHUX YMOB CITUTKYBaHHSI, BIPOBAKY-
IOTHCS Ta HIMPOKO BHKOPHUCTOBYIOTHCS Pi3HOMAHITHI
TBOpYi, TPOEKTHI Ta TPYMOBi GopmMu podOTH CTY-
nenriB [3]. Taka poboTa Haj OaHYBaHHSM MOBHOTO
Marepiajly CIpHs€e y3arajJbHEHHIO MOBHOTO JOCBiTy
CTYACHTIB, PO3BHUTKY BIJBHOTO BOJOHNIHHS iHO3EM-
HOIO MOBOIO, 11 YHIKaJIbHICTIO Ta 00pa3HiCTIO, BMiH-
HSIM JOIUTHPHO BUKOPHICTOBYBATH B MOBIICHHI IIUTATH
3 JiTeparypHUX JKepes, KpUiaTi BHCIOBH Ta Maii
(hompknopHi ¢dopmu. BoHM MOBMHHI 3acTOCOBYBa-
THUCS Ha PI3HUX eTanax 3aHATTs 3 iIHO3eMHOI MOBH SIK
CYIIPOBITHUI Marepiasl, HeoOXiqHUI st PoOOTH 31
CTYJCHTaMH.

BuxopricTaHHS Ha MPAKTHYHUX 3aHATTAX MaJAX
(hompkIOpHUX (QOpM CHpHUsie BHPOOJIEHHIO B CTY-
JCHTIB YMiHHSI CIyXaTH i PO3YMITH iHO3EMHY MOBY,
(hopMyBaHHIO BUMOBH, HAOIMKEHOT 10 POHETHIHUX
HOpPM MOBH, SIKa BHBYAETHCS, 30aradeHHIO i aKTH-
Bi3allii CIIOBHHMKOBOTO 3amacy CTYAEHTIB, PO3BUTKY
MOHOJIOTIYHOTO Ta JiaJOTIYHOTO MOBJICHHS, TpaMa-
TUYHUAX YMiHb TOIIO.

L{iHHICTH CKOPOMOBOK ITOJISITAE B TOMY, LII0 poO0Ta
HaJ HUMH MOTpeOye MEeBHHUX 3YCHJb 1 JOIOMarae
TpPEeHYBaTH MOBJICHHEBHI amapar CTYJICHTIB, CIIPHSE
BHPOOJICHHIO TMKITii, MPAaBUILHOIT apTHKYIIAIIII, TIPH-
BYa€ 10 BUMOBH CKJIaJHUX ITOE€THAHb 3BYKiB 1HO3EM-
HOT MOBH, IO ITiJIBUIIY€ KyABTYypYy YCHOTO MOBIJICHHSI.
Sk moka3ye mpakTUYHUHN AOCBiA, poOOTYy Hal CKOPO-
MOBKaMH CJIi/I IPOBOIUTH Ha MOYATKy HABYaJIHHOTO
3aHSTTA, OCKUIBKY X 3aBJIaHHS MIOJIATAE B TOMY, 100
MITOTYBATH apTUKYIMIMHWNA amapar CTYICHTIB 0
MIPaKTHYHOI MOBJICHHEBOI IsITBHOCTI. B aHTImiChKii
MOBI € HH3Ka 3BYKiB, 30BCIM HE IPUTaMaHHHUX 3ByKaM
YKpaiHCbKOI MOBH, TOMy po0OoTa Hajx iX BHMOBOIO
norpedye okpemoi yBaru. Tak, Hanpukiam, aurpad
th y pi3HHX cloBax TO3Ha4aeThCs 3ByKamu [0] Ta
[0] 1 moTpebye mocBimy mis iX pO3Mi3HABAHHS K
B YCHOMY, TaK i B IMCEMHOMY MOBJICHHI. UNTaHHA Ta
MIPOMOBJISIHHSI CKOPOMOBOK 13 IIIMHU 3BYKaMH CIIPHSIE
PO3BHUTKY TaKOrO JOCBiAy, 8 TAKOXX MOBHOTO YyTTSl.
Jiist onpalfoBaHHS IMX 3BYKiB MOKHa BHKOPHCTaTH
TaKi CKOPOMOBKH:

Whether the weather be fine,

Or whether the weather be not,

Whether the weather be cold,

Or whether the weather be hot,

We'll weather the weather,

Whatever the weather,

Whether we like it or not.

1 thought a thought.
But the thought I thought wasn t the thought
1 thought I thought.
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This fish has a thick fin,

That fish has a thin fin.

CKOpOMOBKaMH NPHILIETUTIOETHCS yBara i mosara
JI0 KO’)KHOTO BUMOBJIGHOTO 3BYyKa, CIIOBA, A0 SKOCTI
1 YICTOTH MOBJICHHSI.

[IpucniB’s Ta mpUKa3Ku — OJaroJaTHW MaTe-
pian, sSKuil MOXXHa BUKOpHCTaTH B HaBuaHHi. [lle
B X CTOpiy4i MpPHUCITIB’S BUKOPHUCTOBYBAJIUCH
B AHIII K OOMH 13 3ac0o0IB HaBYaHHS JIATUHU.
3 oAy Ha y3araJdbHEHHWH XapakTep IMPHUCIHIiB’iB
1 MpHUKa30K, iX MOXKHAa BHKOPHCTOBYBAaTH Ha BCiX
erarmax BHBYCHHS MOBH, HABYAIOYH MHCTEITBY
TOBOPHUTH, BUCIIOBIIIOBATH CBOIO IYMKY W y3araib-
HIOBATH 1i B KOPOTKiil (opMi.

i maii hosbKIIOpHI JxaHpH 00pa3HO 1 eMOIIIHHO
NPE3EeHTYIOTh AYMKY. TOMy HHMH 4acToO TMOCIyTOBY-
IOTbCS B PO3MOBHIl MOBI Ta B JITEepaTypi, iX BUKO-
PHUCTOBYIOTH SIK 3aTrOJIOBKHM Ta3€THUX CTaTeH, PO3[Ii-
JB KHUT, & TaKOX JUIS HAaJaHHS CTUCIOI i BIYYHOI
XapaKTepUCTHKH 0cobaM Ta iXHIM BYMHKaM, HOAISAM
Ta siBuIaM [4, c. 55].

JlekcmyHa HACHYEHICTh 1 MPOCTOTA TPHUCHTIB’IB
Ta TPHUKA30K JO3BOJSE MIMPOKO IX 3aCTOCOBYBATH
JUTsi 30aradueHHs] CIOBHHKOBOTO 3allacy CTY/ICHTIB.
30kpeMa, miJ Yac BHUBYCHHS MEBHUX TEM MOXKHA
JIOOUpPATH BiJIOBIHI MPUCIIB’S Ta TPUKA3KH, IO
JABaTUMYTh MOJJIMBICTH Kpalle 3pO3yMiTH CYTh Ta
0COOIMBOCTI IOTO MMUTAHHS B IHIIOMOBHIH KyJIBTYPi.

OCKiJIbKM TOJIOBHOIO METOK HaBYAaHHS 1HO3EM-
Hilf MOBI B 3aKJIaJlax BUIIOi OCBITH € ()OpMyBaHHS
KOMYHIKaTUBHOI KOMIIETEHTHOCTi, TO pOJIb HpPH-
CHiB’iB Ta NPHKA30K Ba)XKKO MEPCOIIHUTH, aJKe
OLMBIIICTh 13 HUX MAalOTh pi3HI KOMYHIKaTHUBHI
GyHKIIT Ta MOXYTh OyTH BHKOPHCTAaHI MIOAO TIEB-
HOI TeMu abo sBuma [5].

Tak, HampuKIaj, IUIsl CTYACHTIB E€KOHOMIUHUX
CIEIaIbHOCTEH Tl Yyac BHBYCHHS TeMHu “‘Money”
(«['pomri») MOXKHA 3alPOTIOHYBATH TaKi BUAM BIPAB:

1. IlpounraiiTe Ta MEepeKIAqITh TIPUCITIB A 1 IPH-
Ka3KH{, 3HAUIITh iX €KBIBAJICHTH B YKPATHCHKIA MOBI:

1) Money has no smell.

2) Time is money.

3) Money is a good servant, but a bad master.

4) Money, spent on the brain is never spent on vain.

5) A fool and his money are soon parted.

a) Ipowi paxysamu — mpeda po3ym mamu.

b) Ipowi, eumpaueni na oceimy — Hauxkpawuii
8K1a0.

¢) Yac — ye epoui.

d) Ipowi — xopowuii cryea,
eocnooap.

e) [powi ne naxuyme.
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2. 3HaiaiTh BIAMOBIAHI MPUCIIB’S 10 MOAAHUX
CUTYyaIliif, OOTpyHTYITE CBOIO BiAMOBIIb:

1) Greg won 850 million dollars and somehow
lost it all in just a few short tears. He spent it on silly
things and loaned money to friends and family.

2) Always do what you say you are going to do.

3) My parents taught me that it is always
important to pay your bills in full and on time.

4) People really enjoy working for this company
because they pay fairly and on time.

a) A good name is better than riches.

b) A good paymaster never wants workmen.

¢) A fool and his money are soon parted.

d) A good payer is a master of another s purse.

3. CiamiTh MpHUCHIB’S 31 CHiB, JOOEPITh 10 HUX
YKpaiHCBKi BiAMOBITHUKH:

1) Not/not/waste/want (Waste not want not —
I'poweti ne citl, 60 6onu He 3ili0ymb).

2) Little/a/mickle/a/many/makes (Many a little
makes a mickle — Konitixa epugnio bepedice).

3) Trees/on/money/grow/doesn’t (Money doesn't
grow on trees — 2powii Ha 0epesax He pOCnyma).

4) Go/world/makes/the/money/round (Money
makes the world go round — epowi npasnsime
ceimom,).

HaBeneHi Buau BIpaB 3allpONOHOBAHI JIUIIE SIK
MPUKIIAJ], SIKAH MOXXHA BHKOPHUCTOBYBATH Ha 3aHSAT-
TAX 3 1HO3eMHOI MOBH. JIOIUIBHICTH 1 JOPEYHICTH
BHKOPHUCTAHHSI MaJnX (OIBKIOPHUX (OpM BH3Ha-
YarOThCS BUKIIQJadeM 3aJIeKHO BiJ] TEMH 3aHATTH,
a piBeHb CKIAJHOCTI BIPaB — 3aJIEKHO BiJ PiBHA
MOBJICHHEBOI MTIATOTOBKH CTY/ICHTIB.

[MpucniB’st Ta NPHUKAa3KH TEPEBAXKHO CTBOPIOE
caM Hapoa. BoHu BimOMBaroTh Haiipi3HOMaHITHIII
aCIIEKTH JIFOACHKOTO XKUTTS. [lopsiy i3 pompkiopaIME
MPUCITIB’AMUA Ta TpPUKa3KaM{ IIHPOKO BKUBAIOThH
o0Opa3Hi BUpa3H, CTBOPEHI MHCbMEHHHKAMU W T'poO-
MaJICBKUMU JlissyaMu. 3rOIOM BOHH CTAlOTh TaK 3Ba-

HUMH «KPHIIATUMHU BUpPa3aMm», iX MOYNHAIOTH YXKH-
BaTH SIK 3BUYAifHI TPUCIIB’S Ta puKasku [4, c. 54].
Ha crapmmx kypcax y HempoQinbHUX 3aKIaaax
BHUIIOI OCBITH MiJ] Yac BUBYECHHS KypCy ALIOBOI iHO-
3eMHOT MOBH CTYJICHTH BYaThCS IMPAIIOBATH 3 JIOKY-
MEHTAIII€I0, 3aXUIIAIOTh MMPOEKTH, TOTYIOTh ITyOJIiTHi
BHCTyIU Ta mpeseHTamii. Kpunari ¢pasu, BucioBH,
[UTAaTH 3 TIPOMOB Ta IHTEPB 0 BiJOMHUX 1 YCITIIITHUX
IPOMAJICBKUX Jisf4iB, MOJITHKIB, MiJIPUEMIIB Ta
Oi3HECMEHIB MPO YCIiX, TPOII, JOCATHEHHS METH,
[IPaBUJIbHY PO3CTAHOBKY IMPIOPUTETIB Ta MOTYKHY
MOTHBAIIII0O MOXXYTh JIOTIOMOTTH 3POOUTH BHCTYII
(mpe3eHTariro) OLIBII MIKAaBUM 1 Bijpasy IPUBEPHYTH
yBary ciryxaviB. Kpunarumu ctanu ¢pasu i BUCIOBU
i Hammx cyvacHukiB: Komnina [1aBena — gepskaBHOTO
cekperapst CLLA: There are no secrets to success. It
is the result of preparation, hard work, and learning
from failure (Hemae cexpemis ona ycnixy. Lle pe3yinb-
mam ni02omoeKuU, HANPYHCeHOi pobomu Ma Ha84UAHHs.
Ha nomunkax), Anenn OpiqMeH — npe3uIeHTa i reHe-
panmsHOTrO aupekropa Nasdaq, mepuioi XiHKH, sKa
oJonuia rodansHy 0ipxky: You can 't be successful in
business without taking risks (Bu ne mooiceme 6ymu
yeniwHumu 6 bizneci, He pusuxyrodu); Crisa Jxo6ca,
3aCHOBHHKa KoMIaHii Apple: Great things in business
are never done by one person. A team of people does
them (Benuxuii Oisnec e pobnsamv HAOOUHYI, ye —
Ccnpasa Komanou).

BucnoBku. Ha xanp, y 3akiamax BUMIOI OCBITH
po0OTi 3 TPHUCHTIB’SIMH, TPUKA3KAMHU, KPHUIATHUMHU
BHCJIOBaMU TMPUAUISEThCS HENOCTATHS yBara, TOMY,
Ha Hally AyMKY, 3 HOUMH HOTpPiOHO yacTille mparto-
BaTU Ha 3aHATTAX 13 PO3BUTKY MOBJICHHS.

Buxopucrands manux (HOJbKIOPHUX (GOpM Ha
MPAKTHYHUX 3aHATTAX 3 1HO3EMHOI MOBH B HEMpO-
(GITPHUX 3aKiIafiaXx BHINOI OCBITH Ma€ OCBITHIO Ta
€CTeTHYHY IIHHICTh, OCKIJIBKU CIIpHs€E 30aradeHHIO
CIIOBHHKOBOTO 3aIlacy, J03BOJISIE BiJUyTH €MOLIHHY
BUPA3HICTh MOBH, CIPHSE PO3BUTKY KPUTUYHOTO
MUCIJIEHHS Ta 00Opa3HOCTI MOBJIEHHS CTYJCHTIB.
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CratTa npucesayeHa JOCHiMKEHHIO BNacHnx Hase y TekcTtax 3HO Ta €BI. MeToto gocnigkeHHs € aHani3 dyHKLiOHY-
BaHHS BMaCHMX Ha3B Ha maTepiani aHrmincobkoi moeu. OB6’ekTOM AOCHIKEHHS € BNAcHi HA3BM B eK3aMeHaLinHMX TekcTax
3HO Ta €BI. MNpeameT gocnigkeHHs — yHKUiOHanbHi 0cobnMBoCTi BnacHux Hass. MeTa Bu3Havae Bubip meToais y gocni-
[O)KEHHI: BUKOPWCTAHO 3ararnibHOHAYKOBI METOAM cUCTEMAaTM3aLii, aHanisy N cuHTeay, KinbkicHui aHanis. Cepeq cneujianbs-
HUX NIHMBICTUYHMX METOAIB 3any4eHO CTPYKTYPHUIA, (OYHKLIOHANbHWIA, SKi NPUCTYXXUNCS Y BU3HAYEHHI 0COBNMBOCTEN
CTPYKTYPU ek3ameHaLiHOro TekcTy, i dpyHKuin BnacHnx Hass y Tekctax 3HO Ta €BI. Y cTtaTTi npeacrasneHa KopoTka
XapaKTepucTMKa CTPYKTypu ekzameHauinHmx Tekctis 3HO Ta €BI, a TakoX BMOKPEMINEHO NEBHI CTPYKTYPHI 0COBNMBOCTI
BriacHWX Ha3B y TekcTax. [MigcymoByoum BuLLE3a3HaYeHe, MOXEMO MiAKPECHUTH, Lo BrepLUe NpoBeAeHO aHani3 BnacHuUx
Ha3B y Tectax 3HO ta €BIl Ha maTepiani aHmiicbkoi MoBu. [poaHanisyBaBLUM OHIMHWIA NPOCTIP eK3aMeHaLiNnHUX Tek-
CTiB, 3p0OMNN TakoX BUCHOBKM, LU0 BiH BUOYAOBYETLCA NEPEBAXHO 3a JOMOMOrOK TOMOHIMIB, @HTPOMOHIMIB, iAEOHIMIB,
€ProHiMiB i XPOHOHIMIB. Y pesynbraTi po3BigkvM JoBedeHo, Lo BnacHi Ha3smu B Tekctax 3HO Ta €BI cnpusioTb Kpalwomy
PO3YMiHHIO KyMnbTYpW aHIMOMOBHWX KpaiH, a TakoX YyCTaHOBINEHO, LLIO OHIMW, SiKi PeACcTaBneHi B OHIMHOMY NPOCTOpi TeCTiB
3HO T1a €BI, noB’aA3aHi 3 KAPTUHOO CBITY HOCIB aHIMINCbKOI MOBM, TOOTO 3 iCTOPIELD, 3BUYaaAMM | TpaAULiIMM aHINOMOBHUX
KpaiH, a came: O6’egHaHoro KoponisctBa BenukobputaHii Ta MiHiyHOI IpnaHgii, Cnonyyennx LWtatis Amepuku. Mpak-
TUYHa LiHHICTb pobO0TK Nonsrae B TOMy, LLO NPOBEAEHUIA aHani3 oHimiB B ek3aMeHaLinHux Tekctax 3HO Ta €BI Bigkpusae
nepcnekTUBM NOAAnbLUNX OOCHIMKEHD, SKi MOXYTb OyTW NOB’sI3aHi 3 BUABNEHHAM (PYHKLIOHYBAHHSA OHIMIB y dhaxoBmx
TEKCTax aHrmincbKoK MOBOIO, SIKi aHani3yloTbCA B HEMOBHUX BULLIMX HABYalbHUX 3aknagax.

Kntouosi cnosa: Tekct, 3HO, €BI, BnacHi Ha3Bu, OHIMHUIA NPOCTIp.

It became necessary to investigate the problem concerning the study of the proper names in the examination texts
the External Independent Evaluation (ZNO) and Single Entrance Exam (EVI). The article is devoted to the study of proper
names in the examination texts. The purpose of the study is to analyze proper names functioning on the material of the Eng-
lish language. The object of research is proper names in examination texts. The subject of research is the functional fea-
tures of proper names. The purpose determines the choice of methods in our study. First of all, we used the general scien-
tific methods of systematization, analysis and synthesis, besides, the quantitative analysis was used. Among the special
linguistic methods we used structural and functional ones which served to determine the features of the examination text
structure and the functions of onyms. The article presents a brief description of the examination texts structure, as well as it
highlights the certain structural features of proper names in examination texts. Summarizing the above mentioned, we can
emphasize that an analysis of onyms of examination texts in English help to understand culture and tradition of the Eng-
lish-speaking countries. As a result of the investigation, the peculiarities of proper names functioning in the English world
picture were studied. Each type of proper names is illustrated by concrete example from the advertising. After analyzing
the onomastic space of examination texts, it was also concluded that it was built mainly with the help of toponyms, anthro-
ponyms, chrononyms. The practical value of the work is that the analysis of the proper names in examination texts opens
up prospects for further research that may be associated with the detection of the proper names functioning in professional
texts at the higher educational institutions.

Key words: text, ZNO, EVI, proper names, onomastics space.

[ocranoBka mpoOaemu. CydacHMil eTam po3-  pPHUKIB, eTHOrpadiB, apxeojoriB, KyJIbTYpOJIOTiB,
BUTKY (iIONOTi] XapaKTepu3yeThCSl IHTEpECOM, 10  TearoriB Tomo. Bigomuii ykpaiHCEKHH OHOMATO-
3pocTaE, HAyKOBIIB JI0 BHBYEHHS MOBHM Ha Tiepe-  JIOT YKa3ye Ha Te, IO BaCHA Ha3Ba — Iie «Ha3Ba, 10
TUHI cep pi3HMX HayK. BriacHi Ha3BM CTAaHOBISATH  JAETHCS KOHKPETHOMY 00’ €KTY, 0CO01 JIIsl BUIIIEHHS
ICTOTHY YacTHHY CJIOBHWKa OyIb-sKOi MOBH, TOMy  ioro (ii) 3 psay oqHakoBuX 49U momiOHuX» [2, c. 62].
3aBKAM TMOTPAIUIAIOTE Y JOCTIAHALBKIH Qokyc icTo-  OcoOnmBe Miclie BITAaCHWUX Ha3B HAJIEKHUTH 1X 3aCTO-
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CYBaHHIO B XY[JOKHIX, pEKJIaMHUX 1 MyOIIIIMCTHYIHUX
TEKCTaX 3aBJSIKM ICTOPUYHUM 1 KYJBTYPHUM KOHOTa-
IisSIM, TIOB’SI3aHAM 13 HUIMHU. Y IIbOMY KOHTEKCTi 0CO-
OnmuBOTrO 3HaYeHHS HaOyBa€ JOCIIIKEHHS BIIACHUX
Ha3B y TeCTax 30BHIIIHBOTO HE3aJEKHOTO OLHIO-
BaHHs (#1ani — 3HO) Ta enuHOTO BCTYMHOTO icCTIUTY
(mami — €BI) 3 ToukH 30py BIUIMBY KyJIBTYpH aHIJO-
MOBHHUX KpaiH Ha KapTHHY CBITY MOJIONI YKpaiHH.

AHani3z ocTaHHiX pgocaigxeHb i myOJsika-
niii. Bapro 3a3HauwmTH, 1Mo cepel HamNpsMIB, IO
aKTHBHO PO3pOOJSIOTECS B OHOMACTHUII, KpiM Teo-
petnunoi oHomactuku (FO. Kaprenko, B. Jlyuuk,
O. Cynepancpka, M. TopunHCHKHIT Ta iH.), BEIHKa
yBara TPHUIUISETHCS JITEPaTypHI OHOMACTHIII
(M.byeBcbka, B. Kaninkin, H. Mynposa, I. Mypanss,),
KorHiTUBHIN oHomactuni (€. bima, O. Kapnenko,
B. Heknecoga, I. TkaueHko Ta iH.), perioHanbHii OHO-
mactuii (I. Byuko, /1. Byuko, JI. 'ymernpka, €. OriH,
3. Kymuunuceka, O. Kymuuncskuii, FO. Penpko 1a iH.),
comionomactui (b. Axnrok, JI. beneit, I. 3umoBenp,
I Mamrox, O. Muxanpuyk Ta iH.). Y cydacHOMY
MOBO3HABCTBI € 3HauHa KiNbKICTh POOIT, MPHUCBI-
YeHuX mnpobneMaMm (DyHKLIOHYBaHHS BIACHUX Ha3B
y PpI3HOMaHITHUX TEKCTaX, OIHAK OIpPaIfOBAaHHS
HU3KY NHTaHb 3aJUIIAIOTHCS IE HEPO3B’SI3aHHMH,
30KkpemMa 0coOmMBOCTI (YHKIIOHYBaHHS OHIMiB
B ex3aMeHaniiaux recrax 3HO ta €BI.

ITocranoBka 3aBaaHHd. Il{opoky BUIlyCKHHKU
YKpaiHCBKUX 3aKJajiB 3arajbHOi CEpeAHbOT OCBITH
MOXYTh BUOpaTH i1HO3EMHY MOBY JIJIsl TPOXO/IXKCHHS
Jep>KaBHOT MTiICYMKOBOI arecTartii y ¢gopmi 30BHIII-
HBOTO He3zanexxHoro oriHoBanHsa (3HO), a Oaka-
JaBpU MAlOTh CKIAJaTH €OWHUNA BCTYHHHMH iCIHUT
(€BI) 3 iHO3eMHOT MOBHU AJSl OTPUMAaHHS IPYroro
CTyIeHS BUIIOT OCBITH. 3a criocoOoM opranizaiii Ta
MIPOBEACHHS IIi iICTIUTH € TOAIOHNMH, a 32 3MiCTOBOIO
OymoBoro BOoHH MaroTh BiaMminHOCTI. Tect 3HO mae
59 3aBnaHb i yoTHpH YacTUHU: «PO3yMiHHS MOBU Ha
ciyx (aynmiroBaHHA)», «YUutaHHs», «Bukopucranus
moBu» Ta «IluceMo», tectu €BI cxiagarorses
3 JBOX 4acTuH: «YutaHHs» W «BuKopUCTaHHS
MOBW». Haif0inpIma KiTbKICTh BHITYCKHHKIB IIKiT
1 6akamaBpiB OAKAFOTH 31aBaTH TECTH caMe 3 aHTITI-
CBKOI MOBH.

O0’€KTOM IOCTTIIKEHHS € BIacHI HA3BU.

Mpenmer nociimxeHHsS — QYHKIIOHATBHI 0CO0-
JUBOCTI BIIACHUX HAa3B aHIIIMCHKOI MOBH.

MeTtor0 rocaigseHHsl € aHaJIi3 BIACHUX HAa3B Ha
MaTepiaii aHTTHCEKOI MOBH.

Merta Bu3Ha4yae BUOIp METOAIB y JOCIHIiKEHHI:
BHUKOPHCTAHO 3arajJbHOHAYKOBI METOIU CHCTEMaTH-
3arii, OMUCOBHI METOJ], aHaJli3y Ta CUHTE3Y, Kijlb-
KICHHH aHami3; cepel CrelialbHUX JIIHTBICTHIHIX
METOJIB 3allydeHO CTPYKTYpPHUH, (PYHKIIOHATIH-
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HUH, AKi MPUCTYKUIIUCS ¥ BU3HAYCHHI 0COOIHBOC-
TeH CTPYKTYpH €K3aMEHaLiHHOTO TEKCTY ¥ (yHK-
1ii OHIMIB.

MarepiasioMm JOCTIIKEHHSI CTAHOBJATH BJIACHI
Ha3Bu BimiOpani i3 TectiB 3HO Tta €BI 3a
2018-2021 poxu (500 oquHUIE).

Buxnag ocHoBHoro marepiaiay. CeMaHTHYHA
iHpopMamiss ¥ mparmMarMyHa CHPSIMOBAHICTH TeK-
€Ty 3[aBHA NPUTITYBaJIM MOIVISIIA BYCHUX 1 4aCTO
CTaBajli HApDKHHM KaMEHEM Y HAayKOBHX Taiy3siX,
TaKUX SK TEPMEHEBTHKA, iCTOpisA, IOPHUCIIPYACHIIIS,
TICUXOJIOTis, pUTOPHKA, )KypHATICTHKA, JiTeparypo3-
HaBCTBO, MOBO3HaBCTBO. CydacHa JIIOANHA, 110 KHUBE
B vac «cBiTy Google» [4, c. 182], moaHs 3ycTpiva-
€THhCSI 3 BEJIMYC3HOIO KIJIBKICTIO iH(OpMaIii, cepen
KO 0COOJIMBE MicCIle MOCIIal0Th PI3HOIUIAHOBI TEK-
CTH: JIITepaTypHi, HAyKOBi, TEKCTH 3acO0iB MacoBOi
iH(dopmartii, moniTiyHi, HaB4anbHi. [Ipu gociimkerHi
TEKCTy HAyKOBI PO3IVISIAIOTH HE TiNBKH BIACTHBO-
CTi, iTi Oro BUHUKHEHHS, a TaKOXK (haKTOp HOro
CHpuiHATTS anpecaTom. Ha nymMKy aBTOpiB MOHOTpa-
¢ii «JIiHrBiCTHKA BIUTUBY», Oy/Ib-SIKUIl TEKCT SIBISIE
c00010 CKIIaIHE 3 MOTJISAY BUHUKHCHHS, (PYHKITIOHY-
BaHHS B KOMYHIKaI[iTHOMY CepeIOBHIII, CHPUHHATTS
i po3yminHs sBuuie [6, ¢. 30]. OcobnuBe 3HaYEHHS
JUIS1 HAC Ma€ TBEPKEHHSI, 0 03HAKOIO Yacy € CIpHUii-
HSTTS CBITYy Yepe3 TeKCTH [5, ¢. 7], OCKUIBKH KUTTS
CydJacHOI JTFOAWHY CITOXHU i DKUTAI3aMii HaCHICHO
PI3HOMaHITHUMHU TEKCTaMH, 1[0 BUMAarae Cy4acHUX
JOCITITHUKIB PO3B’sI3yBaTH BCi HOBI 3aBIaHHS B 3Ha-
YeHH1 pO3yMiHHS IPUPOAM Ta BIUIMBY TEKCTY.

CraHoM Ha CBOTOJHI ICHY€ 3Ha4YHa KUIBKICTh
POOIT, MPUCBSYCHUX PO3IVISILY BIACHUX HA3B y Pi3-
HAX TUNAX TeKCTy. OHIMHHHA TPOCTIp OyIb-SKOTO
TEKCTY MICTHTB y co0i pi3Hi KJlacH BJIacHUX Ha3B. He
ctanu BuHATKOM 1 Tect 3HO Ta €BI. 3ayBaxkumo,
10 OHIMHHUH MPOCTIP TECTiB XapaKTepU3YEThCS Pi3-
HUM CTymeHeM ydacTi oHiMmiB. CriocoOu peaizanii
BracHuX Ha3B y Ttectax 3HO Ta €BI 3 anmmiicbkoi
MOBH Di3HI 1 € KOPHCHAM MaTepiary JJjIs aHai3y CBi-
tornsiay Hapony. Ha mymxy H. bapkarooi, ogHiero
3 OCHOBHUX 3araJbHOBHM3HaHMX (YHKLIA MOBHU
€ aKyMYJATUBHA, sIKa TIEPEBAXKHO 3BOIUTHCS JI0 Bij-
00py, HAKOMMYEHHIO 1 30epeKeHHI0 HalHpi3HOMAaHIT-
Himoi iHdopmamii po cBiT, Horo duiopy i ¢ayHy,
nmoOyT 1 3BMYai HApOJy, aHTPOIIOHIMIUHI PHUCH TOIIO
[1, c. 127]. Bnacui Ha3BH BUPA3HO JEMOHCTPYIOThH
MeHTaJbHy cnenuiky Oyab-skoro Hapoxmy. Tomy
oOpaHa TeMa 3yMOBJICHA 3araJlbHOK TCHJICHIIIEHO
(hi0JIOTIYHUX JTOCII/PKEHD 10 MIKraly3eBUX 3B’s3-
KiB M)XK BUBYCHHSIM MOBH Ta COIIiyMY.

MoBo3HaBII pi3HUX KPaiH IPOTIOHYIOTH CBOI KJIa-
cudikarii oHiMHOTO pocTtopy. [1in oHiMHUM TIpOCTO-
POM PO3YMiIOTh «CYKYIHICTh BIaCHUX Ha3B YCiX Kia-
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CiB, Y)KHBaHHX y MOBI IECBHOTO HAPO/y B KOHKPETHUH
ictopuunuil niepiony [2, c. 136]. BupisasroTs pi3HI
TpynH OHIMIB B OHIMHOMY mpoctopi. OfHa 3 ocTaH-
HiX 1 BCEOCSHKHUX KIIacu]iKalliii HaJexXUThb BIIOMOMY
yKpaiHCbKOMY oHomaronory M. TopyuHCbKOMY,
SIKMH PO3IIIMB OHIMHHMHI MPOCTIp Ha OIS, MiATONS,
CEKTOPH, MiJICEKTOPH, CETMEHTH, MiJICETMEHTH, eJe-
MEHTH ¥ TieIEMEHTH. 3a ITi€I0 TEOPI€ET0, ICHYE MIICTh
OHIMHUX TI0ITiB [7, c. 92-93]. 3a3Buuaii po3pi3HAIOTH
JIECSTh PO3PAJIIB BIACHUX HA3B 33 MPHPOIOI0 JCHO-
TaTa, X04a B PI3HHUX JOCHIDKEHHSIX IX KUIBKICTh
MOXe KOJIMBaTucs: 1) aHTpONoHiMM — BIIacHI Ha3BH,
SKi TIO3HAYAIOThH JtoAew, Hampukian, Mark Twain,
2) TOMOHIMHU — BJIacHI Ha3BH, SIKi ITO3HAYAIOTH T'€O-
rpadiuHi 00’ extr Ha KITant the USA; 3) eproniMu —
BJIaCHI Ha3BH, AKi MO3HAYAIOTH TPYIH JIOACH, TaKi SK
Oxford University;4) TeoHIMU — BIIaCHI Ha3BH, SIKi
[03HAYal0Th OOTIB, OOKECTB 1 IEMOHIB, HANPUKJIA/,
the Earth; 5) 300HiMHM — BITaCHI Ha3BH, AKi ITO3HAYA-
[OTh TBAapWH, Ha KMTANT hyyegan; 6) KOCMOHIMHU —
BIIACHI HA3BHW, SKi MMO3HAYAIOTh MPHUPOIHI KOCMIiYHI
00’€KTH, cepell SIKUX MOXeMO HaBeCTH Yymaywvxuil
[lnsix; 7) XpoHOHIMU — BJIaCHI Ha3BH, SIKi TIO3HAYA-
FOTh YacOBI BiJPi3KW 4M MOMil, Hanpukian, [lepwa
ceimosa eitina; 8) XpeMaTOHiMHM — BJIaCHI Ha3BH,
SIKI TI03HAYAIOTh MaTepiaibHi 00’€KTH, HAa KINTaIT
Kopabenv Tepnoninw; 9) ¢piToHiMu — BIacHI Ha3BH,
sIKi TI03HAYaIOTh POCIIVHU, TUIY 0Y6 3anopo3vKuil;
10) imeoniMmm — BiacHi Ha3BH, SKi IMO3HAYAIOThH
JYXOBHI BUTBOPH JIIOMUHHU, CEPeJ] SKAX 3HAXOAUMO
TaKi npuKiIamy, sk «3anosim» T. lllepueHka.

3HO Ta €BI npusHaveHi 115 KOHTPOIIO JOCAT-
HEHb 3 aHDIIMCHKOI MOBH CTapIIOKIIACHUKIB, BiJ-
MOBiTHO, 1 OakamaBpiB, aje BOHM CHPSMOBaHI He
TINIBKH Ha MEpeBipKy 3HaHb 3 TPAMaTUKHU Ta JIEKCUKU
aHDIIAChKOT MOBH, a M TaKOXX Ha MEBHY cPopMOBa-
HICTh JIIHTBOKYJIBTYPHHX KOMIIETEHITH. [oBOpsan
PO MiJICTaBH JJIi BUHUKHEHHS CHUMBOJIIYHOTO 3Ha-
yeHHs B cioBi, M. Topumnchkuit [7, ¢. 309] min-
Kpecioe Toi (akT, 10 Ha PO3BUTOK CHMBOJIIYHOTO
3HaueHHs BJIACHMX Ha3B BIUIMBAE HU3Ka (DakTOpiB,
TaKWX SK THI OHIMHOI OCHOBH, XapakTep JiKepena,
piBeHb 00I3HAHOCTI MOBIIIB i3 IIPOIPIATHBOM i HOTO
JIEHOTaTOM, YaCTOTHICTh Y>KWBaHHS BIIACHOI Ha3BH.
Came 110 HaIliOHAJIBHUX CUMBOJIIB YYCHHUH BiJTHOCUTH
AHTPOTIOHIMH, TOTOHIMH, JESKI KOCMOHIMH, ia€o-
HIMH, OKpeMi mparMaTroHiMu i epronimu [7, c. 311],
Ha xmrant [lesuenxo, Kuis, «Kobsap», Yymayvkuii
LUlInax, Bepxoena Paoa Ykpainu. M. TopunHCHKAN
TaKOX yKa3dye Ha MDKHAIIOHAIBHI, MIDXKYIBTYpHI
OHIMH-CUMBOJIH, Hanpukian, Kaix, Iyoa [7, c. 311].
Ha namry nmymky, 3mo0yBauam BHIIOI OCBITH BapTo
OyTH O03HAHOMIICHMMH SIK 13 HAIllOHAIHPHWMH OHi-
MaMH-CUMBOJIAMHM, TaK 1 3 MIDKHAI[lOHAJbHUMH,
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OCKIJIBKH 1151 iH(OpMAIlisl € Ba)XIIMBUM CKIIATHHKOM
y Marpulli 3HaHb.

Kombinarist  iHpopMaTuBHOCTI, CTHUIIICTHYHOI
i ’kaHpOBa PI3HOMAHITHOCTI € BiIMIHHUMHU pUCaMHU
tectiB 3HO ta €BI, a HaseHi B Tectax 3HO Ta €BI
Ta 3HaiioMi 3m00yBadaM BJIacHI Ha3BH BIUIMBAIOTH HA
3arajabHe PO3YMIHHS TEKCTY, IO CIIPUSE MPABIIBHIN
BignoBini. bepyun mo yBarm, mo s eK3aMeHallii-
HUX TEKCTiB BIIACTHBI IEBHi OHIMHI PO3PSAN, PO3IIIS-
HeMO (YHKI[IOHYBaHHsI HAHOIIBII YUCIEHHUX PO3-
psaniB y tectax 3HO Ta €BI, a came aHTponoHimu,
TONOHIMH, iIeOHIMH, ePrOHIMH Ta XPOHOHIMHU

OcobnBe MicIle TMOCITal0Th AHTPONMOHIMH
1 TOMOHIMHM 5K 1Bl HAHYUCIEHHIII TPYIU B JOCIIi-
JOKyBaHOMY Marepiani. HaiiOinpmy rpymy TomoHi-
MIB y JOCIIPKyBaHOMY Marepiaiii CTAaHOBJISTh HAa3BH
KpaiH i mict, Hanpuknan: «In the Czech Republic,
fireworks light up the sky. In Prague, visitors can
watch fantastic fireworks on the world-famous
Charles Bridge after the clock strikes midnight»,
ajie 4acTO 3yCTPI4ar0ThCs HA3BH BOAHUX ab0 Opo-
rpa¢iuaux o0 ’extiB. Hanpuknan: «The Dalai Lama
has been the spiritual leader of Tibet since 1950».
Buxopucranns tonoHimiB Czech Republic, Prague,
Tibet y HaBeeHUX BUILE MPHUKIAAAX JONOMArae
3100yBauaM Kpaie 3pOo3yMiTH KITFOUOBI CIIEMEHTH
€K3aMEeHAIlIHHUX TecTiB. TOMOHIMU B JTOCIHIIXKYBa-
HUX TeCTaxX HaJEXaTh 10 PI3HUX 3HIMHHX IIPOCTO-
piB. Tak, y Tecti €BI 2020 poxy mix Ha3BotO Famous
Castles sramytoThcst Ha3BU 3aMmKkiB ®panmii (Ussé
Castle) 1 Himeuunnu (Eltz Castle), mratu i micra
CIIIA (Arcansas, New York).

ToroHIMU B TecTaX BUKOHYIOTh apecHy (yHK-
ITif0: YKa3yIOTh Ha MicCIIe 1ii, HapuKia: «Let s move
over to the East Coast now. New York is full of never-
ending activities». Y IOCHiJPKEHHI MOHSTTS TOIO-
HIM 3aCTOCOBaHO B IIMPOKOMY 3Ha4deHHi. [0noBHa
MeTa (PyHKIIOHYBaHHSI TOIOHIMIB y JOCIHIIPKEHOMY
Marepiaii He TUIBKH HaJaTH iHQOpMAIIo ajpecary,
a # JOIMOMOITH CTBOPHUTH AacCOIIaTUBHHUHA 3B’S30K
MIX TOMTOHIMaMHU i KOHTEKCTOM. 3a3Ha4MMO, 1110, Ha
OYMKY HayKOBLIiB, «KOHTEKCT € THM (PiIbTpOM, KU
eNiMiHy€ Ta KOHKPETU3Y€ 3HAUYCHHSI CJIOBA, CTBOPIOE
HABKOJIO HOT'O KOJIO acomiamiiy» [3, c. 164].

XapakTepHOIO 0COOJUBICTIO OHIMHOTO TIPOCTOPY
tectiB 3HO Ta €BI € HarlOBHEHICTH AaHTPONOHIMAMM,
a came iMEHaM¥ KOHKPETHUX MIChMEHHHUKIB 1 TTOETiB
(Uocepanvo Happenn, Tenneci Binvsimc), TOTITHY-
HUX 1 peniriiHux nisviB (/lpesudenm Obama, 14
Hanaii-nama Tenysin I'ayo), nisdis kynsrypu (Cenin
lion, Emma Bomcon). AHTPONOHIMH, SK 1 TOIIO-
HIMH, CTAaHOBJISITh PEMPE3CHTATUBHY TPYITy BIACHUX
Ha3B y JOCITIDKYBaHOMY OHIMHOMY ITPOCTOpI, X04a
1 MOCTYNarOThCS TOMOHIMAM 3a KUJIBKICTIO B)KUBaHb.
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3a3Haunmo, 1110 B Tectax €BI BxuBaroThCs pi3Hi TOMO-
HIMH aHTJIIOMOBHUX KpaiH: OpUTaHCHKUN, aMepUKaH-
CHKHM, aBCTPaJIiHCHKIM, KaHAACHKUH. XapaKTepHOIO
pucoro tectiB €BI € BUKOpUCTaHHS MHATAT BiJIOMEX
MUCbMEHHHUKIB, Hanpuknan: «According to Gretchen
Rubin, «whatever you say about other people
influences how people see youy. YKUBaHHS aHTPOIIO-
HIMIB TIOB’S3aHO SK 3 ICTOPHYHHUMH, TaK 1 3 KyJIbTY-
POTOTIYHAMH acoIliamisiMA. AHTPOIIOHIMH MOXYTh
BHCTYTIATH SIK 3HAKH MOJIili Ta 0OCTaBHH, TIOB’ I3aHUX
i3 TIEBHUMH CUTYLISIMUA B MuHyIoMy. Hampuknan:
«Letters written from Elizabeth I relating to Mary
Queen of Scots are also going under the hammer
at the saley. JIJia yCHINIHOTO BUKOHAHHS 3aBIAaHHS
tecty €BI xopucHUM 11715 3100yBaviB Oy/ie BOIOIITH
iHpopmauieto npo koponesy €nuzasery 1 (Elizabeth
1 of England), xoponeBy Anriii Ta Ipnannii mix 1558
i 1603 pokamu, i Mapirw I (xoponeBy lornanmii
3 IUTMHCTBA 70 ToBaneHHs B 1567 pomi). Ii Tpa-
TiYHa JOJs, TIOBHA ITUTKOM <JTiITepaTypHHX» 3a JIpa-
MaTH3MOM ITOBOPOTIB 1 MOMiH, MpuBadIItoBaa M1UCh-
MEHHUKIB POMaHTUYHOI ¥ HACTYIMHHX ermoX. Mapis
Crroapt Oyna BTATHYTa B HEOOEPEIKHE JHCTYyBaHHS
3 EnToni BaGiHITOHOM, areHTOM KaTONHMIBKUX CHJI,
y SKOMY BOHa IATpHMalia icl0 3MOBH 3 METOIO
BOuBcTBa €mm3aseru 1. [Ipore 3MoBa Oyna po3kpura
1 TUCTYBaHHS TOTPAITIIO B PyKH aHTIIIACHKOI KOPO-
neBu. Mapis CrioapT mocrajia mepes cyaoM i Oyna
3acymxkeHa g0 crparu. 8 mrororo 1587 poxy Mapis
Crroapt Oyna oGesronosieHa B 3aMKy dotepiHrei.
Ieit mpukiIax AOBOAWTH, IO 3400yBady HEOOXiTHO
BOJIOZITH ()OHOBUMU 3HAHHSIMH CTOCOBHO KYIBTYpPH,
icTopii Ta TpaguUil aHIJIOMOBHHUX KpaiH.
CriocTepiraeMo BUCOKY YaCTOTHICTh YXKHBAHHS
izeonimiB, 10 3acBiguye iX BaXKJIMBICTH JJIs €K3a-
MEHAIIHOTO TecTy. Tak, OMHUM i3 MHUTaHb y TEK-
cti 3HO 3a 2019 pix y gactuni «Po3yMminHSI MOBH
Ha ciyx (aymitoBaHHS)» Oyno murtanHHs «When did
Gerald Durrell write his book My Family and Other
Animals?», y sKOMy € JIBa PO3pSAM OHIMHOTO TIPO-
cTopy: autpornoHiMm Gerald Durrell Ta ineonim My
Family and Other Animals. 11106 3mo0yBau naB
MpaBUIBHY BiIOBIiIb, HOMY Oa)kaHO 3HATH PO OpH-
TaHCHKOTO TIMCBMEHHUKa-aHiMamicta /cepaiboa
lappenna # 3natu Ha3BU Moro kuur. KoxkHa BiacHa
Ha3Ba TECTY acOIiaTUBHO MOB’A3aHa 3 IHIIMMH BJIAC-
HUMH Ha3BaMH T[I€BHOTO 3apiaHHs. Hampuxan,
HACTyIHE TUTaHHSI B TOH caMiil YacTHHI BKIIOYAE
e OWH iJIeOHIM, a came Ha3By KHUTH J[kepambaa
Happemnna: «What kind of book is The Fantastic
Flying Journey?» 111006 3po3yMiTH eK3aMeHaIliii-
HUI TeKcT, 3100yBad Mae OyTH O3HalOMIIeHWH i3
OaraTbMa  TPUKIANAMHA  3aXiTHOEBPOIEHCHKOTO
nmurapcekoro emocy. Tak, y Ttecti €BI € 3aBmanns,
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ne BKaszyeTbcs JiereHaa «Tpicran ta [3o1p1a», TOMy
Ba)XJIMBO, TOTYIOUH CTYAEHTIB OO CKJIAAAaHHS TECTY
€BI, BaxNHMBO 3HAWOMHTH CTYACHTIB K i3 BijO-
MHUMH JIislYaMU aHIJIOMOBHOTO CBITY, TakK i 3 BijoO-
MUMH XyIOXXHIMH TBOpamHu. «There are many myths
and unanswered questions surrounding Tintagel. It
is even associated with the romance of Tristan and
Isoldey». Buxopuctanus Ha3B QiIbMiIB 1 MyJIbTQIB-
MiB TaKOXX 4acTo 3yCTpI4a€Thbcs B TECTaX, HalpH-
knan: «DreamWorks has produced animated films
such as Antz, Shrek and The Road to El Dorado».

EpronimMu BifirpatoTh iCTOTHY pOib Yy TecTax
3HO. Cnocrepiraemo BUCOKY YaCTOTHICTb Y>KUBaHHS
€ProHIMIB, 1110 3aCBIAUYE iX BaXIJIUBICTh JJIs €K3aMe-
HamiiiHoro tecty. Hanpuknan, y yactuni « Hurans»
3yCcTpiuaeMo Ha3By yHiBepcutery: «Professor Jerry
Seigel from the University of California, Los Angeles,
conducted a study of the sleep times of animals and
found that they vary widely».

Xpononimu B Texctax 3HO Ta €BI nHaiimenin
Y)KUBaHi, aje BapTO aKIEHTYBaTH yBary Ha TOMY,
0 BJIACHI HA3BW, SKi MO3HAYAIOTH YaCOBI BiIpPi3KH
91 TOA11, MOXXYTh OYTH TIOB’sI3aHi HE TUTEKH 3 aHTIIO-
MOBHHM CBiToM, Hanpuknan: «The Chinese Lunar
New Year, or the “Spring Festival”, does not happen
until late January or early February. Traditions vary
across China, but many include cleaning».

Omnimunii npoctip TectiB 3HO ta €BI npesen-
TOBAaHO NPAKTHYHO BCIMa BIIOMHMH pO3PSIaMH,
OJHAK IpYropsOHi BIacHI Ha3BH, a caMe€ KOCMO-
HIMW, TEOHIMH, 300HIMH ¥ (iToHIMHU, Yepe3 IiX
HEYaCTOTHE BUKOPUCTAHHS BiAIrparoTh IpyropsaHy
POJIb Y JOCIIIKYBAaHOMY Matepiaji i nepeOyBarTh
Ha niepudepii oHIMHOTO TIpocTOpy. BogHouac mpy-
TOPSIAHI OHIMH MOXYTh BiZirpaBaTH BaXJIUBY POIb
y ¢opMmyBaHHI imei OKpeMoro 3aBHaHHSI TEKCTY,
OCKIJIbKM BAanuii BUOip Oyab-siKoi BiacHOI Ha3BU
Oarato B YOMY BH3Ha4a€ 3HaUCHHEBY ab0 eMOIiHY
3aJIaHICTh TEKCTYy, HANpPUKIAJA, YKHBaHHS KOCMO-
HiMa B TakoMy TIpUKIami: «African elephants are
the largest land animals on Earth». 3a3Haunmo,
IO BJIACHI Ha3BH € JOJATKOBHM JDKEPEIOM BHPA3-
HOCTI B TecTax. Tak, Ha3Ba 3aBJaHHs B CEKTOpi
Use of English Bxitouae aHTpoIoHIM Bach, ine-
oHIM Beatles, nanpuxnan, «Bach, Beatles and ...
Maths?». Taka Ha3Ba IHTPUTYE ayTUTOPIIO Ta JOIO-
Marae BU3HAUUTH TEMATHKY TEKCTY.

BaxumBy iHdopmanito mpo 0coOnIMBOCTI OHIM-
HOTO TMPOCTOPY YHAOUHIOIOTH PE3YJbTaTH KilbKic-
HOro aHamizy. Tak, KiIBbKICTh TOMOHIMIB Yy TecTax
3HO Tta €BI cranoButh 175 oauHHIb, KUIBKICTH
anTpornoHiMiB — 130 oxwHMIb, iTe0HIMIB — 73 omm-
HUIlb, €pProHiMiB — 37, XOpOHIMIB — 26 OJWHUIIK,
nepudepiiHuX po3psaiB — 59 ONUHHL.
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BucnoBku. Cymyioun Bullle3a3HayeHE, MOXKEMO  HHX Mis4iB, ICTOPUYHUX NiA4iB. TOMOHIMHMIA CEKTOp
migkpecnuTy, mo B Tectax 3HO Ta €BI 3HauHy ponb  BKITIOYAE aMEPUKAHCHLKHUM, OpUTAHCHKHH, HIMEIlb-
BIJIITPalOTh aHTPOIIOHIMH W TOIIOHIMH, SIKi OPIEHTY- KU, (ppaHIly3bKHiA Ta iHIII TOMTOHIMH.

IOTh ayJUTOPIIO0 Ta CIYTYIOTh CBOEPIAHUMH Mapke- OTXe, MOXXEMO MiAKPECIUTH, IO BIEpLIE MPO-
pamu [uis afgpecara. BusHaueHO CTPYKTypy OHIMHOTO ~ BelE€HO aHajii3 oHiMiB y Tekctax 3HO Ta €BI Ha
npoctopy TectiB 3HO ta €BI, BusiBneHo nomiHanTHi ~ Marepiaini anrmiiicekoi MmoBu. Tectu 3 3HO Ta €BI
TPy BJIaCHUX Ha3B, a caMme: TOMOHIMHU, aHTPONO-  BUKOHYIOTH HE TIUIBKH JIarHOCTHYHY (QYHKIIiTO,
HIMH, €pTOHIMH, iIe0HIMH, XOpOHIMHU. BiacHi Ha3BM  a i HaIliJIeHi Ha TepeBipKy c(hOPMOBAHOCTI COIIiO- Ta
B Tectax 3HO Ta €BI 3aBmsaxu cBoiii inpopmMariiiiHiii  JTIHTBOKYJIBTYPHUX KOMIETEHIiH 3/100yBadiB BUIIO]
HAaCHYEHOCTI B ACSKUX BUIAJKaxX 34aTHI HA CTUCJIOMY  OCBITH HEPLIOTO 1 APYroro piBHA OCBITH, OCKIJIbKH
MPOCTOPI TEKCTIiB CIYryBaTH KIIOYOBHMH CIOBAaMH  BOHHM MAalOTh BOJIOAITH 1H(OpMAIi€l0, 3aXOBaHOIO

3aBJIaHHS €K3aMEHAIIIHOTO TEKCTY. MiJ BJIACHUMHU Ha3BaMH, IO 3YMOBIIIOIOTH aKTy-
AHTpPOTIOHIMHHM CEKTOp OHIMHOTO MIPOCTOPY  aJIbHICTh BHBYCHHS OHOMACTHKHA B KypcCi aHTIIH-
3HO Ta €BI cknamaeTses 3 iMeHyBaHb MPEICTaBHA-  CHKOi MOBH SIK y IIIKOJIi, TaK i y BUIINX HaBYAIHHIX

KiB KyJbTYPH, HIMCbMEHHMKIB, HONITUYHUX 1 PENiriii-  3akinagax.
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BUKIA0AY KagheOpu pOMAHO-2ePMAHCLKOL Qinonozii ma nepekiady 3 HIMeybKoi MOGU
YopHomopcokozo nayionanvHozo yHieepcumemy imeri [lempa Moaunu

CratTio NpMCBAYEHO MUTaHHIO BapiaTUBHOCTI MOMOCHWX YCHOrO MOBIEHHS HIMELBbKOI Ta YKpaiHCbKOi Momogi. Y Hin
pobuTbca cnpoba BU3HAYUTU, HACKINBKM CXOXKMMM € 3MiHU, SIKMX 3a3Hae BUMOBA B CUTYaLii HEOMILiNHOT KOMYHiKaLii MOB-
uiB, SKi € NpeacTaBHMKaMK ABOX Pi3HUX MOBHMX CRiNbHOT. [N 3anucy 3paskiB MOBMEHHS, Ha OCHOBI SKMX pobunacs
boHeTMYHa TpaHCcKpuWnUisi, 06paHo CMTYyaLit0 HEBUMYLLEHOIO CNiNKYBaHHS, OCKIfbKWM BOHA HaWKpalle AeMOHCTPYE HasiBHI
B MOBIEHHi BapiaTMBHI psam 3BYKiB. 3pa3kamu Takoro CrinkyBaHHs 6ynv po3MoBM B KOMi Apy3iB, 3HANOMUX, OQHOPYMHWKIB
(iHdpopmaHTU nepebyBany B yMoBax 3BUYHOMO AN HAX CepedoBuLLa).

MoBneHHsi Monoaoro NoKoniHHA obpaHe 3 ABOX NPUYMH: NOo-NepLue, Ha MOBMEHHS MOSO40T NI0AMHM (K NO3UTUBHO, Tak
i HeraTMBHO) BNNMBAOTb IHTEPHET Ta iHLWi 3acoby MacoBoi iHd)opMaLlii, KanbKyBaHHA CiB 3 iHLWMX MOB, NO-Apyre, 3 ornsaay
Ha BikOBi 0COBNMBOCTI L€l rpynu, BOHN 3HA4YHY YacTMHY CBOrO Yacy NPOBOASATL B YMOBaX BULLIOT LLKOMK, A€ iCHYE 3Ha4HUM
BNSIMB HAa POPMYBaHHS IXHBOI KySITYPU YCHOIO MOBIIEHHS.

MpoaHanisyBaBwy 3MiHW B MOBMEHHI YKpaiHCbKOI Ta HiMeLbKOT MOMogi, MM BCTAHOBUIY, LLO 3aranbHOK BUsBUIacA
n1LLe TEHAEHLISA A0 3MiHM 32 03HAKOH MigHEeCeHHs . Taki 3MiHM, K KinbKiCHa peayKLuis Ta TeHAEHLiS 40 MOHOMTOH I3aLi,
3adhiKCOBaHO nuLle B HiMeUbKii MOBI, LLO MOB’'AI3aHO 3 BIACYTHICTIO LUMX XapakKTEPUCTUK Y FONOCHUX YKPaiHCbKOI MOBMW.
MowwmpeHi y BapiaTUBHUX psigax HIMELbKUX 3BYKIB eni3is, TeHAEHLT 40 3MiHM 3a 03HaKo psgy, Nabianisauii Ta genabiani-
3auii TakoX 3adhikCoBaHO B MOBIIEHHI YKPAIHCbKMX PECNOHAEHTIB, ane He Tak 4acTo, OCKiNbKM HiMeLbka MOBa Mae LUMPLUNIA
BapiaTUBHUI psig rofloCHMX. TakuM YMHOM, MOXHa 3p0BMTM BUCHOBOK, LLO HOBI (hOPMU Yy BUMOBI HiIMELbKMX iHhOPMaHTIB
BUHUKAIOTb YHaCMi[OK eKOHOMIT BUTpa4YeHunX 3ycuslb, a B YKpaiHCbKIiN — yHacnifok iHTepdepeHLii Ta kanbKyBaHHS.

Knio4oBi cnoBa: BapiaTuBHICTb, (DOHOMOrYHA 3MiHHA, MONoAe MOKOMIHHS, (DOHETUYHI TEHOEHLT.

The article is devoted to the issue of variability of vowels in oral speech of German and Ukrainian youth. It attempts to
determine how similar the changes that pronunciation undergo in the situation of informal communication of speakers who
are representatives of two different linguistic communities are. To record speech samples, on the basis of which phonetic
transcription was made, a situation of easy communication was chosen, since it best demonstrates the variable series
of sounds available in speech. Examples of such communication were conversations with friends, acquaintances, class-
mates (the informants were in their usual environment).

The speech of the younger generation was chosen for two reasons: firstly, the speech of a young person (both posi-
tively and negatively) is influenced by the Internet and other media, tracing of words, and secondly, due to the age char-
acteristics of this group, they are large part of their time is spent in higher education, where there is a significant influence
on the formation of their culture of oral speech.

After analyzing the changes in the speech of Ukrainian and German youth, it was found that the only common tendency
was the tendency to change on the basis of the rise. Changes such as quantitative reduction and the tendency towards
monophthongization were recorded only in German, which is due to the absence of these characteristics in the vowels
of the Ukrainian language. Elysium, widespread in the variational series of German sounds, tendencies to change based
on the number, labilization and delabilization were also not recorded in the speech of Ukrainian respondents, that is,
the language of German youth has a more variable number of vowels than Ukrainian. Thus, we can conclude that new
forms in the pronunciation of German informants appear as a result of saving spent efforts, and in Ukrainian — by interfer-
ence and tracing.

Key words: variability, phonological variable, young generation, phonetic tendencies.

IMocTanoBKka nmpo6iaemMu. MoBHA HOpMaA € KOAU-  BUit cTuib. CaMe MijJ HATHCKOM PO3MOBHUX (hopm
(ikoBaHOIO ¥ ycraneHnor. [Ipore BoHa Takox iHomi B Ykpaiui y 2019 pori BimOynacst pedopma mparo-
3a3Ha€ 3MiH, JDKEPEIOM SIKHX € PO3MOBHO-TIOOYTO-  THCY. Uepe3 eKOHOMit0 MOBHUX 3ac00iB Taki CJIOBa,
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K «BILEMPE3UACHTY», «MIHICYKHSI», «BeOCAlTy,
Temep MHUINYThCS pa3oM. Po3MOBHE MOBICHHS
€ HEMOXXJIMBUM 0€3 ypaxyBaHHS YHCIEHHOI KiJTbKO-
CTi JTIHTBAPHHUX Ta MO3ATiHTBAbHUX YHHHUKIB, IO
CpusioTh Aedopmalii 3ByKOBUX OAMHUIB Yy TIPO-
Leci MOBJIEHHEBOTO MOTOKY. ToMy AJisl TIaHyBaHHS
Ta TONEPEPKEHHS 3MiH BapTO O3HAWOMIIFOBATHCS
3 BUMOBHUMH OCOOJIIMBOCTSMH MOBIIIB Yy CHTYyaIIlii
HEO]IIIIHOTO CIIIKyBaHHS.

AHani3 ocTaHHIX JaocaigkeHb i myOsikamiii.
CouiopoHeTnka Ta (OHOCTUITICTUKA € aKTyaib-
HUMH HampsMamMu  (QUIONOTIYHHX  JTOCIHIKEHb,
OCKUTBKM B IIEHTpi iX yBarum mepeOyBae He ycTa-
JieHa CcHCTeMa JITepaTypHOi MOBH, a MOBHHUH
MOPTPET HOCIA PI3HUX CTHIICTHYHUX BapiaH-
TiB, SK-OT JIaJeKT, 1MiOCTHIIb, apro, T€HACPOJEKT
tomo. bararo BiTumsnsaux (O.B. Anekcangposa
[1], MJL. Hpyxunaens [3], T.M. Kopomnbosa [4],
T.M. Ky3emenko, JI.I. I[Ipokomosa, O.1. Crepiomnono
[6] Ta in.) Ta 3apyOixuux (Y. Amonn, A. Teke [8],
C. Kaxenp [9], O.[. Ilerpenko, V. JlaboB Ta iH.)
JIHTBICTIB BHBYAIOTH MHUTAaHHS HOpYIIEHHS opdo-
eIiYHOT HOPMH, a TaKOXK OCOOJMBOCTEH BHUMORBH,
3yMOBIICHUX [103aMOBHMMH 4YHHHUKamH. [Ipote
00’exToM iX HOCHIMKCHb € Pi3HI BapiaHTH OHIET
moBu. Hanpuknaz, C.€. Ilepeneukina [5] y cBoeMy
nocrmimkeHHl  «DoHOCTUIIICTHYHA  BapiaTUBHICTH
MOBJICHHsl BUKJIajga4iB HiMeuyunHW» BHBYAE MOB-
JICHHSI CITy’)KOOBIIIB y jiada3HOMY acreKkTi, TOOTO
BapiaTHBHICTh, MOBJICHHS B CHTYyaIlisIX oQiliiiHOTO
Ta HeOoMIIIHHOTO CIIIKyBaHHS, a TAKOXK HECTaHIapT-
HOTO iHTEPB 10.

[Tonbceka ¢inonoruns A. bpuna-Kpys nocmi-
JDKYy€ TeHACpHUH (QakTop y CIPUHHATTI CETMEHTIB
AHTIIMCHKOT MOBH JIFOABMHU, SKi HE € i HocisaMHu [7].
€ Oarato mpamnp, A€ 3 Pi3HUX TOYOK 30py PO3IIIs-
JA€THCSI MOBJICHHS HaWpi3HOMaHITHIMIUX COIliaThb-
HUX, BikoBUX Ta mpodeciitnux rpyn. [Ipore Bapi-
aTUBHICTb MOBJICHHS OJHI€] # Ti€l X TPYNU HOCIIB
PI3HHX MOB IlIe He BUBYAIOCA. BinkpuTum 3anumia-
€ThCS MMUTAHHS: YU € CHIJILHUMHU TEHJEHIIIT Bapia-
THBHOCTI 3BYKiB y PO3MOBHOMY MOBJICHHI HOCIiB
pi3HUX MOB?

IMocranoBka 3aBaannsi. 11[o60 Bu3zHAUMTH TC,
HACKIJIbKM CXO)KUMHU 4M BIIMiHHMMH 32 (poHETHY-
HUMH O3HAKaMU € BapiaTUBHI PSAM TOJOCHUX Y ABOX
PI3HUX MOBaxX, HAaMH TMOPIBHIHO 3pa3KH MOBIICHHS
YKpaiHCBKO1 Ta HIMETIHKOT MOJIOIi, 3aIicaHi B 00CTa-
HOBIIi HEOQIIIHOTO CITITKyBaHHS.

Buxkaaa ocHoBHoro marepiaay. Koxna oco-
OucricTe OOMpae iHAWBITyanbHY MOBY, fka (op-
MYETBCSI MPOTATOM YChOTO JKHUTTA. [miojiekT 3Mi-
HIOETBCS 3 pOKaMH, 1 Ha MO3HAYCHHsI IEBHUX Gopm
IHIWBIAyalbHUX IIalIeKTiB, SKi BXWBAIOThH JIFOIH

B Pi3Hi EPi0IA CBOTO KUTTS, BHKOPUCTOBYIOTH TEP-
MiH aHHOJICKT. BUTBIIICTh MPUCBIYCHUX MMHUTAHHIO
AHHOJIEKTIB TMpalb 30CepelKyBajucs Ha JIOCIHi-
JUKEHHI ocoOmuBocTeill MoBieHHs niteil. OnHax
y miil po3BiAlli MarepiaJoM BHUBYEHHS CTa€ MOB-
JIEHHS MOJIOAOTO TOKOJiHHS. BoHO 00paHe depes
Te, U0 Ha MOBIJICHHA Ta BUMOBY MOJIOJOI JIFOMUHU
BIUTMBAIOTH Pi3HOMAaHITHI 3acO0M MacoBoi iHQOp-
Marfii, a TakoX, 3Ba)Kal0YM Ha BIKOBI 0COOJIMBOCTI,
MOJIOZII JItoAM 0araTo 4acy MPOBOJSTh B OCBITHIX
3aKiaaax, e Ha IXHIO KyJbTypy MOBJIEHHS BILIUBA-
10Th Ipo(eCciliHi Ieaarory.

BuBueHHsT 0cOONMMBOCTEH BUMOBU MOJIO/I € PO3-
BiZIKOIO, sIKa TepeOyBae Ha MEPETHHI TaKUX AUCIH-
TUTIH, K (DOHOCTUITICTHKA (OCKIJIBKH JOCIIIKYOThCS
op¢oerniuHi 0COOIMBOCTI MOBJICHHS PO3MOBHO-IIO-
OytoBoro crtwiio) Ta comiodonernka (iHGopman-
TaMHu € MOJIOJIb, SIKa 1 € HOCieM comionekty). OTxe,
1€ TOCIIIKEHHS € PO3IVIsIIOM MOBJIEHHS Y AiacTpat-
HOMY Ta Jiada3HoMy acleKTax.

30ip (hoHETUYHOTrO MaTepiany € CKIAIHHM Ipo-
[eCoM, SIKIIO BpPaxXxOBYBaTH Te, IO JUIS aHali3y
MOTPiOHO 3amucaTH MOBCAKICHHY KoMyHikarito. 1le
MOB’A3aHO 3 TaK 3BaHUM «E(EKTOM MIKpO(OHa»:
KoMK iH(GOPMAHT pO3yMi€, IO HOTO «3alHCYyIOTh,
TO BIH HAMAraeThCsi TOBOPUTH MPABUIILHO, OCKLIBKA
NpaBWIIbHA MOBa Ta BUMOBA € NMOKa3HHKAMHU BHCO-
KOTO cycmiibHOTO crarycy. Came ToMy BCiM iH(DOP-
MaHTaM IMOBiJJOMJIEHO, III0 BOHH OpaTHMYyTh y4acTh
B €KCIIEPUMEHTI, i OTPUMAaHO BiJl HUX 3TOJY.

o crocyeTbest yMOB, y SIKHX Malla BinOyBaTHCS
KOMYHIKaIIis 1 3pa3ku sIKo1 Opajucs 32 OCHOBY LIbOTO
JTOCITIIKEHHS, TO:

1) Temu Oecinm Oynu 3HaiiOMi MOBIISIM, TOOTO BiJl-
MOBIJAJIM TIXHIN coLiiaiabHIN A1HCHOCTI;

2) iXHe CHUIKyBaHHS, pO3MOBH OyJy HE MiATOTOB-
JICHHMH, & CIIOHTAHHUMU;

3) mix indopmanTamu Oynam HeodimidHI cTO-
CYHKH (TIPUATENbCHKI, APYKHI, ONN3bKi).

Curyartis Heo(imiitHOI KOMyHiKaIlii oOpaHa gepe3
Te, 0 MOJIOJ JItoar B OdiliiiHii 00CTaHOBIII TOBO-
pPATH TpaBWIbHIIIE, HIK Yy CHUTyauil, HampUKIai,
HECTaHJApTHOTO iHTEPB 10, TUM Made B KOJi ApY3iB,
11100 OyTH CIIPUIMaHUM OUIBIIT CEPHO3HO.

AHasi3 MOBJICHHS HIMEILKOI MOJIOMI JaB 3MOTY
BUSBUTH TaKl 3MIHH, SIK:

— KUIbKiCHA PEAYKIIis;

— TEHJEHIIIs 0 3MiHM 32 03HAKOIO PAAY;

— TEHJICHIIIS JI0 3MiHH 332 03HAKOIO MiIHOMY;

— TeHEHIs 10 iabiamizamii / menabiamsarii;

— TEHACHIIISA 10 MOHO(MTOHTI3AIIIT;

—  emi3id.

KinbkicHa penykiis BUsIBHIIACS B CKOPOYEHHI Ta
MOJIOBXKEHHI royiocHuX [a:], [a], [i:], [1], [o:], [e:], [&:]



3akapnarceKi ¢inonoriudi cryaii

Ta iHmwMx (machen [‘maxn], zu [tsv], grob [krop],
Geburt [K’buat], sogar [zoga]). LlikaBuMu € BUIAAKH
MOJIOBKEHHS KOPOTKUX TOJIOCHUX, 1[0 HE € THITOBHM
JUIS pO3MOBHOTO MOBIIeHHS. Taka peamizamisi Qix-
cyBajacsl B cjoBax i3 (ppa3oBUM HaAroiocom, To0TO
Majla XapaKTep YTOUHEHHS YU HAroJIOIIECHHS MEeBHOT
iHpopMarii. Sk nmpaBuIIo, TOJIOCHUH TIOJOBKYBaBCS
y moswumii niepen [r] (irren ['i:an], na ja [na’ja::],
Artzt [“aits], Morgen [‘mo:gn]. Taki BapiaHTH
€ MPUKIAJaMH TaK 3BaHOI TiMEPKOPEKTHOI BUMOBHU
(Uberlautung).

TeHeHIii 10 3MiHH 32 O3HAKOO MiIHOMY, a caMme
MiBUIIEHHS 1 TOHMKEHHS CTYIIeHA MiAioMYy, pealri-
3yBaJICs B TAaKUX BapiaTMBHUX pspax: [i:]— [e], [1]
— [a], [y] = [ee], [w:] — [o], [v] — [o], [v] — [a],
[e:] — [e]: gleichwie [‘klaigva]; nie [na], studiert
[Jtu’de:at], einwirken [“amveeokn], tiichtig [ ‘toegtik],
wiirde [*v ce o d 9] Ta iH.

TenmeHIlis 10 3MiHHA 32 O3HAKOIO POy peaizy-
BaJlacs B TAaKMX HaIpsMax: 3amHiil — cepemHin ([u:]
[2], [v] — [a], [0] — [5], [a] — [o]), mepenwiii
cepenniii ([i:] — [o], [1] — [a], [e:] — [o], [¢]
[9]), mepennii — 3amuiit ([1] — [a]), cepenHiii

nepenniit ([o]— [e:]): schon [Jon], empfohlen
mp’fo:ln], auf den [““aof don)), dich [dag].

VYci HiMenbKi AUGTOHTH BUSBIIM TCHICHIIIIO 10
MoHo(ToHri3arii: [a1] — [a] / [e:] / [€], [av] — [a] /
[0], [oy] — [o] (eilig [“a li k], kaufen [ kaotm], auch
[‘ox]/[‘ax], genau [knao], heute [ ‘hota]).

Taki BapiaTiBHI psay, sk [a] — [0] Ta [1] — [ce],
€ TIpUKIagamMu Jabiamizarii Ta menabiamizamii: Tisch
[tyf], Gliick [glik], storen [te:rn], vollig [“felik].

KiHmeBoro cXxoauHKOIO TpoIecy peAyKiii craia
eJi3is, siKka Maja Miclle, K MPaBuiIo, y clabkux ¢op-
Max: npuiimeHHukax (doch, in, und, von), 3aiiMeHHU-
kax (ich, sie, ihm), npedikcax (ent-, er-, ver-, zer-),
cydikcax (-chen, -zehn), 3akindennsx (-eln, -en),
Hanpuknan: jedoch [jdox], zum [tsm], ihn [n], wieviel
[‘vi:fl], noch [nx], ein bisschen [nbisgy], bestellt
[‘bltelt], ich [¢], ihnen [in], siebzehn [ziptsn], der
[do] Ta im.

3aranom, BapiaTUBHUH PsAJ] TOJIOCHUX Y MOBJICHHI
HIMEIIBKO1 MOJIO/TI TIPEICTABICHO TaK:

[a:] — [a], [o:];

[a] — [a:], [2], [2];

[y:]— [yl

[y] — [oe], [1];

[e:] — [e];

[e] = [o], [#];

[i:] = [1], [e], [a], [#];

[1] — [i:], [oe], [e], [y], [o], [#];
[o:] = [d];

[0] — [o:], [a], [#];

[e:] — [e], [=], [i:], [o], [#];

—

N
N
N
[0
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[o] = [#];

[u:] = [v], [a];

[v] — [0], [al, [a], [#];
[0:] — [oe], [e:];

[oe] — [e];

[av] — [ao], [a], [2];
[ar] — [a], [e:], [e], [#];
[oy] — [o].

Sk 6aunmo, BCi 16 HIMEIBKUX TOJIOCHHX, SIK 1 TPH
TUGTOHTH, 3a3HAIM 3MIH B 00CTaHOBII HEODIliiHOT
KOMYHIKarTii.

VY 3pa3kax HEO]iIiIfHOro MOBJIEHHSA yKpaiHCHKOI
MOJIOZI BUSIBJICHO TaKi TEHICHIIIT:

1) 10 3MiHM 32 03HAKOIO MiAHOMY;

2) mo nabiamizarii / nenabiamizariii;

3) emisis.

3MiHU 3a 03HAKOIO IMiTHOMY BiIOyBalnCs B JBOX
HanpsMax:

— mnigBumeHHs: [i]— [u], [e] — [u], [o] — [y]
y CJIOBax iHwia [WHIIA], 1excams [IxKa’ Th|, 6ecHa
[BU’cHA], Hecy [HUCY ], ex3amen [€Kca MUH |, nOOYMAB
[Ty MaB], moorcew [Mo kU], cecmpa [cuctpa’];

— TOHWKEHHS CTymNeHs mimgiiomy: [u] — [i], [H]
— [e] y croBax 3uma [31’Ma], cudums [cenn’ 6], guu-
HOK [ui’HOK].

BapiaruBnuii psg [u] — [i] €, Ha HalLy OyMKY,
pe3ynbraroM  iHTepdepeHIlii  (BIUIMB  POCIHCHKOT
MoBH). L5 peamizallis He HaJlEKHUTH O OCOOIMBOC-
Tell pO3MOBHOTO ()OHETHUIHOTO MOBIICHHS, & TIPOCTO
MOPYIITYe HOPMY: aMepuxkaro [aMepika’Ho|, npuxon
[mpiko’ 1], cmoaux [cTO’JTiK] TOWIO.

Bunanku npenaGiamizamii, a came [o] — [a],
¢ikcyBamucs y cjoBax npochaia [npacma’nal,
xoouna [xamw’nma), eopoma [Bapo’Ha], bibniomexa
[6ibmiaTe’ Ka).

Takox 3adikcoBaHO OAMH BHUMAAOK Jjabiamiza-
1ii, konu [u] — [0], a caMe B CIIOBI «CKiJIBKU», KOJIH
B HACTYITHOMY CJIOBI B MEPIIOMY CKJIaji OyB HaroJyo-
meHUHN «0» (cKinbku Kowmye [CKi’KO Ko mTyie]).

HymsoBoro piBHSI peaykilii, TOOTO emi3ii, 3a3Hamu
TaKi TOJIOCHI, 5K [0], [u] xomina [xTi’na), énodobac
[brino’6aiie], bauume [6a’ute].

TakuM YMHOM, Y MOBJIEHHI YKpaiHCBKOI MOJOAi
3a(hikCOBaHO TaKi BapiaTHBHI PN TOJIOCHUX:

[o] — [al, [#];

[u] — [i], [e], [o], [#];
[i] — [u];

[e] — [u], [#].

To6to romnocHi [a] Ta [y] He MalOTh BapiaTUBHUX
PAIIB Ta 3aBXKIU BUMOBJISIOTHCS YiTKO (HE3aICKHO
BiJ mo3uilii B cioBi). Takok y pO3MOBHOMY MOB-
JIeHHI YKpaiHChKOi MOJIOi, HA BiIMiHY BiJ HiMEIb-
K01, He 3a()iKCOBaHO TEHACHIIIH JO 3MiHH 3a O3Ha-
KOIO pALY.
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BapTo 3BepHyTH yBary mie i Ha Ti BUNIAAKH, KOJIH 1) B 000ox MmoBax 3a(ikcOBaHO TEHIEHII 10
MIPUTOJIOCHI peasi3yBaliucs sIK rofocHi. Tak, Hampu-  3MIHM 3a O3HAKOIO IiIHECEHHs, exi3ii, mabiamizartii
KJIaJ, y HiMenpKiii MoBi crtaryc ¢onemu [o] He  Ta memabiamizaiii;
€ OTHO3HAYHHUM: 3 OJHOTO OOKY, 1ie BapiaHT (poHEMU 2) TeHaeHuis 10 MOHO(TOHTri3amii Ta KiJbKiCHA
[r], 3 iHmIOrO — peoyKOBaHWW TOJNIOCHHI, Hampu-  pedyKuUis 3adiKcoBaHi JMIIE B HIMENBKIH MOBI,
kian: wirklich [‘voeaglic], antworten [“anvo(o)  OCKUIBKM YKpAiHCBKI TOJOCHI HE MalOTh TaKHX
tn], unser [“onza], durch [dv(a)¢]. B ykpaiHchkiii  XapaKTepHCTHK;

MoOBi ¢oHemu [B] Ta [i#] peamizyBaimcs B IIEBHHUX 3) yKkpalHCBKi TOIOCHI HE BUSBHIIM TEHIEHII 10
MO3UIisIX (Ha MOYaTKy Y B CEpEAMHI CIIOBa Tepe]]  3MiHM 32 03HAKOIO PSY;

MPUTOJIOCHUM) TaK, IK HECKIIaJAOTBOPYi roI0CHi [¥], 4) MoBa HiMelbKOi MOJIOJI Ma€ IMPIIWII Bapia-
[i]: biuxa [6i’ika], éuopa [y4yo’pa], 3Hae [3HA’Y],  TUBHHI Psij rOJOCHUX, HIK YKpaiHCHKA.

cmitika [cTi’ika], nee [ney]. Ha namy aymky, mi OTxe, 11 JOCHTIDKEHHS MPUBEIO 10 BHCHOBKY,

peaiizamii Halle)XaTh A0 BapilaTUBHUX PSIiB MPHU- IO BapiaTHBHICTh HIMEIBKUX TOJIOCHUX € HAaCTiA-
TOJIOCHUX, TOMY 1X HE BPaxXxOBYBalld B pe3yJibTaTaXx  KOM €KOHOMIl 3yCHIIb IHPOPMAHTIB, a YKPaTHCHKUX —

JIOCITi JDKEHHS. KalIbKyBaHHS Ta iHTep(epeHIlii.

BucnoBku. JlocmiguBimim BapiaTUBHICTH MOB- [lepcneKTUBHUM  YBaKA€TbCA  AOCHIIHKEHHS
JICHHS YKpaiHChKOI Ta HIMEUBKOi MOJOAi, MOXXKHa  ()OHETHYHHX OCOOJMBOCTEH MOBJICHHS MOJIOAI pi3-
3pOOHTH TaKi BUCHOBKHU: HUX HallIOHATBHOCTEH Y TeHJIEPHOMY ACTICKTI.
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The dynamic changes that have manifested in the biosphere over the past thousand years in connection with the growth
of scientific thought and the social activity of humanity have never been noted before. The human task is to deliver
the most significant possible benefit to others. It becomes clear that the development of humanity can be achieved by
various means, one of which is science. Any deed is correct and harmonious with the common good when it results from
the work of many people who can think.

The noosphere mind combines ecological, global, universal and cultural values of civilized humanity, eliminating
the opposition of man and nature, providing a stimulus to the moral and ethical evolution of planetary life in unity with
nature. The modern anthropocosmic worldview denies the consumer's attitude to nature as an environment without which
fundamental worldview values cannot be formed in every culture.

The article is devoted to studying semantic connections between the fundamental value concept TRUTH and the concept
NOOSPHERIC MIND, which is associated with the current stage of development of the biosphere and is the evolutionary
stage of human development as a whole. Using the method of diachronic commentary on etymological versions
of the primary meanings of the lexemes truth, belief, faith, noosphere mind in the English-language etymological sources,
it is analysed the verbal semantic state of lexemes based on reconstructed etymons. The semantic lexeme truth, belief,
faith, noosphere mind are studied. Semantic correlations of these lexemes are revealed, and it is stated that they consist
in common semes of “intellectual phenomenon encompassing motivational and cognitive systems”, “harmony”, “order”,
“honest intentions”, “desires”, in the moral and spiritual component — “a religious concept” or “Christian science”, “God”. It
is formulated that the noosphere and the NOOSPHERE MIND create new feelings and values; however, there is a place
for global universal values, among which the TRUTH is.

Key words: linguoconceptology, value concept TRUTH, evolutionary concept NOOSPHERIC MIND, semantic
structure.

OunHamiyHi 3miHKW, sKi BUABNAOTLCA B Biocepi NpOTAroM OCTaHHIX TUCAYI POKIB Y 3B’A3KY 3i 3pOCTaHHAM HayKOBOI
OYMKV Ta coujianbHOi 4isnbHOCTI MH0ACTBA, He Bynu BiA3HaYeHi Hikonu paHiwe. 3aBaaHHS NOAVHN NONSrae B AOCTaBMNEHHI
sikomora BinbLUOi KOPUCTi 0TOUYHMM. Matoum Ha MeTi pO3BUTOK MKOACTBA, CTAe 3P0O3YMiNlMM, LLIO BOHO AOCAraeTbCs PisHMM
3acobamu, OHMM i3 SKUX € HayKa. Hackinbkn BYMHKM € MPaBUIbHUMW, FAPMOHIMHUMU M KOPEMIOKTLCA i3 3aranbHUM
6narom, BU3Ha4aeTbCs pe3ynsratoM poboTy BENWKOT KiNbKOCTI NIOAEN, SKi MOXYTb MUCIIUTH.

HoocdhepHuii po3ym NOeHYE EKONOTiYHY, FNobanbHy, 3aranbHOMACHKY M KyNBTYPHY LIiHHICHI CBIZOMOCTI LIMBINi30BaHOMO
NOACTBA, HIBEMOE NPOTUCTABNEHHS NIOAVHM | NPMPOAN, Hagaun CTUMYN 40 MOparbHO-ETUYHOT €BOMHOLIT NNaHeTapHoOro
XWUTTS B €4HOCTI 3 Npupogoto. Cy4acHUin aHTPOMOKOCMIYHUIA CBITOMMSAA 3anepeyye CrioXunBaLbke CTaBNeHHSA 40 Npupoam
Ak cepefoBuLLa, 6e3 SIKoro He MOXyYTb hopMyBaTUCS 3acagHWYi CBITOTMSAAHI LLIHHOCTI B KOXHIl KynbTypi.

CraTtTs npucBsaYeHa AOCNIIKEHHI0 CeMaHTUYHKX 3B’A3KiB (PyHAaMeHTanbHOro LiHHicHoro koHuenty TRUTH i koHuenTy
HOOCO®EPHWN PO3YM, Lo NOB'si3aHWI i3 Cy4acHOK cTagierd po3BuUTKY Giocdepun i CTaHOBWUTL €BONKOLIMHWIA eTan
PO3BUTKY NIOACTBA B LinoMy. 3a 4ONOMOrol MeTOAY AiaxpPOHiYHOro KOMEHTapst ETMMONOTYHMX BEPCIN NEPBICHUX 3HAYEHb
nekcem truth, belief, faith, noosphere mind B aHrMiINCbKOMOBHWX ETUMOMNONYHUX [Kepenax npoaHanizoBaHo NpaMoBHMA
CEMaHTUYHMA CTaH NEKCeM Ha OCHOBi PEKOHCTPYMOBAaHWX E€TUMOHIB. [OCMiAXEeHO CeMaHTU4Hy CTPYKTYpy Fekcem
truth, belief, faith, noosphere mind i BUSBNEHO CEMaHTUYHI KOPensLii 3a3HayeHUx nekcem, SKi nonaratoTb Y CRINbHUX
cemax «iHTenekTyarnbHe SBULLE, LU0 OXOMMKE MOTMBALiMHI Ta KOTHITUBHI CUCTEMMWY», «FApMOHIS», «MOPSAOK», «YECHI
Hamipn», «BaxkaHHA», Y MOpanbHO-AyXOBHOMY CKMaAHUKY — «peniriiHa KOHLeNUis» Y «XPUCTUSIHCbKa Haykay, «bor».
CdopmynboBaHo igeto, wo Hoocdepa 1 HOOCPEPHUIN PO3YM cTBOPIOIOTE HOBI Big4yTTS Ta LWiHHOCTI, 04HAK cepeq HMX
€ MicLe ans rnobanbHUX 3aranbHONACLKUX LHHOCTEN, ofHieto 3 sknx € ICTUHA.

KntoyoBi cnoBa: niHrBOKOHLENTONOris, LiHHiCHMI koHuenT TRUTH, eBomtouiiHmii koHuent HOOCOEPHUIN PO3YM,
CeMaHTW4Ha CTPyKTypa.

Introduction. Linguoconceptology, as a new  gle universal system of linguoconcepts through the
branch of cognitive linguistics in the late twentieth  definition of individual concepts and national con-
century, aims to study the processes of conceptual-  ceptospheres and their comparison. According to
ization of the world, substantiation of the concept  S.G. Vorkachev, the current relevance of this scien-
and definition of its structure, presentation of a sin- tific discipline is determined by the presence of cer-
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tain “supertasks” in linguoconceptological studies.
These tasks identify (confirm or refute) data on the
structure and content of the national mentality of a
particular language culture, which distinguishes it
from classical science, mainly structural linguistics,
focused on the autonomous description of the human
language system [4 p. 17-18]. We also agree with
the researcher that linguoconceptology is perhaps the
most contemporary direction, and the concept con-
tinues to be a particular “password” term, the active
functioning of which in scientific works, according
to its supporters and users, demonstrates further
scientific “perspective” of its study. Further, assess-
ing the nature and status of linguoconceptology, the
researcher defines it as a formed and mature scientific
field, as evidenced by the presence of a categorical
apparatus and developed methodological algorithms
of the concepts research [4, p. 4].

In order to organize the set of concepts at the level
of systemic relations, or conceptosphere, it is neces-
sary, in our opinion, to take into account not only the
semantic organization of this sphere but also its under-
standing as a mental construct of complex nature. Also
justified is the expediency of using the component
«spherey in this terminological formation; it operates
on the background of such word-forming terminolog-
ical analogues as “technosphere”, “anthroposphere”,
“sociosphere”, ‘“atmosphere”, “Stratosphere” and
which academician V.I. Vernadsky united under one
term “noosphere”, including in this system man and
his activities [3; 8, p. 76].

In particular, the concept noosphere was intro-
duced by P. Teilhard de Chardin and E. Le Roy to
denote the mental shell of the globe, the formation
of which is associated with the emergence and devel-
opment of human consciousness. V.I. Vernadsky
expanded the scientific scope of this concept and
added that the noosphere is a new, higher stage of
the biosphere, associated with the emergence and
development of humanity, which, learning the laws
of nature and improving technology, becomes a pow-
erful force influencing terrestrial processes [5, p. 65].
Solid recent scientific researches became the basis
in the study of cognitive linguistics (N. Boldyrev,
Z. Popova, J. Sternin, M. Pimenova, J. Fauconnier,
M. Turner, D. Newby) and linguoconceptology
(D. Likhachev, A. Rusakova and O. Selivanova,
Yu. Kravtsova).

The article aims to identify the semantic transi-
tions of Indo-European meanings of lexemes truth,
belief, faith, and mind; build a semantic struc-
ture of these lexical units, and explore the seman-
tic connections between the concepts TRUTH and
NOOSPHERE MIND.

Results and discussions. Conceptosphere is
the specific organization of all ideas, associations,
knowledge, evaluations, emotions, and human expe-
riences of any experience (phenomenon, action, pro-
cess, object) that exist in human consciousness or his
mental world. [9, p. 47—48].

As N.N. Boldyrev mentions, concepts are the
units of knowledge in which the results of cognition
are realized and represented, the results of conceptu-
alization as one of the relevant cognitive processes.
These are units of conceptual content that a person
identifies in the process of cognition in order to fur-
ther transfer knowledge in the form of language or
further accumulation, which involves their structural
organization in the process of storage [2, p. 24].

In the “Short Dictionary of Cognitive Terms”
E.S. Kubryakova defines concept as an explanation
of the mental resources of consciousness, as well as
the information structure that reflects the knowledge
and experience of man; it is an operative semantic
unit of memory, conceptual system and language of
the brain (lingua mentalis), the whole view of the
world reflected in the human psyche [6, p. 89-90].

Immersed deeper in the meaning of the processes
of human consciousness, we can assume that the most
critical cognitive process is the conceptualization of
the world, and knowledge structures, called con-
cepts, are the result of this process, understanding the
acquired knowledge about the environment. These
postulates no longer require proof and argumenta-
tion, as well as the fact that the concept, according to
A.P. Babushkin, first of all, is a mental formation, a
semantic unit of collective consciousness and at the
same time a form of reflection of the culture in the
consciousness of each individual [1, p. 51].

Firstly, we turn to the etymological meanings of
the concept name TRUTH, which has already been
considered in some works [10]. The lexeme truth
comes from Proto Indo-European roots *tris and
*drew-o (in Christianity the trinity: the Father, the
Son and the Holy Spirit) which is a suffixal from
Indo-European roots *deru-, *dreu- “to be firm,
stable”, “harmony, order”. The semantics of “order
and harmony” reconstructed in the meanings of the
Indo-European root *dreu- syncretically related to
the semantics of “faith, trust”.

These semantic transitions of an image of stabil-
ity, firmness, harmony and order in the symbolism of
faith, trust reflect the fact that in pre-Christian cul-
tures faith, stability associated with wood, and above
all with such a sacred relic for many cultures, includ-
ing Indo-European, like an oak, around which the
ritual of sacrifice took place and other sacred mag-
ical acts were performed. We should also turn to the
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etymology of lexemes, which have the semantics of
faith in the English language — belief, faith. Lexeme
belief began to be used in the XII century in the
Christian sense as “faith in this religion”, replacing
the Old English lexeme geleafa, which was also used
in the meaning of “faith, trust”. It was related to the
West German form *galaubon “respect, trust” formed
with the intense prefix *ga- and Indo-European root
* leubh- “care, desire, love”. The prefix *ga- was
changed by analogy with the verb believe “to accept
something as true or confirmed, to have a firm or
wholehearted religious conviction or persuasion”
[15]. Thus, first, the semantic transitions of the pri-
mary meanings of faith were connected, with “trust
in God”, for the direct expression of which the lex-
eme belief was used.

The following semantic connections of ideas
about belief traced in the word faith, which meant
“fidelity to the promise (later the religious concept of
promise)”’; “loyalty to man”; “honesty, truth”, which
was borrowed from Old French feid, foi “faith, trust,
confidence”. It was also derived from Latin fides
“trust, faith, confidence”, associated with the root of
the verb fidere “trust”, which reaches Indo-European
form *bheidh- “trust, persuade”.

The contemporary meanings of the researched
name of the TRUTH concept in the English dic-
tionaries “Oxford Advanced Learner’s Dictionary”,
“Longman Dictionary of Contemporary English”
are presented as follows: 1. the true facts about
something, rather than what is untrue, imagined,
or guessed; 2. being true [uncountable] the state or
quality of being true; 3. important ideas [countable,
usually plural] formal an important fact or idea that
is accepted as being true; 4. in truth/in fact; 5. if (the)
truth be known/told used when telling someone the
real facts about a situation, or your real opinion; 6.
(spoken) used when giving your personal opinion or
admitting something (to tell (you) the truth); 7. noth-
ing could be further from the truth used to say that
something is definitely not true; 8. the truth will out
old-fashioned used to say that even if you try to stop
people from knowing something, they will find out in
the end [16, p. 12].

Additional lexico-semantic variants are fixed
in “Collins English Dictionary”: 1. the truth about
something is all the facts about it, rather than things
that are imagined or invented; 2. if you say that there
is some truth in a statement or story, you mean that it
is true, or at least partly true; 3. a truth is something
that is believed to be true; 4. moment of truth ‘belief
in the absolute truth’ [11].

Simultaneously with the lexeme #rust in English,
its synonym belief functions with three lexico-se-

mantic variants: 1. faith; 2. thought; 3. as a religious
concept [16, p. 100-101].

In modern explanatory dictionaries of the English
language, the noun faith has five meanings with
abstract, religious and moral-ethical semantics:
1) trust; 2) (religious) faith; 3) religion; 4) honest
intentions; 5) loyalty, devotion [16, p. 453].

The lexeme belief as synonym of trust functions
in three lexico-semantic variants: 1) a state or habit of
mind in which trust or confidence is placed in some
person or thing; 2) something that is accepted, con-
sidered to be accurate, or held as an opinion; 3) con-
viction of the truth of some statement or the reality of
some being or phenomenon primarily when based on
examination of evidence [13].

For a more comprehensive analysis of such a phe-
nomenon as the truth, it is possible to interpret the
term presented by lawyers. In their opinion, this term
expresses: 1) the real state of affairs; 2) strict obser-
vance of the truth in bilateral agreements; 3) the com-
plete and indisputable truth of the witness to establish
the truth; 4) truth as the only and indisputable proof;
5) providing truth as evidence in the prosecution of
defamation in certain circumstances (in the constitu-
tions of the United States of America) [14].

Based on the identified lexico-semantic variants,
we present generalized components of the semantic
structure of the researched lexeme fruth in English
language: 1. presence of fact as something authen-
tic/true; 2. recognition of fact as truth / authoritative
opinion; 3. justice; 4. belief in the truth; 5. God.

The concept MIND, NOOSPHERE MIND in the
English-speaking culture are inextricably linked with
the consciousness and mental activity of a person.

The etymological meanings of lexeme mind comes
from Proto Indo-European root *men- in a sense
“to think” (online etymology), which, according to
V.V. Levitskiy, passes into the Indo-European root
*mann- with the meaning “man” and the version “a
man who thinks”, “intellectual man” (p. 373), Gothic
gamunds “memory”, “recollection”, “thought”,
Old English gemynd “memory”, “remembrance”;
“thought”; “intellect” and “intention” [7, p. 396; 15].
In the late XII century the lexeme acquired lexical
significance “something that can be felt”, “thought,
willed; the intellect”. The meanings «”thinking pro-
cess; mental and intellectual faculties” replenished
the semantic structure of the word in XIII century.
Such meanings as “attitude, spirits”, “mental disposi-
tion”, “view, opinion” and the last lexical and seman-
tic variant “memory” are attested in XIV century.

Modern lexicographical sources such as Collins
English Dictionary, Longman Dictionary of
Contemporary English present the following seman-
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tic structure of the lexical unit mind: 1. in the sense of
brain (the part of the person responsible for thought,
feelings, and intention); 2. in the sense of memory
or recollection; 3. in sense of attention or thoughts;
4. in the sense of intelligence as opposed to feelings
or wishes; 5. a person considered as an intellectual
being; 6. an intention or desire; 7. a sound mental
state; 8. the condition or state of a person's feelings
or thoughts [11; 12].

The Merriam-Webster dictionary provides addi-
tional meanings of this lexeme: 1) a conscious substra-
tum or factor in the universe and even 2) Chrisnotian
science: the incorporeal divine Principle ruling over
all as eternal Spirit: infinite Mind [13].

For a more comprehensive analysis of such a phe-
nomenon as the mind, it is possible to interpret the
term presented by psychologists. In their opinion and
according to the American Psychological Association
Dictionary of Psychology, this term expresses “all
intellectual and psychological phenomena of an organ-
ism, encompassing motivational, affective, behav-
ioural, perceptual, and cognitive systems”, it also
denotes “consciousness or awareness, particularly as
specific to an individual; intention or volition; opinion
or point of view” and “human consciousness regarded
as an immaterial entity distinct from the brain”.

Turning to the analysis of the concept
NOOSPHERE MIND, we should note that the out-
standing scientist V.I. Vernadskiy asserted that human-
ity is experiencing a bright entry into the planet's geo-
logical history. In the last millennia, there has been an
intensive growth of the influence of civilized human-
kind on changes in the biosphere. Under the influence
of scientific thought and human labour, the biosphere
passes into a new state — the noosphere (borrowed
from Greek word noo-, which means “intellect” and
“mind”). Scientific knowledge itself, like a power-
ful geological force, creates the noosphere. Society
is more potent, the more conscious it is. Every act is
the more correct if it is in harmony with the common
good and the brighter is the result of the work of the
number of people who can think. The noosphere is the
domain of thoughts enveloping the Earth.

Summarizing all suggested lexico-semantic var-
iants, we could define the NOOSPHERE MIND as
the sphere of human consciousness, mental activity,
intellect, personal relationships, especially regarding
its influence on the biosphere and relation to evolu-
tion [13]. All mentioned semes are semantic transfor-
mations of Indo-European roots with the meaning “to
think”, “to perceive with the senses, to understand”,
“intellectual man”, which became the sources for the
modern semantic structure.

As a result of the definitive analysis of the con-
cept names TRUTH, MIND and NOOSPHERE
MIND, it is possible to reveal certain semantic con-
nections between them. Such semantic correlations are
observed first of all in a common understanding of both
concepts as “intellectual phenomenon encompass-
ing motivational and cognitive systems”, then semes
“harmony”, “order”, “honest intentions”, “desire”, in a
moral and spiritual component such as “religious con-
cept” or “Christian science”, “God”. We also would
like to articulate the idea that noosphere itself and
NOOSPHERE MIND create new senses and values,
however, in which there is a place for global universal
human values among which there is TRUTH.

Conclusions. The dynamic changes that have
manifested in the biosphere over the past thou-
sand years in connection with the growth of sci-
entific thought and the social activity of humanity
have never been noted before. The human task is to
deliver the most significant possible benefit to others.
It becomes clear that the development of humanity
can be achieved by various means, one of which is
science. Any deed is correct and harmonious with the
common good when it results from the work of many
people who can think.

The noosphere mind combines ecological, global,
universal and cultural values of civilized humanity,
eliminating the opposition of man and nature, provid-
ing a stimulus to the moral and ethical evolution of
planetary life in unity with nature. The modern anthro-
pocosmic worldview denies the consumer's attitude to
nature as an environment without which fundamental
worldview values cannot be formed in every culture.
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Inemumymy npasa ma cyuacuux mexnonoeii Kuiscokoeo ynisepcumemy mexnonoziti ma ouzainy

Y ctatTi npoaHanizoBaHo nNpobnemun hopmyBaHHS COLLIOKYNbTYPHOI KOMNETEHLUIT Ik TpeamMeTa MeTOANYHOI NigroTOBKM
CTYAEHTIB — ManbyTHIX yunTeniB aHrminkcbkoi MOBU. Ha OCHOBI aHani3y couianbHO-NONITUYHUX, MCUXONOro-NeaaroriYHmuX
i MeToauyHUX (PakTopiB PO3KPMBAETLCA HEOOXIAHICTb POPMYBAHHSA COLOKYNBTYPHOI KOMMETEHLUIi CTYAEHTIB CTapLumx
KYPCiB MOBHMX BULLMX HaBYanbHWUX 3aknagiB SK KOMMOHeHTa ManbyTHbOI NPOodecinHoi AisnbHOCTI. YCTaHOBMNEHO, WO
B OCHOBY COLIIOKYNBTYPHOI KOMMETEHLIi NOKNageHo KOHLENLit0 MOBHOI MOMIKYIbTYPHOI OCBITH, sika 6a3yeTbCs Ha KynbTy-
pO3HaBYMX MiaxoAax A0 HaB4aHHSA iHO3eMHOI MOBM. BuceiTneHo cnocobu hopmyBaHHA METOAUYHOI MiATrOTOBKW CTYAEH-
TiB — ManbyTHIX yumTeniB aHrmincbkoi MOBM 0O POPMYBAHHS COLIOKYSBTYPHOI KOMMETEHLii B YYHIB cepeaHix 3aknagis
0CBITU. PO3rnaHyTO Taki NUTaHHS, K BUMOIM YMHHOI Nporpamu 4o hOpMyBaHHS COLIOKYNBTYPHOI KOMMNETeHLi B CTyAeH-
TiB MOBHUX BULLMX HaBYamnbHWUX 3aknagis, NnpodeciiHo-nearoriyHa CrnpsiIMOBaHICTb 3aHATb 3 iHO3EMHOI MOBW siK 3acib
hopmyBaHHS NPOdECIHO CNPSMOBAHOI COLIOKYNBTYPHOI KOMMNETEHLii B ManbyTHIX yuuTeniB aHrnincekoi mosu. [ocsig
rokasye, Lo CboroaHi ctyaeHT BH3 mae wmpokuin cnekTp MoXnmBocTen ans npodecinHoro obmMiHy 3 npeacTaBHUKaMM
iHLIMX KYNbTYp, @ Cy4YacCHMWiA LLKONSAP — iHLOMOBHOTO CMifKyBaHHSA 3i CBOIMW OOHOMITKAMM 3 KpaiH, MOBa SIKUX BUBYAETHCS.
OT1xe, HeOOXigHICTb hOPMYyBaHHA COLIOKYNBETYPHOI KOMMETEHLi SK OQHIET 3 OCHOBHMX Liflen HaB4aHHS iIHO3eMHOI MOBM
y BCiX 3aknagax ocBiTM YKpaiHu 3ymMOBMIOE couianbHui 3anuT. MNigKpecnioeTbCs BaXNMBICTb NMTaHHA MiAroTOBKA Maii-
OyTHIX yunTenis iHO3eMHOI MOBM Ta iX aganTauii 4O YMOB BUKMaAaHHS 3 ypaxyBaHHAM COLIOKYNBLTYPHOrO po3maiTTs, Lo
Biirpae BaXnmBy ponb Y CydacHin ocBiTi YkpaiHu. HaronoweHo, Wwo BULLi HaBYanbHi 3aknagn YkpaiHu BAOCKOHAMThb
CMCTEMY BULLOI OCBITU, Sika 3MOXe 3abe3neynTy B3aemogito BUMTENIB, crewianicTiB y rnobanbsHOMY NPOCTOpi, BKIHOYHO i3
CYKYNHICTIO KynbTyp. TOMY CydacHi BULL HaBYarbHi 3aknagu OpMYyHOTb Taki pucy 0COBUCTOCTI CTYAEHTIB, SKi JONOMOXYTb
iM nnigHo npautoBaTh B ymoBax XXI| cTonitTs.

KnrouoBi cnoBa: coLioKynbTypHa KOMNETEHTHICTb, iIHO3eMHa MOBa, NiArOTOBKa BYMTENS, NiAXi4 A0 HaBYaHHS, npode-
CiiHa KOMMNETEHTHICTb, MiXXKYNbTYpHa KOMYHIKaLlis.

The article analyzes the problem of socio-cultural competence building as a subject of students’ methodical train-
ing — future teachers of English. Based on the analysis of socio-political, psychological, pedagogical and methodological
factors, the importance of the senior students’ building socio-cultural competence as a component of their future profes-
sional occupation is revealed. It has been established that the concept of language multicultural education, which is based
on cultural approaches to teaching a foreign language, is the basis of socio-cultural competence. The ways of formation
of methodical students’ training as the future teachers of English prior to the students’ building sociocultural competence
at secondary schools are highlighted. Issues such as the requirements of the current program for the students’ building
socio-cultural competence in the language higher-education institutions, professional and pedagogical focus of the foreign
language classes as a means of future English teachers’ building professionally-oriented sociocultural competence have
been considered. Experience has shown that today a university student has a wide range of opportunities for profes-
sional exchange with representatives of other cultures, and current schoolchildren — for foreign language communication
with their peers from the countries whose language is studied. Thus, the need to build socio-cultural competence as one
of the main goals of foreign language training in all educational institutions of Ukraine determines the social demand.
The importance of future foreign language teachers’ training and their adaptation to the conditions of teaching taking into
account socio-cultural diversity, which plays an important role in contemporary education in Ukraine, has been highlighted.
It has been emphasized that Ukraine’s higher educational institutions are improving the system of higher education, which
will be able to ensure the teachers’ and specialists’ interaction in the global space, including a complex of cultures. There-
fore, present-day higher education institutions form such students’ personality traits that will help them to work efficiently
in the 21st century.

Key words: sociocultural competence, foreign language, teacher’s training, approach to training, professional compe-
tence, cross-cultural communication.
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IHoctanoBka mpoGaemu. Cucrema 3arajibHO-
€BpoImeicrkoi iHTerpamnii OyayeTbcs Ha CHiBIpami
MDKYPSIOBUX, TPOMAJICHKUX, MPOQeciiHuX, CTy-
JNEHTCHKUX, COIlialbHUX OpraHi3alliii, SKi Iparo-
I0Th Y Pi3HHX Taixy3sx i3 MeToro 00’ eIHaHHS 3apaan
Maii0yTHROTO. BaxJIuBY poib y IbOMy Tpo1Ieci Bifi-
rpae ocBiTa. 30Kpema, 3pic iHTEepeC 10 COILIOKYJIb-
TYpHOTO KOHTEKCTY BHBUEHHS MOBH, IO 3a0e3Iedye
BIIKpUTE CIIIKYBaHHS HAa MiXKHAPOIHOMY, MIXKKYIIb-
TYpHOMY PiBHI.

Binnosinno go KoHmenmii BUBYEHHS 1HO3EMHHUX
MOB OCHOBHUM PE3YJIBTaTOM JisUTbHOCTI HaBYallb-
HOTO 3aKJIaJly Ma€ CTaTd He CUCTeMa 3HaHb, YMiHb
1 HaBUYOK cama I10 co0i, a Habip KIIFOYOBUX KOMIIE-
TEHTHOCTEH B IHTENEKTyallbHill, KOMYHIKaTWBHIH,
iHpopManiiHiid Ta iHIWUX cdepax, SKUMU BOJOAIE
y4eHb. BUBYCHHS iIHO3eMHOT MOBH IMMOKJITUKAHE BiIIO-
BiZIaTH Cyd4acHUM 1otpedamM 0coOMCTOCTI Ta CyCITib-
ctBa [1, c. 20]. 3a OCHOBHY MeTy BHIIIO] IIKOJI CTa-
BHUTHCSI BUXOBaHHS I HABYAHHS JIFOIMHM, 3IaTHOI 10
KyJIBTYPHOTO TBOPIHHS il TPOMXYKTUBHOTO JaJIOTy i3
couiymoM. Lle 3yMOBMIIO MOIIYK CIOCO01B €(eKTHB-
HOTO PO3B’sI3aHHS MPOOJIEMH Cy4acHOi MapaaurMu
OCBITH — HABYAHHS MPOTATOM KHUTTS, CIIPSIMOBAHOL
Ha TATOTOBKY BYUTEINA 3 HIMPOKUM CIIEKTPOM IIPO-
(heciitHMX TeTarorivHIX KOMITIETEHTHOCTEH, 30KpeMa
COIIOKYJIbTYPHOI SIK Ba)XJINBOTO KOMIIOHEHTa TPO-
(eciitHOT KOMYHIKaTHBHOI KOMIIETEHTHOCTI MaiiOyT-
HBOT'O BUMTESA iHO3eMHOI MOBH [3, c. 3].

TakuMm 4MHOM, 00 €KTHBHO 3yMOBJICHA HEOOXIi-
HICTH COIIOKYJIBFTYPHOTO ITAXOMY A0 HaBYaHHS aHT-
JIACHKOI MOBH SIK IIPEeIMETa METOAMYHO] ITiITOTOBKH
CTY[IEHTIB BHIIMX MOBHUX INEJaroriyHNX HaBYaIlb-
HHX 3aKJIaJIiB.

AHani3 ocTraHHiX aocaigkeHb i myOaikamiii,
BU/IJIEHHA He BUPillIeHNX PaHillle YACTHH 3araJib-
HOI MP00JIeMH, KOTPUM NMPUCBAYYETHCS 03HAYEHA
crarTi. J{oiIbHICTE TapanenTsHOr0 BUBYEHHS MOBH
Ta KyJIbTYpH IOBOAMTHECA B PoOOTax OaraTthox yue-
HuX, ak-0T [.JI. Bim, H.®. bopucko, €. M. BepemiariH,
H.J. I'ansckoBa, H.b. Imxansa, O.0. Konominosa,
B.I. Kocromapos, HO.I. Ilaccos, JLII. Pymakoga,
B.B. Cadonora, II.B. Cucoes, I'Jl. Tomaxin,
B.I1. ®ypmanosa, M. Bucholz, D. Brown, M. Byram,
N. Chomsky, R. Hall, R. Kaplan, R. Lado Ta ixmui.
Sk CBiAYMTH MPOBEJACHWN HAMM aHaJli3 HAyKOBOI
JiTeparypH, OUIBIICTh HAYKOBIIIB OMHHAIOTH YBaroko
nuTaHHg Tpodeciiino opieHTOBaHOTO (HOPMYBaHHS
COIIIOKYJTFTYPHOI KOMIIETEHI[ii B CTYIEHTIB BHIIUX
MOBHHX IIeIarOTiYHIX HaBYAIBHUX 3aKJIaliB.

[ocTranoBka 3aBaanHsa. Mera cTarTi — Te€o-
pPETUYHO OOTPYHTYBaTH COIOKYJIBTYPHUH acHeKT
3MiCTy HaBYaHHS aHDIIKCHKOI MOBH Y BHIIIOMY MOB-
HOMY TI€IarOTiYHOMY 3aKJIaJi Ta BU3HAYUTH YMOBH

npouecy GOpMyBaHHS COLIOKYJIBTYPHOT KOMIIETEHT-
HOCTI $IK CKJIaAHMKA NpodeciiHOi KOMIIETEHTHOCTI
MaiOyTHIX YUUTENiB aHIJIIMCHKOI MOBH.

Buknang ocHoBHOro Marepiaay. BxomxeHHS
YKpaiHu y CBITOBHH OCBITHIH TPOCTIp 3YMOBIIOE
HEOOXITHICTh TIPHUBEICHHS BITUYM3HIHUX OCBITHIX
CTaHJApTiB Yy BIAMOBIAHICTE 10 HOPM CBIiTOBOTO
criBroBapucTBa. B YkpaiHi Bu3Ha4eHO cTparerii po3-
BUTKY OCBiTH Y XXI CTONITTI, IK-OT CTBOPEHHS JKUT-
TE€3/IATHOI CHCTEMH HENEPEPBHOTO HABYAHHS 1 BHXO-
BaHHS JUIS JOCSTHEHHS BHWICOKMX OCBITHIX DIBHIB,
3a0e3MevYeHHs] MOXIIMBOCTEH MOCTIIHOTO TyXOBHOTO
CaMOBJIOCKOHAJIEHHST  ocoOucTOCTi, (popMyBaHHS
IHTEJIeKTyaJIbHOTO 1 KYJIBTYpHOTO TOTEHLHay SK
HAWBUINOT IHHOCTI Haii [4, c. 12].

3apaay TOKpamieHHs PO3BUTKY €IWHOTO €BPO-
HEeHCHKOr0 AEMOKPAaTUYHOIO CYyCIILIbCTBA, 31aTHOTO
J0 BUIBHOTO CHiJIKyBaHHs, Pama €Bpomnm cTaBUTH
IUTE A71S1 TIOJTIMIIEHHS MDXKKYJIBTYPHOTO CITIIKYBaHHS
Ha moyarky XXI CTOMITTS B CydaCHHMX IIKOJaX.
HacrtymHi 1ini NOKIMKaHi TOCTaBUTH MiXKKYJIBTYpPHY
KOMYHIKAITII0 Ha HaJIS)KHUH PIBEHb Ta BIOCKOHAIHUTH
BUBUYEHHS KPOC-KYJIBTYPHHUX aCIIEKTIB Ha YPOKax 1HO-
36MHOI MOBH:

— Y4YHi TOBUHHI YCBIJOMHTH HAasBHICTb iHIIOI
KyJIbTYypd TiJ Yac BHBYCHHS I1HO3EMHOI MOBH.
OCKINBKH B MIXKYJIBTYpPHOMY CHIUIKYBaHHI 3HaYHY
pOJIIb  BIMITPAIOTh CTEPEOTHIIH Ta YIEPEIHKCHHS,
AKI B TOMY 4YM IHIIOMY BHUIIaJKy BHSABJISIIOTHCS SIK
YCBiIOMJIGHO, TaK i Ha IiJCBIIOMOMY PiBHi, TO
Take CIUIKYBaHHS HPUBOAWUTH IO HEMOPO3YMiHb.
YCBiIOMIIIOFOYM TOH (haKT, 10 KOXKEH CIpHIMaE
CBIT MO-pi3HOMY (Y KOXKHIi# KyJbTYpi € CBO€E OaueHHs
CBITY Ta iHTEpIIpeTAaIlis MMOMii), JTIOMA HE 3aMHCITO-
IOTBCS, YOMY CYCITIIBCTBOM 3aTBEP/KEHI Ti UM iHIII
no3utii. OcoOwu, sKi BXOIATH JO ONHIET KyIbTypHOI
TPYyIH, PO3AUISIOTH KOMIUIEKC MODISAAIB CTOCOBHO
JKUTTS, TOMI K iHIIA KyJbTYpHA Tpyla MaTHME CBild
KOMIUIEKC TOTVISNIB, SIKi 0a3yl0ThCS HA IXHIX MOTpe-
0ax, OCOOHWCTICHHX OpI€HTAIliAX Ta KyJIbTYpHHUX
ocobnmuBocTax. Ilig 9ac MIKKYIBTYpHOTO CHUIKY-
BaHHA B TPEICTABHUKIB PI3HUX KYJABTYPHHX IpYII
Yyepe3 HEBIAMOBIAHICTh KYJbTYPHHUX 3HAKiB BUHHKa-
I0Th HETOPO3YMIiHHS, 110 MOIJIM O HE 3°SIBUTHUCS 32
YMOB PO3BUTKY HAJIEXKHOI COI[IOKYJIBTYPHOI KOMIIe-
TeHTHOCTI. Po3yMitoun, 1o Hamii mMomisayd Ta MOBa
4acTo JETEPMiHYIOTHCS KyJIBTYPOIO, YACTUHOIO SIKOi
MU €, HeOOXiHO PO3IIUPATH Ta PO3BUBATH B YUHIB
3[0aTHICTH A0 MPaBHJILHOI IHTEpIIpeTalii iHIIOT KYJIb-
TYpH, YCBIIOMJICHHS Pi3HHIII Ta BMIHHS 3HAXOIUTH
crmocoOu BIIKPUTOTO CHIIKYBaHHS 0€3 CTEPEOTHIIIB.
IlIxoma € HaWKpanuM MiCIIeM, ¢ Ma€ PO3BHBATHCS
COLIIOKYJIBTYpHA KOMIIETeHTHICTh. CaMe Ha MOoYaTKy
BUBUEHHS MOBH I Ha eTami iHTEJIEeKTyaJIbHOIO pO3-
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BUTKY JITeH, KOJNU JIiTH BIEpIIE 3iIITOBXYIOTHCS
3 IHIIIOIO KYJIETYPOIO, 110 BiIPI3HAETHCS BiJl BIACHOT,
y9HI TIOBHHHI HABYUTHCS: YCBIIOMITIOBATH BJIACHY
KYJIBTYpY, YCBIJIOMITIOBAaTH Ta BMITH PO3YMITH 1HIITY
KyJBTYPY, PO3YMITH CTEpEOTHNH Ta YIEPEIKEHHS,
SIKi BHHUKAIOTh y CEPEIOBUILI BIACHOI KYJIBTYpH,
YCBIJIOMJIFOBATH, IO CTEPEOTUITH H YIEPEIKSHHS —
TTOBEPXOB1 BiJOOpa’keHHS KYJIBTYPH, BU3HABATH, IO
CTEPEOTHUIIH Ta YIEPeKEHHs BIUIMBAIOTH Ha OauyeHHs
cebe y CBITi;

— y4Hi MOBUHHI HaOyTH HEOOXiIHUX 3HAHb MPO
KyJBTYpy Ta i posib y Tporieci BUBYEHHS MOBH. TyT
BUKOPHCTOBYETHCS KOTHITHBHUN MOIVISIT HA KYJb-
Typy. SIKIIO JIOMHA  YCBiTOMITIOIOTH OCOOHMBOCTI
BJIACHOI KYJIBTYPH, TO IMMOTPIOHO BUBYATH 1HIITY KYIb-
TYpY, 0O 3p03yMiTH pO301KHOCTI Mi>K ABOMA KYJIb-
TypamH, CIIOCOOM >KUTTS, BIIHOCHHHU B CYCIiIbCTBI,
KIHECTETHKY, IIHHOCTI, MIPHHIUIA TOTO YU IHIIOTO
Hapoxy. KorHiTUBHUN miaxin 10 HaBYaHHS Xapak-
TEePHU3YEThCS K HAOIp 3HAHb, HEOOXITHUX IJIS aJIeK-
BaTHOI y4YacTi JIFOAUHH B JKHUTTI CYCITIJILCTBA, 0CO0-
JUBO MiJ Yac MIKKYIBTYPHOTO CHiIKyBaHHS. OquH
31 cnoco0iB Haa0aHHS KyJAbTYPHHX 3HaHb Y IIKOJMI
MOJISITa€ B YCBIJOMIJICHHI YYHEM IPHHIUIIB, Tepe-
KOHaHb, MOCTYJIATIB, 3a SKUMH JKHUBE CYCITLIILCTBO,
IHIIMY — B ONTaHyBaHHI 3HAHB PO Te, TK BUKOPUCTO-
BYBATH iX Y CyCIIUTBCTBI, TOOTO PO T€, K MOTPiOHO
MOBOJIUTHCH, 00 YHUKHYTU MIKKYJIBTYPHUX HETO-
po3yMiHb. MoBa TyT PO3yMI€TbCS SIK 1HCTPYMEHT,
SK CHCTEMa IPOIO3UIii, sKka BigoOpakae Te, IO
JIOAMHA 3HA€ PO CYCIUIBLCTBO, K OAYNTh HABKO-
JIUIIHINA CBIT 1 po3yMie OaueHHS TOTO K CBITY CBOIM
1HIIOMOBHMM CIIiIBPO3MOBHHMKOM. 3HaHHS BimoOpa-
XKaroTh iH(opManio Mpo peHOMEH KyIbTYpH, MpH-
pOAY KyJIbTYpHHX YHIBEpCalliB y Pi3HHX KYJbTYpax,
MeXaHI3M BiJOOpaKeHHsS KyJIBTYpPH B MOBI, TICHXO-
JIOTIYHY TIPUPOAY COIIOKYJIBTYPHOTO CIUIKYBAaHHS
(crepeoTunu, yrepemKeHHs);

— B y4HiB Ma€ OyTH PO3BUHYTHM HEylepeKeHe
CTaBJICHHS K J0 PiTHOI KyIbTYpH, TaK 1 IO iHO3EeM-
Hoi. Bu4yeHHs iHO3eMHOT MOBU Ma€ OyTH HaIliIEHUM
Ha 3aJly4eHHs YYHIB HE JIMIIE JO HOBOTO CHOCOOY
MOBHOTO CITIJIKYBaHHS, a i 10 BMiHHS PO3YMITH 1HIITY
KyIbTypy, HaIllOHATBHO-KYJIBTYPHY CHEeNH(ivHICT
MOBHOI MOBEIiHKH B KpaiHi, MOBa SIKOT BUBYA€THCA.
Bono Mae chopMmyBaTu B yUHIB YSBICHHS PO Pi3HI
cdepu KHUTTS IHIIOTO CYCIIBCTBA, HOTO iCTOpiIo Ta
KyabTypy. ToMy HaB4aHHS MIKKYJIBTYPHOIO CIIiJI-
KyBaHHS IHOBHHHO MaTH HENEpPEepBHHUH Xapakxrtep,
MOYMHAIOYM 3 TEPIIUX ETaliB BUBYEHHS iHO3EMHOI
MoBH. IIpoTsrom ycroro HaB4aHHs Ma€ pO3BUBATHCS
COILIIOKYJIBTYpHa KOMIIETCHTHICTh (0Oe3eKBiBaJICHTHA
JIEKCHKa, MOBEMIiHKA, ETHKET, TeorpadivHi, iCTOpHIHI
0COOJMBOCTI, IO BIUIMBAIOTh Ha KYJIBTYpPY Ili€l Kpa-

HU Ta iH., Cy4acHI acIeKTH >KUTTsI, HalliOHAIBbHI Tpa-
JIIi1, cBsiTa, oOpsau Tomo) Konu yuHi cTUKAIOThCS
3 MPEACTaBHUKAMH 1HIIMX KYJIBTYD, UIS YHUKHEHHS
MOXXIIMBHX HENOPO3yMiHb IiJ 4Yac CIJIKYBaHHS
B TIPOIIECi BUBUCHHS 1HO3EMHOI MOBH Ma€ Biamurigo-
BYBAaTHCh CTABIICHHS YYIHS A0 HOCII MOBH. Memiatop
KyJasTyp (HOBa MOBHa OCOOMCTICTH) Ma€ BMITH pO3-
mi3HaBaTH €MOLlil, KepyBaTl HUMH, HECTH EMOLIHHY
BIAMIOBIZAABHICTE 3a CBOI BUMHKH Ta CJIOBA, KOJIH
BHHHMKA€E Taka HeoOXigHicTh [12, ¢. 55-60].

MoykHa MaTH 3HAHHS TPO KYJIBTYpPHI O0COOIH-
BOCTI, IIIHHOCTI IHIOI KpaiHW, IO BHUPAKAIOTHCS
yepe3 il MOBY, alie Ipy I[bOMY MIPOAOBXKYBATH iX OIli-
HIOBAaTH 3 TIO3UIL1 BIACHOT KyIbTypH. MU BBaXaeMo,
IO y4YHI TIOBMHHI PO3BHHYTH B COO1 ICHUXOJOTIUHY
CIIPOMOXKHICTh BiIYyTH cebe Ha MICIi CIiBPO3MOB-
HUKA. TakuM YUHOM, TIPUHITUITY €MIIaTii HeoOXigHO
MIPUIUTSITA YBary Ha BCIX CTaisX BUBYCHHS 1HO3EM-
HOi MOBH (pojbOBa Tpa, ApaMa HaiKpalie po3BH-
BAa€ MOYYTTS €MIIaTii, y4eHb, BXOISYH B POJb CBOTO
reposi, Ma€ MEPEeHOCHUTH He JIMIIEe WOro KIIIIe Bep-
OasnpHOI TOBEMIHKH, a i CUCTeMY KyJIbTYPHHX IIiH-
HOCTeH 1 Horo peaxilii Ha curyariii). CTaBiaeHHS 10
BJIACHOI Ta 1HIIOI KYIBTYPH BiZOOpa)karOTh BiIKpH-
TICTBh A0 HOBOI iH(opMmaii, OakaHHS Ta TOTOBHICTH
CIPUUHATH «IHIIe» TaK, K piBHE cOOi, 110 BeE JI0
PO3BHUTKY TOJIEPAHTHOCTI IPUHHATTS Ta aJanTarlii 10
SIBU 1HIIOMOBHOI KYJIBTYpH, & TAKOX EMIIATHIHOTO
CTaBJICHHS 10 i1 HOCIiB.

YuuTeni MOKNKMKaHI PO3BUBATH B YUHIB HABUYKH
MDKKYJIBTYPHOT KOMYHiKallii, eTHorpadiuHi BMiHHSA,
BU3HAYaTH KYJbTYPHUH KOMITOHEHT XHTTEBHX pea-
Jifi, Mopeneil MOBHOI Ta BepOaNbHOI TOBEIAIHKH
gepe3 CIOCTEPEKEHHS, OOTOBOPEHHS IMX ACIEKTiB
i3 HOCisIMH MOBH a00 3 y4uTeleM iHO3eMHOI MOBH.
Y4Hi BelyTh MOBHY HisIIbHICTH BiJIITOBITHO JTO KYJIb-
TYPHHUX HOPM HOCIiB MOBH, BEAYTh PO3MOBY 3 METOIO
(hopmyBaHHSI OTHAKOBOT iHTEpIpeTallii MoAii Ta 3armo-
OiranHs BUHUKHEHHS ctepeotuttis [13, c. 80].

Sk BimoMo, Ha TIEPIIIOMY €Talli BUBUYCHHS 1HO3EM-
HO1 MOBH (ITOYATKOBA IIKOJIA) BEJIMKY POJIb BiIirpae
CTBOPEHHSI YMOB [UI PO3BUTKY B YYHIB OaKaHHS
BUBYATH iHO3eMHY MOBY. TyT Ma€ 3HauCHHS BUXOBHA
Ta iH(opMamiiiHa IMiHHICTH PAaHHBOTO HAaBYAHHS.
IHO3eMHa MOBa Mae OyTH CTHMYJIOM JJisi O3HAOM-
JEHHSA 31 CBITOM, BHKOPHCTAHHS €JIEMEHTApHUX
YMiHb CITUTKyBaHHA 1HO3EMHOK MOBOIO. BikoBi
0COOIMBOCTI JiTell BUMararmoTh Bii yuyuTtens OyTu
BHUXOBAaTEJIEM, KU MOXE HABUUTU IX TOJIEPAHT-
HOTO CTaBJICHHS JIO MPEACTABHUKIB IHIIUX KYJIBTYP.
C.B. Poman 3a3Havae, 1110 Ha paHHBOMY €Talli HaBJa-
HHS Ma€ OyTH IPUCYTHS COIIOKYJIETYPHA MOTHBAILiS,
CYTHICTb SIKOI IOJIATAE B «EMOIIITHO-0COOUCTICHOMY
CTaBJICHHI Y4HS JI0 KpaiHW, MOBa SIKOi BHBYA€THCA,
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JI0 HapOay-HOCIS 1i€T MOBH, IO HOTO TyXOBHUX Ha/I-
0aHb 1 TpamuIlii, 7O MIKaBUX HAIIOHATEHUX peatii
MHUHYJIOTO Ta CYYacHOIO JKUTTS, [I0 CTEpPEOTHIIIB
MTOBEIIHKKA HOCI{B iIHO3€MHOI MOBH y TUTIOBUX CHUTYa-
LisX CHAKYBaHH» [2, c. 59]. I3 comiokynsTypHUMU
€JIEMEHTaMH MOBJICHHEBOTO €THUKETy B aMEpHUKaH-
CBKIil KYJIBTYPi YYHIB HEOOX1HO 03HAHOMITFOBATH, 5K
3a3Havajocsi, B yMOBaX IPOrpaBaHHs CIUIKyBaHHS
B CiM’i, KO, Ha IrpOBUX MailaHYNKaX, y Mara3u-
Hax irpaimok, Ko B irpax i3 HUMH BUKOPHCTOBY-
IOThCSI ABTEHTHYHI Bi3yalibHi Ta BepOanbHi Marepi-
QI Ta HABMHCHO 3BEPTAEThCA yBara Ha BiIMiHHOCTI
MiX YKpalHCHKOIO Ta aMEPUKAHCHKOIO KYJIBTYpaMH.
Sk 3a3nHauae B.B. CadonoBa, Ha 1IbOMY €TaIri BUKO-
pHUCTaHHS MOBHU fK 3ac00y AJsI COLIOKYJIBTYPHOTO
PO3BHUTKY YUHIB 3BOAMTHCS J10:

— 3HaHOMCTBa 3 aMEPHUKaHCHKUMH TPi3BUIIAMH,
iMeHaMU (TOBHUMH Ta 3MEHIICHUMH );

— ayTeHTHUYHUX MaTepiajiiB UTAYOTO MICEHHOTO
(hompKIIOPY;

— ayTeHTUYHHUX PUMOBAHHX 3arajiok;

— ayTeHTUYHUX apu(METUYHUX 3a7a4 i MOBHO
MOCHJICHUX JIOTIYHHMX 3aJad, sIKi BUKOPHUCTOBYIOTH
B AMepHIIi JJIsl PO3BUTKY JUTSYOTO IHTEIEKTY;

— aMEepHKaHCHKHX Ka30K Ta iX BiJcOBapiaHTIB,
TUTSI0TO (QOIBKIIOPY Ta MOe3ii;

— aBTEHTHUYHOTO Bi3yaJIbHOTO Marepiamy (Imop-
TPETH Y4HIB 3 AMEpHKH, iX ciMel, TUTiB OyIUHKIB,
e )KUBYTh aMEPHUKAaHII1 );

— JHCTIB 3apyO0iKHUX APY3iB;

— JepKaBHOI CHUMBOJIKA AMEpPHKH, HaIllOHAIb-
HUX KOCTIOMIB Ta iCTOPUYHO-KYIBTYPHHX acoIliallii
B OJI531;

— aHIJIOMOBHHX
[8, c. 223-226].

Sk BimOMO, MOBHHH IOCBIZ IiTEH IIHOTO BIKY
HEBEITUKHA, 00 MOXKHA OYyJI0 3IIHCHIOBATH PO3BH-
TOK COIIIOKYJIBTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI 3ac00aMu iHO-
3eMHOT MOBU. TOMy B IOYaTKOBIiH IIKOJI HEOOX1THO
BUKOPHCTOBYBAaTH PiJHY MOBY B YCHill Ta THCbMOBIi
(dopMax Ta MOCTYIOBO 03HAHOMITIOBATH yUHIB 13:

— cBatamu Awmepuxu (PiznBo, Henp [lomskwm,
Jenp wmarepi, 4 numas, Jlemp cBsaroro Ilarpuka
TOIIIO);

— TpaxuLisiMU B KyabTypi xapuyBaHus (breakfast,
lunch, dinner), HaIlliOHaJIBHOI KEH aMEPHKAHIIIB
(pizza, peanut butter, toast, coke, Mountain Dew,
etc.);

— (¢parMeHTaMd HaBYAJIBHO-ITPOBOTO  YKHUTTS
Y4HIB;

— TpamuLisiM{ MiATOTOBKU 1O MPUHOMY TOCTeH
Ta pO3Barolo JiTeH y rocTsX;

— TIPOBENEHHSIM BUIBHOTO Yacy, ydacTio HiTei
y IIKiTHPHUX CBATAX;

KOMIT' FOTEPHHX irop

— aMepUKaHCHKUMH CyBEHipaMmu, 110 BigoOpa-
KalOTh 1CTOPUKO-KYJBTYPHI OCOOIMBOCTI AMEpUKU
(8, c. 226].

Mu BBa)xaeMo, 110 B KiHI[I KOXKHOTO POKY / ceMe-
CTpy HEOOXiIHO MPOBOANUTH KyJIHTYpO3HABYY BIKTO-
pHUHY, 3aBHAHHS MO SKOI YacTKOBO TOTYIOThCA
BUMTEJIEM 32 JOIIOMOTOI0 CaMHUX Y4UHIB, & TAKOXX PO3i-
IpyBaHHsI Ka30K, I1’€C, BUCTAB, 1110 MAIOTh KYJIETYypO3-
HaBUYy TEMATHKY.

Ha nmpyromy erami BHUBYEHHS 1HO3EMHOI MOBH
(ocHOBHA MIKOJIA) B IIEHTPi yBarm mepeOyBae CHC-
TEMaTHYHU PO3BUTOK B Y4YHIB YCiX CKIAIHHKIB
COLIIOKYJBTYPHOI Ta KOMYHIKaTHBHOT KOMIIETEHTHO-
CTi B TIPOLIECi YUTAHHS, aydiIOBaHHS, TUCbMa, TOBO-
pinaa. HaBuanHs iHO3eMHOI MOBHM HalpaBJCHO Ha
BHUBYCHHS 1HO3€MHOI MOBH SIK 3aCO0y MI>KHAPOIHOI'O
CIIKYBaHHS Yepes:

— ¢opmyBaHHS Ta PO3BUTOK 0a30BHX KOMYHi-
KaTUBHUX YMiHb B OCHOBHHX BHA3X MOBJICHHEBOI
IISUIBHOCTI,

— KOMYHIKaTUBHO-MOBJICHHEBE BYKMBAHHS B 1HIIO-
MOBHE CEPEIOBHIIN KpaiHU, MOBA SIKO1 BUBYAETHCST;

—  COIIOKYJIETYPHHUH PO3BUTOK YUHIB Y KOHTEKCTI
€BPOIEHCHKOT Ta CBITOBOI KYJBTYPH 3a JIOTIOMOTOIO
KpalHO3HABYOTO, KYJBTYPO3HABUOTO, JIIHTBOKPAiHO3-
HaBYOTO Marepiaiy;

— (QopMyBaHHS BMiHb MIPEACTABUTH PiHY KYIIb-
Typy 1 KpaiHy B yMOBax iHIIOMOBHOTO MIKKYIBTYp-
HOTO CIIKYBaHHS;

— O03HaHOMJICHHS YYHIB 3 AOCTYIHHUMH Ui HUX
CTpaTerisiMu IJisi CaMOCTIHHOTO BHBUYCHHS MOBHU
1 KyJIBTypH.

OCHOBI BUMOTH JIO PiBHS COIIOKYJIETYPHOT KOMTIE-
TEHIII{ yYHIB CTAPIIIO] IIKOJIA TIEpeI0adaroTh YMiHHS:

— CTBOPIOBATH KYJIETypO3HABYI BIKTOPHUHH (B paM-
KaxX COLIOKYJIBTYPHOI TEMaTHKH H MpOOJIEMATHKH,
SKy BHBYAIOTh), BiATaAyBaTH YaCTKOBO ayTCHTUYHI Ta
HEBaXKKI KYJIBTYPO3HABYI 3araiku, peOycH, KpOCBOPAH;

— 30upaTH, CUCTEMaTU3yBaTU Ta IHTEPIPETYBATH
KyJIETYpO3HABIy iH(OPMAIIIiIo;

— TWIiATOTYBaTHM BHUCTYI i3
TEMAaTHKH;

— THCHMOBO CHCTEMAaTH3YyBaTh KyJIBTYpO3HABUY
iH(pOpMaIiIo PiTHOIO MOBOIO;

— BUKOPHCTOBYBaTH JIIHTBOKpPAiHO3HABY CJIOB-
HUKW, JTOBIIKOBI BUAAHHS (CHITUKIIONE i1, TOBITHUKH
3 icTOpii, KYIBTYpH);

— BHKOPHCTOBYBaTH Pi3HI 3acO0M cxemaru3aiii
TeKCTOBOI iH(opMalii (Tabnuili, CXeMH, aJrOpUTMH,
rpadiku, riarpaMmn);

— Oparu y9acTh y HaBYAJILHUX MTPOEKTAX 13 KYITb-
TYPO3HABUYOI TEMATUKH;

— OpaTu ydacTh y ApaMaru3alii Cy4acHHX II'€C
MOJIOADKHOT TEMaTWKH, TBOPIB aMEPHKAHCHKUX

KyJIbTYPO3HaBUO1
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MUCbMEHHHKIB, Y KOHKypcax Ha BUpa3HE YHUTAHHSA
MTOSTUIHHX TBOPIB [9, c. 14].

VY COLiOKYNBTYPHY OCBITY YUHIB CEpEIHBOT KON
HEOOXiHO TOCTYNOBO BBOIUTH 3arajbHOEBPOIICH-
CbKHI KOMIIOHEHT, SIKUH (OpMy€e B YUHIB YSBIICHHS
PO B3aEMOJIII0 B CYYaCHOMY CBIiTI MK HalliOHaJIb-
HOIO, PETiIOHANBHOIO Ta €BPOIEHCHKOIO CIITBHOTOO.
VY KIII0YOBY 3arajbHOEBPONEHCHKY TEMaTHKY BXO-
ISTh TaKi COIIOKYNBTYpHI OJOKH, SK iHAMBIAYYM,
ciM’s K CHUIBHOTA, IIKOJA SK CIIJIBHOTA, MICIIEBA
CHUIBHOTA, pETiOHajbHA CIIBHOTA, HAI[lOHAJIhHA
CIUIBHOTA, EBPOTCHChKA criibHOTa [12, ¢. 18].

JdyXke BaXJIMBO TPUAUIITA yBary BHUKOHAHHIO
MIPOEKTHOI pOOOTH Ha Marepiani KpaiHu, MoOBa SKOi
BHUBYAETKCS, i OpaTh /10 yBaru perioHasbHI Ta Kylb-
TYpPHI OCOONHMBOCTI BJIACHOTO pETiOHY, O0OJACTi.
3araJibHOEBPONEHCHKUIT KOMIIOHEHT Y COLIOKYJIb-
TYpHIHl OCBITI mependavyae BKIIOYCHHS B HaBYallb-
HUH TIpolec TakuX MOHATH: “‘community” (“family
as a community”, “the school community”, “the
local community”, “the regional community”, “the
national community”, “the member state commu-
nity”, “the European community”, “the international
community”, “the American community”), “iden-
tity” (“ethnic”, “regional”, “national”, “European”,
“American  identities”),  “culture”  (“ethnic”,
“national”, “European”, “American”, “world cul-
tures”), “human rights”, “heritage”, “environment”,
“democracy” [13, c. 28].

Taxox HEOOX1ZHO 3BEpTaTH yBary Ha pPO3BUTOK
3arajJbHOKYJIBTYPHUX HABHYOK 30MpaHHs, CUCTEMa-
TH3allii, IHTepIIpeTanii KyTbTypo3HaB4O0i iH(popMartii,
HaBUYOK IPyHoBoi poOOTH Ta CHiBIpali B KOMaHII
MiJ 9ac BUKOHAHHS HABYAJIBHUX KYJIBTYPO3HABUMX
MPOEKTIB. Ba)IMBUM COLIOKYJIBTYPHUM KOMITOHEH-
TOM Ha ypOKax iHO3eMHOi MOBHU € TaKWi aCIEKT, 5K
AHTJIOMOBHI HOPMH BBIWIMBOCTI B yMOBax COIIiO-
KyJABTYpPHOTO JOWCKYpCy, IO 3a0e3ledye BiAKpUTE
CIIKYBaHHS, SKE HEOIMIHHO MICTHTH TOBary Tta
TOJIEpaHTHE CTABJICHHS 10 CHIBPO3MOBHHKA — HOCIs
MOBH, TOTOBHICTb JIaTH KOHCTPYKTHBHY OIIIHKY Ta HE
00sTHCS BU3HATH TPYIHOIII ITiJT 9ac CIiIBHOT poOOoTi
Ta CIiJbHE MONOJIAHHS IIUX TPYAHOILIB.

Ha 3aBepmanbHOMy  (TPeThOMY)  CTYIEHIO
(crapma miKona) HaBYaHHS 1HO3EMHOI MOBU Mae
CHpUATH POPMYBAHHIO IHIIOMOBHOI KOMYHIKaTUBHOL
KOMIIETEHTHOCTI, sKa 3a0e31euye BUKOPUCTaHHS 1HO-
3eMHOi MOBHU B CHUTYyaIlisax odimiitHoro ta Heodiriii-
HOTO CITIJIKYBaHHS B HaBUAJIBHIH, COMiaTbHO-TIOOY-
TOBIiH, KyJIbTypHiH, agMiHICTpaTHBHIH, ipodeciiiHiit
cdepax B3aeMOil 3 HOCIIMH MOBH. Y IIGHTpi yBaru —
PO3BHUTOK KYJIBTYPH YCHOTO Ta MUCEMHOTO MOBJICHHS
3acobamu iHO3eMHOI MOBH. Benwnka yBara mpumins-
€TbCSl IOIMMOJIEHHIO BUBYEHHSA KyJIbTYPO3HABUMX

3HaHb PO XUTTS Y KpaiHaX, MOBA SIKUX BUBYA€ETHCS.
3BHYAKHO, 3aBJAHHS 1 3MICT IHIIOMOBHOI'O HaBYAIlb-
HOTO CIIUJIKYBaHHS 3MIHIOETBCSI 3 ypaxXyBaHHAM
npoQiIt0 MIKOJIKM Ta 32 PAXyHOK MiXKIPEIMETHOTO
BUKIamaHHs iHo3eMHOlI MoBH. OCHOBa MeTa HaBya-
HHS 1HO3€MHOI MOBH Ha I[bOMY €Talli — HiATOTYBaTH
BUITYCKHHKIB LIKOJIH 0 )KUTTA Ta MpalLli B Cy4acCHOMY
iHpopManiitHoMy cycminbcTBi [14, c. 84].

OCHOBI BUMOTH 10 PiBHSI COLIOKYJIBTYPHOT KOM-
MIETEHIIIT YYHIB CTApPIIOl IIIKOJIA MICTSTh:

— YCBIJOMJICHHS TIPO COIIOKYIBTYPHHUH MOPTPET
aHTIIACHKOI MOBH SIK MOBH MiXKHApOIHOTO CITiJI-
KyBaHHS, COLIOKYIBTYpPHUM MacnopT KpaiHd, MOBa
SKO1 BUBYAETHCS, KYJIBTYPHHUX TPaIuLii Ta B3aeMOii
IHAMBIoYyyMa 3 Jep)KaBOI0, MPHPOAOI0 Ta CYCIilb-
CTBOM, KYJIBTYPHOIO B3a€EMOJIEI0 MK IPEICTaBHHU-
KaMH Pi3HUX €THIYHUX Ta COIliaJbHUX TPy, y CIiJI-
KyBaHHI 1HIWBiTyyMa 31 cBOiM «SI» 3 ypaxyBaHHIM
KyJIBTYPHUX OCOOIHBOCTEH;

— 3HaHHS TPO BIUIMB HAI[IOHAIBHOTO KYJIBTYp-
HOTO HaJ0aHHS Ha XYIOXKHIO KYJIBTYpy KpaiHH, MOBa
SIKO1 BUBYAETHCS, PO KYJIBTYpHY CHAANIMHY KpaiHH,
MOBa SIKO1 BUBUAETKLCS, Ta 11 BHECOK y PO3BHUTOK CBi-
TOBOI KYJBTYPH;

— YVYSABICHHA NP0 CYyCHUIbHI Ha HaI[iOHAJIb-
HO-KYJIBTYpPHOMY TJi Cy4YacHi Tpanaulii, pUTyaiH,
[IHHOCTI, TPO CTEPEOTUNH TOBEAIHKA Ta CTHIIb
JKUTTA MIPEJCTaBHUKIB Pi3HUX KpaiH;

— YMIHHS MpauOBaTH 3 OCHOBHUMM THIIAMH
JIOBIJKOBOi Ta HABYAIbHO-AOBIAKOBOI KYJIBTYypO3-
HaBYOi, JIIHTBOKpaiHO3HABYOI, KpaiHO3HABYOI JIiTe-
parypu (CIOBHUKH, aTiacd, eHOUKJIOoNenii, iHpop-
Marfifini OyKJeTH, HaBYaJbHO-IIOBIJIKOBI BHJIAHH:)
i BUKOPHCTOBYBAaTH Yy KYJIBTYPO3HAaBUUX IIPOEKTaX
1 111 0COOMCTHUX LIJIEH;

— yMiHHS 30MparH, cUCTEMaTU3yBaTu W iHTep-
MpeTyBaTH KyNbTypo3HaBuy iH(opMamito, BHKO-
pUCTOBYIOYH iH(QOPMAIiHHO-AOBIAKOBY JiTEpaTypy
(30xpema, (paiinm 3 [HTEpHETY 1 €NeKTPOHHY JOBi-
KOBY JIiTeparypy), Ta3eTHO-KypHaJIbHI BUIAHHS,
XyJIOXKHIO JiTeparypy [8, c. 198-225].

CouioKy/nbTypHH PO3BUTOK CTapLIOKIACHHUKIB
00OB’SI3KOBO TIOBUHEH MICTHTH iX MiJTOTOBKY 0
npe3eHTalii CBOel KpaiHu, paiioHy, o0JacTi, MicTa,
cela TPaguIliil 1 CTHIIIO KHUTTS YKpaiHIiB, HayKo-
BUX Ta KyJbTYPHUX JOCATHEHb YKpaiHU Ta ii BHECKY
y CBITOBY KyJABTypy B YMOBaxX iHIIOMOBHOTO CITiJI-
KyBaHHS, @ TaKOX 3400yTH 3HAHHS 3 HaJaHHS JIOTIO-
MOTH 3apyOiKHUM TOCTSIM y CHUTYAIisIX HIOIESHHOTO
CIITKyBaHHSI ITif] Yac iX nepeOyBaHHs Ha YKpaiHi.

J10 OCHOBHUX TIPHHIIAITIB KYJIBTYpO3HABYIOTO 30a-
ra4yeHHs y4HiB CTapIIOi KON HaJIe)XKaTh:

— TIPUHIMI TOJIKYIETYPHOTO Ta OiIiHTBaIbHOTO
PO3BUTKY OCOOUCTOCTI;
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— TMPHUHOUI KOHTPACTUBHO-3ICTABHOTO 3aCBO-
€HHSI KYNBTYp 1 IIUBLITI3aMii y KOHTEKCTI iX Oe3moce-
PEeIHBOrO i ONOCEPEIKOBAHOTO CIIJIKYyBaHHS,

— MPHUHLUI KOTHITUBHOTO, KOMYHIKaTHBHOTO Ta
€MOLI{HO-eCTETUYHOTO PO3BUTKY YUHIB;

— TMPUHOUI 3B’S3Ky COLIOKYIBTypHOTro 30ara-
YeHHSI MOBHOI MPAKTUKHU yYHIB 13 pO3BUTKOM TpoMa-
JSTHCHKOT CB1IOMOCTI ¥ MIATOTOBKH O MHUPOTBOPYOL
JISIILHOCTI,

— TPUHIMI aKTyaji3alii omopu Ha MiKIpen-
METHI 3HaHHS T4 HABUYKH yYHIB;

— TMPUHIOUI METOAWYHOI JOMIHAHTH JOCHiJ-
HUIIBKUX 3aBAaHbh Ta IHMUX (GopM mpobIeMHOTO
HaBYaHHSI B OCBITHROMY IIPOIICCi, CTBOPEHHS IICH-
XOJIOTIYHOI Ta MUAAKTUYHOI JOOPO3UUINBOI aTMOC-
(depu couioKynbTypHOro 30araueHHs MOBHOI Mpak-
THUKHU YYHIB Ha YpOKax iHO3eMHO{ MOBH.

Jlo 3aBiaHb KyJIBTYpO3HABYOTO PO3BHTKY Y4YHIB
CTapIIuX KJIaciB HAJNCKUTh:

— PO3BUTOK KYyJIBTYPH CHPUHHSATTS KYJIBTYp-
HUX (DaKTiB, SBUMI Ta TOMAIA y KpaiHi, MOBa SAKOI
BUBYAETHCS;

— KOMIUIEKCHA MOMIKYJABTYpHA OCBiTa YUHIB;

— PO3BHUTOK COLIOKYJIBTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI,
MTOKJIMKAHO1 J0ITOMaraT Opi€HTYBAaTHUCS B OCOOJH-
BOCTSX KYyJBTYpH KpaiHH, MOBa $KOI BHUBYAETHCSA
i y CIIBBiJIHOIIEHHI 3 HEIO KOMYHIKATUBHUX HOPM
CHIJIKyBaHHS; CTPATErisiX COLIOKYIBTYPHOTO IOIIYKY
B IHIIOMOBHHX KYJIBTYPHHX TpoMajiax; BUOOPI KyJb-
TYPHO MPUHHATHX OPM B32EMO/IIT 3 JIFONEMH B YMO-
Bax MUKKYJIBTYPHOTO CIIUIKYBaHHS;

— O03HAMOMJICHHS 3 TEXHOJIOTISIMH 3aXUCTy Bif
KyJIBTYPHOTO BaHIaJi3My, JUCKpUMiHaLlii, HAMaraHb
MaHIMyJIIOBaTH CBIJIOMICTIO JIFOJICH 3aco0amu Maco-
Boi iH(opMalii;

— CTBOPEHHS YMOB Ul KYJBTYPHOI TBOPYOCTI
MIpH  KyJBTYPO3HABUOMY 30aradeHHi MOBHOI TIpak-
THKH CTapUIOKIACHUKIB [5, c. 2—-6].

Temamu 711 PO3BUTKY COLIOKYJIBTYpPHOI KOMIIE-
TEHTHOCTI YYHIB CTapIlOi HIKOJU € TaKi TEeMH, 5K
COIIOKYJIBTYPHHI TOPTPET AaHINIOMOBHUX 3aco0iB
MacoBoi iHpopmamii (razetu “New York Times”,
“Wall Street Journal”, “US Today”, »xypuanu “Time”,
“Newsweek”, “Family Circle”, Temekommanii Ta
paxmioctanmii “CNN”, “ABC”); 3aximHoeBponeichKa
IHTEepIpeTAalis MOHATTS «KYJIbTypa» (BUCOKa/HU3bKa
KyJbTypa, MOBa SIK KYJIBTYpa, KyJAbTYpHI KOHTPACTH,
KYJIBTypHa CHAAIIWHA, CIHOCIO XHUTTS, KYJIBTYpHI
KOH(IIIKTH Ta KyJIbTypHa iJ€HTHYHICTh); peliriiiHe
*uttTs B AMepuui (Baptist Church, Church of Christ,
Lutheran Church, Protestant, Catholic Churches,
MHUPOTBOPYI MOJIOAXKHI OpraHizamii, poib Micio-
HEpiB, 3B’SI30K IIEPKBU 13 COLIyMOM; (opMaibHe
Ta HedopMallbHE CITIJIKYBaHHS B AMepHIli (CoIrio-

KYJIBTYpHI PO301KHOCTI B OCBITI, 3B’SI3Ky TPOMaJIi
3 BHajaoro (iepapxis Biaau), MOJIOMIXKHI HEYpSIOBi
oprasisaiii, OJlarofiifHi oOpraHizaiii, MOJOiKHa
MOJ1a, POJIb BOJIOHTEPCTBA Ta IPOMAJICHKHX 3B’ SI3KiB,
KpUTepii M0 BCTYNy y BHWIII HaBYAJIBbHI 3aKIa]n);
comianpHa crpaTtudikamis comiymy Ta ii BimobOpa-
JKEHHS B aHITIIMCHKIA MOB1, MOXKJIMBOCTSIX HaBUaHHS
B eITapHUX 3aKjianax Ta cBoOona i mpaBo BHOOpY
npodeciiiHoro 3aHATTS W OCOOMCTICHOTO BiAIO-
YUHKY; COIIaIbHUH 3aXHCT Ta POJb COIalbHUX
CIy0 B aMEpPHUKaHCHKIH KyJIBTypi Ta MEXaHI3MH X
BUKOHAHHS (TisTbHICTh OJIATOMIMHWUX OpraHi3aii,
comianpHa pea0imiTaisi, COmialbHI CHIIBHOTH, SK
“Alcoholics Anonymous”, “Single Parents”, “Gay
and Lesbian Associations”), TOTITHYHO-€KOHOMIUH1
OCHOBH, I[IHHOCTI, OPIEHTHPH aMEePHUKAHCHKOI IeMO-
Kpatii (3araJpHONFONCHKI Ta TPOMAIIHCHKI TIpaBa,
cBOOOMM OCOOMCTOCTI), COIIOKYIBETYpHa MOJIENb
JepKaBHOTO ympaBiiHHA B Amepuli (pojib KOH-
CTHTYLIii B aMEpUKaHCBhKiH CBiOMOCTI, MapJaMeHT
Ta MPEe3UIEHT A aMEPUKAHCHKOTO CYCIIBCTBA,
OTpaHM MICIIEBOTO CAaMOBPSAYBaHHSA); MIKKYJIBTYPHI
KOHTAaKTH Ta MIXKYJIBTYpHE CIIJIKYBaHHS (CTEpeo-
TUIH, CyOKyJIbTYpa, TI0 aMEPHUKAHCHKUX TPaaHLil
i Yac MDKKYJIBTYPHOTO CIJIKYBaHHSI B CHUTYyallisX
LIOIGHHOI KOMYHIKalii, B CHTyalisiX KyJIbTypHUX Ta
OCBITHIX HIKUTBHUX OOMiHIB, IPUHOMY Ha HABYaHHS,
poOOTY, HAIMCaHHS Ta 3HAYCHHS PE3lOMe, PEKOMEH-
Jartii, mo3akJIacHOI TisSTFHOCTI); HAIllOHAIBHO-1CTO-
puvHa TaM’ATh aMepukaHIiB (pesomomis 1800 p.,
po3KpinaueHHs apoaMepHUKaHLiB, pOIb TyOilb-
HUX, MiciieBux amepukaniiB (Native Americans),
O0opoThba 3a mpaBa XKIHOK, TPOMAISHCHKI TpaBa
adpoamepuKaHIliB Ha 4doii 3 Maprtinom Jlrorepom
Kinrom Tomro) [10, c. 29-24].

OTxe, OBOJIONIHHSA BUMTEIEM COLIOKYJIBTYPHOIO
KOMIIETEHTHICTIO HE JIMIIE K KOPUCTYBadeM MOBH,
a ¥ Ha podeciitHoMy piBHi, € HaA3BUYANHO BaXKIIH-
BUM JIJISI MiATBEPIDKEHHS mpodeciiiHoro crarycy Ta
KOMIIETCHTHOCTI Cy49acHOTO BumuTens. [Ipodeciitna
COLIIOKYJIBTYpHAa KOMIICTEHLSI € KIIOYOBOIO, BOHA
BUMarae Biz yuuTens npodeciiHo 3HaUyIIUX 3HaHb,
HABUYOK 1 BMiHb, CHEIAJLHUX SKOCTEH 1 3M10HOC-
Te Ui ycmilmHOro (OPMYBaHHS COLIOKYJIBTYpPHOT
KOMITETEHTHOCTI y4YHIB 3arajbHOOCBITHIX HaBYallb-
HO-BUXOBHUX 3aKJIaiB.

HaiiBaxuBilmMM y PO3BUTKY COLIOKYJIBTYpPHOI
KOMIIETEHTHOCTI CTYIEHTIB € Te, 1[0 BOHHM ITOBUHHI
PO3YMITH MOXJIHMBI PO301KHOCTI MK PiIHOIO KYJb-
TYpOIO Ta KyJIbTypOIO KpaiHH, MOBa SIKOi BUBYA€THCS,
10 iM MOTPIOHO PO3BUHYTH TOJICPAHTHE CTABIICHHS
70 1HIIOI KyJIbTypH Ta HABUUTHCA CIPABISATHCS
3 KyJIBTYpPHUMH PO30DKHOCTSAMHU B MIKKYJIBTYPHOMY
CIIJIKyBaHHi.
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MoBa HeBiI’€éMHa Bii KYJIBTYpPH, OCOOJIHMBO TIij
yac BHUBYEHHS 1HO3eMHOi MOBH. ToMy COIIiOKYyIb-
TypHa KOMIIETEHTHICTh TIOBHHHA PO3BUBATHCA IMII-
JIUTHO Ta eKCIuTinuTHO. Ha ekcrurinutHOMY piBHI
CTYACHTH OTPUMYIOTb Ta BUBYAIOTH KOKHOTO POKY
OJIOK TeM Ta BOKaOYJISIp 10 HUX, TOJI SIK Ha IMILTILIUT-
HOMY piBHIi COIIIOKYJIBTYpHA KOMITETEHITiS] IPOXOTUTh
gepe3 yBeCh KypUKYITyM (ITUTi Ta 3aBIaHHS, METOINKA
HaBYaHHS, KpPWUTEpPii OIIHIOBaHHS, 1JTIOCTPaTHBHI
3apraHHs). COIIOKYyIbTypHa KOMIIETEHIliSI MiCTUTh
Taki KOMIIOHEHTH, SIK COLIOKYJIBTYPHI 3HaHHS, SIKi
IUIATHCS Ha JIIHIBICTUYHI T4 HEJIIHI'BICTHYHI Ta COLI-
OKYJIBTYPHI HaBUYKH [6, c. 7-9].

T'oBopstam PO JIIHTBICTUYHUN KOMITOHEHT COITi-
OKYJIBTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI, BapTO 3a3HAuYHTH,
IO BiH CKJIaJaeThCcsl 3 HaAOaHHA Ta MPAaBUIBHOTO
BUKOPHCTAaHHA aMEPHKAHCBKUX MOBHHUX EKBiBaJICH-
TiB (e.g. Miss, Mister, mass media, tower, sandwich,
brunch) Ta po3yMiHHS BIUVIMBY KyIBTYPHHX OCO-
OomuBocTell HA MOBY ((OPMH €THKETY, NPHUBITAHHS
toio). [Io10 HENMHTBICTHYHOTO KOMITOHEHTA, TO TYT
izeTscs mpo HalyTy iHQopMalio mpo KpaiHy, MoBa
SIKOT BUBYAETHCS (LIHHOCTI Ta MPHUHIUIN B CYCIiJIb-
CTBI1, TEMH BiJIKPHTI JJIs1 OOTOBOPEHHS B CyCITLIBCTBI
Ta TeMHU-Taly, colliabHa MOBEiHKA TPOMAJIsH), BEp-
OanmpHa Ta HeBepOalbHA KOMYHIKAIIiS, eKCIUTIIUTHA
iH(opMarlist mpo KpaiHy, MOBa KO BUB4a€ThCs (iCTO-
pisi, reorpadisi, MoJiTHKA, €KOHOMIiKa Ta iHIIE). Mu
BB2)XAEMO, IO ITiJT YaCc HaBYaHHA B MOBHOMYy BH3
CTY[ICHTH TAaKOXX MMOBUHHI OyTH 00i3HAHMMH 3 MOB-
HAMH (OopMaMH, SKi BHKOPHCTOBYIOTH Pi3HI TIpPO-
LIapKH CYCIiJbCTBA Ta CUTYaLisIMH, B SKUX T€ YU
iHILIE CIIOBO NMPUHHATHE a00 X BUKIMKAE HETaTUB
(HanpuKiIa, SKIIO A0 MOJIOAOI MiBUMHH B AMEpHLI
BUKOPUCTOBYBAaTH TaKy GopMy 3BepTaHHd, K “lady”,
TO IIe BBAXKAETHCS I'PYyOMM KECTOM W IHTEpIpeTy-
€THCS K HENOBAra, TOAI SIK 10 TPYIIH MOJIOAUX JiBUar
LIJIKOM MPUHHSITHO 3BepraTucs “ladies”).

CouioKynbTypHi HABHYKH MICTATh COLaNbHI
HaBMYKH (BMIiHHS MOBOAMTHCS 3TiAHO i3 3arajibHO-
MPUHHATIMU HOpPMaMH B TPOMaJli), KUTTEBI HABH-
YKH (MOBCSAKJCHHE )KUTTA, T€, IK aMEPHKAHIII OfIsira-
IOTHCSL Ha POOOTY Ta HAa TPOMAJICHKI TO/il), HABUIKH
npodeciiiHOTO XapakTepy (BITHOCHHHM Ha pPOOOTI,
IUTaH Jid, PO3NOPSIIOK JHSA, IUIAHYBaHHS pOOOYOro
IHsI / THKHS TOILO.), BIATIOYMHOK (TTaHyBaHHS Bif-
MTOYUHKY 3a MICSIIb Y4 TO 32 MIBPOKY a00 piK ynepes,
3aHATTS AMEPUKAHITIB T 9aC BUX1THHX).

CTyneHTH MOBUHHI BMITH 3iCTaBIATH PiTHY Kylb-
TYpPY 3 KYJIBTypOIO KpaiHH, MOBa SIKOI BHUBYA€THCS,
PO3BHHYTH B cO0i €MIIaTil0 Ta MOBAry, TOJIEPAHTHE
CTaBJICHHS JI0 iHIIOI KYJIBTYpH, PO3BHHYTH B COOi
TPETIO MOBHY OCOOHCTICTH Ta 6a4uTH cebe K Meji-
aropa KyJabTyp, HE JOIyCKaTH KpOC-KYJIBTYPHHUX

KOH(JTIKTIB Ta CTEPEOTHUINIB MiJ[ Yac CIIUIKYBaHHS
3 IIpeICTaBHUKAMH 1HILOT KYJIBTYpH, 00’ €KTHBHO OLIi-
HIOIOUH BJIACHY Ta aMEPUKAHCHKY KYJIBTYpH.

CTyJIeHTH 3aCBOIOIOTH COIIOKYJIBTYPHHM MaTe-
pian He yumie JUisi BIACHOTO PO3YMIiHHS KpaiHH,
MOBa SIKOi BUBYA€THCA, a W 7151 HOBHOLIHHOT'O OBO-
JIOJIIHHS MOBOIO K IPEAMETOM IEeIarOT19HOI CTIeIli-
anpHOCTi. C.B. PomMaHn 3a3Havae, 1m0 «omaHyBaHHS
COIIIOKYJIBTYPHOT KOMIIETEHIlii nependauae 3acBo-
€HHSI HEOOXIAHOTO MIHIMYMY COIIOKYJIBTYpHHUX
3HaHb, @ TAKO)X HAaBUYOK Ta BMiIHb MOBJICHHEBOI Ta
HEMOBJICHHEBOI MTOBeAiHKN» [7, c. 843]. OTxe, cTy-
JIeHTaM HeoOX1THO 3aCBOITH (POHOBY JIEKCHKY, JIiHT-
BOKpaiHO3HaB4i peaii, QONbKIOpP, €TUKY, KIHEMH,
3YMOBIJICHI B CYCHIJIBCTBI, Ta 3aCO0M MPOKCEMIKH.
VY cryneHTiB MoBUHHI OyTH c(OpMOBaHi Taki HaBH-
YKH Ta BMiHHS:

1) omepyBaru BiliOpaHUM JUTSI BiIIOBITHOTO CTY-
NeHsd MiHIMyMOM HalllOHANbHUX pealid, (OHOBOT
JIEKCUKU Ta 3ac00iB apopuCTHIHOT MOBH;

2) ajieKBaTHO OTEPyBaTH BiJliOpaHUM MiHIMyMOM
€THKETHO-y3yaJlbHUX OJMHHUIL MOBIICHHS Ta KOMY-
HIKaTHBHO-CTEPCOTHIII30BAaHUX 1 HaIliOHAIHHO-00Y-
MOBJICHUX KiHEM;

3) omepyBaTH BimiOpaHMMU  KpaiHO3HABYMMU
3HaHHSIMHM, 30KpeMa 3HAHHAMH HOPM TOBCSKICH-
HOi TIOBEIIHKH, a TaKOX 3HAHHSAMH E€CTCTUYHOTO
IJIaHy SK KOMIIOHGHTAMH IUTSIY0i Ta MOJOMIKHOI
CYOKYIBTYD;

4) TBOpYO 3acTOCyBaTH HAOyTi COILIOKYIBTYpHIi
3HaHHi [7, c. 843].

30piEHTOBAHICTh BUKJIJaya Ha HAlIOHAIBHUX
peamisix, (OHOBIH JIEKCHUIl, peaiAX IIOJACHHOIO
KUTTS, 3ac00ax aOPUCTHIHOCTI, JIEKCHYHUX OJTH-
HUISIX 13 HallOHAJIBHO-KYJIBTYPHUM KOMIIOHEHTOM
MOKJIMKaHa JIOTIOMOTTH CTYAEHTY HiAroTyBaTHCA 10
MDKKYJIBTYPHOTO CIIKYBaHHS, HaUiIUTH HOro Ha
npodeciiiHy OpIEHTAIII0 3aHATTS Ta HAJaTH MOXK-
TUBICTh mepedpatu ¢GyHKLIi BHKJIazada B MPOIIECi
BUBUCHHS 1HO3EMHOI MOBHU Ha 3aHSTTIX.

ComioKyIbTYpHUN MiIXiX JJTO3BOINIIE 3BEPHYTH
yBary Ha MOXJIMBICTH BUBYEHHS KYJIBTYp Pi3HUX
eTHIYHMX, COLIANbHUX, PENIrHHUX Ta IHMIHUX TPyl
KpaiHu, MOBa $SIKOI BHUBYaeThcs. Lle BBaxkaeThcA
aKTyaJIbHUM Y TIPOTICCi BUBYCHHSI aHTTIIHCHKOT MOBH
B aMEpPUKAHCHKOMY KOHTEKCTi, OCKIIBKH AMeEpHKa
BBaXKA€ThCS KPaiHOIO, e 310paHi Halipi3HOMaHITHIII
TPy JroAeH 13 pi3sHUM MOXOKEHHSIM Ta BHIE3a-
3HAUEHNMHU KyJIbTypHHUMH Tpynamu. Lle mae mox-
JIUBICTh PO3LIUPUTH COILIOKYJIBTYPHUH MPOCTIp Ha
3aHATTAX 13 NPAKTUKU YCHOTO Ta IMCEMHOIO MOB-
JICHHS Ta Kpalle 3pO3yMiTH KyJIbTYPY aMEpHUKAaHIIIB,
YUM YHUKATH CTEPEOTHITIB Ta HETIOPO3yMiHb Ha MiXK-
KyJABTYPHOMY PiBHI.
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Binbip 3MicTy COLIOKYJIBTYPHOTO KOMITOHEHTA
HABYaHHS 1HO3EMHOI MOBHU TPOBOIUTHCS 33 TAKMMU
KPHUTEPisSIMH, 5K:

1) kpuTepili KyIbTYpOJIOTIYHOI Ta KpaiHO3HABUOL
LIHHOCTI;

2) KpuTepiil THIOBOCTI MaTepiaiy, SKui Bigoopa-
Kae HAMOULIbII aKkTyanbHI (aKkTH KpaiHH, MOBa SIKOi
BHBYAETHCS, T CTBOPIOE 00pa3 Mpo Lo Kpainy;

3) kpuTepiii Cy4acHOCTi Ta 3araJbHOBIOMOCTI
Marepianxy Mik HOCISIMH MOBH;

4) kputepiil opieHTalii Ha cyyacHy JiCHICTb;

5) xpurepiii nudepeHUianii MiXK piAHOIO Kyib-
TYypOIO Ta KyJAbTYPOIO KpaiHU, MOBA SIKO1 BUBYAETHCS
[11,c. 15].

OnHO3HAYHO, HEOOXiTHO B3ATH [0 yBarW TakKi
METOIUYHI MPUHIUIKA MOBHOI OCBITH, SIK MPHUHLHII
Jianory KyJabTyp, IPUHIUIN JUIAKTHYHOCTI, KYJIBTY-
POBIINOBIAHOCTI, TPUHIIMIT JOMIHYBaHHS TPOOIIeM-
HUX KYJIbTYPO3HABYNX 3aBJaHb.

KomyHikaTiBHA Ta COIMIOKYJIBTYpHA HampaBie-
HICTh MOTPEOYIOTH iX LIMPOKOIO BUKOPUCTAHHS Ha
3aHATTAX. s PO3BUTKY COLIOKYJIBTYPHOI KOMIIE-
TEHTHOCTI BHKJIa/Iadi JOTPUMYIOTHCSI TaKHX pPWH-
LUIIB, K MPUHIUI Jiajiory KyiabTyp (PO3BHUTOK
MemiaTopa KyJabTyp, 3JaTHOTO 10 MDKKYIBTYPHOL
KOMYHIKaIlii Ta MDKKYJIBTYpPHOTO TIOPO3YMIiHHS

1 YHUKHEHHS CTEPEOTHIIIB), TUIAKTHYHOI KyJIbTYypPO-
BiJINIOBITHOCTi, TOMiHYBaHHS MPOOJEMHHX 3aBIaHb
KyJABTYPHOTO XapakTepy, KyJIbTYpHOI BapiaTHBHOCTI
(BiZHOCHHU MIX PI3HUMH NpOIIApKAMH CYCIIiIb-
CTBa, M)XK PAaCOBHMH TPYIIaMH TOIIO) Ta KYJABTYpPHOT
pednexcii (po3ymiHHS camoro cede B KOHTEKCTI ABOX
KYJIBTYp, TIOKpAIIEHHsT PO3YMIHHS PigHOI Ta aMepu-
KaHCBKOI KyJIBTYpH, TOTOBHICTh Ta OaXKaHHS IO MiXK-
KyAbTypHOTO mianory) [11, c. 17-18].

BucnoBku. Mu BBa)kaeMo, IO BOJOMIHHSA iHO-
36MHOI0 MOBOIO SIK MPEAMETOM IIEeJarorivyHoi crie-
[iaTbHOCTI BUMara€ B MalOyTHIX YYHTENIB yMITH
BUKJIQJIaTH COLIOKYJIBTYpPHI aclieKTH Ha ypOoKaxX aHr-
niticekoi MoBH. Li BMiHHS IOBHHHI PO3BUBATHUCS BXKE
Ha MepLIoMy Kypci, TOMy IIO caMeé Ha I[bOMY eTarli
3aKJIaIal0ThC OCHOBU CMUCIIOBOTO 3MiCTY iHO3eMHO1
MOBH, MOBH T2 KYJIBTypH aMEPUKAaHCHKOTO HAPOLY.

30pi€HTOBAHICTh BHKJIaAada Ha MPodeCciiHHO
CIpsMOBaHe O3HAWOMIIEHHsSI CTYACHTIB i3 Haio-
HAJBHUMHU pealliiMi, (OHOBOIO JIEKCHKOIO, pealli-
SIMU IIOJIEHHOTO HTTS, 3ac00aMi aQOpUCTHYHOCTI,
JICKCHYHUMH OIWHHISIMU 3 HaliOHaJIbHO-KYJIBTYp-
HUM KOMIIOHEHTOM MOKIIMKaHa JOTIOMOITH CTYICHTY
MITOTYBATUCS 0 MIKKYJIBTYPHOTO CITUIKYBaHHS Ta
OpIEHTYBaTH CTyIEHTa Ha MpodeciiiHy opieHTaIliro
3aHATTA.
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The study of the Internet discourse is of particular importance as it is one of the most popular and rapidly developing
types of communication featuring a range of possibilities for any individual to be involved in speech interaction. Digital
discourse analyzes is a subject of modern linguistic studying and systematization. The analysis of different approaches to
digital discourse classification has been provided in the article.

The analyses of the modern linguistic works in digital discourse studying revealed the existence of numerous approaches
to the question of its definition and systematization. A number of conducted earlier interdisciplinary studies of Internet
communication established the main features of network discourse. However, different approaches to the discourse
analyses existing in linguistics and great variability of Internet communication types create a discrepancy in the studies
of digital texts.

The terminology defining Internet communication has been summarized in the paper, and different directions
of linguistic analysis of digital texts mediated by the Internet channel have been studied. Rapid developing forms of Internet
communication create difficulties in defining them as types of interaction, which are not a simple message transfer from
the sender to the recipient but a creative mutual effort via a technical device for participating in the communication process
realization.

The paper suggests using the term Human-Mediated Communication for different types of computer-mediated interaction
and indicates the importance of the human factor in Internet linguistics. This type of communication possesses certain
dichotomic properties described in the article. It is highlighted that a wide application of a range of levels of multimedia
recourses supply the text in a communicative situation changing the level of text authorship and influencing the content,
which requires further linguistic analysis.

Key words: digital discourse, Internet communication dichotomy, Internet discourse, Internet linguistics, linguistics
of web 2.0, keyboard-to-screen communication.

BrBYEHHS iHTEPHET-OUCKYPCY MaE BaromMe 3HaYeHHS, OCKiflbKM BiH LUBMAKO PO3BMBAETbCA W OOCHIOXYE OAUH i3
HannonynsapHiWmx BuAiB KOMyHikauii, 3any4eHoi 4o cutyauil MOBNeHHEBOT B3aemogil. [locnigxeHHs umdpoBoro nckypey
€ NpegmMeToOM Cy4acHOro MiHrBICTUMHOTO BMBYEHHS Ta cucTematm3auii. Y cTaTTi nogaeTbcst aHani3 pisHUx nmigxodis go
Knacudgikauii umgpoBoro gUCKypcy.

AHani3 cyvyacHux NiHrBICTUYHUX Npaub i3 BUBYEHHS LMPOBOro ONCKYPCY BUSIBUB HAsBHICTb YMCIIEHHMX NiOXOAiB OO
MUTaHHS KOro BM3HAYEHHA Ta cucTemaTtuaalii. Hu3ka npoBegeHux paHille MiKgucumMniiHapHUX AOCHifKEHb iHTEpHET-
KOMYHiKaLii okpecnuna OCHOBHi puCM MepexeBOro Auckypcy. lNpoTe HasiBHI B MIiHrBICTUUI pi3Hi nigxogun OO aHanisy
AMCKYPCY Ta BENWUKa BapiaTUBHICTb TWUMIB iHTEPHET-KOMYHiKaLlii CTBOPIOKOTL PO3BiXKHICTb Y AOCHIAXEHHI LMGPOBKX TEKCTIB.

Y cratTi y3aranbHeHO TEPMIHOSMOriI0 ANS BU3HAYEHHS! iHTEPHET-KOMYHiKaLii, AOCNISKEHO Pi3HOMaHITHI HanpsMm
MIHrBICTMYHOIO aHanisy uMgpoBMX TEKCTIB, OoNy6nikoBaHMX B iHTEpHET-gkepenax. LLUBnakui po3BMTOK hOpM iHTEPHET-
KOMYHiKaLjii CTBOPIOE HU3KY TPYAHOLLIB Y BU3HAYEHHI X OUCKYpCY, TUNiB B3aeMogii Towo. Lindposi noBigomMneHHs pisHux
HanpsMiB po3rnaA4arTbCa He K MPOCTe nepeAaHHs iHdopmauii Big BignpaBHMKa 4O peuunieHTa, a sk TBOpYe B3aEMHe
3ycunnsi, 3aiiCHeHe 3a 4OMOMOrOH TEXHIYHOrO NPUCTPOLO A5 peanisalii KOMYHiKaLinHOro npoLecy.

Y poBGoTi NPONOHYETLCA BUKOPUCTOBYBATU TEPMIH «OMocepeaKoBaHe MyMnbTUMeiiHe ChifikyBaHHS NS PisHUX BUAIB
KOMM'I0TEepHO-0NocepeKkoBaHOi B3aEMOAi» Ta HaronowyeTbCA Ha BaXNWBOCTI AOCHIAXEHHS NoAcbKoro dakropa
B CTBOPEHHI iHTEpHET-ANCKYpCY. Llen Tmn cninkyBaHHS Mae NeBHi AUXOTOMIYHI BNACTUBOCTI, onuncaHi B ctatTi. BuceitneHo
LUMPOKe 3aCTOCYBaHHS Pi3HOMAHITHOMO PiBHS MyNbTUMEAINHUX pecypciB, AKki 3abe3nevyoTb iHPOPMATUBHICTL TEKCTY
B KOMYHIKaTMBHIN CMTYyaLii, 3MiHIOLYM piBEHb aBTOPCTBa TEKCTY Ta BM/MBAlOYM HA WMOMO 3MICT, @ TakoX noTpebyroun
no4anbLUOro AeTanbHOro NiHrBICTUYHOIO aHanisy.

KnioyoBi cnoBa: AuXOTOMIiSt iHTEpPHET-KOMYHIiKaLi, iIHTEpHET-OUCKYPC, IHTEPHET-NIHIBICTMKA, niHreicTnka Bed 2.0,
KOMYHiKaLis Bif knasiaTypu A0 ekpaHa, LMdpoBuii QUCKypC.

Statement of the problem. The growing num-
ber of Internet users affects language development
and leads to the emergence of several directions in
linguistics. They study various aspects of the global
web’s impact on our speech and language. In the
era of digitalization and information globalization,
the concept of communication is acquiring new and

more diverse spheres of application; therefore, the
achievements of modern linguistics are based on a
comprehensive interdisciplinary study of human
speech activities [12]. The transformation of modern
socio-cultural reality and the increase of the Internet,
the growth of the web audience, and the development
of the Web resources influenced the nature of com-
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munication. The Internet has become the main com-
munication center of the digital era, which has led to
changes both in language functioning and in speech
interaction: new means for emotional demonstration,
new models of texts, new genres of communication
have appeared [5].

Internet communication includes transmitting
text, audio, and video data in the digital space via
emails, blog posts, forums, web pages, social net-
works, and various instant messaging platforms.
It is a dynamic social phenomenon that requires a
comprehensive study, as well as a generalization of
the already available research results of the studies
in different spheres. In particular, it is necessary to
systematize the knowledge about modern discourse
development and adjust the approaches in theoretical
and applied linguistics.

An important area of modern linguistics is the
study of the Internet discourse variability based on
information about the digitalized language. This is
of particular importance in the connection with the
discourse of the social network functioning in the
information and communication space of the Internet
[7]. It is one of the most popular and widely availa-
ble types of communication, since in such a discourse
any individual can be involved in speech interaction,
regardless of age, education, religion, political views,
country of residence, etc. Digital discourse analyzes
is a subject of modern linguistic research and needs
further studying and systematization.

Analysis of recent research and publications.
The information and telecommunications network
Internet is characterized by the simultaneous coex-
istence of many segments of the virtual space with
different functions. Crystal defined the Internet as the
largest area of language development we have seen
in our lifetimes. Only two things are certain: it is not
going to go away, and it is going to get larger and,
“...the challenges facing linguists are considerable, as
they move towards the goal of formulating a sophisti-
cated theoretical and applied Internet linguistics. But
that, of course, is the basis of its appeal” [2, p. 149].

M. Warschauer discusses broad trends of Internet
language development. B. Danet and S. Herring stud-
ied the linguistic of Internet communication in differ-
ent ranges of languages and analyzed the linguistic
diversity of the largest share of Internet resources [3;
16]. The analysis of electronic discourse by discuss-
ing the pragmatics of language use in computer-me-
diated settings was conducted by M. Locher [12].

Scientists in numerous works have defined net-
work discourse as a global intercultural phenomenon,
a special type of oral-written discourse existing in the
interactive sphere. P. Opincario, B. Ozad, N. Dogruer,

R Eyyam, R., and I. Menevis tried to analyze modern
trends in general linguistics from proto-linguistics
to natural language processing, the new era of inter-
net-linguistics. [14; 15]

The scientists allocate in a digital content block
of texts, designed for one-way reception or provision
of information for individual perception. However,
most of the webspace is occupied by segments
involving feedback, which results in communication
between two or more parties [13]. In the interdiscipli-
nary studies of Internet communication, conducted
earlier, the features of network discourse were estab-
lished, in particular the mediation of communication,
the spatial distance of communicants, the variability
of speech activities (written or oral), as well as the
possibilities of asynchronous communication.

Purpose of the article. The purpose of this arti-
cle is to analyze different approaches to the digital
internet discourse classifications and systematize the
general modern Internet language studies as an inte-
gral element of a new fast-developing direction in the
linguistic— the Internet-linguistics.

Presenting main material. Internet communi-
cation provides almost unlimited opportunities for
the exchange of a wide variety of information (text,
photo, video, etc.), creating individual profiles with
the amount of personal information that the user
considers necessary to report about himself, content
commenting on, and much more [9].

It should be noted that until now there was not
a single term describing the study of the language
functioning in the new situation of Internet com-
munication. The most used terms in this genesis
are Computer-Mediated Communication, Digital-
Mediated Communication, Digital or Computer-
Mediated Discourse or Digital Discourse, as well
as Internet-Mediated Communication and Internet-
Communication [10]. In relation to the linguistics
framework the terms Internet linguistics, linguistics
of Web 2.0, Internet media linguistics have arisen.
These conceptual spheres of linguistics study the
platform-communicative interactive space or channel
information transmission.

The term Internet linguistics was introduced by
David Crystal in 2011. If the authors emphasize the
study of linguistic processes in the web 2.0 services,
they talk about the Internet media linguistics or dis-
course of web 2.0. The terms Internet linguistics,
computer-mediated communication, Internet com-
munication are also used to denote the direction of
linguistic analysis of the linguistic and communica-
tion processes mediated by the Internet channel [2].

However, in 2011-2012, is the term keyboard-
to-screen communication appears, which unifies all
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types of computer-mediated communication, includ-
ing Internet-communication, communication in
multimodal situations (comprising social networks,
microblogging or video hosting), communication
with robots or robot-mediated communication, and
some other types of communication [10].

It should be noted that this term keyboard-to-
screen communication describes all various forms
of communication via modern gadgets, including the
non-verbal components (e.g., expressed graphically);
implements three communication formats: one-to-
many, one-to-one, and many-to-many; and indicates
the information transmission mediated by a digital
channel [10, p. 40].

Moreover, the term keyboard-to-screen commu-
nication also takes into account the change in mod-
ern communications, when instead of one indirect
information transmission channel there is a tran-
sition to the transmission in multimodal situations,
which leads not only to the transmission channels
convergence but also to the convergence of forms
and content of communication [10, p. 41]. This con-
vergence is implemented due to various electronic
devices (laptops, tablets, smartphones, etc.) that have
two things in common: any information is inputted
from the keyboard and all transmitted information
is reproduced on the screens of these devices, or in
other words, the data from the sender’s keyboard
goes through electronic channel and is displayed on
the recipient’s screen. These two conditions are the
backbone of keyboard-to-screen communication.

However, this type of communication does
not include Skype, voice messengers, or other
voice transmissions. For this type, we use voice/
keyboard-voice/screen communication. It is used
for communication by recording your speech in
Telegram, WhatsApp, or other messengers. And this
term takes into account two factors. Firstly, com-
munication is not a simple message transfer from
the sender to the recipient but a creative joint work,
whom E. Toffler's called prosumers. Secondly,
voice/keyboard-voice/screen communication takes
into account the fact that both the recipient and the
sender need a technical device to participate in the
communication process, without that this communi-
cation cannot be realized [10].

In the framework of linguistics as a general sub-
ject of research, the terms Internet linguistics, Internet
communication study, sociology of the Internet, soci-
ology of web 2.0, and others are used. In addition, the
research methodology and a specific linguistic area
of analysis should be taken into account. Such terms
as Internet discourse or digital genre studies could be
used respectively [7].

Considering keyboard to screen or keyboard
(sound)/screen (sound) communication, the term
Human-Mediated Communication, which defines all
types of human computer-mediated interaction pro-
cesses and emphasizes its anthropocentric compo-
nent is applied. The importance of the human factor
is vital in the linguistics of computer-based commu-
nicative situations. The new type of communication
is characterized by certain properties or dichotomies
that describe its structure. They could be asynchro-
nous or synchronous; written or oral; monologic or
polylog; text-utterance or fragment of speech; pri-
vate or public; mobile or stationary; monomodal or
multimodal; voice-keyboard etc. [10, p. 42]. Some of
these dichotomies are contrasted, while others blur,
developing in a constant stream of transitions from
one state to another.

The synchronicity/asynchrony factor was one of
the first defined for this type of communication [8].
Subsequently, this dichotomy was clarified by intro-
ducing the concept of delayed communication or qua-
si-synchronous communication, when the response to
the message does not occur instantly [10, p. 43]. The
delayed communication makes it less formal, closer
to the oral style than instant communication. Landert
and Jucker even introduced a special term to describe
it — the language of communicative immediacy [11].

This term is also related to the concept of the
language of distance, which, according to Jucker
and Dursheid, together with the language of direct
communication, describes the opposition between
written-oral communication more accurately and
explains the concept of the third type of speech
(oral-written) used by other researchers (Baron or
Kristal) [1; 2; 10, p. 44].

The monologic-polylogic (dialogical) dichotomy
is associated with the text-narrative dichotomy. The
text is monologic, embodied in graphic code and
edited for asynchronous perception, has a certain and
sometimes sufficiently long-range, often does not
depend on the context, and the utterance is always a
dialogue based on a certain communicative situation,
is spontaneous with small lexical volume [10, p. 44].
An utterance is always a replica, a comment on
something that has already been uttered, or some-
thing that requires a comment as the development of
a dialogue, for example, an update of the status on
Facebook, which is displayed in the user’s feed.

In the public-private dichotomy, three concepts
are used to categorize it: a communicative situa-
tion or level of public availability, content or level
of privacy, and linguistic embodiment or level of
implementation [10]. In this context, we also mean
public/non-public language situation and private/
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non-private content. For example, on Facebook,
public messages viewers can be limited by the pro-
file’s privacy settings.

The dichotomy of monomodal-multimodal states
considers the language, as well as images, sounds,
melodies, which with the development of Internet
multimodal platforms, increases the level of multi-
channel communication leading to its convergence
and diversification at the same time.

These dichotomous features affect computer-me-
diated communication characterised also by certain
anonymity of its participants, who can use nick-
names or pseudonyms instead of their real names.
This often leads to more relaxed or aggressive verbal
behaviour, disrespect for the interlocutor’s opinion,
trolling, in most cases avoiding responsibility for
what was said. This leads to the development of a
more aggressive discourse and frequent use of the
so-called hate speech.

Moreover, the content richness and variety pro-
vided by the media make the users less dependent
on one news source or any other information as they
can use quickly and flexibly all the sources they need
in a variety of services. While the modus operandi
of these media lies in their timely content updating,
a user does not need to participate in every conver-
sation only to analyze the final result of the com-
munication situation. Alternatively, a recipient can
be constantly present in these communications, and
the social boundaries between public and private are
quite blurred, and so an accidental utterance in com-
mentaries can be made public immediately and have
an influence on real life.

Likewise, the instantaneous speed of information
transfer leads to its propagation without any prelim-
inary verification, which developed an idea of being
overconnected or getting into various communica-
tive contacts without enough time for processing all
incoming information. All participants of such com-
munications must be multitaskers and be ready to
deal with any problem quickly, e.g., create and edit a
text, video, audio, develop or update a game or appli-
cations, etc.

The relationships in social media are built
according to the network principle, where leaders
of public opinion or any other significant stake-
holders, as a rule, dominate. However, there is no
hierarchy in these relationships and we observe
a shift from objectivity to subjectivity, when any

false information, gossip, or speculation spreads
rapidly reducing the overall level of trust in social
media information.

A high level of multimedia, such as video, graph-
ics, and animation, can be used to supply the text
information within the framework of one commu-
nicative situation and modern software allows every
user to make a multimedia presentation or create a
video without significant effort to give a direct instant
response, whereas the content sender and recipient
become its co-producers and participants. It changes
the category of text authorship and influences its
content, which requires further linguistic analysis.
Moreover, such features of Internet communication
as interactivity dichotomous to one-way communi-
cation, a higher degree of communication efficiency,
and the absence of temporal-spatial boundaries
change the text perception.

Conclusions. All these changes could not but
affect the main forms of public and personal com-
munication, which results in the language changes
and make it an object of studying by a new direc-
tion in linguistics — the Internet-linguistics. The rapid
development of technologies, including the Internet,
has led to the emergence of several directions in lin-
guistics studies for the impact of the Global Web on
different aspects of speech and language.

For the new trends in communication descrip-
tion, the term communication from the keyboard (or
sound) to screen (or sound) is proposed, which takes
into account such modern trends as robot-mediated
communication, communication 2.0, and others. At
the same time, all these types of communication
refer to human-mediated communication. The terms
Internet linguistics, linguistics of web 2.0, Internet
media linguistics should be used to emphasize the
study of linguistic situations occurring in the frame-
work of certain computer technologies. These new
types of communication possess certain dichotomous
features (asynchronous-synchronous; written-oral;
monologue-polylog; private-public; mobile-station-
ary, monomodal-multimodal and voice-keyboard or
screen) of speech utterances.

In further studies of the digital discourse classifi-
cations, a crucial role of Internet-linguistics should
be defined. The practical analysis of Internet texts
and their linguistic parameters by theoretical linguis-
tics permits solving arising problems related to the
study of the digital discourse of the Internet space.
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Odecvko2o HayionanvHozo yrieepcumemy imeni I.1. Meunuxosa

AKTyanbHiCTb AOCHIMKEHHS OCBITSHCHKOrO AMCKYpPCY i Moro 6a3oBux kaTteropiii nonsrae B Ginbly AOKNagHOMY AOCHi-
[DKEeHHi Takoi 3aTpebyBaHOi TeMu cborogHi. Monpu po3BUTOK i JOCMIMKEHHS AUCKYPCIB, HAYKOBUIA i OCBITSIHCBKI AWMCKYpCH
3anNULLNANCA OCTOPOHb OCHOBHMX AOCHigKeHb. 3 iHWOro 60Ky, Nonynspusais OCBITHIX Nporpam i nonynsapusais ocBiTH
CMPUYMHMNK, Y CBOIO Yepry, BUMPaLOBAHHSI HOBMX OCBITSHCbKMX Tpaguuin. Metoto ctatTi € Ginb rmmboke AoChimKeHHS
OCBITSIHCbKOrO Auckypcy. O6’ekToOM AOCNIIKEHHS € BUBYEHHS1 6A30BUX KaTeropii OCBITSHCLKOTO AMCKYPCY, a NpeaMeToM
DOCNioXeHHs — AOKNaAHe BUCBITNIEHHS 0COBNMBOCTEN KaTeropii apryMeHTaTMBHOCTI OCBITSHCLKOrO AMCKYpCyY. Ha BiaMiHy Big,
HayKOBOTO MCKYPCY, Y MeXaXx MiHrBONEPCOHOONYHOI CKEPOBaHOCTI AOCMIMKEHHS BU3HAYaEMO MOro sk 0COBNMBMIA TMN iHCTW-
TYUINHOIO CMiNKyBaHHS, COLIOKYIIBTYPHUI | KOTHITUBHO-KOMYHIKaTUBHUIA (hEHOMEH, Y LEHTPi Sikoro nepebyBae AMCKYPCUBHA
AiANbHICTb NpeacTaBHUKIB HAYKOBOI rPOMafAChKOCTI, LLO 3abe3nedye BTINEHHS IXHIX iHTEeHL | OCArHEHHS NeproKyTUBHOM
edekTy 3 METOK nepeadi haxoBux 3HaHb i 415 iHTENEKTYyanbHOro i eMOLIMHOMO BNNMBY Ha agpecaHTa/agpecaHTiB. AKLWO
MOPIBHATW OCBITSIHCbKWIA OUCKYPC i3 HAYKOBWM, TO MOXHA 3a3Ha4MTW TaKi O3HaKW, SK CTaTyCHO HekBanidikoBaHi y4acHUKU
(y HaykoBOMY AMCKYpPCi — CTaTyCHO KBanihikoBaHi y4acHUKW), HENOKanisoBaHUN XPOHOTOM (Y HAayKOBOMY OMCKYPCi — YiTKO
NOKanioBaHW XpOHOTOM), BU3HAYEHA B MeXax MEBHOM0 COUianbHOro iHCTUTYTY MeTa (CMiflbHe 3 HAyKOBMM OMCKYPCOM),
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puTyanbHO 3adikcoBaHi LHHOCTI (Ui LiHHOCTi BiUYTHO Pi3HATLCS 3 HAYKOBUM OMCKYPCOM), iHTEHLIAHO 3aKpinneHi cTparerii

(ui cTpaTerii MMTOMO Pi3HATLCS i3 KMACUYHMM HaYKOBMM OMCKYPCOM i MPOAMKTOBAHI hopMaToM HOBMX MnaTtgopmM OCBIiTH),

HeobMmexeHa HOMeHKNaTypa »aHpis (nig BANMBOM Cy4YacHMX OCBITHIX nnatdopm opMyTbCA HOBI XaHpW Yu hopmary-

0TbCS CTapi), 3yMOBMNEHWIA apceHan npeueneHTHUX heHOMEHIB (el apceHan BigYyTHO Pi3HUTLCS Big KNACUYHOTO).
Knro4oBi cnoBa: anckypc, OCBITHI ANCKYPC, OCBITSIHCbKUIA UCKYPC.

The relevance of the study of teachers’ discourse and its basic categories lies in a more detailed study of such a popu-
lar topic today. Despite the development and study of discourses, scientific and teachers’ discourses have remained aloof
from basic research. On the other hand, the popularization of educational programs and the popularization of education,
which, in turn, led to the development of new educational traditions. The aim of the article is a deeper study of teachers’
discourse. The object of the study is the study of the basic categories of teachers’ discourse, and the subject of the study —
a detailed coverage of the features of the category of argumentative discourse of education. In contrast to the scientific
discourse within the linguo-personal orientation of our study, we define it as a special type of institutional communication,
sociocultural and cognitive-communicative phenomenon, at the center of which is the discursive activity of the scientific
community. and for intellectual and emotional impact on the addressee (s). If we compare educational discourse with
teachers’, we can note the following features as status-unqualified participants (in teachers’ discourse — status-qualified
participants), non-localized chronotope (in teachers’ discourse — clearly localized chronotope), defined within a particular
social institution goal (together with teachers’), ritually fixed values (these values are markedly different from scientific dis-
course), intentionally fixed strategies (these strategies are specifically different from classical scientific discourse and dic-
tated by the format of new educational platforms), unlimited nomenclature of genres (influenced by modern educational

arsenals). (This arsenal is significantly different from the classic ones).
Key words: discourse, teachers’ discourse, educational discourse.

IMocTanoBka mpodJemu. 3’ siCyBaHHS CITeTU(DiKH
OCBITSIHCBKOTO JUCKYPCY Ta HOTO 0a30BHX KaTeropii
SIK ()YHKIIHHOT OCHOBH MOBHOI 0COOMCTOCTI yKpaiH-
CBKOTO BUEHOTO Iependauae orisgoBy KBamidikariio
JMCKYPCY SIK aKTyaJIbHOTO TEPMiHOMOHSTTS B Cydac-
Hill MOBO3HaBYil MapajgurMi, HOro KpuTepiabHUX
03HaK 1 TaTy3eBUX IHTEPIIPETAIliil.

Ananiz nociigkeHb. @EHOMEH «IUCKYPC» SIK
KOMYHIKaTHBHE SIBUIIIE MTOYaJIH AOCITIHKYBAaTH JIMIIE
i3 cepenunn XX cromitta. [lepmmii, xT0 0OTpyHTY-
BaB YXXHMBaHHS TOHATTS «IHCKypCy», OyB amepu-
KaHChKMHA MoOBO3HaBenb 3. Xappic [19]. Ilonsarrs
TUCKYPCY BBIMIIIO B TyMaHITapHI HayKW W IOCIHI-
JOKYEThCA 3apa3 3 ypaxyBaHHSM pIi3HUX MiJAXOJiB
y PI3HHX Taiy3eBUX TIyMaueHHAX. Uepe3 momimuc-
LIUIUTIHAPHICTD CaMOTO SIBUINA <JIUCKYypPC» ICHYE
Oararo MomsAiB Ha MPUPOIY Ta crielu]iKy TpakTy-
BaHHs. [lomidoHisS TIIymMaueHb CYTHOCTI JHCKYPCY
MiATBEPIKY€E aKTYaIbHICTh 1 CKIATHICTh PO3TISAY-
BAaHOTO SBHIIA. Y 3B’S3Ky 3 LUM 1O NPOOJIEMHOTO
KOJIa BKa3aHOTO ()eHOMEHa YHaJeKHIOIOTh MUTaHHS
Horo QyHKUiH, CTPYKTYpH, KopensLii 3 TekcToM [17].

AHai3 HasBHUX TIIyMayeHb JI0 TMOHSATTS «Ouc-
Kypcy» mogano B podotax @. banesnua, T. Ban Jlelik,
A. 3arnitko, B. Kapacuka, B. Kpacaux, H. Kpas-
yenko, B. Kamkin, JI. Makaposa, O. Mopo30Boi,
1O. ITpoxoposa, I'. IToueniiona, K. Cepaxum, A. Caxa-
poBa, B. Uepusscbkoi, M. Cymko-besnenexxnux,
P. Brown.

HaiimmommpeHimmM € TpakTyBaHHS TUCKYPCY
SIK 3aHYPEHOTO B JKUTTS TEKCTY; SK BJIaCHE TEKCTY
3 yciMa eKCTPaIiHrBiCTHYHUMH YHHHUKAMHU, SIK MOBU
B XKHTTIi; SIK OE€AHAHHS TEKCTY 13 CUTyaTHBHUM KOH-
TEKCTOM, CUCTEMOI0 KOMYHIKaTWBHO-TIparMaTHYHUX
1 MHCJICHHEBHUX aBTOPCHKUX HaMipiB, 3M1HCHIOBAHUX
pasom 3 aapecarom [1; 7; 14; 17].

3a S. fpemko, mepexin TEKCTY B JUCKYPC BiZOy-
BAETHCS JIUILIE TOAl, KOJIM BiH y KOHKPETHIH KOMY-
HIKaTUBHIM CHUTyalil OCMHUCIIOETbCA aapecaToM,
HATIOBHIOETHCS OCOOMCTICHUM CMUCIIOM IHTEpIpe-
tanTa [17; 18, c. 39].

YV COMIOMHTBICTHIN Ta TTparMaTuIli (PeHOMEH <(TIC-
Kype» K Gopmy couianbHoi Aii (Schiffrin, 1994) pos-
DIAAAI0TH 3 OOKY iHTEpaKLii MOBILI 1 CllyXada B KOMY-
HIKaTHBHOMY KOHTEKCTI, 3 TO3HUIIi1 HAJISKHOCTI JTFOIUHH
JIo TIeBHO1 comianbHoi TpymH [8; 9; 10; 11; 12; 17].

3a [. CkpunakoM, TUCKYypC PO3YMIIOTH SIK 3arailb-
HOKYIIBTYpHE SIBUIIE, opMallii, sIKi penpe3eHTy0Th
Pi3HI aCIEeKTH KUTTEMISIILHOCTI JonuHH [ 16, c. 45].

MeTow crarTi € Oinbil IMOOKE JOCHTIIKCHHS
OCBITSIHCHKOTO JIUCKYPCY.

O0’€KTOM JOCIIIKEHHS € BUBYEHHS 0A30BUX KaTe-
TOPiH OCBITSIHCHKOTO AMCKYPCY, @ MPeaMeToM JIOCITi-
JOKEHHS — JTOKJIa/THE BUCBITIICHHSI OCOONMMBOCTEH Kate-
ropii apryMeHTaTUBHOCTI OCBITSIHCHKOTO TUCKYPCY.

Bukiaax ocHoBHoro wmarepiamxy. OnpHum i3
HApDKHUX MUTaHb, MOB’SI3aHUX 13 BUBUCHHSIM JIHC-
KypCy, 3aJMIIAETHCA HOTO THUIOJIOTIS, [0 MOXe OyTH
MOSICHEHE iICHYBaHHSAM KUTBKOX KPUTEPIiB, 3a SKHUMH
BUOKPEMIIIOIOTh 1X THIITH:

— KOMYHIKaTHBHO-COIliaJIbHHIA,

— comiaJgbHO-IeMorpadiuyHuil Kputepii,

— cmoci0 1 KaHaJ CIUJIKYBaHHS TOIIO.

3anponoHoBaHO Oparw 3a OCHOBY IS KJIacH-
(hikamii muckypciB pisHi kpurepii ([efik, 2015,
IIpoxopos, 1997, Ilouenuos, 1999, Kapacuk, 2002,
Kpacupix, 2003, Cepaxum, 2003, Kamxun, 2004,
Bauesuu, 2004, 3arnitko, 200) [2; 3; 4; 5; 8; 9; 10;
11; 12; 13; 16]:

— TIpU3HAYEHHS,

— KaHaJ lepefaBaHHs iHpopMarrii,

— cmoci0 crijKyBaHHS,
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— KUIBKICTh YYaCHHKIB CIIIKyBaHHS,

— Bepu((ikoBaHICTh/HEBEPHU(DIKOBAHICTb,

— OpIEHTOBAHICTH Ha ajpecara,

— cdepy dyHKIIITOBaHHS,

— THUIH CEMIOTMYHMX 3HAKiB TOLIO.

B ykpaiHChKOMY MOBO3HABCTBI IIMPOKO Bioma
knacudikaigis I [Todemniopa, 3rigHo 3 KO0 aude-
PEHITIIOI0Th TeNe- W pamiogucKypc, Ta3eTHUH, Tea-
TpaJIbHUH, JIITepaTypHUN, KIHOTUCKYPC, PEKIaMHUH,
MIOJIITHYHUH, PENTIHHUN TUCKYPCH, TUCKYpC Y chepi
nabmnik puneimns [15; 17].

[HII JOCITIIHUKY TOHAIOTH 1€ W TaKl TUIIN: IIe1a-
TOT1YHUH, AUIIIOMAaTUYHUN, IOPUINIHUN, BIpTyalb-
HHHW, aBiamifHu#, MIKHApOMTHO-TIPABOBHMA, THUCKYPC
mporpamMHoro 3adbe3neueHHs [17].

Metoposiorisai Ta MeToam aociaigxenHs. Yepes
KOMIUIEKCHHUH aHaJIi3 JOCIIiPKEHOTO SBUIIIA JOLIEHO
BUKOPHCTOBYBAaTH 3arajlHOHAyKOBi (aHaii3, CHHTES,
IHIYKITiS, TeTYKITisl, OMMMCOBUM, TAKCOHOMIS, 31CTaB-
HHW METOMIH) 1 CIIeIiabHi JOCII IHATIBKI (AUCKypC-a-
HaJi3, KOMIIOHEHTHUH aHai3, IparMaTHYHAN aHaJi3,
KOHTEKCTYyaJbHO-IHTEpIpeTalliiHIi  aHali3, KOH-
TEHT-aHaJ13) METOIH.

Buknaag ocHoOBHOro marepiajay H0CJigKeHHS.
SIKIO TMOPIBHATH OCBITSHCHKHHA TUCKYpPC 13 HAyKO-
BHM, TO MOKHA 3a3HAUYUTH TaKi 03HAKH, K CTaTyCHO
HeKkBalTi(hiKOBaHI Y4aCHUKH (y HAYKOBOMY JIUCKYpCi —
CTaTyCHO KBasi(hiKOBaHI y4acHHKH), HEJIOKali30Ba-
HUI XpOHOTOII (y HAyKOBOMY JAMCKYPCi — YITKO JIOKa-
JII30BaHUI XPOHOTOM), BU3HAYEHA B MEKaxX MEBHOTO
COINIIPHOTO 1HCTUTYTY MeTa (CHUThbHE 3 HAYKOBUM
JTUCKYpPCOM), pHUTyanbHO 3adikcoBaHi IMiHHOCTI (i
LiHHOCTI BiJYyTHO PI3HATHCS BiJl HAyKOBOIO JHUC-
Kypcy), IHTCHUIHHO 3akpiluieHi crparerii (ui ctpa-
TETii MUTOMO Pi3HATHCS BiJ KJIACHYHOTO HAYKOBOTO
JCKYpCY ¥ TPOJMKTOBaHI (opMaroM HOBHX ILIAT-
dbopm ocBiTH), HEOOMEkeHa HOMEHKIIaTypa >KaHpPiB
(i BIUTMBOM CyYacHHUX OCBITHIX TuiatdopM Gopmy-
IOTBCSI HOBI )KaHPH 4U (OPMaTyIOTHCS CTapi), 3yMOB-
JICHWH apceHan TpelelcHTHUX (eHoMeHiB (uei
apceHal BiTMyTHO Pi3HUTHCS Bijl KIIACHYHOTO).

MoskHa 3a3HaYUTH TaKe: OCBITSHCHKHMA AUCKYPC —
[Ie TUCKYPC, SIKHI CTOCYEThCs Oe3mocepeHb0 OCBi-
TSH 1 Ma€ TaKi O3HAKH:

— 3a [pHU3HAuYeHHAM — Mepedaya iHpopmanii,
3HaHb, HEOOXIAHUX Ui 3400yTTS OCBITH; Y4YacHH-
KaMH¥ [[bOT0 JUCKYPCY € HacaMIiepe]l BUKIIa1ad i CTy-
JIEHT (cIryXad);

— 32 KaHAJIOM TiepenaHHs iHdopMarlii — oHmaitH/
odnaiin;

— 3acmocoOoOM CITIIKYyBaHHS — IEPEBAKHO MOHO-
JIOT 1 BiATEpMiHOBaHi1 BiINOBI/i B KOMEHTaPSX;

— 33 KUIBKICTIO YYacHHKIB CIIUIKYBaHHS —
HEOOMEKeHa;

— 3a BepudikoBaHiCTIO/HeBepH(DIKOBAHICTIO —
y KOHTEKCTi colliabHUX MEPEXK € HeBepU(iKOBAHUM;

— 3a OpIEHTOBAHICTIO Ha ajgpecara — IMOBHA Opi-
€HTOBAHICTh Ha ClIyXaua;

— 3a ceporo PYHKITIIOBAaHHS — JIEKIIis, JUCKY-
Cisl, KOJIOKBiyM, KOHCYJIBTAIlisl, TIOPaJia, MPEe3eHTAIlis,
ceMiHapchke, J1a0OpaTopHE 1 TpPaKTUYHE 3aHATTA
W BIJMOBITHI MpE3eHTAIlil [UX JKaHPIiB y coIMepe-
xKax, e, 30epirarour 3arajibHy CTpaTeriuHy METY,
BOHHU MalOTh, MIPOTE, crielu(ivyHe MpeacTaBIeHHS;

— 32 CTaTyCHOIO KBaTi(piKOBAHICTIO YIaCHHUKIB —
CTaTyCHO HEeKBaTi(piKoBaHI YIaCHUKH;

— 32 XpPOHOTOIIOM JIOKaJli3allii — HeJOoKati30Ba-
HUI XPOHOTOLII,

— 33 METOI0 B MeXax MEBHOTO0 COLalbHOTO
IHCTUTYTY — y Hal3araJbHIIIIOMY BHIJISIII METY OCBI-
TSTHCBEKOTO JUCKYpPCY (hOPMYITIOIOTH SK PO3B’SI3aHHS
HAyKOBHX MpPOOJEM, L0 MalOTh TEOPETHYHUM 4H
MPUKIIATHUHA XapaKTep;

— 3a pUTyaJbHO 3a(iKCOBAHOIO LIIHHICTIO — PUTY-
abHO 3adiKCOBaHi IIHHOCTI (sIKi 4acTo 00yMOBIIEH1
KOMEpIIiaJli3aIli€ro);

— 3a IHTCHIIIHHO 3aKPITUIEHUMH CTpaTeTisiMH —
IHTEHIIITHO 3aKpiIUieHi cTparterii (i cTpaTerii THTOMO
PI3HATHCS BiJl KIIACHYHOTO HAYKOBOTO JIUCKYPCY 1 IPO-
JMKTOBaHi (JOpMaToM HOBHX ILIAT(HOPM OCBITH);

— 3a OOMEXEHICTI0 HOMEHKIIaTypHHX aHpPIB —
JIEKIIisl, TUCKYCisl, KOJIOKBiyM, KOHCYJIBTAIIIS, TTOpasa,
MIPE3eHTaIlisl, ceMiHapchke, gaboparopHe Ta Tpak-
THUYHE, a TAKOXX HeoOMeXeHa HOMEHKJIaTypa >KaHpiB
(mig BIJIMBOM Cy4YacHUX OCBiTHIX uiatdopm popmy-
I0THCSI HOBI1 YKaHPH 4H (OPMAaTYIOThCS CTapi);

— 3a 3yYMOBJICHUM apCEHAJIOM IpeleIeHTHUX
(heHOMEHIB — 3yMOBJICHHM apCeHANI MPeeAeHTHIX
(eHoMeHIB (Lleli apceHan BiTIyTHO PI3HHUTHCS Bix
KJIACUYHOTO).

OxpeMO BapTO BUAUIMTH KaTeropito apeymeH-
mamueHocmi, 10 JOCHIIKYITh A. bapaHos,
A. benosa, 1. I'aBpummna, B. Jlem’stakoB, O. IBiH,
I. Pyzagin, JI. Pamomosa, T. CkyparoBchka # iH.
Kareropis aprymeHTanii € akTyajabHOIO SIK CTpare-
rist B momitnyHomy (JI. Anekcenxo, O. Adanaceesa,
M. I'yneit, JI. 3aBanbschka, O. [Napmmuna), myominuc-
tnuHoMy (M. Borauosa), pemniriitnomy (A. Canaxosa,
M. CwmwupnoBa), mwpuangHomy (H. Kosams,
B. KpykiBcekuii Ta O. KpykiBebka, T. CkypaToBcbka),
crionykanpHOMy (JI. PsmonoBa), koHQIiKTHOMY
(O. daneepa), maninynsarusaomy (1. [Ikinbka) muc-
Kypcax [17, c. 204-206].

VY mmpokoMy po3yMiHHI KOMYHIKaIIilO, Jie 3aTpe-
OyBaHa apryMeHTaIlisl, KBaIiiKyIOTh K apryMeHTa-
tuBHUH quckypc (K. becenina, C. I'manpo Ta C. Uyry,
1. Kagecona, O. Kynukosa, H. ManbkoBckKa, 1. [Tipor
Ta iH.), IPH LBOMY MarepiajloM HOro aoCIimKe-
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HHS CIIYTY€ SIK OKPEMH JKaHp, TaK 1 iX CYKyIHICTb.
3BaXkarour Ha OCHOBHY CTPATETii0 — IEpEKOHAHHS, Ha
cnenu iy CIiIKyBaHHS, «[TParHeHHS BHECEHHS 3MiH
y Mozenb aapecara» (H. JloporkiHa), o0cCHOBHUMH Pi3-
HOBHJAMH apryMEHTaTUBHOTO IHMCKYpPCY BBa)KaroTb
MOJITUYHUH, pEeKIaMHHUN, IOPUAMYHHUHN, aKaJIeMid-
HUH, TOOYyTOBHIA, MIJTOBUI. ApPryMeHTaIlilo SIK Kare-
ropiro BUBUEHO HocHTh moBepxoBo (H. loponkina
(arTIIOMOBHI HayKOBO-TexHiuHi ctarti), C. [lamkosa
(HayKOBO-HaBUAIBHHUN TEKCT (PpaHIy3bKOi Ta POCiH-
cekoi MoB). H. JlopoHkiHa, Hampukiaj, apryMeH-
TaTUBHICTh TIAYMa4uTh SK HagO0yIOBY Hall TEKCTO-
BUMH KaTeropisIMH TMEPUIOro MOPSAKY (IUTICHICTS,
3B’SI3HICTH, IHQOPMATUBHICTD, IHTEPTEKCTYAIBHICTD,
MOJIATBHICTH TOIIIO), K JIOKa30BiCTh, 3a0€3MeuyBaHy
BHUCYHEHHSIM Te€3U U MOIJAHHSAM apryMEHTIB [UIs Mif-
TBEPIUKCHHS 11 ICTUHHOCTI [6], 3 4Oro BUIUIMBAE il
akTyanpHicTh 1u1g H/I, y skoMy apryMeHTHBHA KOMY-
HIKaIlis Biirpae HaABKINUBY POJIb.

OcoOnMuBICTIO KaTeropii apryMeHTaTHBHOCTI OCBi-
TSIHCHKOTO TUCKYPCY OCOOJIMBO B MEPEKEBOMY KOHTEK-
CTi € TIeBHA HEBIATIOBIAHICTh PEAILHUM (haKTaM 1 3aKo0-

HaM HayKH 4epe3 3aKOHW PEKIaMHOTO W MepekeBOTO
ICKYPCIB 3211 OTPUMAaHHS CXBaJICHHS BiJl aymuTOpil
[15, ¢. 33], 10 € TOTOBHUM YHHHUKOM i METOFO.
BucnoBku. OCBITSHCHKHI AUCKYPC 32 COLiajb-
HO-iHQOpPMAaTUBHUM 1 QOpPMaNbHUM KPHUTEPisIMU
HAJIe)KUTh JIO TAKOTO THITY CITIIKYBaHHSI, 110 Tiepenoa-
gae (paxoBy KOMYHIKaIlifO Mi’K HaJSKHIMH IO OTHI€l
Tpyn# 0co0aMH B yMOBaX IHCTUTYTY MpodeciitHOro
XapakTepy, y UEHTPi SKoro rnepedyBae TUCKypCUBHA
JiSUTBHICTD MPEJCTaBHUKIB HAyKOBOI IPOMAICBKOCTI,
o 3a0e3rnedye BTUICHHS iXHIX IHTEHIIH 1 Jocsr-
HEHHsI TIEpPJIOKYTHBHOTO e(eKTy 3 METOI Iepeiadi
(haxoBHX 3HAHb 1 IS IHTENIEKTyaJbHOTO H eMo-
[IHHOTO BIUIMBY Ha aJpecaHTta, Jie¢ HOoro CyTHICHI
XapaKTePUCTUKH BiAOWBAIOTh NPHUTaMaHHI COLi-
yMy Ta HayKOBOMY KOHTHHYYMY 3arajibHOJIOICHKI,
€THIYHI i M1)KOCOOHCTICHI BJIaCTHBOCTI, pealli3oBaHi
B MeXax comiasbHoro iHCTHTYTY [17, C. 240-245].
IIpote 0coOIMBOIO KaTETOPi€l0, KA TOKOPIHHO 3Mi-
HWJIAa 3HAYEHHSI MiJ THCKOM MEpPEXKEBOTO TUCKYPCY,
€ apryMEHTaTUBHICTb, METa SIKOi € HE IOBECTH CBOIO
MO3MIIiI0, @ OTPUMATH CXBAJICHHS BiJ| ayUTOPIl.
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Artamanuyk B.IL.,

orcid.org/0000-0002-5211-2480

O00KmMOop Pinono2iuHux HayK, OoyeHm,

nPOoGIOHUIL HAYKOBULL CRIGPOOIMHUK BIOOLIY IHPOPMAYIUHO-OUOAKMUUHO20 MOOCTIOBAHHSL
Hayionanvuoeo yenmpy «Mana axademia Hayx Yrpainuy

CTaTTio NPUCBSYEHO AOCHIMKEHHIO 3ac0o6iB Ta CNocobiB XyAOXKHLOrO BTINEHHS KOHUENUii «TicHoro yacy» |. Kodyepru
B KOHTEKCTi XyA0XHbOI0 KOHCTPYHOBAHHSA CBIAOMOCTI AinoBmx ocib y n'eci «MaicTtpm yacy». JocnimkeHo napameTpm moge-
NtoBaHHSA (IKLiIMHOT CBIQOMOCTI NEPCOHaXIB AK ABMLLA, O 3MIHIOETLCS B Yaci Mg BNAMBOM 30BHILLHIX NEPETBOPEHb, SKi
CNpusOTb (DOPMYBaHHIO HOBKX PIBHIB OCArHEHb AiNOBMX OCIB; NPOCTEXEHO B3aEMO3B’sI30K (DIKLiAHOT CBiZOMOCTi nepco-
HaXiB Ta 30BHILUHLOrO (hIKLIAHOTO CBITY Ha PiBHI 34INCHIOBAHMX 3MiH. AKLEHTOBAHO yBary Ha 0CobnmMBOCTSIX CaMoifeH-
Tudikauii giioBux ocib Ta ix penpeseHTalii B CIPUNHATTI iHLWMX NEPCOHaXIB Apamu SK peneBaHTHUX cnocobiB gikcauii
BHYTPILLHIX TpaHcgopmaLiiHUX NPoLeCiB, BUSHAYEHUX Pi3HOK iIHTEHCUBHICTIO 30BHILLIHIX NMOAIN Y Pi3Hi NPOMIXKKM Yacy.

BusnaueHo cnocobu penpeseHTaLiji «TiCHOro Yacy» y TBOpi 3a JONOMOTOH 300paXXeHHS! Pi3HUX PIBHIB AUHAMIKW: Aii Ta BUMHKN
OETEPMIHYIOTLCS iX NepebyBaHHAM y MexXax 3anisHUYHOI CTaHLii; NPOCTIP 3ani3HNYHOI CTaHLi CTae NPOEKLEd MaclUTabHMX
NepeTBOPEHb, AKi BNMBAOTb Ha iHAMBIAYanbHY TpaHCdopMaLio 4iNoBUX OCI0, LLO XapakTepn3yeTbCs YMOBHOK CTATUYHICTIO.

3’sicoBaHo, WO 3a JONOMOroH BUKOPUCTAHHSA BaraTOMaHiTHUX ApamMaTUYHUX KOMi3ii Ta MepuneTin gpamarypr yeu-
pasHIoE Pi3HY PUTMIYHICTb XyAOXHBbOrO Yacy B M'eci. PisHWIM puTM nNpoTikaHHA Yacy BUCTynae sk 3acib onocepenkosa-
HOro MofentoBaHHS iKLiNHOT CBIZOMOCTI NePCOHaXIB, OCKINbKM MMCbMEHHMK NIAKPECNIOE 3AaTHICTb AioBUX 0cib ocsaratn
FOMOBHI NMPUHLMNKM BYTTS Yepes3 YyCTaHOBINEHHS BiANOBIOHOCTEN MiXk OKPEMUMU NOZiIAMM, iX penpeseHTaLiero B Yaci Ta npo-
CTOpI, @ TAKOX peakLisiMy cammx nepcoHaxis. BuaHayeHo, L0 30BHILLHI NEPeTBOPEHHST 3MiHIOKOTb 3BUYHI YacoBi koopau-
HaTW iCHyBaHHS AioBKX OCIO, OCKINbKM BiAbOYyBaETbCA KOHLUEHTPALS OKpeMuX NOAil Y BU3HAYEHUX YacoBMX NPOMIKKaX,
yHacnigok 4Yoro y gikLUinHIA CBIZOMOCTi NepCcoHaxiB (hOPMYETbCH iAest KepyBaHHSA YacoM, sika Mae YMOIMSOHWUI XxapakTep.

KntouoBi cnoBa: nepcoHax, gikuiiHa CBiAOMICTb NEPCOHaXa, MOAENOBaHHS (iKLiMHOI CBIJOMOCTI NEpCOoHaxa, MeH-
TanbHWI NPOCTIP, KaTeropis Yacy, KOHUenNLis «TiCHOro Yacy», Apama, ApamaTUiHU KOHMMIKT, ApamaTuyiHa ais.

The article is devoted to the study of the means and methods of artistic embodiment of the “intense time” concept by
I. Kocherga in the context of personage’s consciousness artistic construction in the play “Masters of Time”. The parameters
of characters’ fictional consciousness modeling as a phenomenon that changes over time under the influence of external
transformations that contribute to the formation of new levels of personages’ comprehension are studied; the correla-
tion between the characters’ fictional consciousness and the external fictional world at the level of performed changes is
traced. Emphasis is placed on the peculiarities of personages’ self-identification and their representation in the perception
of other characters of the drama as relevant ways of fixing internal transformation processes, determined by different levels
of intensity of external events at different periods of time.

Methods of representation of “intense time” in the play are determined by depicting different levels of dynamics: per-
sonages’ actions and deeds are determined by their stay at the railway station; the space of the railway station becomes
a projection of large-scale metamorphosis that affect the individual transformation of heroes, which is characterized by
conditional statics.

It has been found that by using a variety of dramatic collisions and vicissitudes, the playwright emphasizes the different
rhythmicity of the artistic time in the play. Different rhythms of time are a means of characters’ indirect fictional conscious-
ness modelling, as the writer emphasizes the ability of personages to comprehend the main principles of life by establish-
ing correspondences between individual events, their representation in time and space, and reactions of characters them-
selves. It is determined that external transformations change the usual temporal coordinates of the personages’ existence,
as there is a concentration of individual events in certain time intervals. As a result, the idea of time management, which
has a speculative character, is formed in the fictional consciousness of the characters.

Key words: personage, personage’s fictional consciousness, modeling of personage’s fictional consciousness, mental
space, category of time, the concept of a “intense time”, drama, dramatic conflict, dramatic action.
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MocTranoBka mnpodaemu. Crocobu Mozero-
BaHHS (IKIIIHOT CBIAOMOCTI TEpcOHaka B Jpami
1. Kouepru «MaiicTpu gacy» Kpi3b IpU3My Karero-
pii yacy aHami3yIOThCS 3a JOTIOMOTOI0 KOTHITUBHOTO
METOIy 3 METOI0 BU3HAYCHHS TEOPETUYHHUX 3acal
(yHKIIOHYBaHHS Ta XYIOXKHIX perpe3eHTallii cBi0-
MOCTI MEepPCOHaXKa.

AHaJji3 ocTaHHIX XOCTiIKeHb i myOsikamiii.
Hpamarypris 1. Kodepru craBama 00’e€KTOM HayKo-
BHX JIOCITI/PKEHb 0araThOoX JIiTepaTypo3HaBIIiB, CEPE]]
sIKMX BapTo Ha3BaTh B. Areesy [ 1], H. AnapianoBy [2],
O. bonuxka [4], O. bounapesy [5], B. bproxosernpkoro
[6] 3. TomyGeBy [7], M. Kynpssuiesa [9], H. Ky3skiny
[10], M. Jlacmo-Kymmok [11], T. CsepbinoBy [13],
C. Xopoba [15]. /JlocmigHWKK TPUAISIIA yBary
BHUBYEHHIO CTHJIBOBUX OCOOIMBOCTEH TBOPYOCTI
Jpamarypra, MOJCPHICTCHKOi CIPSIMOBAaHOCTI HOTO
XyJAOKHIX TMOIIYKiB, CBOEPIIHOCTI apXITEKTOHIKU
1 MOETUKHU JIpaM MHUChbMEHHUKA. BojHOUac y mparisax
HAayKOBIIIB YBUPA3HIOETHCSI BUBYCHHS (Pi10CO(CHKUX
acnektiB TBopyocTi 1. Kowepru, mo Haiisckpasimie
MPOCTEKYETbCA Ha TPHUKIALl XYAOXKHBO pealtizo-
BaHOI NMHUCHhMEHHHKOM KOHIICMIII «TICHOTO Yacy».
JocniTHUKY BUBYAIU CHOCOOM XYIOXHBOTO BHpa-
JKEHHS 11ei IpaMarypra mpo pisHe MPOTIKaHHS 4acy
B pi3HHX 00CTaBHHAX.

Jnst po3misimy ocoOnmmBOCTel MOnEmoBaHHS (iK-
LiHOT CBIIOMOCTI MEPCOHAXKa BXJIMBUMHU € TIparl
B raigysi KOTHITHBHOTO Jiteparypo3HaBctBa /. Kon
[16], M. ®nynepHik [17], A. ITanmepa [19], mio nepea-
0aJaroTh aHAJI3 XYIOXKHIX TBOPIB KPi3h MPU3MY KOTHi-
THBHUX TIPOIIECIB, a TAKOXK focimkerHs M. OnynepHik
[17], A. Hronninra, P. 3ommepa [18], y skux teope-
THYHI JIOCSTHEHHSI KOTHITUBHOTO JiTEpaTypO3HABCTBA
TPaHCHOHYIOTHCS Ha BUBUCHHSI APaMaTyprii.

IlocTanoBka 3aBIaHHs. 3aBHaHHS IIi€i pO3-
BiJIKM — BCTAHOBUTH B3a€EMOBIIITOBITHOCTI TPOOIIEMH
«TICHOTO dYacy» Ta CcHoco0iB MopenroBaHHS (ik-
LiAHOT CBITOMOCTI MEPCOHAXIB, a caMe BU3HAYUTH
BHYTPIIIHI Ta 30BHIIIHI apaMeTPH KOHCTPYIOBaHHS
(IKIIIHOT CBIIOMOCTI MIHOBUX OCIO BIJMOBITHO IO
PI3HOBUMIPHOTO TJIMHY Yacy, BTIJIEHOTO B KOHKPET-
HUX eMi30faX, CUTYyaIisiX Ta B XYIOXKHIH CTPYKTypi
TBOpPY «MaiicTpu yacy».

Buxkiaan ocHoBHoro wmarepiaimy. OkpecieHa
npo0JjieMa aHaNi3y€eThCsl HA OCHOBI TaKOro TiayMa-
YCHHsI TOHATTS (IKIIAHOT CBIIOMOCTI: «(iKIliliHa
CBIJIOMICTh TTEPCOHAXKA TTOCTAE Y BUIIISAMI CKOHCTPY-
HOBaHOI aBTOPOM TBOPY 3MIaTHOCTI Teposi YCBiIOM-
JIOBATH BHYTPIIIHI Ta 30BHIIIHI peatii B KOMIUIEKCax
i cucTeMax ix KopeJsiiii, o 3yMOBIO€ (POPMYBaHHS
MepeXi BU3HAYCHUX CMUCIIB, KA IETCPMIHYE i/1eH-
TUdiKalio Ta Jaii mepcoHaxa B Mexax (iKIiiHOTO
cBiTy» [3, c. 115].

MonentoBaHHA (QIKIIHHOT CBIIOMOCTI Iepco-
HaxiB y apamatudHux TBopax l. Kowepru cympo-
BOJDKYETBCSl BHKOPDHCTAaHHSM CKJIIAJHUX KOpe-
JSAOIA MK TMEepeTBOPEHHSIMH, SKi BiOyBalOThCS
y BHYTPIIIHIA Ta 30BHIMIHIN peambHOCTI JIHOBUX
oci6. J[pamaTypr CTBOpIOE CKJIaJHY CHUCTEMY pi3-
HOpPIBHEBHX MPUYHHHO-HACIIJIKOBUX 3B’S3KiB, SKi
OesmocepenHbo (y BUINIAILI OKPEMHX OCSTHEHB
IioBUX 0ci0, mi3HaHHS BU3HadeHOi iHQopmaii,
JIOCSITHEHHSI TIEBHOTO PiBHS PO3YMiHHS TOIIO) YU
omocepenkoBano (y BHITISAAI 3arajJbHOTO IUIHHY
MOJiH, JNeSAKUX CUTYyalliii, BHyTPINIHIX CTaHIB, IO
YaCTKOBO BIUIMBAIOTh YW MOCTYIOBO ITiIIITOBXY-
IOTh TEPOiB 10 OCMHUCIEHHS SIKHXOCh KOHKPETHHX
(deHoMeHIB Tom[O) BigoOpakaloTbes y (iKIiHHIN
CBIZIOMOCTI IIEPCOHAXIB.

Posmsin kareropii 9acy sIK Takoi, MO CTPYKTY-
PY€ CBIZIOMICTh, IPYHTY€EThCS Ha y3araibHEHHSX, K1
CTOCYIOThCSl TIPHHLMINB penpe3eHTauii (QikuiiHoi
CBiIOMOCTI AiOBUX 0OCi0 y TBOpax Apamarypra, ypa-
XOBYIOYHM CTHJILOBI MapaMeTpH, IO BIUIMBAIOTH Ha
J00ip 3aco0iB 1 CIIOCOOIB XyITOKHBOTO BUPAKEHHS.
«®Dikmiiina CcBIAOMICTh IIHOBHUX 0CIO, 3aJIOMIIIOIO-
YUCh Kpi3b NpusMy (imocodchkux Ta meradizumd-
HUX CHUMBOJIB y ApaMarnyHux TBopax l. Koueprn
i M. Kynima, yTBoproe 6araroBUMipHi MPOEKIii, sSKi
KOOPAVMHYIOTBCS 3 PI3HUMH TIponiecaMy y QiKIiiiHii
CBIJIOMOCTi TIEPCOHAXIB, IO OXOIUIIOIOTH 30BHIIITHE
CIIPUIHATTS, 1HTEpiOpH3aIlito, OCATHEHHS 3aKOHO-
MIpHOCTEH, YTBOPEHHS HOBUX KOPEJLiH, YCKIa-
HEHHSI CUCTEMH CMHUCIIOBHUX Ta 00pa3HUX CHiBBiIHO-
nreHs. bararomapoBi CHMBOMM PO3KPHUBAIOTH CMUCIIH
yepe3 1HION CMHCIH, IO CTBOPIOE PO3ralyKeHY
MepexXy i3oMophHUX 00pasiB Ta MOHATH SK CTPYK-
TYpPHUX KOMITOHEHTIB DPEAIFHOCTi, CIPOEKTOBAHOI
¢ikuiiiHoIO CBimoMicTIO repoiB. dpamaTHuHUi KOH-
(KT pO3ropTaeThes Yepe3 MPOTUCTABICHHS PI3HUX
MEHTaJbHAX MPOCTOPIB Yy QIKIiiHIA CcBimOMOCTI
nepconaxiny [3, c. 309-310].

V comianeHO-dinocodebkiit  apami  «Maiictpu
4yacy» MUCHbMEHHUK (iKCye TIepeTBOpeHHS y (iKIIiii-
Hill cBiZOMOCTI Aii0BUX 0Ci0 TBOPY, SKi BinOyBaIucs
il BIJTMBOM 30BHIIIHBOTO CBITY, A€TEPMiHYBaJHCs
peakiisiMi TepoiB Ha Mil0 30BHILIHIX cHl, (OpMYy-
BaJIFICS BHACTIZOK pillIeHb, SKi BOHU YXBAJIIOBAJH,
1 BUMHKIB, sfKi BOHHW 3fiiicHioBamu. H. Kysskina,
xapakrepusyroun TBopH 1. Kouepru, ¢okycye ysary
Ha irpoBOMY ITEPBHI, AKHH, 3 OXHOTO OOKY, JEMOH-
CTpY€E Iit0 CBiIOMOCTI CamoOro aBTopa, IO OIEpYyE
BCiMa SBHIIAMH B TIPOCTOPI XYIOXKHBOTO TBODY,
a 3 IHIIIOTO — BHW3HAYa€ PiBHI 1 cmocoOum B3aeMOIii
BCiX eneMeHTiB TBOpy. JocmigHuis crBepmkye: «Y
n’€ecax HOro IiKaBuiia CBiloMa rpa JIobMH, Peuamy,
BCIM, III0 MO’KHA 00IrpaTu Ha CIICHI, B CJIOBI, JKECTI,
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pyxax. i ocobnuBocTi moetnku Kouepru nmoBHicTiO
BimOmmcs i B «Matictpax gacy» [10, c. 145].

Ha3zsa mpamu BTiTIO€ TOHATTS aOCTPaKTHUX TIepe-
TBOpPEHB, SKi BiZIOYBalOTHCS HAa PI3HUX PIBHAX i
BIUIMBOM KEPOBAaHMX 3MiH, 3IIMCHIOBAaHMX YHAaci-
JIOK KepOBaHOTO BTpy4YaHHS B IUIMH 4acy. BogHouac
a0cTpakTHI MaHIMyJsMmii 3 TUTMHOM 4Yacy MaroTh
KOHKPETH30BaHI HacHigku. BimoOpakeni y TBOpi
3MIiHH 3IIHCHIOIOTHCS 32 JOTIOMOTOIO MOCTYIOBOTO
3aMileHHS MICTHYHUX MapaMeTpiB 11€0JOTIHYHUMH,
10 BiIOYyBAIOThCS HA T IIMOMHHUX OCOOUCTICHUX
1 comianbHUX 3pylIeHb. [IMCEMEHHUK JEMOHCTpYE
npotiecy y (IKMiHHIA CBIIOMOCTI MMEPCOHAXIB, SIKi
CTAalOTh HACIIIKOM 3MiH, 3yMOBJICHHX TUIHHOM Yacy.
«Y npami BiOyBaeThCs MOCTiIHHE 3iCTaBICHHS BHIU-
MUX KOHTYPIB MOAIMH 1 iX MPUXOBAHOTO CMUCITY, IKUH
PO3KpHUBaEThCS B Tpoleci (QyHKIIOHyBaHHA (ik-
LIAHOT CBIIOMOCTI MEPCOHAXIB, 110 MPU3BOIUTH JI0
MTOCTYIIOBOTO KOPETYBaHHS MPOMOPIIH MK TOpH-
30HTOM OYiKyBaHb MIHOBHUX 0Ci0, C(hOpMOBAaHUM Ha
OCHOBI 00MeXeHO1 30BHIIIHKO1 iHPOpMaIlii Ta moBep-
XOBHX peaKliii, i peansHUMHU pakTamMu» [3, c. 262].

3 pO3BUTKOM JIii aBTOP 3MIHIOE TIOYATKOBUN CMUCIT
MOHSATTS «MaicTep Yacy», sike acoliroBasocs 3 oopa-
3oM Kapdynkens Ta #oro 3aragkoBUMH BMiHHSIMH
Oauntn Kpi3h yac. [IMChMEHHHMK CHpPSIMOBYE yBary
Ha PEBOMIOIINHIX MalCTpiB Yacy, 3AaTHUX Bimu3ep-
KaJIIOBaTH PUTMH JJOOW Ta 3MIHIOBATH CKJIaJ(HI KOH-
¢irypanii cycmineHoro OyTTa. BimoOpakaroum Taxi
3MiHH, MIUCBMEHHUK YTBEP/DKYE 1JI€10 JOMIHYBaHHS
MacoBOi CBiZIOMOCTI HaJl O0COOMCTOIO Ta I1030aBisie
MOiOHI BUSBH 3araIKOBOCTI 1 HE3PO3yMIJIOCTI.

OCHOBHMM MICIIEM PO3TOpTaHHs MOAIH y TBOpi
€ 3aJi3HMYHA CTaHIIisl, [0 CUMBOJIi3ye Oe3mepepBHY
JUHAMIKy THX BHYTPIIIHIX IEpETBOpPEHb, sIKi Hepe-
JKHUBAIOTh TIEPCOHAXKI JIpaMH, TTEPECyBAIOYHCH Y TIPO-
CTOpI Ta IEPEKUBAIOYH Pi3HI 3MiHU CTaHIB PIKIIHHOT
CBiOMOCTI i OyTTS. Y IIbOMY KOHTEKCTi 0COOIUBOTO
3HaueHHA HaOyBae TEOpist TICHOTO Yacy, BiAMOBIIHO
JIO TIPHUHITUIIB SKOi PO3rOPTAETHCS JpaMaTHyHa Jiisl.
Kommosuiiisi TBOpY 3yMOBIIOETBCSI BiITBOPEHHSIM
«pi3HOT KOHIIEHTpalii Momiif y pi3HI YacoBi mpo-
MDKKH{, 10 BH3Ha4a€ TMEBHI aITOPUTMH pearyBaHb
Ha HACIUiJK{, BH3Ha4YeHI 0OOCTaBUHAMH, CTaHAMHU
(hiKIiiHOT CBIIOMOCTI Aifl0BHX 0Ci0 Ta B3a€MOBILIH-
Bamm» [3, c. 263].

O. BonpapeBa BU3HAYa€ OPUTIHANBHICTH OCMHC-
JIeHHS NpoOsieM dYacy, IPUTaMaHHY TBOpPaM IUCh-
MeHHUKa: «y I’ ecax |. Kodepru «MicTHaHUMY, pemns-
TUBHHUM, Cy0’€KTUBHUM OYyJIO aBTOPCHKE CIIPUHHSATTS
qgacy» [5, c. 5]. Cam gpamatypr Tak copMyitoBaB
OJIHE 3 HAWBaKIMBIIINX XYIOXKHIX 3aBIaHb y Ipami
«Maiictpu Hacy», sSIK€ CTa€ IiIBaJTWHOIO KOHIISIITi
«TICHOTO Yacyy, BTiIeHOI B npami: «I1[o6 mokazaru

JpaMaTHYHO Yac, — AyMaB g co0i, — Tpeba Horo B3ATH
B JyXe HampyXeHHUX, TyXKe 3arOCTPEHHX 00CTaBH-
Hax» [8, c. 32]. Yepe3 HampykeHICTb 300pa)KeHUX
00CTaBHH TNHCBMEHHUK JIEMOHCTPYE pi3HI CTaHU
¢iKIiHHOT CBIJOMOCTI HEPCOHAXIB Y KOHKPETHUX
MOMEHTaX Ta OKPECIIO€ BapiaHTH IOJAJBIIOrO
PO3BUTKY BCi€i IpamMaTUYHOI CUTYaIlil 3aJeXHO Bif
BUOOpY Aiif0BUX 0Ci0.

Jpamarypr neMOHCTpYy€e BHYTpIllIHI 3MiHU Y (iK-
IIAHIA CBIZIOMOCTI MEPCOHAXKIB, OKPECIIOIOYH 30B-
HINTHI Ta BHYTPIIIHI YUHHUKH, SKi BU3HAYAIOTh IXHI
Iii B XyIOXKHBOMY TpocTopi. BogHowac aii mepco-
Ha)XIB KOHCTUTYIOIOTh IIeW XYIOXKHIH IPOCTIp 5K
CYKYIHICTb IEBHUX 30BHILIHIX BUAO3MiH (YHACIIIOK
B3a€EMOJIii TepoiB, pearyBaHb Ha 30BHIIIHI 00CTa-
BMHH) Ta BHYTPIIIHIX MEPETBOPEHb, IO (POopMy-
IOThCS Uepe3 OCSATHEHHS MEPCOHAXaMU THX IIPOLie-
CiB, AKi BiIOyBarOThCs y iXHil QiKIiHHIN CB1IOMOCTI.
I. Kouepra pemnpesentye npobieMy TiICHOTO 4acy sIK
CHCTEMY BH3HAYCHHX B3a€MOBIIMOBITHOCTEH 30B-
HIIIHIX peatiii Ta BiJ3epKaJieHb y CBIIOMOCTI mep-
COHaXIB, a TAKOXX BH3HAYCHHUX MMPHYNHHO-HACIIIKO-
BHMH 3B’ I3KaMH.

MogemtoBanHsl (iKIIITHOT CBiIOMOCTI TaEMHOTO
panHuKa i 1okropa MexaHiku Kapdynkens BinOysa-
€TBCSl Yepe3 YBUPA3HEHHS BarOMUX CYINEepPEYHOCTEH
MK HOTO CaMOCHPHUHHATTAM Ta CaMOBHPaKECHHIM
Ha piBHI €MOIIii, OCKUTBKHU IIi KOHTPOBEPCii BIUINBA-
FOTh Ha PO3BUTOK THX KOH(ITIKTHUX JIiHIN, sKi O€3110-
CEpEeIHBO MOB’SI3aH] 3 KOHLEMIIEI0 «TICHOTO Yacyy.
[IpoGnema yacy, HACHYCHOTO MOMISIMU B HENiHIAHIN
pernpeseHTailii, ajie 3 BUpa3HUMHU NPUINHHO-HACITI]-
KOBUMH 3yMOBJICHOCTSIMH, BH3HAYAETHCSI CKIIaTHOIO
CHCTEMOIO B3aEMOJiNl HemarepiaabHUX (aKTOpiB,
mo (QOopMyIOTh HOBY OYyTTEBY MapagurMy JiHOBUX
0ci0. Y 11poMy KOHTEKCTI LIIKABUMH € MipKyBaHHS
B. Cyxomonbcbkoro: «Y cBoix mecax Kouepra, sik
npaBuiio, OpaB 3Ha4HI MOI1, sIKi 3yMOBIIOBAIIN KPH-
TUYHI MOMEHTH B JKUTTI T€pOiB, BUMararo4yu ajibTep-
HaTUBHUX pimeHsy [14, c. 128].

Ilig wac xordmikty 3 KapdyHkenem KoHCTpyrO-
BaHHA (ikuiiiHoi cBimomocti HOpkeBuua BinOyBa-
€THCS Yepe3 yBUPa3HEHHS HOTo NepeOiTbIIeHuX eMo-
i, He MIKPIMUICHUX PO3YMIHHSM iICTUHHOI CyTi, Ta
HENOMIpHY KOHIIEHTpAIIiI0 Ha MparHeHHi, y 3a1ex-
HICTBH BiJI IKOTO ITEPCOHAX MTOCTABHB CBOE MaiOyTHE.
Kapdynkens mokazye IOpkeBudy ciaOKicTh HOTO
MO3MLIT B TENEPIIHEOMY Yaci, sika CTajla pe3ynbTa-
TOM BiJIMOBHU T€POs BiJI I[JIECIIPSIMOBAHOT JisSUTBHOCTI
B MUHYJIOMY.

ITomampmmuit po3BUTOK KOH(MIIKTY BilOYBa€ThHCS
yepe3 yBUPA3HEHHS PI3HUX DPIBHIB CHPUIHSATTSA 3a
JIOTIOMOTO10 300paskeHHs okpemux niit Kapdynxkens,
SKI MarOTh CUMBOJIIYHE 3HAUYCHHSI BHACIIIOK OIEpy-

122



3akapnarceKi ¢inonoriudi cryaii

BaHHS TICBHUMH IOHATTSIMH, MPEIMETaMH, IO HE
MaroTh NPSIMUX TPUYINHHO-HACHTIKOBUX, JIOTTYHUX
3B’SI3KIB 13 JIpAaMAaTUYHOIO CHTYAIli€l0; 32 JOIIOMO-
TOI0 OKPECIIEHHS BHYTPIIIHIX MEXaHi3MiB, MPHYUH
TOrO CTaHOBHILNA, B SKOMY onuHHBCS FOpkeBnu
4yepe3 BIACYTHICTh YiTKUX XUTTEBHX IPIOPUTETIB.
CBo€epinHICTh KOH(MINIKTY BHSBISIETBCSI B TOMY, IO
Oe3mocepenHporo MpoTrdopcTBa Mixk Kapdhynkemem
ta IOpkeBnuem Hanmamni He BinOyBaeTbes. [Ipote mieit
KOH(IIIKT CIIPUYHHIOE BHYTPIIIHIA PO3KOIN y (iKITiH-
Hill cBimomocTi FOpkeBuya, sSIKUii MPOXOOUTH Yepes
HU3KY TEpUIETiH, 10 BUMAaraloTh BiJl MEpCOHaXa
aKTUBHUX [ifl Ta aKTHUBI3ylOTh HOTO BHYTPIIHI
CYTIEPEIHOCTI.

MogemntoBaHHS iKIIHHOT CBITOMOCTI IIepcoOHaka
y TBOPI BiAOyBaeThCs yepe3 BiqoOpakeHHs BHY TPilll-
HiX 3MiH Ta iX (ikcalii Ha MEeBHUX eTanax y BUIVISII
MOIU(IKOBAHUX CHCTEM IONISAIIB T4 HOBUX IOBE-
JIHKOBUX aJITOPUTMIB AiHOBHX 0Ci0. BaxkinuBy Kom-
MTO3HIIIHHO-CMHUCIIOBY POJIb Y IIbOMY KOHTEKCTI Bii-
rpaloTh TOBTOPIOBaHI ApaMaTW4Hi CUTYaIlii B pi3HUX
YaCOBHX KOOpAMHATAX.

3aBepIeHHS] CEMUPIYHOTO MPOMIKKY 4acy CHM-
BOJIIYHO CITiBBiTHOCHUTKCS 3 HOTO MOYATKOM 32 paxy-
HOK 300pa)KeHHSI TUX CaMHX AIHOBUX 0Ci0 y momio-
Hil curtyamii. [IpoTe okpemi 30BHIIIHI TOAIOHOCTI,
SIK 1 BCS CHTYaIlisl 3araJioM, Ha0yBalOTh HOBOTO BHY-
TpimwHBOro 3MicTy. L{MKIIi4HO MOBTOpEHii 3ycTpiui
OKpeMHX mepcoHaxiB (Hacammepen HOpkeBuua Ta
Kapdynkens) npamatypr Hagae pojib CMHCIOBOTO
Ta XyIOXHBOIO LEHTpy Apamu. CTBOpHUBIIN Apa-
MaTH4YHy IHTPUTY, aBTOp PO3KpHBae BHYTPIIIHI
MexaHi3MHu ii peanizamii depe3 3icTaBleHHsS CTa-
HiB (iKIIHHOT CBIIOMOCTI NiHOBUX 0Ci0, 30Kpema
ex3anpranii FOpkeBuya min ugac mepmioi 3ycrpidi,
BHACJIJIOK SIKOi BiH 30CEpE/KyBaBCs JIUIIE HA PO3-
pi3HEHUX (parMeHTax PEaTbHOCTI, Ta CIIOCTEPEXK-
nmuBocTi KapdyHkens, skl crorisgaB BHYTPILIHI
B3a€MO3B’SI3KM  SBUIIl 1 NHOAIA. A. MarmoIieHko
aKUEHTY€E yBary Ha BHYTpIIIHIX 3MiHax, depes3 sKi
npoxoauts FOpkeBuu: «Y npyriit aii, ska BinOyBa-
€THCS 3a YaciB T'POMAJSHCHKOI BilfHM, BHYTpIIIHI
MOLIYKH Teposi, HEe3BAXKAIOUM Ha CTPIMKE PO3rop-
TAaHHS CIOXKETY, TaKOX BiAIrpaloTh LEHTPAIbHY
CMUCJIOBY poib» [12, c. 51].

[Ipobnemy «TicHOTO "Yacy» ApamaTrypr HpeacTaB-
JIS€ Y JIBOX MPOEKIIISAX — IHAUBIAyaJIbHINA Ta CYCHIb-
Hiid. [lpakTudHe BTIIEHHSA TeOpii TICHOTO dYacy
B IHAMBIAyaJIbHUX BUMipax BiOyBa€eThca B MPOIIECi
PO3BUTKY Ta HarpoMa/KEHHS OKPEMHUX eIMi30/iB
y *kuTTi FOpKeBrYa, 10 OKPEeMUMH TpaHSIMH BITH-
CYEThCS B CYCIIJIBHY MPOEKIIO MPOOJIEMH «TiICHOTO
gacy» Ha PiBHI PEBONIOIIHHUX 3MiH, IO TPU3BOAUTH
1o Tpanchopmarii 30BHINTHBOT TIHCHOCTI.

ABrop Takox Haxminse HOpkeBndya MpOTHOCTHY-
HUMH (QYHKLISIMH, SIKi CTalOTh PE3YJAbTAaTOM IIepe-
OCMHCIICHB, 3AIMCHEHHX MEepCOHaKEM Yy Tmpoueci
IHIMBIAyaJIbHOTO 3M00YTTS JOCBIY B MeXaX «Tic-
HOTO Yacy» Ta CIIOCTEPEKEHB 3a CYCIUTEHUMH TTOJi-
AMH B yMOBax iHTeHcH(iKamii 30BHINIHIX ITOMIN.
ToMy 3 pO3BUTKOM KOH(QIIIKTY, IIIO BHXOAWTH Ha
PiBEHBb €K3UCTEHIIATBHOTO TPOTHOOpCTBa, FOpKeBHY
Ta KapdyHKellb yMOBHO MIHSIOTHCS POJISIMHU.

BinoOpaxatoun ¢ikuiiiHy cBigomicte Kapdyn-
KeJIsl, IpaMaTypr MiTKPECTIOE 3aTHICTh ITePCOHaKa
BiTYyBaTH OKpeMi OOpHCH TMOJiH Yy KOHTEKCTI Teopii
«TicHOTO Yacy». Take 4acTKOoBe CIPUUHSATTS Tepos
cnpusic popMyBaHHIO HOTO HEYCBiIOMJICHOT 3aJIeK-
HOCTI BiJl CKJIQJHUX KOH(QIrypamidi 0o0CTaBWH, IO
HaOyBarOTh MIO00ATBHUX MacmTadiB. ABTOp MO€-
Hy€ PO3MIUPEeHHS MacImTabiB 300pa)keHHS 31 3BY-
JKEHHSIM CHPUHHATTS KOHKPETHOTO TEePCOHAaXa, 10
cTae HachinkoM Qikcauii yBarum Ha OKpeMHUX acIleK-
Tax JiiicHOCTI. MojentoBanHs (iKIiiHOT CBiIOMOCTI
reposi BiIOyBa€eThCs 3a JOTIOMOTOI0 TBOPEHHS Iapa-
JIENbHUX TIOMIMH BiTOOpa’KeHHs 30BHIITHBOI peaib-
HOCTI Ta KOHIICTIIIH MepcoHa)ka Mpo M0 PEATbHICTD,
JIIACHOTO TUIMHY Yacy Ta Horo iel mpo nepeoir moii
y yaci. [Ipamarypr nokasye nparnenss Kapdynkesns
yHi(iKyBaTH aNropuTMH BUMipIOBaHHS Yacy Oe3Bif-
HOCHO JI0 THX IOMiH, fAKI Marepiali3yrThCs, IO
cripusie popMyBaHHIO 1TFO30PHUX YSIBIICHD.

BucnoBku. [IpobGrema «TicHOTO 4acy» aKTHBY-
€THCSI Uepe3 300paKeHHs PI3HUX PIBHIB JAWMHAMIKH
B JpaMi: IHTEHCHBHUH pyX HIiHOBHX 0Ci0 YMOBHO
BU3HAYAETHCS MicIeM IepeOyBaHHS B MeXax 3alli3-
HUYHOI CTaHIIi, y MPOCTOpi 3aNi3HUYHOI CTaHIT
300pakyIOThCs TI00aTbHI IEPETBOPEHHS, SIKi abcop-
OytoTh Oynmb-siKi IHAWBIAyalbHI 3MiHH, IO Xapakx-
TEPU3YIOTHCSl BIAHOCHOIO CTAaTHYHICTIO; TPOCTIp
3aJII3HMYHOI CTaHINI CcTae BiAJ3EpKATICHHSM MacIl-
TaOHUX TpaHCcPOpPMaIiiHUX MpoleciB, ki HalOyBa-
FOTb a0CTPAKTHOTO BHUPAKCHHSI 3aBISIKU 3MIIMEHHIO
yBaru mepcoHaxiB y cdepy iHTeprpeTarii igeit ta
MIPOTHO3YBAHHS PE3YIIbTATIB iX yTiIEHHS.

3a [OMOMOTrOI0 YMCIICHHHUX ApaMaTHYHHUX KOJi-
31 Ta TMepHMNeTiii MUCbMEHHHK MiJAKPECIIOE Pi3HY
PUTMIYHICTh XYJOXKHBOTO Yacy y TBOpi. BogHouac
pi3HUI PUTM TMPOTiKaHHSI Yacy € 3aco0oM oroce-
peakoBaHOTO MOMU(DiIKyBaHHS (IKIIHHOI CBITOMOCTI
JIIAOBHX 0Ci0, OCKLIBKH aBTOP HAALIAE iX oTpedaMu
Ta 3AaTHOCTSMHU BiJIIYKOBYBAaTH OCHOBOIIOJIOXHI
NPUHIMIIN iX ICHYBaHHS 4epe3 YCTaHOBJICHHS Bij-
MOBITHOCTEH MIXK OKPEMHMHM MOJIsMU, PEIPE3CHTA-
Ii€F0 B Yaci Ta MPOCTOPI, a TAKOXK PEAKITIIMHA CaMHUX
MIEPCOHAXIB. PeBOMIOMIHI TTepeTBOpEHHS 3MIHIO-
I0Th 3BHYHI 9aCOBi KOOPJMHATH OyTTS AiHOBUX 0Ci0,
OCKUIbKM BigOyBa€Tbcsi KOHLEHTpPALis OKPEMHX
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MO Y BU3HAUEHUX YaCOBHX MPOMIXKKAX, YHACIITOK
4yoro y (ikmiiHii CBITOMOCTI MepCcCoHaXiB (Gopmy-
€THCS 1€ KePyBaHHS 4acoM, sIKa Ma€ yMODISAOHHUN
Xapakrep.

Peamizaniss xoHuenuii «TicHOro yacy» B JApami
1. Kouepru 3aiiicHIo€ThCs y ABOX HampsiMax. [leprmit
HaIpsiM TPE/ICTABISE iHAWBIAYaILHUA BapiaHT yTi-
JeHHs depe3 ikmiiiHy cBimomicTs Kapdymkemns.
Le#t mepcoHax TpaHCTIOE i€l KepyBaHHS YacoM,
10 MalOTh Pi3HI PiBHI Ta CTyIeHi peaii3alii B 30B-

HIITHBOMY CBITi. J[pyruii HanpsM BU3HAYAETHCS aKy-
MYJTIOBaHHSIM iIeHi po iHTeHCHiKaIlito 9acy B KOJICK-
THUBHIH CBIZIOMOCTi. ABTOp TIOCTYIIOBO TEpEMIIIye
yBary 3 iHIuBiAyanbHUX ocsarHeHb KapdyHnkens, ski
3 PO3BUTKOM JpaMaTH4HOI Jii CTalOTh LIUJIKOM Hepe-
ANiCTUYHUMH, Ha (POPMYBaHHS HOBOTO PiBHS KOJICK-
THBHOTO yCBIIOMJIEHHSI, pETIPE3€HTOBAHOTO PIZHUMHU
MIePCOHAXKAMH, sIke 0a3yEThCS Ha MaTepiaai3oBaHOMY
BUPaXEHHI i7lell mpo KepyBaHHS 4YacoM y BHIVISAI
KOHKPETHHX JIili y BU3HAYEHUX 00CTaBUHAX.
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CratTs npucesideHa aHanisy nosicTi manosigomoro B YkpaiHi kpecosoro mutus KO3edpa BittniHa nig Hassoto «Cinb
3eMi». ABTOPKOIO PO3KPUTO aHTPOMOMONiYHi 4 aKCioNoriYHi napaMeTpy BOEHHOI NpobriemaTuky TBOpY, a TaKoX NpoiHTep-
MPETOBaHO NOB’'sI3aHY 3 HEK0 CMMBOJIiKY, 30KpEMa XpOHOTOMHI 06pa3m 3ani3HUYHOI CTaHLji, BaroHa, kagpu, 60MHi, LBMHTaps
Towo. [loBeaeHo, wo «Cinb 3emni» AeMOHCTpYeE Mnboke po3yMiHHA aBTOPOM MeXaHi3MiB BilHW: Y Hill aBCONIOTHO BiACYTHI
GaTarnbHi CLUeHW, HAaTOMICTb yBara 30Cepem;KyeTbCsl Ha Npobnemi NepeTBOPEHHST CaMO4OCTaTHBLOI MHOACHKOI 0cobucTo-
CTi Ha eNEeMEHT, «IBMHTUK» XXOPCTOKOI BOEHHOI CUCTEMM. YCTAHOBMEHO, IO AN AOCATHEHHS aBTOPCLKOI iHTEHLi, ska
nonsirana Hacamnepeq y cnpobi po3KkpuUTK pyrHIBHY CyTb BiliHK, KO3ed BiTTniH yaaeTbca 00 NOEQHAHHS BOX OCHOBHUX
KOHBEHLIin — penirinHoi (K4eo-XpUCTUSHCHKOI) Ta micponorivHoi. Lle gae 3amory oMy nepekoHnMBo, ane AOCUTb iPOHIYHO
3marntoBaT npouec 3HeoCobneHHs iHaMBIAyyMa B yMOBaxX BOEHHOrO 4acy, yTpaTy HUM ifeHTUYHOCTI. B ocHoBy TBOpY
MUCbMEHHWK MOKNaB Ayxe 0cobucTi cnoraam, CBil iHAMBIQyanbHUA focBig y MNepLuin cBIiTOBIN BiMHI, MAaNCTepHO TpaH-
cchopmyBaBLUM X Y MOPaNbHO-ETUYHWIA OUCKYPC NPO ApaMaTh3M iCHyBaHHS NIOOMHM, LLO ONUHMIAcS nepeq obnmyysm
BiiHW. CBIiTOrMAAHO Us NMI0AMHA € HOCiEM BriacHOi Michonorii, YacTKOBO BUTBOPEHOI CaMOCTIHO, YacTKOBO yCMaAKOBaHOI
Bid npeakis, WO NPOTUCTaBNAETLCA 3arpo3nmein Midonorii BiiHK. Lle He micponoria paH, KpoBi Yn cMepTi y (isnyHOMY
CeHci, a HabaraTo 6inbLU >xaxatoda N MOryTHiLa Miconorisi, OCKiNnbkn BoHa BOMBaE B 0COOMCTOCTI Ti TOXCaMiCTb, pobutb
MepPTBUM 3Hapsaasm yomnsctea onmkHix. MNMokasaHo, Wwo cBiT BiliHM B noicTi KO3eda BitTniHa — ue cBiT, e 3aranbHonoa-
CbKi LiHHOCTi He fjloTb, a €AMHOI PYLUIMHOI CMIOK JIOACHKOI MOBEAIHKM € CTpaXx i NignopsaaKyBaHHS — y LIbOMY 1 Tpariam
aHanisoBaHoro TBOPY, Y LbOMY X i Oro naumdism.

Knio4oBi cnoBa: BiliHa, Mi, NOBICTb, CMMBOS1, XPOHOTON.

The article is devoted to the analysis of the story entitled “Salt of the Earth”, written by Jézef Wittlin, who is little-known
in Ukraine. It reveals the anthropological and axiological parameters of the story’s military issues, as well as interprets
the related symbols, including chronotopic images of the railway station, car, casern, slaughterhouse, cemetery, etc. The
authoress proves that “Salt of the Earth” demonstrates the writer's deep understanding of the mechanisms of war, as it
doesn't include any battle scenes, but rather focuses on the problem of transforming a self-sufficient human personality
into an element, a “cog” of a brutal military system. It is established that in order to achieve his intention, which was primar-
ily to reveal the destructive nature of the war, Jézef Wittlin resorted to a combination of two basic conventions — religious
(Judeo-Christian) and mythological. This allows him to convincingly, but quite ironically depict the process of depersonali-
zation of an individual in wartime, as well as his loss of identity. The story is based on the author’s very personal memo-
ries, his individual experience in the First World War, which is skillfully transformed into a moral and ethical discourse on
the drama of human existence during wartime. In terms of worldview, this man is the bearer of his own mythology, which is
partly created independently and partly inherited from ancestors, as opposed to the threatening mythology of war. This is
not a mythology of wounds, blood or death in the physical sense, but a much more horrifying and powerful one, as it kills
an individual’s identity, turns him into a dead weapon of killing others. It is shown that the world of war in Jozef Wittlin’s
story is a world where universal values do not work, and the only driving force of human behavior is fear and subordination.
All of this makes up for the tragedy of the analyzed work, as well as its pacifism.

Key words: chronotope, myth, story, symbol, war.
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IToctanoBka mnpodjemMu i aHaXi3 oOCTaH-
HiX gocaimxkednp i myomikamiid. Iloctare HOzeda
Birtnina (Jozef Wittlin, 1896 — 1976) — oxnoro i3
HaAOIBII TaJaHOBUTUX MHTIIB IMOJBCHKO-yKpaiH-
CBKOTO MOTpaHUYYsl — y BITYM3HSHIN HayIli Mpo JIiTe-
parypy NpakTUYHO HEBiJIOMa, X04a B IMOJIbCHKOMY
JIITepaTypO3HABCTBI BHBUEHA IOBOJII I'PYHTOBHO Ta
pizHOOiIuHO. Cepen HaWOUIBIT aBTOPUTETHUX TIPAllb,
MPUCBIYCHUX PI3HUM acleKTaM HOro TBOPYOCTI,
SIK-TO: OCOOJMBOCTI KOMITO3UIII Ta CHCTEMHU 00pa-
3iB, Yacy i MPOCTOPY, MOCTUKH 1 CTHIIICTHKH, MOXHA
BuauTuTH po3Biaku E. Biranara [1; 2], B. Bomasa
[3], B. Jliresm [4], 3. FOpied [5], K. SIxoBcbKoi [6;
7]. Oxpemi 3rafiki Ipo MHUTLS 3yCTPi4aEMO B Hparsix
ykpaincbkoro pocuigauka O. Cyxomiunosa [8; 9].

TBopuwmii cmtagok aBTOpa BaroMuii i Ma€e, Ha AYMKY
JTepaTypo3HABIliB, 3HAYHY MHUCTEUBKY BapTiCTh:
e Bubipka noesiit «I'imam» («Hymny»,1920), npo-
30BUH TEKCT MeMyapHOTo xapakrtepy «Miit JIbBiB»
(«M9oj Lwown, 1946), 30ipku «Opdeir y nexii
XX cromitTsi» («Orfeusz w piekle XX wieku», 1963)
i «I[TocMmeptHi ety ¥ iHIII ece» («Pisma posmiertne
1 inne eseje», BUAaHa y Bapmasi mocMepTHO
1991 poky), a Takok HaWBIIOMIIIHIA TBip — MOBICTh
«Cinp 3emii». OnHe 13 IEHTPaNIbHUAX MiCIb B 1/eH-
HO-TEMaTUYHIM MapajurMi BCiX I[MX TEKCTIB Halle-
JKUTh TEMi BIHHU.

Y nporoHOBaHiM PO3BiALI MU MaeMO Ha MeTi
PO3KpUTH aHTPOIIONOTIYHI Ta aKCiOJMOTiUHI Mmapame-
TpH BOEHHOI TpobieMaTnku y TBopi «Cinb 3eMiiy,
a TaKOXX [IPOAHai3yBaTH OB’ A3aHy 3 HEI0 CHMBOJIKY.

Buknag ocHoBHoro Mmarepiaay. IloBicTs
1O. BirTnina neMoHCTpye MIMOOKe PO3YMIHHS MUCH-
MEHHUKOM MeXaHi3MiB BiiiHU. Y Hili, K Ii¢ He mapa-
JOKCAJIBHO Ul TBOPY Ha BOEHHY TEMAaTHKYy, abco-
JIOTHO BiJICYTHI OarajbHI CIIEHW, HATOMICTh yBara
30CepeKYEThCSI HA JIpaMaTHYHIA mpolieMi mepe-
TBOPEHHS CaMOJI0CTaTHBOI JIIOICHKOT 0COOUCTOCTI Ha
€JIEMEHT, KTBUHTHK» JKOPCTOKOI BOEHHOI CHUCTEMU.

Merton HO. BirtmiiHa, sIK 11e XapaKTepHO JJ1s1 O1Jib-
IIOCTI MHTINB KPECOBOI JIiTeparypu, Mi(OTBOPIHIA.
Y meHtpi TBOopy — HeopAauHapHHI Tepoir I[litorp
HeBsimomcrkuii i Hioro opurinansHa ocodncra Mido-
JIOTisl, IO TPOTHCTOITH AECTPYKTHBHIN Midororii
BiiiHU. Iyl JOCATHEHHS aBTOPCHKOI IHTEHIIII, IO
roJisirajia HacamIepen y crpobi po3KpUTH pyHHIBHY
cyThb BiftHu, FO. BiTTiH ymaeTtbes MO TO€mMHAHHS
JIBOX OCHOBHUX KOHBEHIIIH — PeNiriiHo1 (fomeo-Xpu-
CTUSAHCBKOT) Ta Midonoriynoi. Lle mae 3mory iomy
MEPEKOHIINBO, aJie JOCUTh IPOHIYHO 3MaJIIOBATH MPO-
1ec 3He0coONIeHHS iHMBITyyMa B yMOBaxX BOEHHOTO
Yacy, yTpaTy HUM iJ€HTUIHOCTI.

3Heoco0IeHNM ITOCTAE B OBICTI i caM OOT BiliHH.
ABTOp posaymye: «Bdg wojskowy, przed ktorego

obliczem skladano te przysiege — nie posiadat
wlasciwie zadnego oblicza. Byt miedzywyznaniowy,
nie tak, jak w swiecie cywilnym, gdzie jednych ludzi
stuchat tylko wowczas, gdy mieli obnazone glowy i
kleczeli, a innych znal tylko w kapeluszach i w pozycji
stojgcej. Cesarsko-krolewski wojenny Bog nie byt ani
Jehowq, ani Swietq Tréjcg, ani Allachem, raczej mégt
by¢ bostwem agnostykow, deistow i Robespierre’a.
Rezygnowal z atrybucji poszczegolnych wyznan,
wyrzekal si¢ postaci nadanych mu przez dogmaty i
legendy, nie byl wrazliwy na kadzidto ani na swiece
z woskuy' [10, c. 22-34]. Lle 6e3xanbhe # Gaitryxe
00XKECTBO € KOPCTOKOIO 1 HeOEe3MeuHOr a0CTpak-
1i€ro, mo nepedyBae Ha cIIyk01 m0Ope Hamaromke-
HOT IiCapChKOT CHCTEMHU MOHEBOJCHHS JIFOACHKUX
Iyl i Tin: «<...> taki Bog, o ktorego istnieniu nie
wolno waqtpié¢, musial naprawde by¢ abstrakcjg,
bezbarwng jak algebraiczny symbol. W cesarsko
i krolewskiej wojskowej algebrze — Bog byl tg
nieskonczong literq zer, dodanych do najwyzszej
cyfry, ktorg jest cesarz»* [10, c. 89].

BiiicekoBuii 0or FO. BiTTiina, SK 1 HU3Ka 1HIITHX
CUMBOJIIB, Mi(ooreM Ta apXeTUIiB MOBICTi, LIO
CHIBBIIHOCATHCSA 3 peNiriHHUM 1 MidonorivHuM
JUCKypcaMu, € «0OroM HaBIIaKW», KBa3i-00ToM,
BJaJia SKOTO CIHPAEThCS HA CHCTEMY AaHTHIIiH-
HOCTeH, OpexNMMBIiCTh 1 (DampmIMBY MpoOTaraHmy.
Cytb wi€i midonorii oOMaHy # pyiHauii imocTpye
HIMPOKO BHKOPHCTOBYBaHa B TeKCTi «Comi 3emii»
iMIIepchbKa CHMBOJIIKA, y SIKill aKTyalli3yloThCcs
CMHCJIH, KapIMHAIHHO BiAMIHHI BiJl THX, IIIO JTOMi-
HYIOTh y TIPUBATHIA Mi(OJIOTii TOJOBHOTO TEpOS.
Ochb, HaMPUKIIAJ, SIK OMUCAHO y TBOPI €mi3oj Horo
BilicbKkoBOI mpucsru: «Piotr Niewiadomski spuscit
wzrok ku ziemi, jak w cerkwi podczas Podniesienia.
Nie wqtpit bowiem, ze gdzies wysoko, pod sufitem,
na najwyzszym szczeblu zottej drabinki siedzi ze
stulonymi skrzydlami — Duch Swiety. Nie w postaci
bialej golebicy, lecz jako czarny, dwuglowy orzet»®
[10, c. 90]. CknanaHHS HpuUCATH mepeadadae mpo-
IIaHHA 3 yCiM, 10 POPMY€ HETIOBTOPHUH iHIUBITY-

! Tlosicts 0. Birmmina «Cine 3eMii» He HepekiageHa YKpaiHChKOIO

MOBOIO (TyT i faii nepexian Haur — M. M).

«Bocwnnit Gor mrepe KM CKIIaJanacs MpUcsra, He MaB JKOZHOTO OOMHYHS.
ByB MixpeniriiHuMm, He TakuM, K y LHUBUIBHOMY CBITi, ¢ OHHX JIFOACH
CIIyXaB JIMIIE TOJi, KOJIM MaJy HEMOKPHTI TOJIOBH 1 CTOSUIM Ha KOJIHAX,
a HIIUX — JIMIIEe B Karearoxax i crosun. 1{icapchko-KopoTiBChbKUii BOEH-
uuii bor we 6yB ani €rosolo, ani Cesroro Tpilinero, aHi AgaxoM, pajiie
Mir OyTH 60)KECTBOM arHOCTHKIB, JeicTiB i Pobecn’epa. BinmoBnsBes Bix
nofiTy Ha okpeMi KoHbecil, Bix Gpopmu, SIKOi oMy HaxaBaaM AOTMATH i
nepekasy, OyB Hedy TIIMBHIL 10 J1aJjaHy i BOCKOBUX CBIYOK».

2 «<..> makuii boe, icHysanHs K020 He niOnsA2A€ CYMHIBY, NPOCMO

nosunen 6ys bymu abcmpaxyiero, 6e36apsHolo, K aneedpaiuHuil CUMBOIL.
B imnepamopcukiil i koponiecwvKitl gitlicbkosili aneedpi boe — ye Heckin-
YeHHA KibKICMb HYJi8, 000aHUX 00 HAUSUWol yudpu, aKow € yicapy.

3 «lliomp Hessoomcokuil onycmué oui 00 3eMai, K V yepKei nio uac

Ilionecenna. He mas cymuigy, wo Oecv 6ucoko, nio cmener, Ha Haii-
BUWOMY Wabni #o08moi OpabuHKU cuoums 3i CKIAOCHUMU KPULAMU
Ceamuii /[yx. He ¢ inocmaci 6inoi 20ny6Kku, a sk 4opHuil 08020108l
openy.
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aJbHUHN CBIT 0COOMCTOCTI, HE3MIHHO CYNPOBOIIKYE
1 BiJ HapOJDKEHHS 1 CTAaHOBUTH TOW YaCOMPOCTO-
pPOBU KOHTHHYYM, y AKOMY JIOICHKE JKUTTS JIUIIE
1 Mae 3Ha4eHHS. | OJIOBHMI repol ayke TITHOOKO
MEpEeKUBa€ CBOE MPOLIaHHA 13 MM cBiToM. Ha
TYLYABCBKIM 3eMJIi BiH 3allMlIae 4YacTUHy cebe,
CBOIO YHIKaJbHICTb. «Bardziej od rozigki z Zywymi
smucito go rozstanie z Swiatem rzeczy martwych.
Temu swiatu czul si¢ blizszy niz ludziom. Sam
byt tutaj czyms w rodzaju dzwigara stacyjnego.
A te szyny, te kamienie, te progi czyz nie nosily
na sobie sladow jego rgk, nie byly przesigknigte
jego potem?»* [10, ¢. 115]. TTitorp HeBsamomcrkmii
MTOKUJA€ PiHE CeJl0, BIIACHUN OyIWHOK, BIpHOTO
nca baca, koxanky Marny. Ilpomanns 3 Humu
BifOyBa€eThCS Ha 3a3HWYHIA CTaHIIi, IO TMO3Ha-
yae y TBOpi (arajbHy MeEKy HE JIMIIE B TONOrpa-
¢iyHOMY, @ W y EK3UCTCHIIaJILHOMY Ta aHTPO-
nosiorivHoMy ceHcax. Came CTaHIlis JUIATh 4Yac
1 MpOCTip HOBOCIIEYEHHUX COJIAATIB 1 IXHIX POIUH
Ha «J0 1 Mmichsa», «TyT 1 Tam». BoHa TakoX € THM
MiclleM, J¢ MOENHYIOThCS YYTTEBUHM MpeAMETHHUI
CBIT JKMBHX i HEBUIMMHIl CBIT MepTBUX: «Smierc
przechadzala si¢ swobodnie <...> po calej stacji
Topory — Czernielica i zimnym oddechem dmuchata
za kotnierz to temu, to owemu. Peron, przepetniony
zywymi ludzmi — zaludnily widziadtay’® [10, c. 144].

V cieHi Ha cTaHIii JOMiHY€e MeTaQOpHKa CMEpTi:
3 HEI0 TIOB’si3aHe HEeBH3HAaYeHE MaiOyTHE HOHAKIB
1 YOJIOBIKIB, IO BiJI’1K/KAIOTh Ha BiliHY, HEIO TIepe-
MOBHEH1 1XHI MOUYTTS ¥ mepemauyTTs. Bimipsani Bin
piTHUX MICIlb, HACHJILHO BHPBaHI 31 3BHYHOTO yHi-
BEepCyMy, BOHU CTAalOTh pabamu 11oJi. 3ami3HUI, Ha
MUJIICTh SIKOi BifJlaHi JOmW, y sSKuX 3a0paim Bce
Hailtopokye 1 HalBaKJIMBille, CTAa€ TaKUM YHHOM
COIO3HUKOM BilfHH, COFO3HHKOM caMoi cMepTi: « Czym
teraz byla kolej? Niewolnikiem wojny, majgcym jedno
tylko zadanie: dowozi¢ jej ludzki material. I zdawato
sig Piotrowi, ze nigdy kolej nie miala cywilnych
zadan i nigdy juz do nich nie wréci»® [10, c. 155].
Bona 3 Bpakaiouoro CHIJIOIO BTLTIOE TPariuHy AOJIO
JIIOACTBA TiJ Yac BiifHH, Bifirpae poib MOMOCTY, Ha
SIKOMY PO3ITPYEThCS HECKIHYEHHA Jpama JIIOAHWHH,
11030aBJIeHOl OyIb-sKO1 IIHHOCTI.

Haif0impmn sickpaBUM TPHKJIAAOM, IO PO3KPH-
Ba€ CHUMBOIIKY XYyJIOXKHBOTO 00pa3zy 3alli3HHI SIK

4 «bBinvue 3a posnyKy i3 JCUBUMU 3ACMYUYBAL0 11020 NPOWAHHS 3i CI-

mom mepmeux peyeii. /o mozo ceimy 6i0uyeae cebe OMUMCUUM, HIXHC 0O
ceimy niodetl. Cam 6y6 nym uumocs i3 po3pady cmanyitinoi oarku. A mi
petixu, mi kKameni, mi nopoau, i He HOCUIU 8OHU HA cODI CiOIg 102 PYK,
He OYU NPOCAKHYMI 11020 NOMomM? »

> «Cmepmp 6inbHo noxooxcana <...> cmanyicto Tonopu — Yepneniya

11 XONOOHUM NOOUXOM OMYXAAd 3a KomMip mo momy, mo inuiomy. Ilepon,
nepenosHeHuUtl JCUBUMU THOObMU, 3ACETUTU GUOTHHSY.

¢ «Yum menep Oyna 3aniznuys? Hesinonuyeio iiinu, wjo mae auue oone
3a60anHs: niogozumu it nrodcvkull mamepian. 1 30asanocsa Iiiomposi,
WO HIKONU 3ANI3HUYS He MANA YUBLILHUX 3A60AHb I HIKONU 8Jice 00 HUX He
nogepHemvbcay.

NPOCTOPY «IEPEKPECleHHS» JIIONUHKU, 11 HiBe-
moBaHHA, € yB moBicTi 0. Birtnina cmena ema-
kyamii I[lokyrts: «W wagonach towarowych, w
ktorych ustawiono lawki, jechat — Izrael. Wiozt ze
sobg zywe gesi, poduszki, kotyski, kociotki, worki,
skrzynie i mnostwo rozkrzyczanych dzieci <...>
Czyzby na nowo podjeli przerwang przed wiekami
wedrowke? Oto kolej zelazna niesie Izraela przez
pustynie, u ktorej kranca czeka go ziemia obiecana.
Ziemia ta — z taski cesarza Franciszka Jozefa — lezy
na Morawach. Tam drewniane baraki przygarng
uchodzcow z Galicji wyznania mojzeszowegoy’
[10, c. 99—-101]. Lis Bumy1IeHa Mirpartist €BpeiB 3ma-
JBOBAaHA Y TBOPI KPi3h MPU3MY CHPHUAHSATTS TOJIOB-
HOTO Teposi, KOTPOMY TaKOX JTOBEJOCS 3a3HATH MPH-
HUBIUBOI IOPOTH B TICHOMY MPOCTOPI 3aIIi3HUYHOTO
BaroHa, 1110 130JII0€ JIOAUHY BiJl CBITY, Yy SIKOMY BOHA
Morna cebe BimHalTH, Oe Oyna co0oOw, y SIKOMY
Oaumiia CEHC Ta OTIOPY Ha J00PE 3pO3yMii I[IHHOCTI:
«Ta podroz z kazdym kilometrem odrywata go od
terenu, na ktorym jako tako godzit sie z Zyciem. Piotr
nie rozumiat siebie na innym gruncie niz Topory —
Czernielica. Zdaje sig, jest to los wszystkich ludzi,
ktorym zycie uptywa na jednym miejscu. Gdy jakas
sita wyzsza wyrwie ich raptownie z macierzystej
ziemi, stajq sie sobie obcy»® [10, c. 156].
3aMi3HUIHUN BaroH, sIK i CTaHIlisA, CTBOPIOE Bpa-
JKEHHST MICIS, y SKOMY BiAUy>KEHHs, ali€Hallis
€ OPIMHAPHUMHU SIBUIIAMH, CHMBOJIIYHO PETIPE3CHTYE
CBO€EpiTHHN iH()EPHATBHUI CBIT, e HEMAa€ MOYKIINBO-
CTi anst OyHTY 1 CIPOTHBY i Jie OCOOHCTICTh Tepe-
TBOPIOETHLCS HA «MEXaHI3M ITiJT IpUcsAToIo». [logione
BP)XEHHS CIIPABISiE W Kaapa’, Kyau 3BO3STh HOBO-
OpanmiB. KoxeH ii ¢parMeHT CUTHATII3y€e MPO «iHaK-
mricte». lle moBHA MPOTHIIEKHICTH CBITY, 3 SIKOTO
OyB Buyuenuil Ilitorp HeBsnomcekuit. TyT Hemae
OyIMHKIB — € juiie Oapaku, TEX 3MalbOBaHI aBTO-
poM He 0e3 eIeMEHTIB CUMBOII3MY: «Deski, z ktorych
wzniesiono te baraki, pachnialy jeszcze lasem. Jeszcze
w nich nie umarto wewnetrzne zycie: tu i owdzie na
heblowanej powierzchni scian pojawily si¢ lepkie
gruzly zywicy. Wielki upat tych dni nie pozwalat
im zakrzepngé i Sciekaly na zotnierskie sienniki jak

7 «V mosapnux sazonax, oe 6yn0 6cmanoeieHo nasku, ixag Ispaine. Biz

i3 cob010 dicusi 2ycu, NOOYwKU, KOIUCKY, KOMETKU, MIXU, CKpUHi il 6e3niu
eanacnugux oimei <...> Yu 3108y noHoSUIU nepepeani Cmonimms momy
onykanns? Oco 3anisna dopoea mece I3paine uepesz nycmento, y Kinyi
AKOT HA HBO20 YeKae 3emis 00imogana. 3emns ys — 3 1acKu iMnepamopa
@panya Hocupa — nexcumsv y Mopasii. Tam Oepeg’sni 6apaku npueop-
Hymb Oidxcenyie i3 I anuuunu espelicokoi gipuy.

8 «Ta nodopooic i3 KodCHUM KiloMempom 6I0pUBANa 11020 6I0 mepeny,

Ha AKOMY MAK-CAK NPpUMUpuscs iz scummsm. Iiiomp ne posymie cebe na
iHwomy tpynmi, okpim Tonopu — Yepreniya. 30aemocs, wo ye 0015 6cix
00ell, JHCUmms AKUX npoxooums Ha oonomy micyi. Konu axace suwja
Cuna 6UPUBAE X panmoeo 3 MamepuHcbKoi 3eMi, CIaiombs 4ydlCUMU cami
cobiy.

o JliameKTHA HA3Ba MICIS, /I CONJATH TPOXOIMIN BUIIKLT [Epe Bij-
IpaBKOIO Ha (POHT. [{UB., HaIp., TEKCT BiTOMOI CTpiNelbKol micHi « Sk 3
Beperxan 10 kaapu CiYOBHKH MaHDKaH. ..» (aBTop — P. KynmuuHChKuit).
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wonne {zy»'° [10, c. 172]. Leit mpocTip BiguyXeHH,
MYIITPH | TATIOPSAKYBaHHS BiIMEXOBaHUN: Oapaku
1 BeCh KOMITJIEKC KaJpH BifmajeHi Bif micra, 30ymo-
BaHi Ha Horo mepudepii. Take BimganeHHs BKa3ye
Ha cTaryc uux OymiBenb: mepeOyBaioud Ha Mapri-
Heci, BOHM BOJHOYAC BHUTBOPIOIOTH BIIACHUH ICHTD,
a OTXKeE, )KMBYTb 32 CBOIMH 3aKOHaMHU U KEPYIOThCS
BJIACHOI0, OOEPHEHOIO JIO 3arallbHONPUITHATOT, MIKa-
noro uinHoctel: «Olbrzymi kompleks zabudowan
kadry oddalony byl od miasta Andrasfalva o cztery
kilometry pigknej, rownej, brukowanej szosy. Po obu
jej stronach rozposcieraly si¢ zaorane pola <...>
Kadra stronita od miasta. Zyla wlasnym Zyciem,
tworzgc osobne miasteczko, odrebny swiat — samych
mezczyzn. Od swiata kobiet i Madziarow odgradzaty
Jja wysokie parkany, kolczasty drut i — mowa...»"
[10, c. 172-173].

Bapro, onHak, 3a3Ha4MTH, 10 X044 KOMILIEKC i pO3-
TalllOBaHUI Ha 3HAuYHIN BifCTaHI Big AHupacdasiis,
BiH HE € ITOBHICTIO 130JJbOBAHUM: y MICIIIX, JIe Kaapa
30IIKY€ETHCS 3 MiCTOM, Ha IIMX CBOEPIAHUX TIPUKOP-
JOHHHUX TEPHUTOPISX MaHye cMepTh. «Niekiedy samo
miasto przyblizato si¢ do kadry. Prawie Ze ocierato
sig o nig. Przechodzito tuz, tuz pod parkanami i
kolczastym drutem. Lecz nie nioslo ze sobq zycia,
tylko — smierc. Przed switem, zanim dusze zotnierzy
powotane do jawy pobudkq trebaczy wracaly ze
swych nocnych urlopow — ciggnely tedy stada wotow,
cielgt, baranow i swin. Wkrotce potem, gdy cala
kadra juz byla na nogach, rozlegaly si¢ w bliskiej
odleglosci potworne, Smiertelne ryki»'*[10, ¢c. 174],—
Herronalik GyHKmionyBara 6oiHs. [pyrum mposiBoM
30MIKeHHST MICTa 1 KaJpu € BXKe JIIOAChKa CMEPTH,
mie OBl MOTOpOIIHA — 3 IHIIOrO OOKY 3HAaxo-
muBCs UBUHTAp: «4 w godzinach poobiednich, co
najmniej raz w tygodniu, sunely po szosie zZalobne
orszaki, karawany, poprzedzone katolickim [ub
kalwinskim duchowienstwem, nieraz nawet muzykq
i sztandarami, czesciej — zwyczajne, czarne skrzynie
na kotach, bez ozdob, bez wiencow i bez duchownej
asysty. Tylko krzyz niesiony przez chiopca z odkrytq
glowq swiadczyt o tym, iz ubogi mieszkaniec miasta

10 «Howku, 3 saxux Oyno 36y00sano yi bapaxu, naxau we aicom. Llle 6 nux
He GMepo GHYMPIWHE JCUMMS: Mym [ mam Ha NoGepxHi 2eObo6anux
cmin 3’aenanucs aunki gyanuku cmonu. Cunvha cneka 6 yi Oui ne dasana
iM 3MO2U 3amMEepOHymu, | 6OHU KANAU HA CONOAMCHKI Mampayu, AK apo-
MAmHI CbO3UN.

' «Benuuesnuil xomniexc 6yodigens kadpu 6ye gidoanenuil 6i0 micma

Anopacgasiv ma yomupu Kitomempu 2apHoi, pieHoi, acgarbmosanol

dopoeu. Ilo obudsa it 6oxu msenucs 3opani nons <...> Kadpa cmopo-
Hunacs micma. Bona oicuna énacuum scummsam, sumeopionyu okpeme
MicmeuKo, THWUL c8im — camux 4on06ikie. Bio ceimy ducinok i maospie
61020p00dICy8anu it 6UCOKI NAPKAHU, KOTIOYUL OPIm [ MOGd ... ».

12 «lnooi came micmo Habnudxcarocs 0o kaopu. Maiisxce meprocs 06
nei. IIpoxoouno nid napkanamu i KoaOYuM Opomom. Ane He Heclo i3
00010 dcummst, auuie — cmepmo. [Jo ceimanky, uje 00 moeo, sk conoamu,
NOKAUKAHI 36YKOM mpyOU, NOBEPMAnUcs 3i C80IX HIYHUX C6AM, MACHYIUCS
myou cmada eonig, mensim, oseys i ceuneti. Hezabapom, konu écs kaopa
6oice Oyna Ha Hoz2ax, 0echb Oydce OIU3LKO PO30ABANIOCS HCAXIUBE CMED-
mefnbHe pesiHHAY.

Andrasfalva tez posiadal dusze, godng niebieskiej
chwaly»® [10, c. 174].

Takum urHOM, Kazipa, OOHHS i IBUHTAp YTBOPIO-
I0Th y TIOBICTI CBOTO pOAy «OEpMYICHKHIA TpPUKYT-
HHUK», y SIKOMY 3HHKAIOTh JIIOICBKI Aymn W Tina, ae
CMEpTh € YUMOCH OYJICHHUM, Maibke pimauM: «Moglo
sig wydawacd, ze ludzi majgcych is¢ na smieré umysinie
zakwaterowano w poblizu przybytkow smierci, aby w
pore mogli si¢ z nig oswoié»™ [10, c. 174]. V takux
YMOBaX OCBOEHHS 31 CMEPTEO OyJ10 ITOCTYTIOBHM 1 HEBiI-
BopoTHUM. CHpHsiB TOMY ¥ 0COONMBHIA 4ac Kagpu —
gac, 1110 00E3BIAJHIOE 1 MEXaHI3ye JIFOIMHY, Y BUMipax
SIKOTO BCTAHOBITIOETHCS IHBEPCOBAHHMA CBITOTIOPSIIIOK —
CBIT HaBIIaKW, HABUBOPIT: «Inny porzqdek, inny czas
panowat tutaj, a inny w miescie. Tam syreny fabryczne
zwiastowaty potudnie o dwunastej, potudnie w kadrze
robiono o godzing wczesniej. Noc miejska zapadata
zgodnie z porami roku i trwaniem stonecznej jasnosci,
noc wojskowa lekcewazyta obroty cial niebieskich:
zimq i latem trgbiono na odwachu retraite o godzinie
dziewigtej»" [10, c. 172].

Yac, mo BCTaHOBHBCS B Kajpi, — MICIi cMepTi
i cyOopnuHauii, HaOyBae y TBOpI PHUC LMKIIYHO-
CTi, XapakTepHOi aJsi Mi(OJIOTIYHOTO XPOHOTOIY.
3HeocobneHa, yHiikoBaHa JtoAMHA NepeOyBae TYT
y CHCTeMi KoopAWHAT yHi(iKOBAaHOTO dYacy i Tpo-
ctopy. ToOTo0 yHidikarii miamopsIKOBaHi i yCi BUSBH
KHUTTENISUIBHOCTI PUTYANTi30BaHOTO Tijla-MeXaHi3MYy:
«Dziewigta. Zotnierze w calej monarchii kladg sie
spac¢ o dziewigtej. Z wyjqtkiem tych, co stojq na
frontach»'® [10, c. 207], «We wszystkich koszarach
Swiata godzina jedenasta pachnie rosotem»"’
[10, c. 175]. Y wmidonorizoBaHOMy LIHUKIIYHOMY
4acoIMpOCTOPi Ka3apMH TOBHICTIO 3HUIYIOTHCS BiJl-
MIiHHOCTI, IO (OPMYIOTb JIIONCBKY 1HIHMBIIyaib-
HicTh. TYT, y CBITI TOTQJILHOTO 3HEIIHEHHS, JIFOIH
MOCTAIOTh JIMIIE KiJIOTpaMaMy BUMYIITPYBaHUX TLI:
«Rekawy rytmicznie rzucaly sie w lewo, w prawo, w
lewo, w prawo, jakby kosity jakies niewidzialne tqki
lub samo powietrze»'® [10, c. 179].

13 «A4 6 n006iOHI 200unU, WOHAUMEHWE PA3 Yy MUICOCHb, CYHYIU HO ULOCE
NOXOPOHHI npoyecii, Kapasauu, o4onNeHi KamoauybKumM abo KanbeiHicm-
CoKUM OYXOB8EHCMBOM, [HOOI HABIMb 13 MY3UKOK Md KOpoeeamu, daie
Havyacmiwe — 36UNAalii, YOPHI CKPUHI HA Kolecax, Oe3 03000, 6e3 6iH-
Ki6 i 6e3 0yx06H020 cynpoeody. TinbKu xpecm, wo 1020 Hic Xioneys i3
HeNnoKpUmolo 20106010, C8iOUUE NPO mie, WO YOo2ull MewKkaHeyb micma
Anopacganve mexc mas dyuty, 2iOHy HebeCHOT casuy.

14 «Moeno 30amucsi, wo 100U, Ki Mycunu Umu Ha cMepms, cei0omo Oy
noceneni noonu3y ceamMuaUL cmMepmi, abu 00 4acy 36UKHYmu 00 Heiy.

1S «lnwuii nopsoox, inwuil yac nawyeae mym, a imwui — y micmi. Tam
cupenu habpuyni cnogiwanu npo noiyoeHs 0 086aHadysamii, 00io y kaopi
pobunu na 200uny paniute. Hiu micoka 3anadana 6ionogiono 0o nip poxy
i mpueanocmi COHAYHO20 OCEIMIEHH, HiY BIlICbKOBA J1e2KO8aXNCULA 06ep-
MAHHAM HeDeCHUX min: [ 63UMKY, I 61imMKy mpyoOilu Ha 6axmi 0 200UHI
0es simiii»

16 «/lee’sma. Condamu 6 yciii MOHapxii is2aome cnamu o 0ee smii. 3a
BUHAMKOM MUX, KOMPIi HA QPOHMIY.

17 «V 6cix kazapmax ceimy 200uHa 0OUHAOYSAMA NAXHE PO3CONOMY.

8 «Pyrasu pummiuno Kudamucs 61i6o, Ynpaeo, Yaieo, ynpaeo, Hibu

KOCUIU SIKICb He8UOUMI JIYKU abO0 i came Nosimpsy.
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Conparcekuii ctpiii y mosicti HO. BiTtiina 3ma-
JTHOBAHUN  «PYXOMOIO CTIHOIO», ITiIITOPSIKOBA-
HOIO JIMIle Haka3aMm 1 OakaHHAM BOEHHOTO Oora.
[ocritamii BUmIKiA Ta yHidikamis, po3MipKOBYyE
aBTOp, pOOJIATH 13 coijara MOCIYLIHOTO MaHe-
KeHa, TOTOBOTO BOMBarM ¥ momuparu: «Ludzie
marszbatalionu do tej pory swobodnie baraszkowali
razem z cywilami, korzystajqc z zawieszenia broni
miedzy nimi a strachem. Naraz zaczeli sie zrywad,
prostowac, poprawiac czapki, zapina¢ guziki, rzucaé
na ziemie zapalone papierosy. Twarze zmienialy
sig w martwe larwy, tutowia kostnialy, oczy Scinaty
sie w szklo. Jak kukly wyrzucali glowy w lewo, w
prawo, w lewo, w prawo. Gwiazdy hipnotyzowaty z
daleka, a rece zZotnierzy podrywaly sie ku czapkom
i bily w daszki, bity w daszki, bily w daszki. Po
uptywie przepisanej ilosci sekund opadaly w déi»"
[10, c. 198]. binmple Toro, Ha BiiiHI cONIaT HaBITh
HE JIsUTbKa, a juiine Oe3nuka udpa: «A4 podoficerowie
bez sztabsfeldfebla nie chcieli sie fatygowac. Nawet
nie odczytali imiennej listy, tyle tylko, Ze odebrali od
konwoju ogolnikowy raport, po czym zameldowali
oficerowi inspekcyjnemu: przybyt transport ztozony
z 567 ludzi. Nikt z tych ludzi nie istnial jeszcze dla
wojska ani jako osoba, ani jako nazwisko. Dzis
byli jedynie cyfrg o 567 zolgdkach»® [10, c. 177].
IIpunmxena i1 mo30aBieHa JIOASHOCTI, O TOTO
LIJTICHA 1 4aCTO BHYTPIIIHBO Oarara 0COOUCTICT CTaE
Ha BiifHi MEpPTBUM MeXaHi3MOM, KEPOBAaHUM HETIOOOP-
HOIO CUJIOI0 — cTpaxoM: «I nagle zrozumieli cywile, ze
w tej kadrze gospodarzem jest strach. On zarzqdza
catym tym folwarkiem wojny, do niego prowadzi
przysiega, uroczyScie zlozona cesarzowi. Strach,
strach zamienia zywych ludzi w sztywne czworoboki,
w rytmicznie maszerujgce kolumny. Wszystkie te
piekne marsze, defilady, powstajq z ludzkiego strachu
<...> Strach — przed czyms, co jest grozniejsze i
potezniejsze od oficerow, od fedfebli, moze nawet od
samego cesarza i smierci»*' [10, c. 183]. A noriu-

9 «Jloou mapwbamanviiony 00ci ilbHO RYCMY@anu I3 YUGLIbHUMU,
KOpUCMYIOHUCh 13 NPURUHEHH 602HIO Midc Humu i cmpaxom. Panmom
noYaAnU 3PUBAIMUCA 3 MICYA, BUNPAMIAMUC, NONPAGTAMU WANKU, 3ACNi-
b6amu TyO3uKu, Kuoamu Ha 3emaio 3ananewi yueapxu. O6auyys 3minio-
6ANUCA HA MEPMEI TUYUHU, MILA KOCMEHINY, 04l Nepemeopiosanics Ha
cKn0. K 1AnbKY, hosepmani 201108U 61i60, ynpaso, ynieo, ynpaeo. 3ipku
2INHOMU3YBANU 30A€KY, d PYKU CONOAMI8 3pUBANUCS 0 WANOK | OuIu 8
Odawiku, ounu 6 dawxu, ounu 6 dawxu. 1o momy, Ax Munaia npunucana
KIIbKICMb CEeKYHO, NA0anu 0000my».

2 «Vumep-ogpiyepu be3 wmabcghenvogedens ne xominu MOpOUUMUC.
Hagimb ne npouumanu iMeHHi TUCmu, auuie me, wo Ompumail 6io KoH-
8010, 3a2anbHUll panopm nPpo oPiyepcoKy nepesipky: npubys mpancnopm
i3 567 nodemu. Hixmo 3 mux aroodeil He iCHY8ag we 0is 8ilicbKa Hi K
ocoba, Hi sk im’s. Cb0200Hi Oyau auwe yugpoio npo 567 winyHKiey.

2 «l panmom 3po3yminu yusinbhi, wo 6 yitl Kaopi 20cnooapem € Cmpax.
Bin xepye yinum mum ghinveapkom gilinu, 00 Hb020 NPUBOOUMb NPUCs2A,
ypouucmo cxnadena imnepamopogi. Cmpax, cmpax nepemeopenis
JHCUBUX 00U HA JHCOPCMKI YOMUPUKYMHUKY, KOTOHU, WO DPUMMIYHO
mapuwupyioms. Yci yi eapui mapuii, 0e@hinosanns nocmaioms i3 io00-
cbkoeo cmpaxy <...> Cmpax — nepeo 4umocsw, wo € 2pisHiuum i nomysic-
Hiwum 3a oghiyepis, 3a penvoghebenis, Hasimv 3a camozo imnepamopa i
cmepmo .

HUM HACJIJIKOM TaHyBaHHS CTpaxy Haj OCOOUCTi-
CTIO CTa€ MacoBe CIIile MiANOPsIIKyBaHHS, BCTAHOB-
JICHHSI HETIOXUTHOTO KYyJIbTy cyOopnunauii: «Religia
Subordynacji nie byla ekskluzywna. Przeciwnie:
zalezalo jej na masach, i to — nawrdconych
przymusowo. Kto nie chcial dacé si¢ nawrocic i
wtajemniczy¢ w misteria Subordynacji, ponosit z jej
rozkazu Smier¢, ale nie stodkq, lecz gorzkq i haniebng.
Kult Subordynacji wymagat licznych praktyk tudziez
rytualnych gestow. I nie dziw sig, wnuku, prawnuku,
ktoremu opowiadam te diugq opowies¢, ze w owych
czasach dalekich miliony mezczyzn musiaty zastygac
w bezruchu i kianiaé sie obcym ludziom, poniewaz
blyszczaly na nich gwiazdy»** [10, c. 197].

Came B po3myMax mpo Ied KylbT MUTEIb JOBO-
JINTH PO3TIOBIAB PO TIPOIeC 3HEOCOOICHHS 1HIH-
BiyyMa Ha BiliHi, YTpaTH HUM YCHOTO IIOJCHKOTO
JI0 KyJIbMIiHALIHHOT TOYKH, BUSBISIOUM TUM CaMHM
CBOIO MITMOOKO TYMaHICTUYHY TIO3HITIFO.

BucuoBkn. B ocHoBy TBOpy «Cimb 3emii»
0. BiTmiiH mokiaB Iyke 0COOMCTI croraau, CBii
iHauBigyaneHuit nocin y Ilepruiii cBiTOBiH BiiiHi.
Sk MoxxeMoO 0aunTH, BOHU OynuM MaWCTEpHO TpaH-
c(hopMOBaHI MUCHMEHHUKOM y MOpPaJIbHO-ETHUHHMA
JICKYpC TIPO JpamMaTH3M iCHYBaHHS JIOIWHH, IO
ONMMHMJIACA Tepea o0muuusM BiHU. CBITODNISTHO
s JIIOJIMHA € HOCieEM BiacHOi Mi(hoJorii, 4aCTKOBO
BUTBOPEHOI CaMOCTIHHO, YaCTKOBO YCHaJIKOBaHOT
BiJl TpEIKiB, IO MPOTHUCTABISETHCS 3arpO3THBIH
Mmigosorii BiriHu. Lle He Midomoris paH, KpoBi 4n
cMepTi y Gi3uYHOMY CeHci, a Habararo OibII Kaxa-
104a i MOTyTHiIIa Mi(hoJorisi, OCKIIbKH BOHa BOUBAE
B OCOOHMCTOCTI ii TOXKCaMiCcTh, pOOWTH MEPTBUM 3Ha-
pannsM youscTBa OnmmkHIX. Mapkepamu i1 BucTyma-
I0Th Y TBOPi CUMBOJIIYHI XPOHOTOITHI 00pa3u 3aii3-
HUYHOI CTaHIlii, BaroHa, 00ifHi, BUHTapS TOIIO.

CBiT BIMHH — II€ CBIT, J€ 3arajJbHOJIOACHKI
IIHHOCTI HE JiI0Th, a €IMHOI PYLIIHHOI CHIIO0
JIOCHKOI TOBEIIHKM € CTpax i MiAmoOpsAAKYBaHHS:
«BiiiHa Oyna crmekTakieM, 10 CKaCOBYBaB KPHUTE-
pii mromcekoro OOpry, 3HMINYBAaB Mipwia Mopadi,
HopMmu moBemiakm» [11, c. 101]. I, ma xanb, mpo-
TUCTOSITH LIl CUCTEMI, SIK MTOKA3ye JIOTiKa PO3BUTKY
CIOKETY TOBICTi, HEMOXIHUBO. Y IBOMY Tparizm
aHaJI30BaHOTO TBOPY, Y IIbOMY X i HOTo manudi3m,
ajpKe, SIK IUTKOM ciymiHo 3a3Hadas B. Jliresa, «Cinb
3eMJII» LIJIKOM MOYKE BBAXKATUCS «HAWBUIATHIIIO
peanizamiero nanudicTChKoi ifel B MOIbCHKIN JiTe-
parypi» [4, c. 6].

22 «Penizia Cybopounayii ne 6yna exckmosusnoio. Hasnaxu, zanexcano
il Ha macax, i mo — HagepHymux npumycoeo. Xmo He XOmie HagepHy-
mucs 1 ymaemuudumu cebe ¢ micmepii Cyoopounayii, mae nomepmu,
ane He conooko, a 2ipko i eanebno. Kynem Cybopounayii eumazas oco-
oucmux npakmux i pumyansHux sxcecmis. I ne ousyiics, sHyye, npasmyue,
KOMpoMy 0nogioaro yio 0082y po3nosios, wjo 6 mi OdieKi yacu MilbuoHU
YONOBIKIG MYCUNU HEPYXOMO 3ACIMUSAMU YU KIAHAMUCA THUUM TI00AM,
OCKINbKU ONUWANU HA HUX 3IPKUY.
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Odoxkmopaum xagedpu meopii nimepamypu ma 3apy0ixcHoi timepamypu
Boauncvrozo nayionanvrozo ynisepcumemy imeni Jleci Yxkpainku

Y craTtTi npoaHanizoBaHo ocobnuBocTi TeaTpanbHoi peuenuii n'ecun B. Wekcnipa «Otennoy, 1i TemaTuky i npobne-
MaTUKy, SKy aKTyani3ylTb Cy4acHi gpamaTypru Ta pexucepu (Ha npuknagi cnektaknio «Otenno / Ykpaina / Facebook»).
HocnigxeHHs iHTepnperTadii Tparegii B. Wekcnipa B cyyacHoMy TeaTpi 4ano MOXIMBICTb NPOCTEXMUTU HOBITHI cnocooum
poboTu cyyacHuMx gpamatypris Hag TEKCTOM BWCTaBWM Ta MOro peanisauieto. 3okpema, yBary 30cepegXeHo Ha TeH-
OEHLiAX CyYacHOI YKpaiHCbKOI ApamMu, L0 MOXHa BUSIBUTM Mifg, Yac UMX CMOCTEPEXeHb: PyX A0 HecTabinbHOro Tek-
CTy, nepdopmaTtusadito, HapaTuBisauito, NOCTAOKyMeHTani3aM. OCHOBOK CLIEHIYHOIO TEKCTY CTaB JIENTMOTMB HaKmeny,
Henpas4u Ta MOTUB OLLYKaHOi AoBipK. Pexuncep nepeHocuTb Li MOTMBM B CyYaCHUIA KOHTEKCT i KOHKpeTM3ye npobnemy
Hakneny, TpakTye ii Kpi3b NPU3My CbOroAeHHs AK ek, HaBilOBaHHS, NparHe Xy4oXHbO AOCAIgUTY NIOAEN, siKi CTBOpIO-
0Tb heinkn (06pa3 «KOMEKTUBHOIO Arox»), a TakoX yHaodHoe obpas Tux, XTO cnpuimac i nowuptoe devikn. Pexucep
i CLLeHapucTu TMM CamMyM PO3LLUMPIOTL KOHTEKCT TBOPY Ha OCHOBI BNacHOI CBITOrMAAHOI NO3uLii, akTyani3ytoTb KOH-
niKT pi3HMX CBITIB, pi3HMX CBITOrNSA4HUX cucTeM. Pexuncepcbko-gpamaTypriyHa ctpareria suctasmu «OTenno / Ykpa-
iHa / Facebook» nonsirana B peanisauii CEHCIB TEKCTY MecU y BUMMSAI Tpbox BMOKiB (MOCTAOKYMEHTanbHoro, nepdop-
MaTMBHOTO Ta LUEKCNiPiBCbKOrO).

MocTaokymMeHTanbHWUIM cknagHuk nepeabadae KonekTMBHE CTBOPEHHS TEKCTY ApamaTypraMu 1 aktTopamu, Konv MoTUB
«YyXuHUA» B TekcTi Lekcnipa nepeHocUTbCA Ha NOLLYK IHLWOro B YKpaTHCbKMX peanisix, WO BTiNeHO Yepes JOKYMEeHTanbHi
MOHOII0MM 3 MOXINMBICTIO HEJOBIPY A0 «AOKYyMeHTanbHoro». MNepdopmatuBHuii 6ok BUCTaBM 3pearni3oBaHoO Yepes nepe-
HeCeHHs fiianory Ha piBeHb CBiJOMOCTI rnsigada, SIKoro BKMHYakTb y npoLlec hopMmyBaHHS cMuchiB. Pexucep bepe ans
BuctaBu TekcT B. LLekcnipa ana obpamneHHs 6nokis i popmye 0bpa3 «konekTusHoro Lekcnipay» sik o6pa3s aBTopa, SKun
nepexus enoxy NoctmogepHy, TOMy BiAMOBMSETLCA Bif TpareLii Ha KOPUCTb iPOHIYHOro Tparidapcy.

HoBe nokoniHHA yKpaiHCbKUX pexucepis, ApamaTypriB TeaTpy NpautoroTh i3 KNacuYHUMK TEKCTaMu1, NepeHocsym nogii
B YKpaIHCbKY Cy4acHICTb Ta PO3pax0oBYHOUM HA KPUTUYHE CNIPUAHATTS PELMMiEHTOM, SKOro CMOHYKaloTb 40 iHTepnpeTadii,
BMOOPY BNacHOI peakLii Ha TEKCT, po3LWndpoByBaHHSI CMUCHIIB.

KniouoBi cnoBa: gpamartypr, pexucep, peuenuis, ykpaiHCbka ApaMaTtypris, TOCTAOKyMeHTaniam, n'eca.

The peculiarities of the theatrical reception of W. Shakespeare’s play “Othello”, themes and issues that are actualized
by modern playwrights and directors (on the example of the play “Othello / Ukraine / Facebook”) are analyzed in the article.
At the same time, the study of Shakespeare’s tragedy made it possible to trace the latest ways of work of modern play-
wrights on the text of the play and its implementation. In particular, attention is focused on the trends of modern Ukrainian
drama, which can be found during these observations: the movement towards an unstable text, performatization, narrativ-
ization, post-documentary. The basis of the stage text was the leitmotif of slander, untruth and the motive of deceived trust.
The director transfers these motives to the present and concretizes the problem of slander, interprets it through the prism
of today as a fake, suggestion, seeks to artistically explore the people who form fakes (image of “public lago”), as well as
the naivety of others who perceive them. The director and screenwriters thus expand the context of the work on the basis
of their own worldview, actualize the conflict of different worlds, different worldview systems. The directorial and dramatic
strategies of the play “Othello / Ukraine / Facebook” led to the realization of the text of the play in the form of three blocks:
post-documentary, performative and Shakespearean.

The post-documentary component involves the collective creation of the text by playwrights and actors, when the motif
of “stranger” in Shakespeare’s text is transferred to the search for another, the Other in Ukrainian realities and embodied
through documentary monologues with the possibility of distrust of “documentary”. The performative block of the play is
realized through the transfer of dialogue to the level of consciousness of the spectator, who is thus included in the pro-
cess of forming meanings, and through the embodiment of the play as an event before the performance itself. The direc-
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tor takes the text of W. Shakespeare to frame the blocks and forms the image of “collective Shakespeare” as the image
of the author, who survived the Postmodern era, so he abandons the tragedy in favor of ironic tragedy.

A new generation of Ukrainian directors, playwrights of the theater work with classical texts, transferring events to
Ukrainian modernity and counting on a critical perception by the recipient, who is encouraged to interpret, choose a reac-

tion to the text, decoding the meanings.

Key words: playwright, director, reception, Ukrainian drama, post-documentary, play.

ITocTanoBka mpodjeMu. [ljii KOXXKHOTO eTarry
PO3BHTKY JIiTEpPaTypH BaXIIMBUM € HAyKOBE CIIOCTEPE-
JKEHHS 32 3MiHAMHU B CIIPUWHATTI KJIACHYHUX TBOPIB,
3yMOBJICHIMU HOBUM TOTJISIAOM KOXKHOTO TTOKOJIHHS
YuTadyiB, AKi NepeOyBaloTh y MEBHOMY COLiajib-
HO-iICTOPUYHOMY KOHTEKCTI, 31 CBOIM €CTECTHYHUM
nocBigoM tomo. OcobamBe Miclle B TAKUX HAYKOBUX
po3Binkax mocimae TBopuicth B. Illekcmipa — 3Ha-
KOBOTO CBITOBOTO Ipamarypra, OIHOTO 3 HaWOiIbII
3aTpe0yBaHUX YKPaiHCBKUMH TeaTpaMy y BCl YacH.
Tak, y 2020-my poui I’ATipKy ApaMaTHYHHUX TBOPIB,
JI0 SIKUX 3BEPTANIMCS PEKUCEPH, CKIAIN TaKi I’ €CH,
sk «[Ipubopkanus HOpoBnuBoOi» (18 MOCTaHOBOK),
«Con mitapoi HOTI» (12), «Pomeo 1 JxyaserTray (7),
«amner» (6), «/IBamammara wHig» (6). HatomicTh
14 moCTaHOBOK B YKpaiHCBKHX TeaTpax 3IiHCHEHO
«3a MmotuBamm» TBOpiB B. Illekcmipa, sik-oT «Piwapn
III» (aBi mMOCTaHOBKH 3 I’ SITH) 1 IBI BUCTaBH 32 MOTH-
Bamu «Otemto». OxHa 3 HUX — ecki3 O. AHHEHKO
«Iammit OTtemto» (U1 TphoX AifioBuX 0¢i6 — OTero,
Hesnemonu i1 fro). Iama — cnekrakib pexwmcepa
C. Xupkosa «Oresno / Ykpaina / Facebook» y Tea-
Tpi «30510T1 BopoTa», 10 peanizauii KOl BiH 3a71y4nB
npamarypris I1. Ap’e, M. CminsHelb Ta akTOpiB
BHCTAaBH SIK aBTOPIiB JIOKYMEHTAIBHOTO TEKCTY.

IMocTtanoBka 3aBaaHHA. TakuM 4YMHOM, MOPSIA
i3 xomexisimu B. Illexcmipa, siki 3aBXIH BBAKAIHACS
«KacOBUMM», BaXJIMBE MiCLle MOCIAAI0Th €KCIEpH-
MEHTaIIbHI PEXHUCEPChKI 1HTEpIpeTallii, morpeda
B IKMX 3yMOBJIEHa 0COOJIHMBICTIO CHPUHHATTS HOBUM
MTOKOJIIHHSIM MUTIIB KJIACHYHUX TEKCTIB Jpama-
Typra. Jusa AoCHimKeHHS cydacHOI Ipamaryprii
LiKaBUM € BUBYEHHS IHTEPTEKCTYaIbHUX MEPETYKiB
i3 IllekcnipoBuMu TBOpaMu (110 BUMarae OKpemoi
HayKOBOI PO3BIJIKM), OCMHCIICHHS TeaTpalbHUX
MMOCTAHOBOK Y CHHXPOHHOMY 1 JIiaxpOHHOMY 3pi-
3aX, YCBITOMJICHHS TNPUYWH aKTyasi3allii IeBHHUX
repoiB, 0o0pa3iB, MOTHUBIB y Cy4acHOMY MUCTEIlb-
KOMY MTPOCTOPi.

Merta cTaTTi — Z0CIITUTH 0COOINBOCTI TEaTpalb-
Hol peueniii m’ecu B. Hlekcnipa «OTemio», TeMa-
TUKY 1 TpOOJIEMATHKY, SKYy aKTyali3ylOoTh CydacHi
JpaMaTypru i peKUCEpH; MMPOCTEKUTH 3a HOBITHIMHA
cnocodamMu poOOTH HaJ TEKCTOM BUCTAaBU Ta HOTO
peamizaniero (Ha npukiani crekrakmo «Otemwto /
VYkpaina / Facebooky).

AHayi3 ocTaHHiX aocaigkeHb i myOaikamiii.
Crnmparodnch Ha PEHENTHBHI JOCIIHKCHHS, Bi3b-

MEMO IO YBaru TEPMIHOJIOTIYHUH arapar, yBeICHHMA
P. Iurapuenom, I. Syccom, B. [3epom: «akryasizaiisy»,
«ECTeTMYHHH JIOCBI», «TOPU30HT OYIKyBaHb» SIK
«CYKYIHICTh ©CTETUYHHUX, COIIaTbHO-TIOITUIHHX,
TICHXOJIOTIYHUX YSIBIIEHb, [0 BU3HAYAIOThH CTABJICHHS
aBTOpa JIO CYyCITIIBCTBA, & TAKOX YUTa4a JIO0 TBOPY»
[8, c. 59], mormsaam Ha «TBIp SK iICTOPUIHO BITKPUTE
SBHIIE, 3MICT 1 IIHHICTh SKOTO PYXJIHMBi, MiHJIHBI
1 HamawThCs 0 MEPEOCMUCICHHD» [2, c. 186], sk
CKJIaJJHUK CHCTEMH, B sKiii TBip mepedyBae y B3a€Mo-
I 3 pelUITeHTOM, TIOBHICTIO peallizye CBiil moTeH-
IMiaj TITBKH MiJ 9ac 3yCTpidi, KOHTAKTy JIiTeparyp-
HOTO TEKCTY 3 UNTAYEM.

[IpencTaBHUK aMEPUKAHCHKOI PEIENITUBHOI KPH-
tuku C. ®imr roBopuB Npo (ikcalilo BpaKeHb, SKi
BUHHKAIOTh Y CBIIOMOCTI YHTa4ya B MPOIIECi YNTAHHS
Ta 3ajJexarb BiJl BIACHOTO KOHTEKCTY, JOCBINY,
3HaHb. [Iponec uyntanus C. @im 0a4UTh SK JTAHITFOT
OCSISTHb, IO 3’SIBIISIOTHCS INCTS TPOYHUTAHHS KOXK-
HOT'O YE€ProBOTO YPUBKY TEKCTY, SIKHH MICTUTbH SKECh
cymxenns. Kpim toro, C. ®im o6rpyHTOBYE B KOH-
TEKCTI YHUTAIbKOI perentii (a Jjas HaIoro gocCii-
JOKEHHSI — PEXHUCEePChKOi) Taki MOHSTTS, K «iHTep-
MIpeTaTUBHI cTparerii» i «cy0’€KTHBHA MapaJiurMay,
BIIMIOBITHO IO AKOi 00’€KT Mi3HAHHS 3aJEKUThH Bil
cy0’ekra, sikuit oro mizHae [9, c. 205].

Peneniiist — 11¢ «TEKCT-peakilis, TEKCT-BiIIyTTs,
TEKCT-IOTIOBHEHHS, SK1 J]Af0Th 3MOT'Y TOBOPHUTH TIPO
CIIPUIHATTS SK TIPO TICHE TMEPEIUICTIHHS IPOIIECIB
CaMOOTOTO)KHIOBAHHS, ITMI3HAHHS Ta OLIHIOBaHH,
110, TIONIPH BUPa3HUH 1HIUBIAyaTbHUN BUMIp, MIITHO
BKOPiHEHi B IEBHI iCTOPUYHI Ta COL[IOKYIBTYPHI KOH-
uentu» [4, c. 8], ax coymHo 3a3Hadae M. 3yOpuiibka.
ToBopsiun mpo TeaTpaNbHy pEUENIiio, MaeMO Ha
yBa3i CHPHUHHATTSA JIITEPATypPHOTO TEKCTY peXHUCe-
pOM (CIIeHApHUCTOM), SIKHI TBOPUTH CIICHIYHUI TEKCT
1 BHCTaBy caMe SK «pEeakilifo, BiIYyTTs, JOIOB-
HEHHsD», OOMparoyy NEeBHI MPUHIMITY 1 TpaBUia Jis
TeaTpaibHOI IHTEpIpeTallii 3 Oy Ha Cy0’ €KTUBHY
napajurmy.

[Tix miTeparypHUM TEKCTOM (200 JIIHTBICTHYHNM,
3a [-T. JlemaHHOM) PO3yMi€MO JIiTEPaTypHY OCHOBY
CIIEHIYHOTO TEKCTY; MiJl CIECHIYHUM TEKCTOM (TEK-
CTOM mocTaHoBKH, 3a [.-T. JlemanHOM) — BTiJICHHS
PEKUCEPCHKOTO0 OaueHHs JITEpPaTypHOTO TEKCTY,
TOOTO HOBHI Xy[AOXKHIH TBip, CTBOPEHHI 3 OTIIATY Ha
MOTEHI[IITHY TeaTpalbHy OCTaHOBKY; TEKCT BUCTABH
(caM crnexTakib). Y po3yMiHHI IIbOTO TepMiHA CIH-
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paemoch Ha mnorpakryBaHHs [.-T. JlemaHHa, skuii
CTBEPIKYBaB, IO «XapaKTep CTABICHHS IJISIAdiB
JI0 BHCTaBH, IPOCTOPOBA 1 YacoBa CHTYaIlisl, MicIle
1 QYHKIIISL CaMOTO TeaTpasbHOTO MPOIECY B COIialb-
HOMY TIOJI1 — yC€ LIe CTBOPIOE «TEKCT BHCTaBW» [5].
st miTepaTypO3HaBIS BAXKIMBUM € CIIOCTEPEKEHHS
3a TUM, SKIi MHCTEIbKI BIIMOBIIHUKH TMHCAHOMY
3HaXOIATh PEXUCEPH, SIK BOHU BTUIIOIOTH 3a1yMaHe
aBTOpOM, HaBiTh 3 onsimy Ha Te, mo lllexcmip Oys
«JIIOOMHOIO TeaTpy» 1 pO3paxoBYBaB JIMIIEC HA Tea-
TpaJibHi MOCTAHOBKH.

Buknag ocHoBHoro Marepiaay. Tparenito
«OTemno» MmeKCIipo3HaBIli naryioTe 1604 pokom,
TT03asK TOJI I’ ECH CTABHJIKICS TOTO XK POKY, KOJI OyITH
Hanucani. O. AHIKCT 3a3HayaB, 110 «OTEIO» € HE
nume HaiOinpm peanictuunuM TBopoM lllekcmipa,
Mo30aBIeHUM HaINPUPOTHUX €JIEMEHTIB, PUBUIIB
Ta CUMBOJIIKH, a i HaiO1b1 cyyacHuM [ 1]. BogHouac
el TBip MPOTATOM YCi€l icTOpii 4acTo CIpHiMaii
SIK Tpareilo PEeBHOIIIB, cIiponryBam odpa3 OTemno
JI0 HECTPUMHOTO, IPUCTPACHOTO, JUKOTO XapaKTepy,
Opauin 11ei KOHQITIKT 32 OCHOBY TeaTpajibHUX MOCTa-
HOBOK, BiJICYBarO4H Ha APYTWH MIaH KOHQIIKT 3iTK-
HEHHS PI3HHUX CBITIB, Pi3HUX CBITOIVISITHUX CHCTEM,
TepoiB, 10 JKUBYTH 3a 3aKOHAMH BHCOKOI Mopati, 3i
CBITOM €Troi3My, KOPHUCIHBOCTI i JKOPCTOKOCTI.

Po6ora C. JXupkoBa 1 CLEHapuUCTIB BHCTaBH
«Oremo / Ykpaina / Facebook» II. Ap’e i M. Cwmi-
JSIHEIb YHAOUHIOIOTH BaXKIIMBY O3HAKy CY4acHOTO
JpaMaTypriyHoro TEKCTY, siKa MoJiirae B HOro IUIMH-
HOCTI, HECTaOULTBHOCTI, BTUTIOE pyX M0 mepdopma-
TU3alii, HaparuBizamii, mocTAoKyMmeHTami3My. Lli
YUHHUKH JIAIIM B OCHOBY IHTEpIPETaTUBHUX CTpa-
Terill pexxucepa Ta ApaMarypriB Ta OyiaM 3yMOBJICHI
iX CHUIBHOK CY0 €KTHBHOIO mapaaurmoro. CrijibHa
cucTeMa IMOMISAAIB Ha MpobJeMH, MOopyIIeHi B Tpare-
nii «Oremmoy, Oyia yeBiToMIIeHa Ha CaMOMY TTOYaTKy
poOOTH Haj TEKCTOM BUCTaBH. Tak, ImiJ yac 0OroBO-
PEHHS CIIEKTAKIIIO PEXHUCEP 1 CLEHAPUCTH PO3IOBi-
alid, SKAM 4YMHOM BHUHMKIIA 1€ IIOCTAHOBKH 1 SIK
ctBoproBaBcs TekcT. C. JKupkoBy, 3a Horo cioBamu,
JOpiKaJv, IO BiH OLbIIE OPIEHTOBAHWH Ha Cy4acHY
JpaMy 1 He CTaBUTh KIJIACHKY, ITICIISl YOTO BiH BUPIIIHB
B3ATH IO IIOCTAHOBKUA HAMOLIBIN «30aHATI30BAHUI)
peKUCcEpaMu XyTOXKHIH TEKCT, MOMPOCHBIIM JpaMa-
typra [1. Ap’e nomyuuTncsi 10 HallMCaHHS CLECHIY-
HOTo TekcTy. Koy BOHM BU3HAYAIH, TIPO IO JJISI HUX
«OTemno», TO 3pO3yMiNIH, IO BiH PO HAKIEI, PO
MIPUPOAY JFOICH, Ki BipATH HAIBHIN OpexHi, a TaKkoxK
PO THX, XTO Ii HAKIIENN CTBOPIOE (YACTO JIiTEpaTy-
po3HaBIli, 30kpema i A. Anikct, 6auarb B «OTemioy»
Tpareito He PEBHOIIIIB, a 0OMaHYTOI JIOBIpH).

OTXe, OCHOBOIO CLIEHIYHOTO TEKCTYy CTaB JIEHT-
MOTHB HakJjemy, HemnpaBad 1 OOMaHyTOi IOBipH.

[lepeHocsum i MOTHBH B Cy4acHICTh (a came Tep-
COHaXKa-CydyacHHKa 0auuB peXucep), BiH KOHKPETH-
3ye mpoOiieMy Haklemy, ToOTo iHTepIpeTye ii Kpizb
NPU3MY CHOTOJIEHHS K (pelik, HaBiFOBaHHS, TParHy4u
XYIIO’)KHBO JTOCIIIUTH HUIIICTH JIFONIEH, K1 (POPMYIOTH
¢etikn (KoneKTUBHUH SIro), HaiBHICTH (HEIATICKICTD)
IHIKX, AKi X cnpuiiMaroTh. Pexxncep i cueHapucTu
PO3LIMPSIIOTH KOHTEKCT TBOPY HA OCHOBI BJIACHO{ CBi-
TOIVISITHOI TO3UIIII, aKTyali3yloTh KOHQIIKT pi3HUX
CBITIB, PI3HHUX CBITOIVISITHIX CUCTEM.

Ha erami dopmyBanHsS It yHaouHEHHsS 00Opasy
TOJIOBHOTO Teposi TBOPY (SIKHMMH, 3a 3aayMOM, MaB
KUTH B CydyacHId YKpaiHi) pexkucep i CleHapucT
BUOKPEMHJIM PHCH, SKi BTiroBaB OTEII0, 3 ONNISALY
Ha CIIPUAHSTTS: PO3YMHHUH 1 BiIBaYKHHUI iHO3EMellb,
SAKUM TPUDKIKAE B IHOIY KpaiHy 3 TOTOBHICTIO
PU3BHKHYTH BCIM 3apajyl IEpEeMOTH, B3STH Ha cebe
BiJINIOBIIaJIbHICTh 32 HEMPOCTI PIlIeHHS Ta 3 TOTOB-
HICTIO IPOTUCTOSATH BCiM, XTO L1}l IEpeMOo3i 3aBaKae.
[Micns apTukynsAUii wiel TyMKH MUCTEIbKa KOMaHIa
B OJIMH rOJIOC CKa3aia, 110 B YKpaiHi € Taka JIIoIuHa —
Vnsua Cynpys. Tak, mieit mepcoHax 00’ eqHaB y co0i
nBa oOpasu: 3 omgHoro 6oky, Oremro, 3 IHIIOTO —
Heznemona. «KonexkrusHuii SIro» ctae yocoOneHHIM
TEMHOI CHJIM CY4acHOTO CBITY, sika 60peTbes 3 Tepo-
SAMH, TIPOAYKYIOUM 3aMOBHI TeJEBi3iiiHI CIOXKETH,
MPOIUTAYEHI TIOCTH B COIIAJIbHUX Mepexax, Ta Gop-
MYye€ CyCIUIbHY TyMKy. HaTomicTh msgadeBi BinBenn
poxs konekTuBHUX Kaccio, Poapiro, Eminii — momeit
31 cTaOKUM KPUTUYHUM MUCIIEHHSM (200 Hi, K Mpo-
BOKaIlig IVIsgada), THX, XTO CBIIOMO YH HECBIJIOMO
crae 360poeto Sro mporu Otemno. [ToBepHeHHsS He
JI0 TIEpCOHaXIB-cXeM, sIK y HoBeni UiHTio, a 10 nep-
COHAXXIB-CHMBOJIIB 4acy — aBTOpPCHbKa Cy0’€KTHBHA
napajnrma, sika BU3Ha4MjIa IHCTPyMEHTH JUI BUOOPY
IHTEpIIPETaTUBHUX CTPATETIH.

Pesxxncepchko-apaMarypriuti cTparerii 3yMoBHIH
peastizalito TEeKCTy BHCTaBH Yy BUIVISII TAaKUX TPHOX
ONOKIB, AK TOCTIOKYMEHTANbHUH, meppopMaTUB-
HUAW 1 BJIacHE IMEKCHipiBChKHMMA. TeKCT i3 Tparemii
[exkcrmipa o6pamisB iHmI yactuHu (fioro Hebararo,
OJHaK Ha adillli CIIEKTAKIIIO 3a3HaYCHO, IO 1€ «30B-
cim He OTensio», Xxoua 3HOBY MIAETHCS MPO MPOBOKY-
BaHHS IVIs7a4a).

[ToctnokyMeHTaIbHUN CKJIQTHUK niependa-
YyaB KOJIEKTHBHE CTBOPEHHS TEKCTY 3 IMOJAJIbLINM
Horo ompaurooBaHHAM Apamarypramu I Ap’e
i M. Cwminsnenps. Pexxucep moctaBuB mepes axTo-
paMu 3aBIaHHS OMUTYBATH JIFOJEH Ha BYJTHUIISX, Y TIap-
Kax, B kKade mpo Te, 0 BOHU AYMAIOTh MPO YISHY
CynpyH. AKTOpW 3alMCyBaM IO iHGOpMAIIito,
JpaMaTypru CTPyKTypyBaJH il TEMaTU4YHO, & AKTOPH
B TEKCTI BHCTaBU O3BYUyBaJIM Li CJIOBa, IPAIOuu
JIIoeH, Akl X ckazainu. OOHUM 13 TOJIOBHHUX CILIb-
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HUX MOTHBIB, SIKi Y€ B CIHPUHHSTTI ONMHUTYBaHUX
00’emHye obOpasu Buctasu 1 Texkcry Lllekcmipa, cTae
MOTHB UY>XHHCTBA, [HIIIOTO, SKOTO HE PO3YMiIOTh, 00
cyaaTh 1o cobi. OTemno 3 Horo MMPICTIO i IPOCTO-
TOIO0 HE 30BCIM 3p03yMinuii fIro, TOMy BiH HOSICHIOE
BurHKUA OTEII0 B KOHTEKCTI CBOET CUCTEMU 1[IHHOC-
Tell (MOBJSB, BUraaye XUTPHH IUIaH, MO0 CIOKY-
cutu Jle3nemMony, 3BUHyBauye y 3B’ s13kax 3 EMiniero,
JIOKOpsi€e 30BHIMIHICTIO). SIro B Tparexii B. Illekcmipa
roBoputs npo Kaccio (Oremno i Kaccio mist Hporo —
I7ICHHI 4yKHHIII), ajJe IIi CJIOBa BiJ0OpPaKalOTh HOTO
TT1JTX 1T IO SKUTTSI 1 TPUHIIUITH, 32 SKUMH BiH CTAaBUTHCSI
1o Jroneit: «3naunux xominu, wob tio2o 3acmyntux /
bys 5, — tioco 3a mene max npocunu! / I, npucsearoce
sam moero vecmio, / Toeo a eapmuii micys; mitoKu
oic 6in, / 3axoxanuii 6 nuxy ceoro i oo, / Mopouus
00620 ix, yoawuuce / [lo pisHux myopux mepmiHie
giticoxogux / Ta 6anavox eyunux, 3apo3yminux, /
1 3pewumoro / Biomosus ocmamouno im, ckazasuiu: /
«Voice cobi st subpas ogiyepay. /I xmo e obpaneyw
mou? / Iaii-eaii, 00un eenuxuil apugpmemux —/ 36ymo
Kaccio Mixene, ¢hnopenmieyy, / Lo 60c iioco kpacy-
Helo ckapas... / He 6i6 we 6in nikonu il eckaopowny /
1 3nae cnpasy 6oiiosy ne kpawe / Cmapux 6a6is...
Jluwe 3nanns kuudickoge, / Axoeo nosui i Koucyiu
y moeax, / Ilycme Oa3zikannsa oumsaye U HcOOHUX /
Ipaxmuunux 3nanv — oye i yce tiozo / Mucmeymeo
giticokoge» [7, c¢. 536]. Onpa3y MoXHa BU3HaYUTH
napaneii MiX 3BUHyBaYeHHsIMHU / Qperikamu, siki Oynu
B iH(opMamniiiHoMy nipoctopi moao Yisau CymnpyH,
SAK-OT HempodecioHami3M, BIaBaHHSI 0 «MYIPHX
TEPMiHIB», BIICyTHICTh MPAKTUYHUX HaBUYOK, HEOO-
XiTHUX U1t poOoTH B YKpaiHi.

[HTepnpeTaniss HBOro CIOKETY B TEKCTI BUCTAaBH
0a3yeThCs Ha CHUIBHINA IyMIi OMUTAaHHUX PO TUBHY
YYXXHUHKY, SKa 3 HE 30BCIM 3pO3yMITUX ISl HUX TIPH-
YUH TpHixana 3 «KoMGOpTHOI» KpaiHu Mo YKpainw,
100 AOMOMOTTH. Y IXHIl CHCTeMI KOOPAMHAT TaKuil
BUYMHOK € HE3pO3yMUINM, TOOTO 32 HUIM MYCHUTH KpH-
THUCS SIKMICH TiAcTyn, Buroga. Kpim toro, onutannx
00’eIHyBall0 3arajbHE BPAXKEHHS PO 3OBHINIHIN
BHIVISIT MIHICTpPA, SIKUH (CBOEIO MPOCTOTOIO) HE Bifl-
MOBiIa€ «BUCOKOMY» COIiaJlbHOMY CTaTycy: mapa-
JIeNb Tparemii iTamiens — MaBp. Y TEKCTi BHCTaBH
pexxucep obupae HHM3KY MeTadop, SIKi BTUIIOIOTH
00pa3 KoJIeKTHBHOTO SIro, cepen HUX € iHTEPTEK-
cTyanbHui meperyk i3 mosictio 0. Onemu «Tpu
TOBCTYHH»: aKTOPH TparOTb TphOX TOBCTYHIB —
yrHOBHUKIB MO3, mo cynsats (i BogHOUAC OOATHCS)
OynriBauKa [Ipocrepo (oHaK y CIEKTaKI CMiIMBI
cioBa IIpocnepo cka3aHo mepen Kameporwo 3apaau
OTpPHUMaHHS OMYJISIPHOCT).

BaxmmBo 3a3Ha4yMTH, 10 I[i€I0 BHCTABOIO TEaTp
«30150Ti BopoTa» (OopMy€e BIACHUN MICKCIIPIBCHKAN

muckype: moctanoBky C. JXupkoBa MoxHa BBa-
JKaTy MEeBHUM Jianorom i3 BuctaBoro K. KpomOombig
«Pivapn 1ll», ne 3anmisHi Jullle aKTOPKH, HATOMICTh
y cnekTakm «Oteno / Ykpaina / Facebook» — Tinbku
qosioBikH. JKiHOWI MOHOJOTH (OCOOJIHUBO CIIOTaaH
JKIHOK TIPO 1XHi CTpa)KTaHHS B JIIKApHSIX) 3 YCT YOJIO-
BiKiB TIPEJICTaBICHO Kpi3b MPU3MY OYYKEHHS-IHC-
TaHIii 1 O4yTHCHHS-OTUBHCHHSI.

[HImMI CKIaHUK OCTIOKYMEHTAIBHOTO TEKCTY —
e MEeMJTHBI PO3IOBiAlI aKTOPIB 31 CBOTO BJIACHOTO
KUTTA SK TPOBOKAIS TISIAIBKOTO CIIPHIHATTS,
Opi€EHTOBaHa Ha KPUTHYHE MUCJICHHS, IepeBipka
HOTO Ha 37aTHICTH HE MiJAaBaTUCS HA MaHIITYJISIIi{
3 eMOUISIMH, TPUMAaTH KPUTHYHY AWUCTAHLiIO (OOWH
3 ocHoBHUX TpuiiomiB C. JKupkoBa sk pexucepa).
AKTOpH BHUTOJIOIIYIOTH CYMHI 1 Mpi icTOpii, ane e
HE 3aBa)kKae IM YEKaTH Ha PEAKITif0 1HIIHNX — «BIOJO-
Oaiikm» (like), ToMy Tisiadi B ipoIieci CIyXaHHs 1UX
iCTOpiil MOCTYIOBO 3arapTOBYIOTh CBOE CIIPHHHSATTS.
Y TOW MOMEHT, KOJIM IIIA1a4 BXKE TOTOBUM TPHUMATH
KPUTUYHY JHUCTAHII0, B TEKCTI BHCTaBH 3 sIBIIS-
I0ThCSI MOHOJIOTH TIpo [0JI0ZI0MOp, YKMM pexucep
BEZIC PEIHITIEHTA JI0 TyMKH TIPO Te, IO B Cy4acHOMY
CBITI TaKMMH TEMaMH CIIEKYIIOITh HaidacTiiie,
ToMy Tpeba OyTH TOTOBHM i JI0 I[bOTO. TaKUM YHHOM,
Isiay / YuTad MOCTAOKYMEHTAIBHOI ENOXU 3MYyIle-
HUI OyTH TOTOBHM YKHTHU Y CBITI MaHIMyJSIIH, Bia-
MOBJISTUCS BiJl HAIBHOI BIpH B JOKYMEHTaJIbHE JDKE-
peno (Hexail 1 cIpaBKHE, aje BIIMCAHE B KOHTEKCT
1 03BydYeHe MEBHOIO JIOMHOIO 3a MEBHUX 00CTaBUH,
TOOTO CHPOMOKHE CTaTd CHJIBHHM IHCTPYMEHTOM
JUTSL HABIFOBaHHSI) — ifiesl, SIKY TPAHCIIOE MOCTIOKY-
MEHTaJbHUH OJIOK BHCTaBH.

TekcT mocTaHOBKM Mae ¢GoOpMy pPO3IOBITAHHS
icTopiil Ta, Ha MEPIINI TOTISAA, PyWHYE Apamaryp-
TivHI 3aKOHU Maibke BiACyTHICTIO miajioris. [locrifine
3BEpHEHHS J0 IIga4a, HOro MPOBOKYBAaHHS CTBOPIOE
JUATOTTYHICTh BUILOTO TOPSIKY, SIK-OT Jiajor / moJti-
JIOT 13 IIsIIaueM, TeaTpaabHOIO CIIJIbHOTO0, YKpaiH-
CBKHM CYCITITBCTBOM TOTIIO.

IleppopmaruBHUil ONOK BHUCTaBU BTIIEHO SIK
yepe3 MEepPeHeCeHHs! Jiaory Ha piBeHb CBiIOMOCTI
[Is1/1a4a, SIKOTO BKITIOYAIOTh Y MPOLIeC peaizarii ifel,
TaK 1 uepe3 BTIJICHHS BUCTABH K MOMIII IIe JI0 TOTO,
SK TIOYaBCS O€3MOCEepeHhO CaM CIIeKTakib. [l
BHCTaBOIO-TIOJTIEI0 MAEMO Ha YBa3i OHATTS, BBEJCHE
o HaykoBoro BXUTKY E. ®imep-Jlixre, ska 3a3Ha-
yana: «lIpouec cTupaHHS KOPAOHIB MiX PI3HUMHU
BUIaMHU MHCTEITBA ... MOYKHA OXapaKTEPHU3yBaTH SIK
«mepdopmaruBHuii TOBOpoT». Hexait me 006pazor-
BOpYE MHUCTEITBO, MY3HKa, JiTeparypa abo Tearp —
yci 1l BUAM MUCTEITBA XapaKTePHUM YHHOM HalyBa-
10Th ()OPMHU BHCTaBH. 3aMicTh apTeakTy MHUTLI BCe
YacTillle CTBOPIOIOTH MOJ1, B IKMX OEpyTh y4acTh HE
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TIIBKH BOHM CaMi, a i peUIT€HTH — ciyXadi i ris-
nmagi» [6, c. 155]. C. )KupkoB i akTOpu BUCTaBH IIIe
B TIPOIIEC] PENeTHIi MyOIiKyBalnu JOMHCH B COIli-
ANTBHUX MEPEXax, Jie MPOBOKYBAJIM YNTAUiB Ha MEBHI
KOMEHTapi, cami 3amyckaiu ek mpo peneTuiiii-
HUH MpoILEeC, a MOTIM BHUKIIAIH BiJI€O, Jie MPOKOMEH-
tyBanmu peakuii y Facebook maiiOyTHix misigadiB.
TakuMm 9WMHOM, BHCTaBa-TOAIs TModanaca IO CHEK-
TaKITI0, KOJIW PEIUIIEHT He 3p03yMiB, III0 BXe B Hel
BTATHYTHUH.

e ogun o6pa3 nocranoBku C. JKupkoBa, kuit
BapTo 3ayBaxxuTH, — 1e obpa3 Lllekcmipa, aBTopa,
AKuil OpaB y poOOTYy «UyXi CIOKETH», OMPaIbO-
BYyBaB iX BIAMOBIAHO A0 BIACHOI imeHWHOI MO3MITii
Ta 3 ONIANY Ha CBOIX CydacHUKiB. «KomektuBHUI
Mexcnip» y Bucrasi-nogii C. XXupkoa — cyuac-
HUM MuTelb, 0 IHepexus emnoxy lloctmonepny,
TOMY BiZIMOBHUBCS BiJI )aHpY Tparelii Ta 3MyLICHUN
obuparu Tparidapc. Tak, y KOMEHTapsX O CIEK-
TaKJII0 Ha CaiTi Tearpy «30JI0Ti BOPOTa» BKA3aHO:
«Ha macts, manpukiami 2018 poky OpuTaHCBKI
BYCHI JJOCTEMEHHO BCTaHOBWIIM, IO ITiJI ICEBIOHI-
MoM «Binbsim Illekcmip» mpaiioBaiu IpamaTypru
[MaBno Ap’e ta Mapuna CwminsHelns, aKTOpu Tea-
Tpy «3010Ti BopoTa» Ta pexucep Crac JKupxos.
Lls Bepcist BaM 3maeThes ManmoiiMoBipHOO? ["apass,
CIIOJIIBAEMOCH, Y BacC € JJ0Ka3u, oo ii cripocTyBaTH.
Tomy mo y Hac € BucraBa «Otemno / Ykpaina /
Facebook», sika 0e3amensiiiino J0BOAUTE caMe Lie»
[3] (3HOBY mpoBOKaIlisi AOBipH / HEIOBIPH 10 Odi-
miitHO1 1H(bOpMaIii).

CueHiuyHUIT TEKCT 3aBEpIIYEThCS OCTAHHIM
MoHosioroM OTesu1o, KU 3HOBY CTa€ MPOBOKALI€I0
IS misiaada:; «Mid winsax cKinuuecw, i mym 1io2o
Kineyw, / Tym 6epee mops, mym npuuanr oCmau-
wit,— / Miu xopabenv 3eopmac eci simpuid... /
Bioxooume nazao?.. Bu 6oimecw? / O, ne nakaimecs
maxk,— Oapemuuii cmpax... / Tpocmunkorw mopk-
nimb Omenno 6 epyou — / I iocmynums @in... Kyou
Omenno timu? / Axuii-60 6 mebe suensio, sHepmeo
ooni! / bnioa, sik i meos copouka! Tax... / Konu na
cy0 mu 3’a8umoct 3 moborw — / Mow meiil noansio
CKUHe 3 Heba oywy, / U oussonu it nioxonasme... Tu/

Xonooua, oisuuuxo mos! Xonoowua, / Ax wucmoma
meos... / O kaamui, kiamutl pad! JKenimo mene, /
Jusisonu nexenvri! I'emo sicenims! / 'emo 38i0cu 6i0
Hebecnol kpacu! / Kpymimo mene 6 wanenomy 6op-
gii! / [lanimo mene y cipyi! I omutime / B posneuenux
be300nsx soensnux! / Ox [lezoemono! [lezoemono!
Bmepnal» [7, c. 748]. Y mpormeci BUTOIOIICHHS
OCTaHHBOTO MOHOJOTY TEPCOH@X CIEKTaKIIO
(ymoBHu#i OTenno) mapaneilbHO TOBOPHUTH Teje-
(OoHOM 13 JIBUMHOIO, sSKa TOBIIOMIISE, IO ¥Ie Bix
HBOTO: TVIsifad Oa4uTh Ha OONHMYYI aKTOpa CIHO3H.
HeomHopazoBi BKparuieHHsI B TEKCT BUCTaBU 3ayBar
PO TPUPOAY TPU Ta TeaTpalbHOCTi, PO OCOOIH-
BOCTI Ta MpoOJIEMH CydacHOTO YKpPaiHCBKOTO Tearpy
BUOYIOBYIOTh 1l i MeTaTearpaibHy JiHiI0 BUCTABU:
PEILTIKK aKTOPiB MO Te, SIK TPAIOTh y JESIKUX HaIlio-
HaJBHUX TeaTpax, y3ararbHeHo MoHosoroM OTesno.
OcTaHHS MPOBOKAIIiSI peXXHcepa TyT 3HOBY IOJISATAE
B 3apO/DKEHHI CyMHIBY: KOTU MU 0aunMoO akKTopa,
KUl 1miade (200 CMIEThCS HA CIEHI), TO IIe CIBO3U
Horo Bij iMeHi repos, B SKOTO BiH MEPEBTLINBCS, Y1
BJIACHHMM OCOOUCTHI CyM, 1[0 HE Ma€ HI4Oro CIiJib-
HOTO 3 KOHKPETHUM 00pa3oM, ToOTO 11e oOMaH, MaHi-
myssmis? Tak, kokeH caMm 3MymieHuH (opmyBarh
JUTst ce0e MeXi TpH, TUIeIiCTBa, XyI0)KHBOTO TIepe-
BTLIEHHS, MaHIMyIALi1, 0OMaHy, QeiKy.

BucnoBkn. OrTxe, Ha MNPHUKIAAI CHEKTAKIIO
«Ortemno / Ykpaina / Facebook» po3risiHyTO 0C00-
TUBOCTI TearpanbHOi perterniii mecu B. Illexcmipa
«Otemio», TeMaTHKy 1 TPOOJIEeMAaTHKY, Ky aKTyalli-
3YIOTh CYYacHi JipaMaTypru i pexucepy 3 Oy Ha
BJIACHUN €CTeTWYHMI A0CBin. JlocmimpkeHHs Tpare-
nii B. Illekcmipa 1ano MOXJIMBICTh MPOCTEIKUTH 3a
peamizaii€lo pexxucepchKo-IpaMaTypridHoi iHTep-
MpeTaTUBHOI CTparerii Ta IHCTpYMEHTaMH BHUSBY
Cy0’€KTHBHOI MapaJirMu, sSKa BTLTIOE HOBIiTHI TEH-
JIeHLIi cy4acHOi YKpaiHCBKOi paMu Ta Tearpy: pyX
JI0 HeCTaOblIbHOTO TEKCTY, NiepdopMaTu3ailiro, Hapa-
THBI3aIliI0, MOCTAOKyMeHTami3M. HoBe moKomiHHS
YKpaiHCEKUX PEXHCEPIB, IpaMaTypriB Tearpy Ipa-
ITIOIOTH 13 KITACHYHUMH TEKCTaMH, IEPEHOCSIH Ol
B YKPaiHChKY CYYacHICTh Ta MPOBOKYIOUH KPUTUYHE
MUCJICHHS PEIUITIEHTA.
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TEKCTOJIOI'TYHI MPOBJEMM «KOJOJAAXKEHCBKOI'O 30IIUTA»

TEXTUAL CONCERNS OF “KOLODYAZHNENSKIY NOTEBOOK?”
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Bonuncvkozo nayionanvrnozo ynisepcumemy imeni Jleci Yxpainku

Y cTatTi po3rnsgaeTbest Hacniakv pegaryBaHHs ONbKIIOPHUX TEKCTIB y 3anucax Jlapyeu Ta Onbru Kocad, ymileHmx
Y «KONOASKEHCHKOMY 30LWWMTIY, B pefakuisx 12-TomHoro 3ibpaHHs TBopiB (1977), okpemoro BuaaHHs (2006) Ta noBHOro
akagemiyHoro 3ibpaHHsa TBOpIB y 14 ToMax. Bxe meplue BuaaHHA 3a3Hano 3HaA4YHOro onitepaTypeHHs, HayebTo 3apagu
3aranbHOi AOCTYNHOCTI ANs YuTaya. BHacnigok Takoro pegaryBaHHsi nocTpaxaana sik NoeTUYHa siKiCTb TEKCTIB, TakK i IXHS
HaykoBa OOCTOBipHiCTb. Ll obcTaBuHa, 6€3yMOBHO, NO3Ha4Mnachk Ha BiACYTHOCTI SIK TEKCTOMOriYHMX, TaK i honbKop-
HO-NOETUYHMX AOCHimKeHb 36ipHUKa. MeTa Liboro AoCniAXeHHs noka3aTh HacnigKn Takoro «NOKpPaLLEeHHs» Ha KOHKPETHUX
npuknagax. Okpeme BuaaHHsi, BuaaHe 2006 p., 4e nopsi4 i3 PenpuHTHAM BiATBOPEHHAM pykonucy Byno BMILLEHO TEKCTH,
cKkoninosaHi 3 12-TOMHMKa 3acBig4MNM HEBIANOBIAHICTL BiApedaroBaHOro TEKCTY PYKOMWCY, ane CTBOPUIIO MOXIMBICTb
TEKCTONOriYHOro aHanisy 36ipku. 3po3ymino, Lo akagemiyHe BugaHHs Oyno NoKMMKaHe yCyHyTW Lei HedoniK i nogatu Tek-
CTV B pefakuii 3an1cyBadis, CnopsaamBLLK iX BiANOBIAHUMM KOMEHTaPSMU. 3 MM 3aBaaHHAM ynopsigHuku 9-ro tomy «los-
HOro akagemiyHoro 3ibpaHHs TBopiB» Jleci YkpaiHku Bnopanucs nuile HanonoBuHy. TEKCTW B Hili nogaHi y BignoBigHOCTI
3 aBTorpadamu, nicnsa vyoro Habynu HaykoBoi 4OCTOBIPHOCTI. OCKiNbKX Lie 0AWH i3 nepLumx (onbKNopUCTUHHNX JOPOOKIB
Neci YkpaiHkn, HoBa nybnikauis 4ae MOXNMUBICTb NPOCTEXUTU CTAHOBINEHHS i1 K (DONBKNOPUCTKU. [UCKYCIHO cnpuima-
I0TbCS AesKi KOMEHTapi, BHACNiOoK YOro 3aranomM BUHUKAE CyMHIB Yy iX HEOBXIAHOCTI Npu Takil SKOCTi | 3ageknapoBaHoOMy
piBHi akagemiamy. Toxx pobGoTa Hag TeKCcTamy BUAAHHS HE MOXE BBaXaTWUCs BUYEPMHOW 1 3aBepLUeHo. BoHa, Ha gymKy
aBTopa, NoTpebye iCTOTHMX (haxOBMX YTOUYHEHb i JOMOBHEHb.

Knio4oBi cnoBa: Jlecsa Ykpaitka, Onbra Kocauy, «KonogskeHCbKUiA 30LWKNT», DONBbKIMOPHI 3anncu, aBTEHTUYHICTb, Oni-
TepaTypeHHs.

The article considers the consequences of editing folklore texts in Larysa and Olga Kosach; sentries in the “Kolody-
azhnnenskiy notebook”, in the editions of a 12-volume collection of works (1977), a separate edition (2006) and a com-
plete academic collection of works in 14 volumes. Already the first edition has undergone considerable literature, as if for
the sake of general accessibility for the reader. As a result of such editing, both the poetic quality of the texts and their
scientific authenticity suffered. This circumstance, of course, affected the lack of both textual and folklore-poetic studies
of the collection. The purpose of this study is to show the consequences of such “improvement” on specific examples.
A separate edition, published in 2006, where, along with the reprint reproduction of the manuscript, texts copied from
the 12-volume were included, testified to the inconsistency of the edited text of the manuscript, but created the possibility
of textual analysis of the collection. It is clear that the academic publication was designed to eliminate this shortcoming
and submit texts to the editors of the recorders, equipping them with appropriate comments. That would be right from
an academic point of view. The compilers of the 9th volume of the 14-volume “Complete Academic Collection of Works”
by Lesya Ukrainka coped with this task only halfway. The texts in it are presented in accordance with the autographs, after
which they acquired scientific authenticity. As this is one of the first folklore works of Lesya Ukrainka, the new publication
provides an opportunity to trace her formation as a folklorist. Some comments are debatable, as a result of which there
are general doubts about their necessity with such a quality and a declared level of academism. Therefore, the work on
the texts of the publication cannot be considered exhaustive and complete. According to the author, it needs significant
professional clarifications and additions.

Key words: Lesya Ukrainka, Olga Kosach, “Kolodyazhnenskiy notebook”, folklore records, authenticity, literature.

I[MocTtanoBka mnpoOaemu. Bunmanas ¢onpkiopy y BHAaBHUITBI «My3uuHa VYkpaiHay BHHILIO
B 3amucax NMUCHMEHHUKIB 3aBKIU CTAaHOBHIJIO OCO-  YHMMAJI0 TaKuX 30ipHUKiB. BumaBamucs ykpaiHCBKi
OomuBy mpobieMy. 3 ogHOTO OOKY, BiMOBIMAaNBHICTP  HApOAHI MicHI B 3amucax Mwukonu loromns, Mapka
repe; KAHOHI30BaHUM aBTOPOM, a BiTak i oro 3armu-  Bopuka, IBana Barunesuua, MakisHa IllamkeBuya,
COM, 3 IHIIOTO — 3pO3yMiIicTh Lboro (onbknopHoro  Crenana Pynancekoro, IBana Heuwysi-JleBuibkoro,
TEKCTy A7 unTada abo i BukoHasIsl. Y 70-80-x pokax ~ Ilanaca Mupnoro Ta IBana binvka, IBana ®dpanka,
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Jleci Vkpainku, €srenii SpommHcbkoi, HOpis
OenprkoBrua, Ocumma MakoBesi, [Bana Mamxkypu Ta
iH. Y miit ke cepii Brepire modaunim cBit i «Hapommi
micHi B 3anucax Jleci Ykpainku Ta 3 11 cIiBy», BUIaH1
1o 100-pivust 3 THS HAPOIKCHHS MOETECH, SKI Mij-
roryBanu 1o npyky Omekciit et i Codis 'puna.
VY 12-romuuky «3i0panns TBopiB Jleci Ykpainku»
(1977) 3aiiicHeHO npyTe BHIAHHSA ITi€i 30ipKH.

[Mocrate Jleci YkpaiHKH HaleXUTh caMe JI0
KOTOPTH KaHOHI30BaHMX, 0a HAaBiTh IHTPOHI30Ba-
Hux. Tomy ii 3amikaBIeHHS HApOJHOIO TBOPYICTIO,
SIK 1 TIJTOAM IILOTO 3aI[iKaBJICHHS, CTAHOBUIIN ITOCTIi-
HUH iHTEepec. YacoMm cnpaBXHIl, YaCOM yJaBaHUH,
aJKe ¥ 10C1 € YyMMaso NUTaHb 1010 CAMUX TEKCTIB
X 3alHUCIB.

«KomnopaskeHChKHI 301IMT)» — yMOBHA Ha3Ba PYKO-
MUCHOTO 30ipHUKA, STKUH Mae 0araTo 1iKaBuX MOMEH-
TiB sIK B icTOpii HOTO CTBOPEHHSI, TaK i B MOJAIILIIOMY
CaMOCTIHHOMY TIPOCYBaHHIO 110 BHIABISI H, 3perl-
TOT0, 10 unTada. [loBHA Ha3Ba JOKyMEHTa, sIka oTpa-
mta B odiniidHi BupaHHs, — «KonomsKeHChKI MicHI
3 PYKOIIHCHOTO 30mIHTa B 3anucax Jleci Ykpainku ta
Onbru Kocau». OnHak 1ie TEX HE OpHUriHAI Ha3BH.
JlokyMeHTanpbHO MiATBEp/PKEHA 1HINA, BUBEICHA
pykoto Ompru Kocau: «3ammcu KOJOMSIKEHCHKHX
(c. Komomsxue koo M. Ko Ha BomuHi) mmiceHb.
3amucyBanu Jlecs Ykpainka i ii cectpa Onbray. Tak
HalMCaHO Ha TUTYII PyKONHCHOTO 30ipHHKa. Psaxom
Hxue — mignuc i nara: «Onbra Kocau-Kpusuniok.
12/111 1941». OpuriHai HbOro 3MIUTKY 30epiraeThes
y BonmHChKOMY Kpae3HaBIOMY My3el,

Homnst mporo 3i6paHHs MiceHb Oyia IpaMaTHIHOI0
Bin mouartky. [lepenanwmii Jlecero YkpaiHkoro /151 03HA-
HomnenHss Muxoni JIuceHKy pyKOMHUC 3rof0M OIH-
HuBcst B UepHirosi B my3ei Muxaiina Korroouncbkoro
1 mume 1941 p. 3’aBuBcst y BommHcpkoMy Kpaes-
HaBYOMY My3ei, 3BiIKM W TIOYaBCS HOTO NIIAX [0
O3HAMOMIIEHHSI IMPOKHM KOJIOM YHTadiB i IIaHY-
BaNbHUKIB TBOpuoCTi Jleci Ykpainku. IcTopis ioro
MOTPAIUISIHHS CIOAM Ta MOAAJBIIOro IepeOyBaHHS
HalileTanpHile onucana 0araTopivHO XPaHUTEIb-
koto (oHAIB 1poT0 My3eto Haramiero ITymxkap [15].
JpamaridyHa BXe caMa icTopist «MaHIpPiB» Ta IMOBEp-
HEHHA 1IbOro pykonucy Ha Bonuns. Ta Ha oMy Horo
JpaMaTH4Hi MPUTOON HE BUUEPIyIOThCs. [HIIa icTo-
pisi — fioro BuAaHHs Ta cpoOH pefaryBaHHs Ha4e0To
3apajJii «HOKPAIICHHM» — OUIBIIOI JOCTYMHOCTI Ta
3pO3yMiIOCTI (OJIBKIIOPHUX TEKCTIB, CTBOPSHHUX Ha
MOJIICKKOMY JianiekTi. BomuHCBKI, Onmxdi 10 JiTepa-
TypHOI MOBH HE 3a3HaBaJId 3HAYHUX BTPyYaHb.

Mera cTarTi — 3yNMHATHCA Ha THUX YABHHUX
«IOKPAIIEHHSIX» PYKOITHUCY, SIKi 9aCTKOBO MPU3BEIH
JI0 BTPaTH HOT0 aBTEHTUYHOCTI Ta BHECECHHI HEIIPaB-
nuBO1 iH(oOpMaIli i Jac KOMEHTyBaHHS TEKCTiB.

BinbmricTs i3 HUX CTOCYIOTHCS pellaryBaHHs Ta iHTep-
nperanii MajJo3po3yMiMX IJIsi CYy4acHOTO YHTada
ACTICKTiB.

OOMexeHnH JoCTyN A0 My3eHHHX (DOHIIIB y BOEHHI
Ta MICISBOEHHI POKH HE JaBaB MOXIIMBOCTI IIAPO-
KOTO PO3TOJIOCY LHOTO POAMHHOTO NOpoOKy Kocadis.
ToMy 3p0o3yMisio, 0 PO Oyab-SIKHiA HOTO TEKCTOJIO-
riuyHMA aHai3 He Moro OyTu i MoBu. [lo mmpokoro
3arajy BiH IIMIIOB MiCisl BUXOAY Y CBIiT 12-TOMHOTO
310panHs TBopiB Jleci Ykpainku. J1o TOro 5k HE B MOB-
HOMY 00cs31. 3ammcH, 3poomieHi pykoro Onbru Kocad,
cionu He moTpammwin. MalyTh, HIJIKOM HPaBOMIpHO,
aJKe B TUTYJ BUIAHHA 3HaUMIIOCh «Jlecst YkpaiHka.
3i0paHHs TBOPIB Y ABAHAILSTH TOMAX».

Ha »ainp, miaroroBka TEKCTIB /10 IPYKY BUIATa HA
yacu, KOJIM NaHyBaJsa pelakiliiHa MmojiTuka yHigika-
1111 YKpaiHChKOT MOBH Ta MiATATYBAaHHS 11 IEKCHIHOTO
CKJIa/Ty SIKOMOTa OJIIK4Ie 10 POCIHCHKUX BiMIOBITHU-
KiB, 00 BOHa Oyia 3po3ymija He JHIIe IJs BCi€el
VYkpainu, a i 3a Mexkamu ii cXigHOrO KOpaoHy. Lle
HE MOIVIO HE IMO3HAYUTHCS U Ha 3arajibHii KOHIEIIIT
MiTOTOBKY MICEHHUX TEKCTIB JI0 IPYKY.

Hacrtymue BumanHs «KomOmsKEHCHKHX ITiCEHBY
mo0aumiio CBIT Maibke dYepe3 TpU JECATHIITTS.
dakcuMinbHE BUIAHHS HaJano0 JOCTYII 10 OPUTiHATY
«KOJIOISKEHCBKOTO 30IIMTay». Ta JoJaHui pyKOBa-
HUI 30IIMT HE BiJIOBiIaB PYKONHKCY, BiH TIOBTOPUB
noriepeiHe BUIAHH:, OkpiM 3amuciB Ompru Kocau.
€1uHa BiAMIHHICTH JPYKOBAaHOTO TEKCTY MOJsTaia
B PO3CTaBICHUX PUTMIYHHX HAroiocax, HasBHUX
y pykonucax Jleci Ykpainku.

Taka sKICTh TEKCTIB, K 1 BHIaHb 3arajioMm, He
CTBOpIOBaJIa TIEPEIyMOB IS iX AOCHIKEHHS (OITb-
KITopucTamMu. ToMy «KOJOISKEHCHKUH 30IIHTY» 3aIh-
IIaBcs 1Mo3a yBaroro HaykoBmiB. Timpku y 2006 p.
BUHHKJIA MOXJIMBICTH HOTO pemaryBaTd Ha HOBHUX
TEKCTOJIOT1YHHX 3acafax. [neTbcs He TUTbKH Mpo Bif-
TBOPEHHSI TI0YAaTKOBOTO TEKCTY, & i PO HOT0 BUIPaB-
neHHst, 60 ¥ caMi 3aMUTYBadyKH JOIMyCKAJIM TEBHI
HeTtouHOCTI. OMHAK CIToYaTKy ciig Oyno mo30yTHcs
HaIlapyBaHb IIOMHIIOK, IPUBHECEHUX PEIAKTOPAMH.

IlocranoBka 3aBgannsa. Ha mouatky Hamoro
OTIpallOBaHHSI i€l mpari, Ka Mana cTaTH BOIHOYAC
MOYaTKOM ITIATOTOBKH 11 MEpeBHIAHHS, CTABUJIOCS
3aBIAaHHS 3BEPHYTH yBary Ha BCi Ti HETOPEYHOCTI,
SKUX OyJIO IOMYIIEHO YV TPhOX MOIEpPEAHIX BHUIAH-
HSX. AHAJIOTiYHI TeKCTH, 310paHi Ha TepeHax BoiwHi
1 3axignoro ITomices, JaBaau MOKIMBICTE IIOMITUTH
JIesiKi HeTOYHOCTI ¥ y 3ammcax Jleci YkpaiHku Ta
Omnbru Kocau.

I3 Buxomom y cBir moBHoOro 3i0pamms Jleci
VYkpaiHKd Temep He MOXEMO OMHUHYTH YBaroro
i HOBO1 pemakiii. Toxx MaeMo HaMip 3a0/IHO MPOaHa-
Ji3yBaTH, HACKUJIBKH BIAJIOCS HOBOMY aBTOPCHKOMY
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KOJICKTUBY TOMITUTH W BHUIIPaBHTH HasBHI Tpopa-
XYHKHU W HEJOTIIS M.

OxkpeMHM TUTaHHAM CTOATH PENpe3eHTaTHBHI
MeXIi TOIaHnX 3aIHCiB, TOOTO TOTO, Y BapTO OYIIO
3amydatd mif Jorotun Jleci YkpaiHKu IOpOOOK,
sixuit Jleci YkpaiHili He Hale)KuTh. Y MONEPEIHBOMY
3i0paHHi TBOpiB Horo Hema. Y HaifHOBimoMy €. Ha
Kajhb, 11 HE €IWHE AUCKYCIHHE MUTAHHS, OCKIIBKH
icTOpist OHECeHHS A0 YuTada (QOIHKIOPHCTUIHOTO
nopooky Jleci Ykpainku Haniuye He OJHE AECATH-
nitts. ToMy BapTO MOBEPHYTHCH 110 ii MOYATKY 1 po3-
IJISIHYTH BCi CYTIEPEYHOCTI B IX iICTOPUYHOMY aCIEKTi.
AJTKe 3a BIIICYTHOCTI CIEIliaTbHUX TOCITIKEHB J0Ci
Il MATaHHS HaBITh HE ITOPYIITYBaJUCh.

Bukaan ocHoBHoro marepiaiay. Y 9-my Tomi
12-tomuoro BumanHs Omekciii et Ta Codis
I'punia HazBamm 10 N00iIpKy «KomoaspkeHChKi MmicHI
3 PYKOIHCHOTO 30IINTa». YHOPSJHUKU TpalfoBaIn
B MEXax pelakIifHuX HOpM, KO MOBa (HOIBKIIOP-
HUX TEKCTiB yHi(iKyBajmach SKHaHOMIDKYE IO JIiTe-
parypHOi, YHHWKalO4M [iaJeKTU3MiB. 3arajioM, Taki
BTPYYaHHS B aBTOPCHKI 3alMCH MOIABAJHCH SIK OJJHA
3 YMOB 3arajbHOYKPaiHCHKOTO CHPUHUHATTS. Brim
npodeciiiHi GoNbKIOpUCTH, SKi OyIH 3HAHOMI 3 OpH-
riHaJIaMy IUX MiCEHb, 3alIMCAaHMMH I1iJT Yac MOJbOBUX
EKCIIeINIIIH, TTOMIYaJTi HeMOJAIHICTh TAKOTO «ITOKpa-
HIeHHsD». TeKCT, KUl y >KMBOMY MMOOYTyBaHHI Bpa-
KaB PO3MaiTTsIM HE TUIBKH KiHIEBHX, a i BHYTpIill-
HiX puM, eB(OHI3MIB, YaCOM HaraJyBaB IiJpsIHUK
JUTSL TIOAAJIBIIIOTO NIepEeKyIaLy Ha 1HII MOBH, OCKIJIbKH
BTpayaB 6araro 3 MoMepeaHiX MOSTHIHNX 3aCO0iB.

YHopsAHUKH IEOTO TOMY ¥ He IPUXOBYBAJIF CBOTO
BTPYYaHHS B TEKCTH. Y NEPEAMOBI BOHU 3a3HaYaIu:
«Y cBoix onmpkinopHux 3anucax Jlecst Ykpainka 30e-
pirana mgianexTHi Gpopmu 1 XxapakTep BUMOBH TIEBHUX
ciiB Ta BUpaziB. OgHAK I Yac IMiJArOTOBKHU ITiCEH-
HHUX TEKCTIB IIOTO TOMY JiajJeKTHAa BHMOBa 30epe-
JKeHa JIMIIE B TAaKWX BHIIJKaxX: a) MPH PUMYyBaHHI
(kauypa—eeuepa, icmu—sicmu, naiue—eo1us maiu.),
0) y Bnacuux imenax (Mapiocs, Imumpo, Bixmop);,
B) Y CJIOBax i3 MPHIUXOBUM T (20ui, copamu, 20HYUI,
2ynuysa TIOpyd 13 8yauys, oauys, 208ec, eopei, 200 —
oJl, TTIOpyd 3 6i0 ); T) Y IPUKMETHUKOBHX (popmax i3
cydikcom -etix (dopHEWKuil). 30epeKEeHO AiaJeKTHI
JICKCHYHI BapiaHTH TUITY 0yOposa — 0ibpoea — 0omo-
pieKa, 03mu — Bi3bMH, X0Yb — X0, Ki6 — KOO — KOIIU
0, a TakoXK TUTIOBI JJ1s1 BonuHi cioBa xepes — uepes,
bpayio — Opare, mymexu — TyT€IKH, OHO — JUIIIE Ta
HU3KY iHIWX» (Ykpainka Jlecs, 1977: 375-376).

Jlo yecTi ynmopsiiHUKIB, IO 30€periiv X04 MOCh i3
WX JiaJIeKTIB, a MPaKTHUYHO Te, IO HE IiaBaioCh
OJIITepaTyPEHHIO.

Jani B mepenMoBi e Mepelik 3MiH (SK IIOI0
HaOIKEHHS PETIOHANI3MIB JIO JIITepaTypHOi MOBH,

Tak i moxo yHidikamii oJHAKOBUX CIIB Yy Pi3HHX
MiCEeHHUX TeKCTax). Tak, BinOyBajocs MiATATYBaHHS
MOJIIChKOi BUMOBH JIO BOJIMHCHKOTO JTIAJICKTY, OJIMK-
4Ooro 1o JiteparypHoi Hopmu. Ha mymKy ymopsia-
HUKIB, Taka yHi(ikaIlis HeMUHydYa, TOMY IO BCE II€
Bomnuns. Illo Yekno, mo Kononsxue. IIpo Te, 1mio e
pi3HI HE JUIIE B iaJIEKTOJIOTIYHOMY, a 1 B €THOTpa-
¢iuHOMY TUIaHi cepeOBUINa, HABITh HE HIILTOCS.

Konu He Oysi0 MIMPOKOTO JOCTYIY JI0 OpHriHAa-
B, Take NMOBO/PKEHHS 3 TEKCTAMHU CIIPHAMAIIOCS 5K
HaJeKHE 1 HAaBITh 3aCIyTOBYBAJIO HA ITOXBAITY, ailKe
«BOJIMHCHKHI» KOJOPUT HadeOTO 30epexkeHo. ba
OinpIe, YHMOPSAHUKM BXXKE HAa TOM 4Yac KOPUCTYBa-
TICS He3alepeuHUM aBTOPUTETOM cepe] KOJIeT, aJike
ne Oynma He mepira iXHg Mmpalsd B IbOMY HarlpsiMi.
Jocuth 3razatd, IO KiTbKOMa POKAMHU paHillIe
Onexciit [lett crrinbro 3 JIromMuioro Mamarm yrmopsiz-
KyBaB COJNIAHUNA TOM (OJIHKIOPHHUX 3aIuciB 3opiaHa
Jonenru-XonakoBChKoro. 3 iHIIOro OOKY, BUKOHATH
110 poOOTY Kpallle Ha TOH Yac MpocTo He OYII0 KoMY.

I Bce x HaBiTH 6€3 IOCTYITy 10 OpPHUTIHATIB 3aIH-
ciB Jleci Ta Onpru KocaduiB ¢onpknopucty, 3HaioMi
3 (ONBKIOPHUM CEPEIOBUILEM, 1€ BOHM 3alUCyBa-
JIUCSI, BIIYYBaJld MOXIIMBI HETOYHOCTI B IepenaHHi
JialekTy, 10, 3BICHO, TOTIpIIyBajJO U 3arajbHy
MOETUKY 3alucaHuX IMiceHb. Jo mpukmany, sk Ou
Mano Oytu: «Ckaue xaboika HaJ PIUKOIO» YU «HAJ
PEUKOIO», SKIO HACTYITHUN PsAaoK: «bikuth IBaHKO
3 By3meukoro»? Bimnoine oueBuana. lo Toro x
HEe 30BCIM BijioMO, sk ToBopwin B KomomskHi Ha
MOMEHT 3aITUCy — «ODKUTBY YU «OMXKUTHY. Lle TekcT
3 inmoi no6ipku — «Kynasno na Bomuniy. Ii pykonucn
1Ie He MAIOTh 3aralbHOTO JOCTYITY, TOMY L€ TeMa JUIst
HOAAJIBIINX JAOCIIIPKEHb TEKCTOJIOTB.

o % 10 «KOJOASKEHCHKUX MICEHbY, TO CIiAN IX
penaryBaHHs B IIbOMY BHIaHHI odeBuaHi. [lo Toro
JK YHACTIIOK YHECEHHX MPaBOK Ba)KKO BHU3HAYMTH,
0 3 WX IMiCEeHb 3amucaHo Ha BonuHi (mepeBakHO
B UekHi), a mo Ha [lomicci (y KomonsxHi, K Uy Th
caMi 3anrcyBadku). Jle miayieKTH He OiiTepaTypeHo,
TaM yHi(piKoBaHO.

Hns Bunanb 60—80-X poOKiB MHHYJIOTO CTOJITTS
BapiaHTIB penpe3eHTalii (OJLKIOPHUX 3alHCiB,
OKpIM SIK Y (opMi HaOLIbII HAOIMKEHIH 10 JIiTepa-
TypHOi MOBHOT HOpPMH, HE ICHYBaJlo, TOMY HE MOTJIO
OyTH 1 KOIHOI TOJIEMIKH IIOA0 ITPaBOMIPHOCTI pena-
TYBaHHS 3alMCaHMX NHCbMEHHUKaMH TekcTiB. He
00roBOprOBanach I TPAAUIlis 1 B TOMANBIN JECs-
TUpivus. | IHIIe ocTaHHIM 9acoM, KOJIM TEKCTONOTis
HaOysa 3HAYCHHS OKpEeMOl rajysi JiTeparypo3HaB-
YHX JIOCJIIKEHb, 1€ IMTaHHS [10CTAJI0 Ha Yaci.

OpuriHan «KOMOASKEHCHKOTO — 30IINTa»  OIly-
omikoBano mumre y 2006 p. Jlo mporo y 12-tomHe
310paHHsI TBOPIB B3sTO Juile 3anucu Jleci Ykpainku.
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3rilHO 3 HOpPMaMH aBTOPCHKOTO MpaBa Ie ILIKOM
CIPaBENINBO, aJKE CECTPa B TUTYJII L1JIOTO 310paHHA
HE 3HAYUTHCS. A OCh HACTyNHE, BXKE IIIICHE HOTO
OTPWIIOAHEHHS 3 (OTOTUIIIYHUM BiITBOPSHHIM
OpHTiHAly OTPUMAJO iHIIY Ha3By, € 3raJjaHo 000X
3anmucyBa4oK. TyT 3’SBUBCS 1 TPOCTIp Ui HOBHUX
PEIaKTOPChKUX TOMUIIOK. 3ammcu Jleci YkpaiHku
B HBOMY HepeapyKOBaHO 0€3 3MiH i3 MMOTEPETHBOTO.
[lepeneceni 3 opuriHary puTMidHI Harojocu, 6e3y-
MOBHO, MOKPAIIWIA HOTO SKICTh. Ta 11e BHABHIOCS
€IVHUM TOKpamieHHsM. Ha »xanp, He oOiimniocs
i Oe3 yrpar. OcoONMBO BOHHM CTOCYBAJIUCS Ti€l
YaCTHHH, sKa OyJia ToaHa 3 MPOIMYIIEHUX CTOPIHOK
opuriHaiy, T00TO i3 3anmciB Onbpru Kocau.

Ompra Kocad, Ha BiIMiHY Bim cecTpw, sKa BKe
mycana Je «IparoMaHiBKOIO», a 1€ W «KymilliB-
KOIO», poOmiia CBOI 3alUCH MO-MOCKOBCHKH, TOOTO
3TiJTHO 3 POCIHCHKUM MpaBONUCOM. TOX JIFOJMHI, HE
BTAaEMHHUYEHIH B OCOOJMUBOCTI TOJICHKHX JIOKAJh-
HHUX TOBIPOK, MEpemaTH Ili TEKCTH 3 IOXMOKOI0 Ha
Te, IO 3aMiCTh JIITEPHU «» B HHUX TOJaHA «W», SKa
YUTAETHCSA SIK «i», HE 30BCiM mpocTo. o mpuknany,
SIK TIPaBUJIBHO TIepeNaTu cJoBa MicHi: «bodail momy
moiretikomy He nunoca mail ne unocs, 3a6u3 mMeHe 6o
yyorcotti kpau, Kyovt munu ne xomunocay» [9, c. 47].
Ha 3aximnomy Ilomicci B okpemMmx celax KaxKyTh
«He ninocsy, «miniy. Y OUIBIIOCTI KaXKYTh «306U3Y,
ajne B JACAKUX 1 «3agi3» (TaM, Ae 1 «miniy). YKa3iBKa
Ha Miclie 3anucy «Konoosocne 00 Bapkuy 3myliye
BHUKATH B OCOOJMBOCTI MICIICBOI TOBIpKH. AJie BXKE
mo mogarky 90-x pokiB XX c1. y Komomspkai 3amu-
IIMIIOCH 13 IECATOK aBTOXTOHHHMX POJIMH, BCi pemiTa
Oynu HemicueBi. ToMy Ha dYac IIMPOKOTO OIPH-
JIOMHEHHS! PYKOIIUCY €IMHUM CJIOBHHKOM MicLIE€BOT
TOBIPKH MOIJIM CITyTYBaTH Xi0a 1o cami 3anucu Jleci
VYkpainku. MycuMo BU3HATH, 110 ¥ BOHU ITOBHICTIO
HE MPOSICHIOIOTH ITUX 0COOIMBOCTEHN KOIOMIKEHCHKOT
op¢oemnii. Tomy kpale opieHTyBaTHCS Ha TOBIpKOBI
ocobnuBocCTi cycianix cin binuna (o pedi, mo-mic-
ueBoMy — BiniH, 110 CBIAYUTH PO MPUCYTHICTH TYT
ikaBizmiB) un CkynuHa (TyT HaueOTO Oe3 HHX, aie
BIJIOWKOHIMIYHE TIPi3BUIINE BUXIAIMIB i3 I[LOTO Ceia
texx CkymiHels, a He CKyJIHHenpb).

CopoM’sI37MBO  TIPOTYCTHIIA YIOPSAHUI OpH-
rinany, He (ONBKIOPUCTKA 3a (DaXxoM, 1 HETOUHOCTI,
JIONYIIEHI CaMUMHM 3aliCcyBaykaMu. XOd4 13 JIUCTIB
Jleci Ykpainku no Isana ®panka 1momo myOsikarii
«Kynama na BonuHi» Ta 10 cBOTO Asabka Muxaiina
JparomanoBa mono Toro, mo 0 MoxxHa OyIto modu-
TaTH 3 TPUBOJY «3alMCyBaHHS HAPOIHHUX ITiCEHBY,
OYEBHJTHO, IO 1€ OYJIM BCE IIIE TUIIETAHTCHKI CIIPOOH.
[Ipo ue cBigunTh x04a O Take ii 3i3HaHHs: «Cs piy
MeHe JyKe 3aiiMae, MOTUBIB HAPOIHUX S 3HAIO CHITY,
poOy0 3aIMCyBaTH, aJie TO MEHI TPYIHO, ITe i TyxKe,

MOXe, SKpa3 uepe3 Te, 10 HE 3HaI0 METOAY TakK, SIK
CIlifi, a JIiTepaTypu MPO CIO pid 30BCIM HE 3HAIO»
[17, c. 543]. ToMy ASABKO KPUTUYHO OLIHHUB JOPO-
00k HEOOrH, KOJM BiH BUUIIOB JAPYKOM. 3PELITOIO,
W M 9ac MiIrOTOBKH «KOJOMSKEHCHKOTO 30IIHTa»
Jleci Vkpaiami Oymo 19 pokis, a cectpi Oinb3i, sxa
TaKOXK y3suiacs 3a «Cro piwy, mumre 13. Tox mistkom
NPUPOJHO. IO PiBEHBb OAHIET MIr BIAMOBIIATH PiBHIO
CY4acHOI CTYIEHTKU (QaKyabTeTy (iIoorii, iHmoi —
piBHIO mKoIsApKH. [Tonpu 1ie, Onbra nepenae Jaianext
touHimme, HiXK Jlecs. B omHOoMy 31 CBOiX JHCTIB Ta
313HAETHCS, IO XOAUTH 1H TSHKKO, TOMY ITOCHIIAE 3ay-
yyBaTH TICHI XaTHIO poOiTHHII0 Bapky i 3ammcye
BXe Bix Hei. XTo3Ha, un Bapka, cama nepeOyBaroun
B «MAHCHKOMY» CEpEelOBHIN, HEe Halpamacs «Impa-
BWJILHOD» MOBH a00 X HaMarajiach TOBOPUTH TakK,
SIK TOCITOZIapi. 3permIToro, e B3arajii XapakTepHO IS
npuciyru. Tomy Texctu Jleci Ykpainku, HaBiTh ompu
ii HaMaraHHs JOTPUMYBATHCh AialeKTy, HEPiaKo 30u-
BAaIOTHCS Ha JIITepaTypHy MOBY. THM-TO JIesiKi HETOU-
HOCTI B pyKomnmci mpocto odeBuiaHi. o mpuknanmy,
B mmicHi «O¥ JIiTae COKOJIOHBKO TI0 TIOJTI0» MOTHBAITI€10
TOT0, IO «BJiCe JIC MEHI GeUePOHbKA HEMUN) TIOCTAE
TeKcT «Lllupoxas nusonvka — momuaacs... [anexas
00pidicenbKa — Ci3HUIACL». Y HAIMX 3alKcax € Pi3Hi
BapiaHTH 1€l micHi. Y BockMu 13 3axinHoro [lomiccs,
MOIaHUX y TpeThoMy BHITYycKy «Ilomichkol mommy,
olvH 13 sikux came 3 KomomskHa, BCIOMM criBaniocs
«mmpokas HuBa BroMmia» [14, ¢. 308]. Haiicrapmri
pecnionieHTky — 1915 p.H., TOOTO 3a BiKOBHMH Tapa-
METpaMHu JiTH THX, BiJl KOTO Iepeimana Li TEeKCTH
Bapka. 3pemroto, momiOHu TeKCT «YTOMMIa Hac
HIMPOKasi HUBa» 3HAXOAMMO 1 B iHIIOMY aBTOrpadi
Jleci Ykpainku [9, c. XXII, 27].

YHacIiIOK Takoro pefaryBaHHS aBTOPKHU 3alHCY
IiCHA BTpaTHiIa MEePCOHi(PiKaLito — OOUH i3 KIIIOUOBHX
3aco0iB moetuku wiei ctpodu. Tak, 1 HETOUHICTH
HE MOIVIa 3aJHIIaTuCh HermoMideHow. [IpoTe mporo
HE CTaJIOCh Hi B EPUIOMY BHIaHHI, HI B HACTYITHHX.
3pemToro, KOMEHTapi (OIBKIOPHUX TEKCTIB MO0
«KOIIOIISKEHCHKOTO 30mmmTa» y BumaHHi 2006 p.
00XOATHCS JIHLIE 3’ ICYBaHHAM 1X TTOXOIKECHHSI.

3piaka yHOpSOHMLS IHOTO BHIAHHA pelarye
3amucH, 3poOisieHi auTsuuM mouepkoMm OJibru, Ha
BJIACHUM po3cyn. Hampuknan, y JpykOBaHOMY TEK-
cTi untaemo: « Qi ecmb 6 Mene 6ospe — yci 3 micma
Miware, 3a 4ac, 3a 200UHy 8CiONAIOMb MeHI KOHUKAY
[9, c. XXX]. B opuriHami B OCTaHHBOMY CIIOBi
XO04Y HAITUC 1 CIIOB3a€ B KiHIN PsiKa JOHU3Y, MPOTE
YiTKO MPOCTEKYEThCS JiTepa «y». ToOTO Bce-Taku
«KOHuHy». Moxe, BHUIPABICHHA 3pOOJIEHO TOMY,
10 B KOTOCh CJIOBO «KOHMHa» MOIVIO BHUKJIUKATH
TaCTpPOHOMIYHI acoriamii. Ane 3 MOy MOeTHY-
HOTIO, TO SIKILO «3a 4ac, 3a 200uHy», TO BCIATAIOTH
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TaKW «KOHUMYY, & HE «KoHuxa». | Bce craHe Ha CBOI
Micmsl (SK puMa, Tak i cama moesis, nepedopmaro-
BaHa B IPO3Yy). AHAJOTIUHI CJIOBa KOXCYUWIUHA, Cep-
MANCUHA, wiaberuna JTOBOJI BXKUBaHI B (OIBKIOPI.
JloctaTHbo 3rajiat TeKCT Bijomoi Ha BonuHi Hapos-
HOT ITiCHI 3 IIIMM HA0OPOM TaKuX JACMIHYTHUBIB: «A 5
npuMaK, NPUUMAaiuHa yce 2ope 3Haio, CEPMANCUHY
nio 6ouuny ma i cnamu Jis12aioy.

Xubwu, IKi BUHUKIA B TPOIECI TAKOTO «HEIOUYH-
TYBaHHs», — HE PiAKICTh y wild go6ipmi. YTiM, okpiM
HEJI0YUTYBaHb, TPAIUIIIOTHCS e U «JIOyMYBaHHS,
SIK1 TAKOXK HE MOKPAILYIOTh SIKOCTI TEKCTIB.

Hesimomo 3Bigkm B3stacs CIIOKyca Biapenary-
Batu cioBa: «Ou ixaau none, ixamu opyeee, Ha mpe-
mvomy noni cmaau cnovueamuy. Yn He 3BiNTH, MO,
KOJIM BXKE€ CIIOYMBATH, TO Tpeba CHOYaTKy IMO-JIHO/-
CbKH cicTu. | ymopsiaHuIs, He Baralouuch, BHIIPAB-
nsie «cmanuy Ha «ciauy (KII, 2006: XXV). Ta Toxi
[IOCTa€ TMHUTAHHSA: a JBa MOJS BOHHU MPOiXalu AK?
Hesxe crosan? Ha »xanp, y 3MiCT HIXTO HE BHUKAB.
A «cranm» TyT MOXke OyTH BXKUTO SIK Ha O3HAYCHHS
3YIUHKH PYXY, TaK 1 B 3HAUEHHI «nouaiuy, ajpke naii
HAyTh aHAJIOTi4HI CJIOBA HA O3HAYCHHS CaMe MOYaTKY:
«Ou cmana s nedopocmka 0ooomy eepmamuy. Tox
Kpartie OyJo 3aJUIINTH HallMCaHe.

[Tonpu cBilt foHWI BiK 1 HEBONOMIHHS YKpaiH-
cpkuM mpaBorcoM, Onera Kocau, nepenasana mic-
LIEBy TOBIpKY JyXe TO4YHO. HaBiTh TOUHiIIe, Hixk
il cecrpa, NEKCHYHI OTrpiXd AKOi (44 TO MaK HaB-
MHCHI BIICTyH Bin HapomHoi opdoerii) — HE pin-
kicte. Ha ’xanb, BOHM HaWyacTillle 3aJIMIIAIOTHCS
HEMOMIYeHHMH IO B TEPIIiid, M0 B JIPYTid perax-
uisx. Hampuxman, mo meprioi 4acTWHU CTpodu
«mouy 20pox, we U mouumvcs, aoonio I puys, we
il xouemovcsay Jlecs Ykpainka momae apyruit: «Touy
2opox, poscunaio, nobao I puys, we i xouemvbcsy.
TyT ynopsimHWKH TIepmioi pemakilii Bke He 3MOIIH
yTpUMaTuch Bif 3ayBakeHHs: «Tpeba, oueBHIHO,
«xoxarwoy [17, c. 69]). A Ha Hamly ITyMKy, TpebOa mie
i He «mouy», a «monuyy» Ta «monuemvcsay. Came
B Takui cnocid TepeOsaTh TOpox. 3aMicCTh BHIIpa-
BUTH TEKCTyanbHI Xu0u Jleci YkpalHku, yIopsIHATIS
TiJirHAaJAa i1 3arajdbHy HOPMY, MAKCUMalTbHO HaOIH-
JKEHY JI0 JIiTeparypHOi BCi TialeKTH3MHU, 3aikcoBaHi
Oumbroro Kocau. Tomy GinbLiicTs MOMi4eHUX BUIIPAB-
JIEHb IILOTO BUAHHS HAsSBHI caMe B TiH YaCTHHI, sIKa
repenae pyKomucHi cTopiHkd ONbrH.

YacoMm ymopsimHWI HEIOCTAaTHBO TMPHUCKITUIMBO
BHUYUTYE pykomuc: «J[piOHI CIHO30HKHM Ha 3EMITIO
Brianu, BoHex s iXx He 30epy». Y pyKomuci icHye
MoMapKa B CJIOB1 «BXKE K», Ta CIOBO «BOHEX» y3a-
raji He 3po3yMiJio, 3 sikoi MoBH [9, ¢. XXX, 52].

YacoM HETOYHOCTI TPAIUISIFOTHCS IPU TPAHCTIOH-
Tamil PYKONHCY YKpaiHCBKUM mpaBomucoM: «QOu

Kadicyms 100U 8 mebe pody MHU20, 8 MeHe 0apy(s)
mano» [9, c. 51, XXX]. TyT NOMUIKH yHIOPSIAHUIS
po3auinia i3 3alMuMCyBaykor. 3aMiCTh 3axXiJHOIO-
JIICBKOTO JIaJICKTHOTO «MHITO», AyXe YiTKO Mpo-
MMACAaHOTO B OPWTIHAJ, BOHA BXXHBAE HE 3PO3yMiJIO0
3BIJIKH B35ITE€ «MHUTO». A OCh «JIapy» 3aMiCTh Jia-
JIEKTHOTO «JapyB» — IIe BXKE MOMUJIKA, IOMyIIeHa
B camoMy 3anwuci. [IoMiTHI MOMUJIKY 1 B iHIIKUX Mic-
sx asrorpada Onsru Kocau. HesrpaGHo Bursigae
TeKCT micHI: «Ou 3HOCUNIA MO OOHEYKO, He €O0UH,
Tenep iou, mos doneiixo, do arodeti [9, c. 51, XXX].
Sk Gaummo, nHIe OfHA HETOYHA JiTepa — 1 puMma
yTpadeHa. Mano Ou OyTH «HE OJeH» UM «HE €ICH»,
mo go0pe pUMYEThCA 3 «I0 Jtofei». Bukimkae
HeOe3MiICTaBHI CYMHIBH B TPaBWIBHOCTI Iepe-
NaHHSI W IHIIAA TEKCT: «Ecmb y Mene Opydiceuxi,
Bce 3 micma miwanouxu, To 3a uac, 3a 200umy
3ie’toms no ginouky» [9, c. 52, XXX]. 3po3ymiio,
mo Mano 0u OyTu «3a uac, 3a 200uHouxy 3i6 1omo
no BIHOUKY».

OTox, TiJ 9ac Hamoi MepuIoi AeTanbHOi 3BipKU
TEeKCTiB Ha HemoBHUX 70 CTOpiHKaxX OKPEMOTO
BUJAHHS «KOJIOISDKEHCHKOTO 30IINTa» BHSBICHO
nonay 200 Takux HEJOpPEYHOCTEH Ta HEeBiAMOBIIHO-
creit. [1ig yac moBTOpHOI HojANIOCS 1IIE.

31e0UTBIIIOr0 BOHU CTOCYBAJIHCA HETOYHOTO
nepeaHHs MOJIIChKOi TOBIpKH. 3anucaHi Ha BosuHi
MOBOIO, OJTM3BKOIO J0 JITepaTypHOi, Oynu mepeapy-
KOBaHi B3araji 0e3 3MiH, TOMy OCOOIIMBUX 3aITUTaHb
HE BUKIMKAIHA. BUTBIICTh i3 HUX CTaNoOCsid 3 BUHH
PEOaKTopiB SIK HE MEePIIOro, TO APYroro BUAAHb.

He 3BepHyna yBaru Ha Taky KiNbKICTh HEJOpEU-
HUX BHUIPABICHb Ta HEIOTIIAIB 1 PEIICH3EHTKA APY-
roro BupanHs Hanis CrameHko.

XapakTepHo, 1110 Hi cepe]] YIOPSAHUKIB, Hi cepel
PEICH3CHTIB IbOTO BUIaHHS HE BUSBWIOCH Hi (hOITb-
KJIOpHCTa, Hi Aianekronora. Lle mpu Tomy, o Takux
¢axisuiB y Jlyupky Bke Ha TOH yac OyJ0 JOCTAaTHBO.
Ta 3 meBHUX NMPUYWH, KOJIM WAETHCA PO (PiHAHCOBY
MiATPUMKY BHJIaHb, BHUKOHABIIMH 3TOJIOIIYIOTHCS
HehaxiBIi.

OpHak 30BCiM HE BiioMoO, 49U 3a moHaa 40 pokiB
HamucaHa 0ojaii ofHA KypcoBa poOoTa Mpo Imoe-
TUKY IUX TTiCEHb, ajpKe il 3HAYHOI MIpOI0 JIKBiIY-
BaJll PEIAKIIMHAME «TTOKPAIICHHIMI, SKi ITiJT 9ac
PETENHHOTO aHalli3y OMHUHYTH OyII0 O BaXKKO.

Ha »xamp, yci 1i TeHIEHIIl pa3oM i3 mpaBKamu
3 JONYLLIEHUMH [TOMUJIKaMHU eperuin il 10 « [ loBHOTO
akaJieMiuHOro 3i0paHHs TBOPiB y 14-TH TOMaxy.
AKIICHTOBaHO Ha BiJIIOBIAHOCTI opuriHany. Bka3zaHi
MTOMUJIKU TIPH IBOMY MOKHA OyJI0 3a3Ha4YUTH B TPH-
MiTkax. YTiM ynopsaauku (FOpiit ['pomuk, TersHa
Hannmok-Tepeuryk, Jlapuca CemeHIOK) OibIIOCTi
3 HUX HE MOMITHJIN. BUNIpaBUIM SBHI «IAMNY, SIK-OT
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«MHHTO», «BOHEK» [18, ¢. 77, 78]. ABTOPCHKI 3aiu-
Ty 6e3 3MiH 1 HaBiTh 0€3 TPUMITOK.

l'onoBHOIO YeCHOTOIO IHOTO BHUIAHHS JAEKIIApY-
€ThCSI HOTO HEIIEH3ypOBaHICTh. Maroun nepes co00r0
PYKOIIUCH, 3pOOMTH L€ HE BAXKKO. YCi HPUMITKH
MOXKHA 3BECTHU BUHSTKOBO JI0 3ayBakKeHb TEKCTOJIO-
TYHOTO XapakTepy, TOOTO BUIPaBIICHb 1 3aKpecIIeHb
y camoMy aprorpadi. OmHaK yHOpsSIHHKAM ITHOTO
BHJANOCS 3aMalio. X094 y OLIBIIOCTI MPUMITOK 10
TekcTiB untaemo: «llogano 3a aBrorpadom» — 1€
HE 3aBKIU IIe BianoBinae nificHocti. Hampuknan,
B aBrorpadi «Ilo3n0poB, 6oxe, HAIIOTO TOCIOAAPS
CIIOBO «OO0Ke» HamucaHO 3 MaJoi JITepH, a B peaa-
TOBAaHOMY TEKCTi B)KE€ BHUIIPABICHO Ha BeNHKy. Jlo
1HIIOTO TeKCTY («A HIIT KO3W») HaBIiTh OJJAHO PO3-
nori uutatn M. I'pymeBcekoro ta I. Orienka mpo
JIOXPUCTHUSIHCHKE 3HAYCHHS CJIOBa «0ir» y HAloMy
¢donbriopi [18, c. 554], ToMy HaBiThb MHUTPOIOJIHT
Inapion, To6to 1. Orienko, mucas Horo, ae Tpeda,
3 Mayoi JITepu, BBAKAIOYM, IO TpelbKa ILEepKBa
MIPUCTOCYBajach YK€ JO TOTOBUX IOHATH HAIIOl
HapoxHoi Bipu [10, c. 85-86]. Cxoxe, 1m0 i yrio-
PSAAHUKIB OyJ0 TPUHIMIIOBO, MO0 BOHO MHUCANOCH
3 Benukoi, sk it Jleci YkpaiHku Oyno BaJIMBO
Hamrcaty Horo 3 Majnoi. OmHak i caM KOMEHTap 0
[BOTO CJIOBa MyCHB OW OyTH iHIIWH. YBa)kaeMmo, IO
TYT OyJIO MEePEeKPy4IEeHO YK HETOUYTO CIOBO «TOXKEY.
OTrxe, Mmano Ou OyTu: «iT, K031, MOIUBITHCS TOXKEY,
TOOTO TIOAMBITBCS JA00pE, 110 Ay, SIK KaXyTh MOJIi-
HIYKH. Y OMY )X TEKCTI, IK aHTHTE3a, BXKUTO CJIIOBO
«HETIpUTOXKe». Y TMPUMITKaX BOHO 3HAWIIIO CBOE
nosicHeHHs. | He Oe3migcTaBHO. AJpKe IUI 3aXiTHOTO
[omices ne cioBo He Oyno Biactuse. [lpuHaiiMHi Ha
yac #ioro 3amucy. SIkmio x imie pa3 Harajatd CBif-
yenHs Jleci YkpaiHku, 110 MIiCHI Bijf CTapUX JIFOICH
3ay4dye JMiB4MHA, WMOBipHO, Bapka, To mns momi-
IIyYKW BOHO B3araji He 3Hailome. Tak, HaTOMIiCTh
MOTJIO 3’ SIBUTHCS IIMPOKOBKUBAHE «OOXKE).

He BapTyBaB Takoro po3aororo KOMEHTaps il TEKCT
micHi «Oi Ha Mopi, Ha Mopi». HaBegemo Horo mos-
HicTiO: «OW 010y BITTS, JOAONY» — IIeH HPHUCIIB,
SIK 1 CITIB3BYYHHH 13 HUM «I0IOJIOH-TOTOJIOHY, BUKO-
Hye y BecHsAHKax (yHKII0 pedpeHy-3BepTaHHS.
3BaXkarouH Ha T€, 10 B Mi()OJIOTi1 MIBJCHHNUX CJIOB’ STH
TPAIUISETHCS JKIHOYUHM MEPCOHAK 13 AyXke MOAI0HO0
Ha3Bo — Jlomona, mo ¢irypye B oOpsiiax BUKIIHU-
KaHHS JIOITY, BUCHI BBaXKAIOTh I1i MPUCITIBH BUI03Mi-
HEHOIO Ha3BOIO Mi(OJIOTIYHOTO IepcoHaxa, 10 BTi-
JIIOBaB BeCHAHY nopy» [18, c. 555].

Sk nronu 3 QLIONOTIYHOI0 OCBITOIO MOXKYTH HE
3HATH, 110 010y — L€ Te caMme, 1110 i JoHu3y? | Hema
TaM JKOJIHOTO HATSAKY Ha 3BEPTaHHS. A CIiB3ByYHHM
i3 Jlomosoro 1ied MPHUCIIBHUK MOXE BHIATUCS Xi0a
JUTSL IHO3EMIIS 1 TO HECJIOB THCHKOTO TTOXOKEHHS.

Hagmip amemoBanHs a0 Midonorii  TOMITHO
B 0ararboX MiCISX, IMOB’S3aHUX 13 TIyMauyeHHSIM
TekcTiB. Midosoriyaa iHTepHpeTaIliss mepeciiiaye,
30KpeMa, BecHsHY Ipy «llyckaiite Hacy, sIKy 4OMyCh
Ha3BaHO raiBKOIO, TIONPH Te IO 3alUCyBavYKa 3apaxo-
Bye€ 11 10 «6opoaapi», a K. KBiTka Ha3nBae BecHsH-
kor0. Uu He ToMy, 1110 TaK HANKMCAHO B HABYAITLHOMY
MOCiOHMKY? 3BiITH IIUTATY B35ATO O€3 3MiH: «VY rais-
Kax MpO BIIAKPHUTTS HeOSCHHUX BOPIT 1 MoAiOHUX 10
HUX YacTO TPAIUIAETHCS MOTUB OOPOTHOU UM OWTBH.
TpuBanuii 4ac Ha OKPEeMHUX TEPHUTOPISLX 30epiramacs
TpajuIlis, 32 KOO MapyOKH OMIIHCS, OOPOIUCS MiXK
co00r0 (4M 3 JiBYaTaMHM), IMITYFOUH JaBHi Mi¢ mpo
IUKITiYHy 0opoThOy miTa i3 3umoto» [11, c. 143].

ABTOpaM HaBYaJBHOTO TOCIOHWKA TaKOX TNpH-
nucyeTbest HacrupaBai aymka C. KunmMHpKa mpo
«HebecHi BOpoTa, yepes sAKi HadeOTO BIAXOMATH Ty
MOMEPITUX 1 TPHUXONATH IyIli HOBOHAPOKEHHX)
[18, c. 576]. I TyT 3HOBY noCTa€ MUTaHHS NPO TE, YU
MOXYTh YHOPSIHUKH TAKOTO COJIJHOTO BUIAHHS HE
3HATH, 1110 MiPYYHUK UM HABYAIBHHUN OCIOHUK — 1€
MEPEeBAKHO y3arajJbHEHHS 3arajbHOBIJIOMOTO MaTe-
piandy, a oT)Ke, KOJICKTHBHA TBOPYICTH, TOMY IX HE
MPUAHATO IMTYBAaTH SK HAayKOBE JDKEPENIO HAaBITh
y CTYIEHTCHKHMX TUIIOMHHX poOortax? Jlo Toro x
B IHIOMY MicClli IPUCYTHE TOCHUIAHHS HA OPUTiHAI,
T00TO TOrO X Taku C. KunmmmHuka, yu HE ocTaH-
HBOTO ajenTa Mmidosorianoi Teopii [18, c. 575-576].
[Ipote B HBOMY He #ineTscst PO OOPOTHOY XITOMIIIB
«Mix coboro (uu 3 giBaatamu)» [11, c. 143].

Bin cebe Haragaemo, 10 Tpagullis BECHSHOI
O0opoTeOM Mik xjomigmMu Ha 3axigHomy [lomicei
npoicHyBana g0 70-x pokiB XX ct. [lo peui, BoHa
TaKOXK KOJIOPUTHO OIMCaHA B iHITOMY TOMi 3rajaHoi
npami C. Kunmvauka. HaBecHi OgHONITKH MyCHIH
nepeOopOTUCS OAWH 3 OAHUM, 1100 BHU3HAYUTH, XTO
HaOpaBcs OinblIe CUII 1 JOMiHyBaTuMe y CBOil BiKO-
Bilf Tpymi. | HIXTO He NTOMOBISIBCS, XTO 3 HHUX Oyie
JiTO, a XTO — 3uMa. Te came BimOyBajIoCs MOCE30HY
i MiXK Xym00010, KOJTH ii BIIEpITic BUTAHSUIA HA TTAIITY.
Tomy B mepmni JHi, TOKM HE BCTAHOBHTHCS i€pap-
Xisi B CTaji, HOro Macyio Mo KiJlbKa MacTyXiB, MOOU
BYacHO po30opousaTH. Taki 3akOHU MIPUPOH.

Jo xareropii MidosioremM norparuise B IpUMiTKax
JI0 HOBOTO BUaHH$ 1 3aif4MK, TOMY 1110 OJJHOMEHHA
BECHSHA Tpa, Ha JYMKY YIOPSIHWKIB, a TOUYHIIIE
«ITCHA, HAJIGKUTH [0 TOTEMIYHO-KYJIETOBUX TaiBOK,
IO € BIUTYHHSIM MPaJIaBHIX MOIISIIIB Ta YABJICHB PO
TBapuWH 1 QyXiB, X BIUIMB HAa KUTTS JIOJCH Y BECHS-
Hult nepioay» [18, c. 550].

Sxmo Tak, To Bapto Oyno 6 IMPOKOMEHTYBATH,
Jle ¥ KOITM 3a€llh yBaxkaBcsl ToTeMoM. Hapasi Takux
nmaxux Hema. 1o 5k o cripaBkHBOTO 3MICTY i€l irpo-
BOI BECHSIHKH, TO BapToO OyJsi0 O y35TH 10 yBaru, 1io
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B OLJIBIIOCTI TEKCTIB MEPEBAKAIOTH CIIOBA «A HIKYIH
3aiHmi (pigme — 3aiHbpKy) aHi BHCKounTw». llle
B 70-x pokax XX CT. B OTHOMY i3 ciJ1 MaHEBHIIEKOTO
palioHy HaM TpamuBCSA TEKCT i€l TPH 31 CIOBaMHU:
«A HIKY/Y 3aTiHIIA aHU BUCKOYUTH, & HIKY/IH 3aT1HIIH
aHM BUIUIMTHYTH. 3aT1HKO, CKOKOM-00KOM (2), moau-
BHUCsI, 3aT1HKO, YOPHUM FOKOM». 3TOJIOM, POKIB Yepe3
20, Takuii k€ TEKCT 13 I[LOTO pailoOHy MpHBE3Ja 10
HaIIoro apxiBy cTyAeHTKa. Ha3Ba «3ariHka» acorli-
FOETHCS 3 JJaBHIM METOJIOM IIOJFOBaHHSI — METOIOM
3aro”y. Y poJii 3ariHKi MO>KHA pO3TIILAaTH Oyab-sIKy
[IPOMUCIIOBY TBAPHUHY, OTOUCHY 3 yCix 00KiB. Tibku
He 3ai11. BiH MpoCKOYuTh 1 MK HOTaMu. A SIKIITO
el 3a€lb 11 i TOTEM, TO TMONIOBaHHS Ha TAKUX TBa-
puH Oymo min 3abopoHoro. Tinmbku UM 1 BU3Hada-
Jacst iHAYNBIeHIis TOTEMIYHHUX TBapWH Ha MO0YTO-
BOMY PpiBHI.

He Bukiukae 10Bipu i TBEPIIKSHHS, 1110 «O0XKHH-
KOBHH BiHOK ... OyB CHMBOJIOM OCIHHBOTO COHIISDY. bo
qoMy O TOJII HOTO HaYeOTO «KOTHIIH 3 TIOJISI O TOMY
rocriogaps (YoCOONEHHsI COHSIYHOTO KOJIOBOPOTY, SIK
1 B KynaJisCcbKoMy oopsini)» [18, c. 564]?

XTOCh MOXE YSBHUTH, SIK L€ BIHOK KOTSITBH i3
nosst? Xod XToch 1e 6aunB? Ale K Jlaii YUTaEMO:
«ro mpomeciro, fK MPaBWIIO, OUOIIOBAja >KHUIIM,
BOpaHa B KOJI0CCS 1 3 MMIIIEHUYHUM BiHKOM Ha TOJIOBI,
sKa «3kKana Jyx mnois». BoHa yocoOmroBaiia HUBY,
BTimOBana ii ayx». He 30BciM 3po3yMisio, TO BIHOK
KOTHJIM YU HECJIH Ha ToJIoBi?

Hacmipasni >k MaeMO BUTBOpPEHHI B ysIBi KOMEH-
TaTOpIiB MIKC CIOXETY JKHHBapChKOi IICHI 31 CIo-
BaMHU «KOTHBCS BIHOYOK IO TIOJFO, TIPOCUBCS B JKEH-
YHUKIB JIOIOMY» 3 PEalbHUM OOpSAOM 31 KHHIICHO
3 BIHKOM Ha rojioBi. BiHOYyka Ha mosi MIr Iijaxo-
MUTH ¥ BiTep, a ePCOHI(pIKOBAaHUN MII' TOKOTUTHCS
I cam, SIK T€ «COHEYKO» B 1HININ KHUBAPCHKIN MICHI:
«Bke COHEYKO KOTHTHCA, HaM [OJIOMY XOYETHCS
[14, c. 287]. Ta x He 3 peanbHOIO JOIOMOTOI0 >KHUB-
Ho{ mporecii.

Bukinrkae KOrHITUBHHI JUCOHAHC 1 T€, K KHMIIS,
sIKa 3Kaja «JIyxa MoJs», MoIvIa yOCOOJIIOBATH HUBY,
10 BTUTIOBAJIA TIEH AyX.

Hacrymae nuTasHS: SKIIO XXHULS TPUHOCHIIA TYX
TIOJIS JTO TOCTIOAAPS, TO XTO XK TOJi 3aJTUIIABCS B TOMY
3B’s13aHOMY JOKYIIM KMYTI KOJIOCCs, SIKe Ha3UBaJIoCs
«Oopomoro»? | koMy HayiexaB 3aJIMIICHUNA Y TOI
31 CJIOBaMHU «OTO TOO1, Oopoxma, XJi0, Cijib 1 BOma»
gacTyHOK? [13, c. 48]

He3zamepeune B miit mpuMiTIli Xiba Te, M0 «B Jesi-
KHUX MICLIEBOCTAX BIHKOM HA3UBAJIU OCTAHHIN CHIN Ta
cami oOxuHKNY. Tak, aje BIHKOM Ha3UBaJH i 3aBep-
LICHHS IHIIMX TPYAOBHX IPOIECIB, SIK-OT OyHiBHUII-
TBO 3pyOy xaru. Jlo Bcboro 06’€KT OyaiBHUIITBA IIIe
1 yBiHUyBasnu. Bu3HaueHHs, 10 Take «BIHOK» y TPY-

JOBiM TpakTwhIli, MaB caMm Hapon: «BiHemps — mimy
Kineupb». Hi qomatu, Hi BITHATH.

He Bukimkae 3amepedeHb 1 T€, XTO MaB HECTH
BIHOK 13 TOJS: «OOHWpand TapHYy MIBYUHY, KIIAIH
iif Ha TOJIOBY BIHOK 13 KOJIOCCS». Y IIiH IiBYHHI
i cyOmiMyBaBCsl 3MICT yChOTO OOpSIOBOTO MIiKCTBA.
«Hanoscum inouox Ha maxy, wo npugede Xionys 0o
POKY», — CHIBA€ThCA B MOMICHKIA OOKUHKOBIH MiCHI
[14, c. 331]. s giBunHa BTUTIOBaJa HEPO3TPAYCHY
NPOKPEaTHBHY CHEPrilo, TOOTO CHIIy POIIOYOCTI.
IcHyIOTE TEKCTH, B SKMX I CEMaHTHKa CTa€ IIIe
OUYEBUIHIIIONW: «bo mopix Hecia cmapas, mo 6po-
ouna mimia camas, a menep Hecmume mMoiood, 8po-
oumbcsi sicumo, sk nozay [14, c. 332]. Tyt noriunimie
Oyn0 O po3ropHYTH MIpKyBaHHS Ha CEMaHTHYHOMY
noiti Pom — Ypomait (maiike Bopomait) — Ypoxaii. Ta
11e BKe MaTepiai okpemoi po3Biaku. Jlo pedi, JaBHO
omy0ikoBaHoi [5, c. 179-186].

3po3yMiJio, IO CHUMBOJIiKa HE BUMAarae IO3UTH-
BICTUYHOTO TiIXOAY, OAHAK y TaKUX BUMAIKaxX HE
ICHY€ 1HIIIOTO BUXOY, K IPOLTIOCTPYBATH CIIPaBXKHI
(bYHKIIT TOTO X BiHKa Ha O0PSAIOBUX MICHSIX. Y QOIIb-
KIJIOPHIH TpamuIlii yKpaiHIliB HaM III¢ HE TPaIIsUIOCS
TEKCTY 3 HOTO COISIPHOKO CEMaHTHKOIO.

Hdo peui, i KymajabCbKMH BiHOK KOPECHOHAY-
€ThCA 13 CEMAHTHKOIO POIodoCTi. Moro Mormu Bs-
rarTd Ha TOJIOBY JIMIIE JiBYara JITOPOIHOTO BIKY.
Tomy B MOBCSIKAEHHOMY MOOYTi BiH OyB CBOEPITHIM
MapKepoM JiBouoro cTaHy. JKiHKa BIATHYTH HOTO
HEe Momma. A «BiJiaTH BiHOK» O3HAuYajo TepelTH
B IHIIMN CTaH — )KIHOYHH.

Yei Tpu BumaHHA BuUTpuManu Hemorsia Jleci
YkpaiHKH B CJIOBOCIIONYYECHH] «CKYPHBIITH TOPLIKY.
A B TpeThOMY YIIOPSIHUKH HaBITh CIIPOOYBaIH
fioro mosicHUTH. «CKYpHBIIH TOPIIKH — CKYpPHUTH
(ropinky) — noOyTH, onepaTH CIIOCOOOM Iepe-
roHkm» [18, ¢. 553]. He Bimomo, 3Bijku Taka €TUMO-
noris. ETuMonoriyauii CIOBHUK yKpaiHCHKOI MOBH
TaKOT0 3HAYECHHsS HE MoJac. IcCHye BUpa3 «BUKYypUTH
TOPUIKM» y 3HAYCHH] «BUTHATH». AJIe TIe HE OHE 1 TE
K. BukyproBanu if mica 3 HOpH, 10 TEX PIBHO3ZHAYHO,
mo BurHaty. 1o ozxHe, 110 iHIIE 3HAYSHHS OB’ A3aH1
31 crmocoboM BUTOHKH, OOHMIBA MOSICHIOBAINCS TPH-
CYTHICTIO IUMY.

Ha xanb, yrmops/iHUKH, TIOSICHIOKOYH caMe CIIOBO,
MaJIo 3BEpHYJIM yBary Ha TOBEIIHKY «IIepe0opIsi»:
«...CKypuBIIH TOPIIIKY, — OCh TOO1, TeCTeHbKY! (Tym
«nepebopeyvy 3auuHac bumu c8or pooury). 33BN
Kayayi, — 0Ch T0O1, TeIeHbK0! 3 I3 QUBIIN KOHS, — OCh
T001, mypeHky! CXOIUBIIN XyCTOUKY, — OCh T0O1, CBi-
crouko! CXOIUBIITHN 30 MHOIO, — OCh TOO1 Muutast. (Tym
«nepebopeysy nepenpourye ceor pooury). Ilpomry
TecTeHbKa, i3Munylics, He rHiBaiicsa: He s roBopus,
MeHe xMUTb miaousy [18, ¢. 49-59]. Onucane Gem-
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KETYBaHHS TMEPEKOHYE B TOMY, IO TOPIIIKKA BiH HE
BUKYpHUB, a TakH «cKypaB». OpHe 3 HaHOIMKIUX
3Hau€Hb CJIOBAa «CKypaTw» «ETumosoriynuii cios-
HUK YKpalHCBKOi MOBH» TMOAa€ SK 3all03MYCHE
3 TOJIBCHKOT (skorad) B 3HaYCHHI «IOOUTHCS, JJOMOT-
taucs» [7, c. 292]. «CkypaB» y 3axiZHOMOIICHKUX
TOBipKax Ile O3HA4YalI0 «CHpoOyBaB». 3a3BUYAll IIe
CJIOBO B)KMBA€ETHCS B KOHTEKCTI OTPUMAaHHS HEraTUB-
HUX BPaXkeHb. «A 110, CKypaB?» — 3alUTYIOTh TOTIO,
XTO HOTPANMB Y SIKYCh XaJiemny. Tak camo i morpoxy-
10Th: «Hy, TH B MeHe ckypaem». TyT oueBHIHE 3Ha-
YEHHS «JIICTaHell, AoTrpacuics». Ta y9acHUK KOJi3ii,
BioOpaskeHOi B TICHI, HE MPOCTO JICTaB TOPIJIKH,
a TepemuB, TOOTO «mepedbpaB Mipy». MOXIHBO,
3BiaTH # «mepebopens»? Ta Hi. 3a Bepciew ymo-
PSAHUKIB, «mepebopens — nepedipauBa, BHOArTUBa
moguHay [18, c. 553]. Skiio x HeynepeIHKeHO BYH-
TaTUCS B TEKCT, TO IPUCYTHIH Y HBOMY «I1€pe0opeLb
He repedupae HIYMM: 1 TOPUIKH CKypaB, 1 Kayadi 3°1B,
1 KOHSI 3’ 137MB, 1 XyCTOUKY 3HOCHB.

Ta ocb BUHHMKAa€ MUTAHHS: YOMY L€ BiH AMBAKy€
came B «TecTeHbKa»? 3a3BHuail y maTpuiioKajIbHil
ciM’i, sika B yKpaiHIIiB yBaKaJiacs TOJI0BHOIO HOPMOIO
CIMEHMHOTO YCTpOIO, CTOCYHKH MiX 35TeM 1 TecTeM
0OMEXYIOTHCSI OCTAaHHIM JTHEM BECLIIIA, 1€ HEHOPMO-
BaHa IIOBEIIHKA 34T HEAOIyCTHMA, TOMY IIO 3arlo-
OiraeTscsi pUTYyaIbHUMH KAaHOHAMH Ta HMPUCYTHICTIO
pornuH. [lo mporo me Xi0a II0 TOCTHHOIO, TEXK HE
30BCiM TpuBasoro B yaci. «Ilepebopersy BcTHUTAE K
HAaKOITH JIMXa HE Ha OJIMH JIcHb. YTIM BiJUyBa€ThCA,
o 3a Mo He OepeThCs — B yChOMY BiH HOBAYOK,
TOMY BCE€ BUXOIHUTbH HE [0 JIady, 32 BCE TOBOIUTHCS
MepenpoLIyBaTH.

Tyr y Haromi crae QparMeHT TeKCTy, SKHUN
K. Kgitka 3amucaB yxe 3 rosnocy Jleci Ykpainku.
Y HbOMY 3rajjaHo H came CIIOBO «IepeOoperb,
SKOr0 HEMa B pyKomucHoMy 3ommuti 3 Kojomsxaa:
«O1l noidy s ma u oo Jlobapa, 5, 2. 1 mMonooeyy,
maxui nepebopeyw, cim 6osap» [17, c. 191].

Bosip cBiquuTh, 110 MiCHS CTOCYETHCS BECUIBHUX
Tpamuiii. /1o TOro » BOHA KOPEITIOETHCS 3MIHOIO
JIOKaIlii TOJIOBHOTO MEepcoHa)ka, TOOTO HaOyTTS HUM
MaecTary TOTO, IO TepedpaBcs IO TecTs, 3TiIHO
3 TEKCTOM TIicHI «mepebopii». [lomanpmmii K04
IO TPOYMUTYBAHHA 3MICTy TEKCTy 1, BiANOBiAHO,
camoi eTHMOJIOTII ClIoBa «Iepedopensy Nae HasB-
HUI y HalIoMy apxiBi 3amyc BECUTLHOTO 3BUYAIO i3
c. MapxkoBuui Hemomanik Jlokau: «/[licisn 3apyuun

MONOOULL 3ANUMAEMbCS HOUYy8amu y Mono0oi. A 3a
muncoeHb-06a Mo00i 3anpoutyioms Ha éecinany [1].

3 Toro, mo BHPOONSE «mepedopenpy i3 Haii-
OMDKYOI0 POAMHOI0 HAPEYEHOI, CKIIANAEThCS Bpa-
YKEHHSI, 1110 11 caMe TaKuii MOMEHT. BiH, «ckypaBmm
TOpiTKM», TOOTO MICHs 3apydWH, JI€ MOJOMAL IT'IOTh
Mo YapIli OfHe O OJHOTO, YOTO iM i/ Yac BeCuIs
poOHUTH BXE HE JO03BOJISUIIOCH, MOYMHAE AKTUBHY
ajlanTaIfio B HOBil ciM’i. Ha 3apyunHax BOJMHCHKA
HapeueHa JIapye HapeueHOMY XYCTKY, Ky BiH ITOBH-
HEH HOCUTH Ha MW Ha 3HaK TOTO, IO BXXE HE BiTb-
HUl uig iHImWX AiByar. Lleit ke depe3 Ty & TOPiKy
MTOMIUJIKOBO Xalla€ XyCTKY JKiHYMHOI CeCTpH — CBH-
CTi Ta IIypUHOBOTO (LIBarpoBoro) koHsi. Tox mepe-
Oopellb Y KOHKPETHOMY BHMAJIKy — THMYacOBHI
niepeceieHellb.

He BigomMo, sk po3yMiTH I TIOSICHEHHSI, XTO TaKi
Oosipu: «bosipu — y BecuTbHil 00psAI0BOCTI — IpykOa
MOJIOZOTO («KHS3s»); JoOUpaeTbcsd 3 MapyOKiB,
OJTHOTO 3 SIKHX NMPHU3HAYAIOTh CTApIIUM OOSPUHOM
[18, c. 553]. 3a Takoro MOSICHEHHS XOYEThCS 3allu-
TaTH, a IO XX Take «apyxkoa»? Moxe, npyxou? Un
JIpyKIHA B 3HAUYCHHI BiiChKa?

OCHOBHHI HEONIK OCTaTOYHOI PEMAKIIil «KOJIO-
JSDKEHCBHKOTO 30IIUTa», SIK HEBAKKO MEPEKOHAaTHUCH,
B TOMY, 1[0 aBTOpaM NPUMITOK OpaKye 3HaHHS €THO-
rpa¢iqHOTO KOHTEHTY, 1HOJI K €JIeMEHTApHOTO BUU-
TyBaHHS B TEKCTH KOMEHTOBAaHHX TiCeHb. SIk Hacii-
JIOK, HOBE «IIOKpAIIEHHS» IIi€i YaCTHHHU BHIAHHSI
MOJISITa€ B TOMY, IO J0 CTapyX IMOMIUIOK JONAJIHCS
HOBI. SIKIIO X MOMepeqHi CTOCYBAJIUCS NEPEBasKHO
(hopmH, TO HOB1 — 3MICTY.

He 30BCiM 00TsKEHI TOCBIIOM €UTOPCHKOT JisTh-
HOCTI YIIOPSITHAKHY 3 TIEPIIO] CITPOOH B3SUTHCS 32 TyKe
Cepiio3Hy i BiAMIOBINaIbHY POOOTY, SIKa BUSBUIACS IM
He mix cuiny. He octanHio ponb, HaneBHO, Bifirpanu
W TeMIu MiArOTOBKU. A 3arajom, SIKIIO HE YUTaTH
KOMEHTApIB, TO MOJ[aHi TEKCTH I[IJIKOM BiJIIIOBIIaIOTh
MIPUHIUITY aKaJieMi3My H LIJIKOM TIPHIATHI JJIs Hay-
KOBHX CTYHii, Ha BIIMiHY BiJl TIOTIEPEIHBO1 PEIAKIIii.
DONBKIIOPHI 3aIUCH  «KOJOMSKEHCHKOTO  30IIHUTa
MICTATh YMMAJIO LIHHOTO MaTepiaiy, NpUAATHOTO IS
HIMPOKOTO KOMEHTYBaHHS, TOMY 3aclyTOBYIOTH Ha
HOBE (haxoBe MONAHHS YMTAYEBi. 30KpeMa, KOJIM TOM
yuTa4 — QOIBKIIOPHUCT, aJKe XTO3Ha, un Oarato Heda-
XIBIIIB 3BEpHETHCSA 10 I[HOTO JOPOOKyY cectep Kocau.
CrioniBaeMocsi, IO TiJT 9ac HOTO MiATOTOBKH CTaHYTh
y MIPUTOJI 1 HaIlli 3ayBaXKEHHSI.
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